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Jr ^i\ 14-iU.j y-UL31 !+**« l^ JSJ j^^V ojtj 
j_*7» >2t oUJ> i^y Jl Ujj* >.j...., jki 

jir u» i u» ^ y«i i_j*ui ov u -x-Jt jjii ,yu 

4**j7 ,y. lit fJIJI 4-ijiM <_jtfl i^-y Jl jb'oi* 
4 — L»»y otfi; 4*1 _, j jl_j V ^JUI ^jjaJI jtLlJI 

o j— J* ■*» -»*i o^ o' tf j*l v U_/j1 ^>t iUJj 
J-ii tfJUl j1>J1 J* LU, cHsfll J-» o' «^ Us" 
ULii i-jjJl iilLJl JU ( _ r Ai tj l^*i of <U»^~ 
£.1—5" 4JLU1 jLul ^J, ^\j tillj . Uj^ o^» Jl& 
^>J1 Jb ^ * 4iAj J, oLSJl E ljj :>o~^ 
JJi. V ^J1 i-L-sJl jj'L-iJl JL£j jl VI j-iUJl., 
j( — W c Wu;i ^ ^Jb f jJ1_, . Ujl&i o' j*i 
b js« LL-i *-*J j- ^ij Ui y!j«H v^ 1 f ^"' *^j»" 



tf 1 o* « wO-" f r* 1 ^. </J*" Cr- 1 c 

1 f*bjft* . ,j <s*-aiJl ,y> 4-j Ji Ail> ( UW oijW 

■>i — sj y, < 4 — jjViu. I4JU* t-^y -^P J *"■;■'■' 

o- — et-1 1JL — * i-Jl* Jlj . v'j*Vl tfj-' U-^H 

Ji— o J* 4jJ_JJaJl ^n .nil! 



^ Vjt OJbwl J_jCJ S~ £*" O* ^»^1 Jr> 

• ^-*'j-s jj^*j '^j^j ^* 

filtll Jj-a* ^ u a»./iill ijjj.ll C-laJl UJUe 
^_ftbu)l i r uj ^-«1 ''-lU 1- ^j'j t«" '^JjZi 

£ » .. > ^/j*J' 0^ tr* - yL-»-1 jJUxij UL>-1 Lp_j U : » 

4 Jli j-Jlf 4 Lc <^»-1 *— i <iJ 4^-jb j_i ^ 

. J»i U;_i Lj^ j^i V ji i fju Jl£i V 4j jj_i?lj 

^L^ ^^Jl y^J 4 l .. - , U VjiJUJl JJUJVI Jjto- 

^Is-j . I4JL tjj^jl Aju, jJLiLO JL»- Jl Ul_»-1 I4J1IU 
(i *4 j^CfcJ V (yLfc* 4j»Liljj Ulu i^^Ul JJUJVI 

J «.:■> oU-jIjUI vilL- ^ ilT V U5Uu*l ' t ^- : 

j -A I s^r-i UiiJ Jji^Jl J^l^JI ^L^Jl ,bV 

o>-H « v - iJ 1 cr" «iU3 j> ilt. o^-^ < J^- 1 - 
^ij < 0' — »>■ Olj-M oi j#i < JU*1-!)U jJLcu V 
Oj — iJl ,Ji I o^j— *■ j— tyj « ^jjl- ij^- 

5 — ib jijJi ^i ( jujJI ) j . ( r _*- i;j ) j^» 

* — .->*"' l** ±*i ' C 5 ^* J-*J*" **^!J ' &.J J,JL *i 

U^3 • d^ty Vj^ 1 <y ^ * o-i/ j-— u»j ' j^* 

'jUli^l JjIj U^J ( j^r-* '■** ) C?~ a '-* *— *i' Cr*-" 
i3i^— ' 0j j Jj-aijl L»l ' »» ; "Li^jL. j_£ L^iSD . — Jj« 

. » Lu 



f^J_ t 4-ls« 4_»Ji1 OUjIjJl LVwl liS* 

l^Juaj ^1 <LjjjJ1 ^ j— uJ jj^— ; ai jlj . oljji-Vl 
^>\ — X oUJ 4^j1jUI i-L^Jl oUUl J-sw .n-.v- 1 



,j <j^ji Ai jii j«jJi <j y^. ^j jji ou 









jLi ^ki i 4_J»L^yi jJmMj 



U* U >T J1 . 



. r y Xx r> i J_,U-j 
i-ijJl JjUji **,U. ^ r **„ ^ j] u^ ^^i 

CS3 ' * ^ <tiJ* <!>■> Ow OUIU,,n.. ^Ju jAj 

«J^>JI» j^*- ^b <_j£t1 ^^J, IJU ^jil V ^JU») 
r~*U li* ^ v<ir i1j . (l) '( fjj] ^1 j^j, oljijb 

• C— " • • Jt* ' tr 1 ' tr» ' Jv : ' — f1>' a* 



W.>« 4>- o^* ^r;^ JJ, ->^vi oju-i ujuj:^ 

ot* ^ ^^Jl <JL^I J>-i *ui*;i <.(J1 j^JUJ ^Vl 

J^l 3 ^ij.V» ,^JI t+_i jU- ^Jl <J1lJi jj-mJ | 

jr oi»-u . i+l. «- ^ojir ,juji ^j-j ^lj ^ j, 

<^i"j Vij VJ* i^j^-VI JjLL. i^JI oUIlx^Jl 



. U.U 



jt jU-iii ijl» ^ sjjj jr o^ki 



^ ilS 4jJ^Z 11 ObJk-all £-"£ if* J»i JT 

<Jj* x- « ^lijl » ol^JoJI .e*^ u y, ^.Ul 
I— rijrf JjXJI <^__ 1 \s ,h-^j . oULJl ^ 

u^ — *>. o* o^ • Pendulum ^.j^yi <*_v 

^j — H> ( u- 1 ^' ) r-^ <^>t » <^_^ji jiiiiv) 

• ( u-'^Ji ) <^>1j ( jui ) 

i — .UJ1 S — JliJl ^^H ^i ju^^- <1SL^*J1 ^ 



^l^JI 4-aJ <JL. ( 4 



»-_aJ <jy <J5" Jailll (J) 



«_« Ji- J^i- ^ J*vi v ^i « *-iJ y oM 

Jc V^iiJ « ^jiJl » <i-- ci-Ai ,/fl .'A-iJ US' 
_i. JjC <ju c^l - Ul ^b ^' f 1 ^ 1 e >" 

^ J/iJlj SJKH ii-i JULJj <->jJ1 erf. ^>~ ^V 

yi\ \JU i j>i- v^JI Jj^ °— »' ^ * u*--*" 

. . 5b . ♦ ^ 2U u -t-- /o " : -^j" <-** u ^*^ 

. 4 .IjJ j^>j < V^ 1 ^J <1* ^* »J+i 

. ... r U-...r 

U^iAJI <?blSUl 513 j . UjuiIj Waal pa-l—N 
W/j-jlaa . : :..H J* U*Jjj 0>lb b^\^ UJ» 

. i^^i JjjH i-u ^ ji *-.j«ii Jj-^Jl ^-^ , <y 



;_ . ..^ ^ 4^*-*. o' Jr- •**» * u"^ *-*>?' "* 

4j^i^ >^ir ^jji ,un 4jU* ^* Reservoir 
J*> t \ k,\Q L jt^i\ «> .jaw «su-iu ' ^^*» 

^»_ r 11 «_>1jJU< l+liJ fUlj S*jLJ< o-^** 1 ' v5i jV: -* 
jjli- V (.,-Jl ^» e^-"Sn oi U_- Vj *lia ^ 
i.^JjiJl <JS3l »JU oJli»1 Jiij . oljU_H L^U 

pj ^Jba^ (2) oJ*^' o 53 • -^^ ^^ ^ • • 

j Uj j^ U-i Ij/J ^V jJk-ll 1A» ,.^-i 



b v—* cJ (H-a-j «y ^^ 



11 ^* Oj> 



j~}\ d«i o- « eij^-H » ; 4^' * , - > >- ), S ^^ 1 

\^S qSUs ^-53^ t e -»-i« v'UJI .U-^ J^-i 
U_- Vj i -LLJb I4J <i-» V Oj>-i t> 0^**- ~ - '. u 

J JV1 J* OUUjlum <«ij1 UjJJ jL-» ^J^*j 

V gjj^-n >1 ol wH-^J • : ^ ,i:J, : ^•J- 3, jU,SV 

yi g^n o* oyj*=i c.s~y r^ 1 - 11 °-' a ^- «^ 
, . ^uui jwju 5JU uj oy j*i * ^ «jjp 



5 



. <JL — -J oU-j v-i^ 1 ^^ o- ^ 1 - i *j J_j _ <l»l_iJj -o-_^J» J\ oLiVb _<-ijj 

- , ,1 i •• M .11 • . 1-1 l Kl U — * l — ^ • ^> LJ1 vi'UJVI k -»« t> <JU1 

^jl-J! c-ljj 1964 r u i-AJI oJ^ jui . ^uji ' ^ x -> ° L - u C—i v u ^ «>• <± 



J-" a-V v=» •^-*r* J 1 <V -n j^=J1 



< loU l_*Ji> UU t <; ;C <^J o' »=»./■-* y**H 






• (/*** j 1 </->b^ 0j-> <^J i5^- ^^ 



jJk^JI jLi. oU*aJ 1 






J^afeS*^ 






\>J ju*-j o*-J Vt^ O^^^J' - .r-*" V ~ 
iL_i-5U, < ^j ^>y or~~> «** <J " ^-> 



C0UIW 



-.UIU 



.ju-* j .i-*J W* v^. <^ t*^ 11 ^ 

i »'-n JLi^il JrtiM ly^J cr^M' ^'^-^ 
v t,_'".'.\\ r yij < *ii- eJv <> ij j'j" «=»»-»>j» 



«1971 <-*• •yWb \j^J\ oU.UJi j-iJl jb ^ 
^■wJ) ^ **i-* os-ylj «Ua»? ^ u* t 1 . ^*-> 

^^ ^ . Ji ^^J^ 

^JUI j?Si\ J**J' V 153 ^ *^J U ^ "**"- V -> 
V^ bi^lj ij^-^ i-Jfcjj ^ v 1 ^ iu - v <Ji - 

^^-^^ «,. ^ t/ ^^-^ J^ ^ o- j" e* e*-" 

. i jte* iibi- oVUL.j 
'V4IJ. yJ\ J^4*Ji blJi.1 1JU «U*e *U A3j 

c,..,.u ^< oui< 5-aJ^ ov^ua^ ju; o- 5 j-* ^ 

rfJ3^ < u- A*! Crt-' ^ 'W- 1 * * ** ^ 



;L -^ U ' i> j— Jtsll IJU j^ju ^il.o. 
• • l*^J ^.ir^'Vlj iJlMl,, <-_J>J' 

oUfll & jjoji j^| ^ r-i;1 l_ v , ^ 

ll,_^_ 



V-^t OUfll ^ ^J| 4,-u oij Sjj ,^ ; JjL . j,. 
Jl I *J^ ij*--JI ^ oflj ^_^ J_1 olj ^ 

<jj* 3ii-vi v^r ^ v _ jj u ^ duij < u_^i 

oUT Jl <iU,Vb ) f }U U^J^j oUKIl »_U ^ 
: ( cMi <^jl s^r 4j»\ 

Corachas, Clavinque, Alconchel, Atarjea, 
Mairena, Viso, Alcaudete, Tempul, Luchena, Al- 
binas, Guarin, Maharana, Mirio, Guadaire, Bena- 
gila, Aljarafe, Majarana, Mahaba, etc. 

oUfll U- Mi. ydi ijjsi\ oUfll ^ U^_, 



JLl-VI JjU o3j i yj^j j^vi Ul <JL_yi 



L^-ll oUKIl jjL^. 



Cr^. . 



-I joi ^U 



_ - ^ -ul UT < Ul^l jujI J) 
<y Va^_ < ^^ji ^jj »;jjj-i Cj _ui ojsq 
*= =*»' «=.!— 4-Lj ^1 j^jab Jl^vi ^ ^r 

Uy l«i— T Jl jLS» i.,^1 J* <U-j <jk)| oJu- 



. jiJI . . LJUjj jl Li J 



rl I 



'ju r ! ^^ 



tJ l . 



. CUS3I ^ J,V» jjUI 1JL» j^ ^i . 
• ^>« — J Wr 1 * J>^=JI ^ - n . \s 



-lii, 



0Ui! , 



3 L? ' 



%r*-J J-JUI 1i* ^ ^ia* 3U-,yi J^ JUj 
^-^" ojlT yji oUKIl ^ xjUI ^_jU 
• vi^l UL-1 i^-^j UJij ^i\ oUUI yj 
,y ijLi^ Off 4^^-)) <il)» _^'i7 tfJU Jjri 
ol — y » ?l Ui* JUL ySJI oUUI ^ u^ 



«^>* 



\&*3<*^j4*93b 



*_„»'-" a_s -~n ott oUtaflj cU&Jl j 0LJL4JI cilia* J-a*5f o' 5* J* 
a V y Jltj ♦■!» a .Jffl l«i>»U «> <-_,l£Jt oo_^ »1XML JLMiaij 

J S/JU JL-jl J1 iijfcJI eJiA J>A»y -O UUjI ^Wl u-311 jjL U9i 

ol jtyWj obUUIj olL^JI iilT Jl^^JI 0* i *~ 4 «fi*-«* ■ >J -^ 1 U* 



J-jjiL 



Lr _^,U, 5^ U ^ ^jU o' Jr" -A* t5>Vl OUU1 
fJ i- I4J viy^ s-*-* <^»r-U JjAll ^^uu *iUJJ 

<_>fcjs»jd1j (---j^yLlll O^-*--* ^ -L.U <~Jt JUcL 

*UJV »j r :.<; UL^y L.Xi l_ rr if Ujj— jJj 



<U_LH i-jyJl Jj^yl J1 ^jll Jj>» jt » 

L_j^y . (^-^ g-Jjl'j N-vj*" ^^-^ fU^ftVI y» 

s ^ <_*ji U ^jj-it JjW -^.'.J U ^ l k . -i * •**?>■ y'i 
f>-i J^ c** c — *Ji '-H-^ ^ u b fcl b - ~" ' &~- — **" 

. »Jjj-_j11 A.J.icJ^ 4_«1«J\ 



^Jhl\ 



^iU e^JUl J\Jl\ <r^i\ j\ 3 



-ooJ L. J6 jl«J JJ Jwo ^il'j ^ 
jl ill 5 ^ ^j J~_. ,> 5 






oU^UW ,ju .0* Vj j| L^ V , ^ jUj) _^ 

JL^-V l^^ n;!^ < p #a . r _ u . 



•' u-Jtfl Ml 11 

: 5 JH *0* ^i J_)l ^ 

JjAJI oUjS^ ^i ^jui r UJI oljjj 
«L-W jL_*;I ^j* JJlauj t j^,, 
^Jl ^71 oUJI,, oL Jvi ^^ 

v-;i» ji ^ j^_, jr Ujl ^ oT ^ 

*-*-=*» v 1 -^^' *L_OJ1 <_^j «^ _ ^ 
jd\ oL^Jk^llj ol^jl_, oiUllj 

^ Jl UU WL- yj Vb>-~. ^ yj 
«-Ull ^i ,UV, u_vt vJ, ^i ,uL 

• -Ve^' <-^J Jl U*iJj »UJ*J! 



^ -U.UH ^iU, ^ f ^ .^ ^, 

- * ^ °-»-^ <***H i>j v ^i oU ^ yi 
• «-»0UI., 

- <> t-ij JU*; j« ;^ji »_u, j .. ?j 

obULIIj o»UI., oU.UJij oLL+JI 
-~r* uu ^^ . ^^ ^ iUiJ1 ^^ ^ 

^ u- t y J M\ '^^^^^ f5y , 

J • Ji- ^ ^ j^ ^^ i^^j, i_^. ULj 

" ' ' eaJL ~* J •^- L " J 5 " <=- ^-^ cJj^j ^"^vi 



^r-^' 0-^i" t*s 01-^- VI ^b ri U 



JjVI 



I q^.i-bIj < 



: l*j^u u- 5 



: o 1 ^^ «m 



J_*-J ,5_^j U/^ L_V1 <_J, f >J ^-o^lj 
o1^_ul_, oiUllj JLoiH <4UI1 ^xfllj rjL j, 
. V^J'j v'Ujll <*-Jl ojj-^ ^5*141 ^j 

: <-juii oiai 

II <— !j^1 ^i ^yJI JjJUI ^UJ e ui 



w ~" " ' . ^ji L-i, l-j, r ^ ^b e*>^ e^ '^ -^ 
j^\ ^j ij/JH <«ut oi~m *n*' v-^i c^jlji ±-**rt 



: a_jjuji id U 



1 t-i^ fcj 



—3" i^V>1 

: ^^ mi — 11 



^j_ .» ou-^ ^.rr.> 'M' 1 -> u ^ 



d\; Obj^b iiLcdlj « .^ eJ* O*-^ ' fcj.r 



<- ^ i> o^--^i tL ^ : 



obMjw^ 




* ,-i.n jt^it cii^u o^H j^-jn ^ ^-^j 

. 1965 r ^ ^ <i*^— 
<_Un cJU^f< ^ fit ju> L.U i-j^jJl <-— IjJJl 

\JL-» i- t U j c\»a\ oJUi_ij 1969 <i- <j 
' . s^-Jt j^, A,j^r W-b c>j t^>Vi 

( i^lj g»m f—i ) p^t *iUi jfl J*> 

>/ ^i. v^' a 1 * 1 ^tfj r^b ^j^ 1 •j'Jjj 

.-,. . -ri f at yLu^l ijjb ot Vt 4 <! »t^' 

cr _J J t fUlt (^Lolt Js-lj, £-*=- J-HI Ij-if 
vJ^_ ^ SJ\ tJU Jtj Uj < UJb-j iyliH ila-jH 

. ". <wbjuv <~&\ uLi'o-j j^ut £±> J* 



f> j,_pjb y-JLJt (Vj^t 






__U. 3JL* J1\ Jt LtL7 pJj \JU 

r ■>! .:rVt Jtj Uj pa.UJtj oUlk-all 

yi C-L-ij ^t ^t ^Ulj C^t 

,;un <-^at UjjL^t ^iH ^ut m £ i$>v» 

^JL . -M,Jb ^t oM ^ Vi^ c>*-^ 

V^jyu p-It^i (y. bJ_c C-*-*., j-J-UJt oJjlt 

." ju»U\j ^jtJdt <> ^Ult Jl..;...,^ oUWl 






'1970 r U 



, d\y 



5jl_^.j <JjVt <L-jlt ^ 



6 .) iJ'-^.Vt iUjlt . 
,tjJUt 



1 



t!jt W; <- 
J^jJt <U^l\ y^-j 1970 f U Jr 5 ^^J 

. ( Oty_- £>j\ l+J A_ljJUt ij^j 
oJlfj < Ol>L- ^»iL* ) UJt ijJUJt ila-jlt _ 3 

5jL-^j i^UI ib-Jlt t/ »— 7 1970 fV* J-i 

^.^jjVt o^jli. ^.j-^' <iJ oJir oij 

5_iUt (__» U{ o '.J^ 1 ^ ^^ "^ < '^r 1 ^' ' 

lj\ji Ojj-i I^jll* 1965 fl-* cr- <i>r^Vl 
liUJbj . <U^t »JL^ <_tjjat pw (^JLudtj <_j_^t 

. f UJl (.-LJt >V 
<_^yJ\ <iUt t ^J »Jb'L_lt «ilN ^ ijJ~V» 

• u-jtolt ^ ^Jx ,y Gut S I . .- . 

OJlir U*)t iyliJt iU^b <L_ljU)t v^.^J 
^-^ «U1 c^j UU tj*J> ^Vt »^^li ^i Jjtjjlt 



i^^liji^lojl 



£Ln ^-£, -~l*J1 oOft ^Jx* f U3* ^lfcI-1 Ifci Ctf^i -~» *»**> 
^.WJ e tiri^> -»«•* 0* **J* *iUl ^ »W J* 72 - 6 -2fl^ 

j^l Uft J ^yi\ «i01 Or 6 (**** «* ^"^^ ^^ >*** * ^ 3 

..jijiiuuto. a^ur a/ ««i> u-b* o- Ar*" "» J* Vj^ < **j« 

Ob i -fc~UJ C U» <^r» ^ irfj-M ^ r- 5 '*» ' 1972 " 6 - 2 
jji ^ jju *i- Ej *j o* Ju, j± $ J*U '■** o* C—t UIb ^ ai -» 

••• 6-" 

^jL*! *--!jJ1 5 ^V1 ••** viJL* C-o- 4-4UI1 5*-J1 <Jii. <y .,1 <■ iU« 
13 



. f IUJ1 

<*Ji-j» vl*h ^j^u &jl\ j^ai ii. j^ ^^ vj b ^ij uj- j^j 

O- (^»-j <> ^ W u' ffc- or^'j V*-^ 1 '-i* ^1 jjy Li'li <-Uj 
• f^Vlj jSLjUI oljLx ^^1 J_^£ l^L^- 



A^^\\ > 3»^ W 






^ j u\ <J\ J-*y U ill—ll *-J-H ^'liJl 

<^^ ,JL» j Olj~JI V-H *~ ^--^ -r-" 
^ o'cfll „» Ll»y U ) : JU <U1 Jjil UU- 

. OUj <2l5L>-j fM—V1 ,^*l*-J 
. _k~,>dl ^1 ^ (150) 

V^* >• J 1 ( <*=* — ' tj > Co *^ J1 ^Ji - c 
. u»yd1 - Mtjl - (290) V *y/> - 1& 

. ijjj* II 

• 1974 <^>. ^W ul' 1973 



(fUM jijU) 






j <_j^— oL-11 — . f-J^" <j* o-^ ] & ] iS-^ 

u,vll\ ^^^ o^j • <rfj» ^ J 5 " r^ V* 
r _ J jLi- i-JUJIj JjV\ 1972 < 1971 ,/i- a* 

. 5L.J-H iiUl J>» Ji-*r 

_ 1972 3j 1 <JJUrt ill— i\ Z_y±y J^J 

l^^ Juj^—n 3Ljj-J< 5S3LJ1 cJLii" i/l» 1973 
lf el^" d974 ^r^^ > T J' L ^T 1 J "** ai -» 

j^j ) W-'^y J** i 1973 jte r UJ «y Ui 

j^J JUi ill i\ »^* t-^-^ i =**^ ^^ 

i o,H ■- ' ^*' iUU* i«u^j ill — ■ f^J v^Sl^ 
i^^ ju* Uuj Uk.*^. iSs*-^' ij^^- 31 ^j^ 1 
^^ jVjj2000 J>i— j u tfl = f*>> ^VT 
c -^' ■ <>J\ <*».jVl jH^ ;L *t i ^^^ WAll—S" 

jl 4U11 j\ _ ic-^ 1 f j'J' - J^ J ( *i^ 

J J* ' *iJ^^ f >J^ - 3» - ^.> — J 1 f ^ 

<__—U-Vl Jl_£iVl o-it^-^ j^=»V1 o^ -^-ii 
t J> i Z* ij4&\ <i-J» ^ f^l o^/l' c^ ^^^ r" 



fcS@)(^J 



/i 



(Phjj? 



a fliiS 0* ^Stcl ^*j*lt (jt^H J '-^J*^ Jj.,.ii'il ,wbl1 < ift»ti jji*^ 

oil£j < ^Lu^aII iilll J^a At A* <i*aj y (JjLuIIj £>*311 ^Jjl..ij« ^.npf. la^La* 
4__»j_jfoaJ1 j> iU»J uwu J« ( J^VI eplalL Ja£^1 j? a*j ) <uttl1 SjSlaJI 

4 LL^lt j}ji ^Lc 1972 — 1971 <&•*£ *^ 4iA~* uS«11 ^ oS^ 

L- » ^ — ,»»p «-ftfT 5^*it ^Uft< l^lf>«J 4a_i5.fil1 cujSI aI^j Oujj — (jij^l 
.ejilill tiAajbQ jtHi-j <^1 jjjV ^a>aJ1 <*»2 4ftOjl ySu>»1 j^>J 2.000 <>!*» 
4ii^ 45jfl.fiH Cuj£H 4l>>i %>*!' *j' jj <>» £>A**M «i *W— «J ^^ c *±Jii 

AiaJll eiA jljS 
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M lJL_^Z1\ pL, 4±>M ^yi US \ »i-l^J <*Al ^ ^ <^" ^^ 

. jijXlL <*J.j*\\ o}U»*aJ1 cJ eUla.1 *■>* Cx>i* ^ US, lis-; 12 L*j. 



J ^Vi o'j*» r^ > ^ (2 



.Ijjj 1i«j <2i>U JiJ 1 ^ ' 
. UJ ijiS^J ^^ J^ P^+ • I Ml S . 

. ^^L. <^^1 oLs^nU., c^La-sH : ^_^\ jV>» 700 Uji-n,., 

j>SJ1 ill— iU ^ ( ^y^i\ l > , ^ J1 V^ ) 

;^*iiiLi f ._^.«n j\j <js .i^»* ^> — ia. (,Ui 
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■it 




^ 



(mX^M^J^M 



- A- 



1 — Abdomen (pendent . . .) 

u 
Ventre pendant 

2 — Abdominal auscultation 

Auscultation abdominale 



3 — Abdominal binder 

We-) ( o-^ 1 t> ) oM f 'j- 
Ceinture abdominale 

4 — Abduction of minor _, oli!l> _/_>*" 

Detournement de mineur 



5 — Ability for marriage 

Habilite a contracter un manage 

6 _ Abnormal pregnancy 

(Je-) 4^w J— *^ 

Pregnance anormale 



(t- 



7 _ Abortifacient drugs 

Abortifs = drogues abortives 

8 — Abortion (inevitable) 

Avortement inevitable 

9 — Abortion (mechanism of . . .) 



Mecanisme d'avortement 

( * — *j J» '3 — ^ ) 

- Abortion (procured ...) (illegal opera- 
tion) £ — ^-~ -W — «— ' 
Avortement artificiel ou provoque 

- Abortionist (baby-farmer) 

< -if^ 

Faiseuse d'anges 

( 3 ^-Yl * JJU ) 

- Abortive -t — f^- = - 1 * — * — * 
Abortif 

- Abortive treatment (of disease) 
Traitement abortif 

- Abundance of hair v u 

Abondance de cheveux 

- Abundance of heart 
Abondance du cceur 

- Accident (gravid and cardiac ...) 



*> f*- 



Accident gravido-cardiaque 

- Acne v 1 — —-N ^r* = 
Acne 

- Act (sexual . . .) 
Acte sexuel 



) — Adiposity 

Adipose = adiposite 



- Admirer L^ Oj^ j 1 °'^* l : '-r^** 

Admirateur, soupirant (d'une femme) 



I — Adventuress i. . . »'_ 

Aventuriere 

> — Aesthetician i — l>j 

Estheticienne 

5 — Aestheticism i — JL 

Esthetisme 

I — Aesthetics JL 

Esthetique 

5 — Affected woman i — . 

Mijauree 

5 — After-birth 
Arriere-faix 

f — After-pains ^ 

Tranchees uterines 

3 — Age (nubile . . .) r 

Age nubile 

3 — Age of consent 
Age nubile 



< W c 



■ Agnail = hangnail 
Envie y&Jl Jy c yi? : ^yA- 



31 — Albugo 



33 



Ablugine (ou albugo de Tangle) 

i yUiV» jx t >..n.".n ;ui_n i 

— Allurements (woman's . . .) 
Charmes ou seductions (d'une femme) 

— Alpine (woman) ( »'j .1 ) « .:.....H 

Alpine 

,ISL- JU j; 1 v^Jl <^_-=- ^'L-i oli ) 



34 — Anaesthesia (sexual . . .) 

Anesthesie sexuelle 

35 — Anaphrodisia 

Anaphrodisie 



36 — Anaphrodisiacs cj\j — «^» 

Anophrodisiaques 

( _yb~ *V ) •>*- = (<i>£-) >=^ 

37 — Android pelvis (JJjv*) lij*"-^ ^^^ 

Bassin male 

( iS*~tt j/-*J' u^ V 1 ! 

38 — Angel of a woman 

Femme angelique 

39 — Annulment of marriage settlement 
E^J-"C i 



Annulation de mariage 

40 — Ante-natal care (3g») ^y*^ *jl*j 

• Protection prenatale 

41 — Ante-pregnancy 

Progestatif 



42 — Anti-conceptional 
Anti-conceptionnel 



J**JU - 



43 — Appendages of the uterus 

Annexes de I'uterus 

44 — Ardour (youth ful . . .) 

Ardeur juvenile 

45 — Bath (arenaceous . . .) 



Arenation 



J— ^fL- 



46 — Areola 

Areole 
( o^Jl oL_J ) <*ji»j t^ U, -> *** JU1 Ljo - 1 1^— 7 -' 



_, u : J^x.j JU 



47 — Armlet 

Bracelet 

4 8 _ Aromatic pounder 

Pilon a aromates 



49 — Array o] j 

Atours 

50 __ Art of surgery (the . . •) 

L'art chirurgique w . 
(surgical = chirurgique) 

51 _ Artificial feeding of infants 

Alimentation artificielle des enfants 

52 __ Artist (a second-rate . . •) 

Une artiste de second ordre 



53 — Arts (domestic 
Arts menagers 



_n /, , 



54 — Assistant mistress 

Pionne 

55 — Atony (sexual ...) 

Atonie sexuelle 

55 bis — Atrophy (congenital ...) 

Agenesie ou atrophie congenitale 

55 _ Attractiveness of the woman 
Attraction de la femme 

57 _ Authoress (woman author) 

femme auteur ou femme 
6crivain 



58 _ Babies' room (in day-nursery) 
Pouponniere 

J1 jJ^H 4 -11 



■ Baby 
Bebe 



(e^>- 



60 — Baby farm 

juvfl j^-^ ^^ t-^y 

Pouponniere = garderie d'enfants 

61 — Baby-farmer * — : -" L - i 

Gardeuse d'enfants 

62 — Baby in cradle 

Bebe en berceau 

63 _ Baby-scales J* — ^ ^j — : 

Pese-bebe 

64 — Baby-weighing machine 

Pese-beb6 



65 — Back-brush 

Lave-dos 

66 — Back-comb 

Peigne a chignon 






67 — Balm = balsam ? — ". 

Baume 

68 Bandeau of woman's hat 

Barrette d'entree de tete 



69 — Bandoline 
jl ^JUI j^\ »}iV , 



. : cA>^ 



70 — Bangle r -uU J^ J 1 r^"^ -^ 

Bracelet 

71 — Bath of thermal springs 

Bain d'eau thermale * — ^ r * — •»• 



20 



72 — Bath (turkish . . .) 6 J — ^ f 1 — **" 

Bain de vapeur ou bain maure ou bain 
turc 

73 — Bauble ( >^ > ^ — ;u - J ^>-> 

Fanfreluche 

74 — Beautician 

Specialiste en produits de beaute 

75 — Beauty cream 

Creme de beaute J — r*^ 11 

: : ,UjJI L^J lx r»— -.> 

76 — Beauty (faded . ..) 

& j' JjU J' — •* 
Beaute defraichie (eteinte) 

77 — Beauty of nose ? — *- 1 

Beaute du nez 

78 — Beauty parade < — »Wl »b' — r* 

Concours d'elegance 

79 — Beauty parlour 

Institut de beaute 

80 — Beauty (piquant . . .) 

j 
Beaute piquante 

81 — Beauty preparations 

Produits de beaute 

82 — Beauty (sculptural . . 

BeautS sculpturale 

83 — Beauty severe 

Beaute severe 

84 _ Beauty shop (parlor or salon) 

Salon de beaute 

85 — Beauty spot 

Grain de beauto 



-JL.JL 




90 - 

91 - 

92 - 
93 



- Become fond (to) of a woman 
S'attacher a une femme 

- Bed-maker 3LJ\>J1 j' ^j^ 1 ^^H 
Femme de menage 

- Beldame *— -^ 'V 
Megere 

- Belle (the . . .) of the bal 

La reine ou la beaute du bal 

- Belt-buckle c — -ij — '} 
Boucle de ceinture 

- Benedick 

Vieux garcon nouveau marie 



- Betrothal 
Fiangailles 

- Betrothed (the . . . ) *— 

Uaccordee o> r^' J 1 

Les fiances 

[ — Bezel <. <• — "^ * *r" — • 

Chaton (de bague) 

> — Bib ; j — - J — * 

Bavette de tablier 

3 — Bib * L -j-^ 

Bavette (d'enfant) 

7 — Bottle (feeding-...) (for infants) 
Biberon 

B — Bidet f »'^ ) «'jr-*' ^-^ 

Bidet, bassin de toilette feminine 



->.jr? cri* oU 



j — Big-bubbed 
Mamelue 

D — Big lump of a woman 
Dondon 

1 — Bill of divorcement 

oil — \> jl ,3 — Jkr 3 
Lettre de divorce 



> — Birth by the foots 

( — ^ai)b Jjy, ) t 
Accouchement par les pieds 

J — Birth by the head i , 

Accouchement par la tete 

\ — Birth-control 

Birth-planning 

Limitation des naissances ou de la 

natal ite 

Planning familial 

Planification des naissances 

Regulation des naissances 

Controle des naissances 



105 — Birthmark 



i j> i_iuji i^^uji : 



Envie 
- Birth (precipitate . . .) 



Accouchement pr6cipite 

- Birth-rate 
Natalite 



—Jl^i ; 



108 — Blind alloy of the vagina 

Voute, cul-de-sac du vagin 

109 — Blue-black hair jlj , j\ j^jt ♦, 

Cheveux noir bleu 

110 — Blue-stocking 

Bas-bleu (doctoresse) 

111 — Blushing bride (the ...) 

La mariee toute confuse, toute rose 

112 — Blushing (woman) ( Sl^l ) J_, -^ 

Femme rougissante, pudique 

113 — Board of guardians (of an orphan) 

5 IJU1 a L« 

Conseil de famille 

114 — Bobbed maiden 

Jeune title court-bouclee 



115 — Coupe a la Ninon ou a la Jeanne d'Arc 

( LuiJl J\ <*ki ) jJL _^i\ a JJj 

Coupe a la nuque 

116 — Bob of hair j „_; * 

Chignon 

117 — Bob (to) one's hair 

Porter les cheveux a la Ninon, a la 

Jeanne d'Arc 

Se faire couper les cheveux a la nuque 

118 — Bone of contention 

Pomme de discorde 



- Bottle of the perfume i , u 

Botte a parfum 

( ^x. ji ^x, ^.\j ) 

- Bottle of the pomatum 

^xM '»j.j\i : <j_*x. 3 \ ^x. 
Flacon de creme ou de pommade 

- Boyhood \ -j) 

Enfance = premiere jeunesse 

- Bracelet 
Bracelet 



122 - 



X_J^ ,1 r — ^1 



123 — Braid S^ju = ~»j~Lj> = * 

Tresse de cheveux 

124 — Braiding-machine 

Tresseuse ( Ij ^ 

125 — Brassiere jxUI * tj 

Soutien-gorge 

126 — Bread (household . . .) ^ ^ y. 

Pain de manage 

127 — Break off (to) an engagement 

Rompre un mariage 

128 — Breaking of voice at puberty 

t,-n\ O^ Oy^\ JX 
Mue de la voix = muance 



- Breast (drying up of . . .) 
Dessechement de la mamelle 

- Breast (pendulous . . .) 

Mamelle pendante 

( .lijjVl JbJUi ) 



->^AJ 



Breast (woman's . . .) 
Teton 



131 

132 — Breath (fetid 



Alliose = fetidite de I'haleine 

( »1jJ' V^ «y ) 
■ Breasts (woman with strongly marked 

Mamelue 

- Breasts (false . . . ) I — J — .!»■ 
Faux seins 

- Bridal ^j — b = <_»! — »J 
Fete nuptiale 



- Bridegroom 
Nouveau-marie 



136 - 

137 — Bright young thing of my acquaintance 

Une jeunesse de ma connaissance 

138 — Brilliant talker 3 — =*~^i * — r J«^ 

Brillante parleuse 

139 — Broad-bottomed (woman) <i* — _L_M 

Femme fessue (qui a des fesses arron- 
dies et charnues) 



- Brochette 

( **-* wy> ) -><- 
Brochette 

- Broken engagements 
Fiancailles rompues 



142 — Brooch 






143 — Brood mare 

Jument pouliniere 

144 — Brunette 

Brune 

145 — Bulb of vagina 

( • 
Bulbe du vagin 

— Bustle 



*\j_ 



146 



Tournure 

■u \*j\j\ y^aJ \^j~^ Js. iljjl »J_U tfi» 

' — Butter-woman J — J\ < — «JU 

Marchande de beurre 

I — Buttocks (woman with little . . . ) 
, V, \ — K JSJii ^ Vj WJ o^ ] 1 *^» ; V 
Femme qui n'a pas de fesses 



) — Buxom charms (of the woman) 

( l\jji ) JLiLi 

Appas plantureux (de la femme) 



-c 



150 — Cadogan 



Catogan = cadogan 

■ Caesarian operation 
Operation cesarienne 

( <JU» ) 4 ^ .n.-,i 



> — Call-girl 

Fille d'appel (telephonique) 

( -LoLulJ LirU ^Jb- 5LJ ) 

5 — Canities (= hoariness of hair) 

Poliose (canitie) 



154 — Cannon-curl « — ^1 < <"* 

Grosse boucle de cheveux horizontale 

155 — Cantankerous woman 

Femme reveche 

156 — Carcanet ^-l—JVl &* J — ** 

Collier de diamants 

157 — Care of the children (the ...) 

J1 ittfli *\ — -~^ 

Le soin des enfants 

158 — Cares (domestic ...) = housekeeping 

Jj uJb 3 Ul 

Les soins 1 du menage 

■j5g Cares of new-born children 

( . . . V ^^ ) c — '"^ 
Soins aux nourrissons 

160 — Cares (post-operative 

Soins post-ope ratoi res 

161 - 



A-H . 



Carneous mole 

M&le embryon informe 

( ^\ <-X *& J* J^"J oU Crr>- > 

162 — Casket = locker 

Coffret 

163 — Chambermaid 

Fille de chambre 

164 — Change of life (of a woman) 

Age critique, retour d'age 

165 — Changeling 

L'enfant change en nourrice 



166 — Chap 

Gerce sur la peau 

167 — Chaperon or chaperone 

Chaperon (d'une jeune fille) 
\+, fcliJIj ^.U=J oilbJl J1 jiJl 



168 — Charity-girl r — -^ J> »L_,^ ~>\ — ii 

Pupille de I'Assistance publique (en- 
fant elevee dans un orphelinat) 

169 — Charity-school r — -^ « >j±* 

Ecole-orphelinat 

170 — Charmer * — ^ 1 j — •' 

Charmeuse 



- Charmless 
Sans charme 



Charms of a beautiful woman 



Charmes d'une belle femme 

173 __ Charms of a woman (the . . .) 

Charmes d'une femme (appas de la 
femme) 

174 _ Charwoman * — oW-^ « oUJ ' 

Femme de journee 

175 _ chaste = pure (woman) 

( i\j-J ) 0» — 

Chaste (femme) 

176 — Chaste girl »j — "^ M — ^ 

Jeune fille pure 

177 _ Chastity girdle * — »»" f , J — "" 

Ceinture de chastete 

^ C ( iJLtill W~i»d i>--^ Oj^J' u» 

1 78 __ chastity of a woman »lj — .1 « — " 

Chastete d'une femme 

179 _ cheek-bone * ^-> 

Pommette 

— Cheek-bones (prominent ...) 
Pommettes saillantes 

180 — Cheeks (rosy . . .) °Uj — * ^^ — " 

Joues vermeilles 
(vermilion des joues 



- Cheeks (sunken . . .) 
Joues renfoncees ou rentrees 
l— JjJU OL 



Chewer 

Chiqueuse de tabac 



182 

183 — Chewing-gum 

184 

185 



Chewing-gum = gomme a macher 



Chiffons 

Atours de toilettes 



-JJjll o\>*\ 



•IjJI ^b » «• - 



- Child (abandoned 
Enfant delaisse 



- Child (adulterine . . .) 
Enfant adulterin 



- Child at the breast £ ^j 

Enfant a la mamelle 

- Child-bearing (past . ..) 
Hors d'age de concevoir 

- Child-bearing period 

(Jg,) *. a^\ a . 

P6riode de gestation 

( *yjJ\ Cr ^ i £jU1 cr- M I. y* ) 

- Childbirth room J — JyJI 5 — tli 
Salle de travail 



- Child (conceived ...) +>- 

Enfant concu 

■ Child (exceptional gifted ...) 

Enfant superieurement ddue 

- Child half-price 

S/JLJ1 ^L^ ^j>_ JAW? 
L'enfant paie demi-place 

( -uij\ «-»-*; ^ jl ) 

-Child (handful ...) e c> . j )_, 

Enfant terrible 



199 - 

200 • 



- Child (illegitimate) J- 
Enfant illegitime 

- Child is teething (the ...) 
L'enfant fait ses dents 

- Child (legitimated ...) 
Enfant legitime 

- Child-murder 
Infanticide 

- Child (natural . . .) ^-L 
Enfant naturel 

- Child of a nice disposition 
Enfant d'un bon naturel 



J-J.J— rti 



- Child's-play 
Jeu d'enfant 



203 - 

204 • 



JL-JM3 






- Child-welfare *_ 
Protection de I'enfance 

- Child welfare (infant welfare) 
Pu6riculture sociale 

- Child who is small edition of her mo- 
ther 4 — .v ijk^u. ijyj, j — a, 

Enfant qui est I'image de sa mere en 
plus petit 

- Childhood 
L'age pueril 



r — Childish days 
Jours d'enfance 



5 — ij_;un 
* — \ > JAA\ f ) — ,1 



) — Childishness 

Enfantillage 
) — Children of unequal age 

Enfants d'ages inegaux 



• Chorion 
Chorion 



(Jg-)3 — ^_ju) 



211 — Chubby 

Joufflu 

212 — Cigar-lighter 

Allume-cigares 

213 — Cigaret-case 

Etui a cigarettes 

214 — Cigars 

Cigares 

215 — Cinema-star I — .-l_- J 

Vedette de I'ecran, du cine 

216 — Clasp 



(Jg,) p\*yj>\ . 



217 



Agrafe 

- Clasp (diamond . ..) 

cr 
Agrafe de diamants 



218 — Class-fellow * -!>> * — Kr 

Camarade de classe (condisciple) 



219 • 



- Clean one's nails (to) 
Se curer les ongles 



jibi *j& 



220 — Clever woman * — /J »1j — ■ 

Femme a ('intelligence eveillee 

221 — Climateric years 

{ ... cA j — i- ) j\j — =■ 
Annees climateriques 

( ^ c^-> o*^ C^-> > 

222 — Clinician 

( s_j-J\ J \-±_j* j&* ) <— >.j>.j~> "* rrr 

Clinicienne 

223 — Clipper 

Clipper 



224 ■ 
225 



- Clitoris « 
Clitoris 

- Club-woman 
Clubiste 



226 — Cohabit (to) with the woman 
Cohabiter avec une femme 



228 
229 
230 



- Coition = copulation 
CoTt 

- Colic (uterine . . ■) ^ 
Colique uterine 

- Collet 
Sertissure 



- Combs-case 
Etui a peignes 

- Comb out hair (to 
Demeler les cheveux 

- Combingo 



Jlj ) : 



-y ^a* 



_^ji ^ W:,.n *!«— j l. : *u-i*Ji 



Demelures (peignures) 

234 — Comely stature or height 

Taille avenante 

235 — Comforter (baby's . . . ) 

Sucette 

( ^J\ V. JLu al». ^ i^ ) 

236 — Commencement of the menstruation 

Debut de menstruation = menarche 

237 — Common prostitute 

Professionnelle de la prostitution 

238 — Conception J ♦»• 

Conception 

239 — Concubine * JiskJl = 2 — __, — II 

Concubine 

240 — Concupiscence * — ;— i*H s j — *-^ 

Concupiscence 

241 — Condom or male sheath (JjvO J> — »j 

Capote anglaise 

( J,lkJ1 ^ t^u /ill oly ) 



242 — Condonation of matrimonial Infidelity 

Pardon d'une offense conjugate 
Reconciliation des epoux 

243 — Conduct (rigid or strict ...) 



Conduite severe 

- Confinement = labour 

l*i 3 = £ i 3 

Accouchement (enfantement) 

- Confinement accident ~»tfj\ ^jLc 
Accident d'accouchement 

- Confinement by caesarian operation 
Accouchement par c6sarienne 

- Confinement (difficult ...) 
Accouchement laborieux 



fl*- 



SjVj 



248 — Confinement of twins 

Accouchement gemellaire 

249 — Congestion of breast 

Congestion de la mamelle 

( f JUL; O^jl f -*J.\ J, J ) 

250 — Conjugal ^ lyj\ _ ^l^j 

Conjugal 

251 — Conjugal rights 2 — ~T-iJ^ <3j — *»- 

Droits conjugaux 

252 — Connubialities — o-jjll <-ii>U; 

Echange de tendresses conjugates 

253 — Consummation of marriage 

Consommation du mariage 

254 — Contraceptive 

Contraceptif ( J ,.-»jl j i ,ljj ) 

255 — Contract of civil marriage 

Contrat civil de mariage 



— Contrywoman «i lWj . 

Concitoyenne 

— Cony-skin <-. — '>ji\ 3j — i 
Peau ou fourrure de lapin 

— Copulation jrjlj r 

Copulation 

— Coquetry 

(£=»») jv^Jlj aJVjJIj Jo» JSLjJI 
Coquetterie 

— To be coquettish 
Etre coquette 

— Coquettish 

jj JU J_JjUi H^Jl : <K-lj i»ii., E LLi- 
Coquette I — i^-iL-^ 

— Correspondent of soldier at the front 

Vj' — *- « — L-'j* 
Marraine de guerre 

( O^sJI t/ ^-Aia- J— >\j! »JU-- jl »Ui | 

— Corymb (hair) J - mi i__ait 
Corymbe 

oL-^jJl f l_,1 

— Cosmetics __, *i»j j U 

Cosmetiques ( J ..».-v.:.H j<_y. «j-1j ) 

— Co-spouse 2 Lc 

Co-epouse », i 



265 — Countenance (dour . . . ) 

u >U * 

Visage severe 

266 — Couple (ill-sorted or ill-assorted . 

Couple mal assorti 

267 — Couple (well-sorted . . .) 

Couple bien assorti 



268 — Couple (young married . . ■) 



282 — Cue 



Jeune menage 






269 — Coupling 

Accouplement 

270 — Courtier-poetess -W — ^ "j — eL — 1 

Poetesse de cour 

271 — Cover-girl ^ — ?| •]— -^ 

Portrait de la couverture, girl de la 
couverture 



272 — Cradle-song 
Berceuse 



2 73 _ Cramp of uterus 

Crampes uterines 

274 — Crape (to) 

Creper les cheveux 



ji!*S\ ;jl*ji4J i-^i-l : iA, _^» 



^^ji\ : o* — »J-» 



275 — Cream 

Creme 

276 — Cream (beauty-...) 
' Creme de beaute 

277 __ creche = day-nursery 

Creche 



278 — Crispation 



Frisure (des cheveux) 



ns» y ■ 



279 _ Crown (nuptial . . •) cr'J—^ ^ - 

Couronne nuptiale 

280 — Crutch ^^ 

Fourche (d'une selle de femme) 
2R1 — Crutch ...... -.ti 

Entre-jambes 



Queue de cheveux 



_Lf ^b ) * 



283 — Cummer * — elji \ = ' 

Commere = vieille bavarde 

284 — Curator "* 

Tutrice 
(tutoress 



iUW - 



~lj ) 

a — .jo* 



5-jM C-9 



Jj-" 



285 — Finger-nail-pick 

Cure-ongles 

286 — Curettage 

Curetage 

287 — Curette 

Curette 

288 — Curl hair (to) . . 

Boucler les cheveux 

289 — Curl or lock of hair 

Frison (boucle de cheveux) 
Boucler les cheveux 

290 — Curl-paper o^ 1 ^^ J 

Papillote 

291 — Curl (small •■•) j — *-" * - • 

Frisette 

292 — Curler = hair-curler _ 

Curling iron 

Fer a friser ( y-flU ^ ^ ) 

293 -Curling-Pins ^ ^ ^ ^ 

Epingles a friser 

294 — Curling tongs j 

Fer a friser (frisoir) 

- A \ i^> *iH 

oq 5 __ curtain lecture js .,Si„ B 

295 semonce conjugale. sermon d alcove 



V 



i (i/- = 



28 



296 — Curtsey 

Reverence (que fait la femme) 

297 — Custody of the children (after divorce) 

Garde des enfants (apres le divorce) 



299 • 



- Cut (to) 

Rogner les ongles 

- Cut or clip (to) hair 
Couper les cheveux 



300 — Dancer * - flJ, - , 

Danseuse 

301 — Dancing-partner * *»\j—* 

Danseuse, partenaire 

302 — Dancing party * ^j * — ^ 

Soiree dansante 

303 — Dandle (to) 

Dandiner (un enfant) 

304 — Dandruff or dandriff 

Pellicules 
( iiLjJl & OjU UJ ^-IjJl tr* J^i ) 

305 — Dandy ->j j — ^ 

Dandy 
( tj ^. 3 a_JL. ,> jJlsJl jl cr^=*« J» 

306 — Dandyism ^J' = e j-*i*N 

Dandysme 



307 — Darkey = darkie < 

Negresse 

308 — Darling 2 — <joJl= 

Favorite (bien-aimee) 

309 — Dauber = daubster . 

Peinturlureuse 

310 — Daughter-in-law 

op 2_^j 
Belle-fille = bru 

311 — Daughter of Eve t\j- 

Fille d'Eve 



h-^.H 



312 — Daughterly Si — H 

Filial 

313 — Day-dreamer 2 — liiJ\ ,y 2 JUJI 

Reveuse, songeuse (visionnaire) 

314 — Day-nurse J' — *^W * — ^^ 

Bonne d'enfants (pouponniere, creche) 

315 — Day-nursery 2. — jU^H 2 — ]U^J\ jb 

Garderie d'enfants 

316 — Dealer »j — r 1 — 7 

Marchande, commergante 



317 — Dear * r~~ 

Chere ou cherie 

318 — Debauch Jj «J' j1 J -^ 

Debauche 

( s _ Q l olJdJI ^ ^-LwuV ) 

319 — Debauchee 2 — L-L-iJt 

Debauchee 

320 — Debaucher *l -Jl <^j « 

Seducteur de femmes 

321 — Debauchery of youth 

cAj -U» *lj i\ 

Corruption de mineures 

( Jj-iJl JU i> :? , : . t ) 

322 — Debenture-holder oU — :_- 2 — L.U- 

Porteuse d'obligations 
(obligataire) 

323 — Debonair ( l\y.\ ) 2 

Femme debonnaire 

324 — Debtor 2_ 

Debitrice 



— Debutante 
Debutante 

— Decapitation ( J^., J i .-; ; 
Decapitation 

— Decayed gentlewoman 
Dame dans la gene 



330 - 

331 - 



- Deceased i , 

La defunte 

- Deceitful ( Sl^l i ilrU^ = 
Fourbe = trompeuse 

- Declassee 
Declassee 



^Jl 



^U^Vl iJ>Jl : 



- Deep-bosomed ^y o^ olj 51^1 
Femme a forte poitrine, a forte gorge 

- Defamer i — ,yju. _ S »jL» 

Diffamatrice 

- Defendant I 4 ,,lc tJuJI 

Defenderesse 

- Defiler 
Profanatrice 



{•l^iVI = ^\-^1\ 



- Defloration 
Defloration 



- Deformity or malformation of the face 
Difformite de la face 



337 — Defunct (the ...) 

Defunte 

338 — Delay of widow-hood (or viduage) 

Delai de viduite 

339 — Delicate child 



= J— 1J* . 



Enfant chetif (mievre) 



- Deliver (to) a woman i\j — .1 . 
Accoucher une femme 



341 — Delivery 

Delivrance 



342 — Demagogue .UaoJI S. 

Demagogue <^^j> «-. 

343 — Dependents I 

Charges de la famille 



344 — Depilate (to) 

Epiler 

345 — Depilator 

Epileur 






^ JiJi : 



346 — Depilatory ^. ^ * 

Pommade depilatoire 

ijy = ( j^l ^_ y ) 



347 - 



■ Desires (carnal 
Desir charnel 



348 — Deuterogamy or digamy 

Remariage 

349 — Diadem i • J *-± 

Diademe ( _,«■..:, 1) <Jl ; * A*. ) 

350 — Diana a ...,-» .lb <jjy> 51^1 

Chasseresse 

351 — Didelphys uterus 

(<j£-) Vj-^j* 11 r^J' 
Uterus arque ou bicorne 

352 — Die childress (to . . .) 



»**— »y 



Mourir sans enfants 

353 — Die (to) in child-bed 

Mourir en couches 

354 — Die (to) in his early youth 

(^\) j^z^ yx> Lzi oL. oLill j-A: 
Mourir dans sa premiere jeunesse 



Difficult labour 




368 


— Diva = prima donn; 


S.jV«J1 c _ J 




369 


Diva 


Dystocie = accouchement diffici 


ile 


— Diviner 


Dilator intra-uterine 






Devineresse 


Dilatateur intra-uterin 


'y 


370 


— Divorcee 
Divorcee 


Dilator of uterus >■ J1 2 




371 




nilatafour ntorin 




— Do the houseworth 



J\^\ 



- Directress 
Directrice 



- Dirty girl 
Salisson 



- Disciple 
Disciple 



360 — Discolouration of the hear 



Decoloration des poils 

( c '"i er'j ) 

- Disease of the women 
Maladie des femmes 

- Dishvel (to) _, — »-JJl <s. — «_i 
Ebouriffer = mettre les cheveux en 
desordre 



363 — Dispenser (woman) « — J-*-^-" 

Pharmacienne 

364 — Disputant (woman) 

Controversiste 

365 — District nurse 

Infirmiere d'hygiene sociale 
Infirmiere visiteuse 

366 — District-visitor 2 : ^ l\j ,\ 

Dame de charite (visiteuse des pau- 
vres) 

367 — Disunite (to) a family 

Jeter la desunion ou la brouille dans 
une famille 



Faire le menage 

- Doff (to) < — ;Li £ 
Oter ses vetements 

- Dog-lover oil £H * — 

Amatrice de chiens (cynophile) 

- Doll 3 

Poupee 



- Dollish * ->j * 

Visage de poupee 

- Domestic economy 
Economie domestique 

- Domesticated (woman ...) 
Femme d'interieur 

- Dona SJjjtjj j\ <JU?jj »JU-- '• 
Dona (gonzesse) 

- Dona <Jij\j> j1 <JLir^ »-^— ■ • 
Dona ou donne 



- Donor of blood 



Donneuse de sang 



■JL. jl3 



381 


— Door-keeper ( 5 
Femme concierge 


jU* 


S-^U 


382 


— Dope-habit 
Toxicomanie 




cAj. 


J i*+}\ 


383 


— Dorothy bag 
Aumoniere = 


: sac 


de 


dame 



- Doting mother A — -S1\ * — Ux 
Femme qui gate ses enfants 

- Douche (hot . . . ) 
Bock chaud 

- Dowager JilJ. — -=J' 4 — >J^j 
Douairiere 



- Dowry (wife's 
Apport dotal 



- Doxy 
Mattresse 



390 — Draggle-tail 



Femme crottee ou trainee 



391 — Dramaturgist * — ^-j — • *■ — ^"o 

Dramaturge 

392 — Dressiness 

Recherche dans sa mise, dans sa toi- 
lette 

393 _ Dressmaker's assistant (apprentice, 

hand) * — ~* 4 — kLo- 

Cousette 

394 — Dressing-case (or bag) 

Sac a toilette, trousse de toilette 

395 — Dressing-table 

Coiffeuse, table de toilette 

396 — Drinker »j — ^— = * — rl-r* 

Buveuse 

397 — Driveller ( . . 5 'j — •' ) * — »>- 

Radoteuse 



398 — Drooping hairs at the back (woman 
with ...) 
( ^J\) UiJi- Uj*_i Jju-J S'^Jl : ^jI-UJ» 
Femme ayant une chevelure pendante 
par derriere 



399 — Drudge (woman) 

( 

Femme de peine 



5 \jj\ ) : 



400 — Drunkard _, — <J«Jl « .x. 

Ivrognesse 

401 — Dry-nurse 

Nourrice seche 

402 — Dryer (hot-air . . .) 

^L_n »^L j^JJl <ii^ 
Sechoir a air chaud 

403 — Duchesse toilet set 

(Uj-ij M^JJ^ ^jJl »Xi^ ^i>J jl) <^_>J1 <J»" 

Garniture de coiffeuse (en dentelles, 
etc.) 

404 — Dummy 

Sj _jl*J1 *bjV £JUJ ti^V '^ : * b .-»^ ;Lj, -' U 

Mannequin 

J — «* J oi-r- 1 *^ ^-^ c> W-^j*^ 

405 — Duration of pregnancy 

Duree de la grossesse 

406 — Dwarfed ( J — «J» ) £ ** 

Rabougri y^->_ V ^-^j 

407 — Dwarfish 

( f jil\ y-u, ) v-ij V : tfjJ — v. 
Nabot 

408 — Dyeing (hair) j — -*~^ £ — i"* 

Teinture de cheveux 



409 — Dysmenorrhoea 

Dysmenorrhee 

410 — Dyspareunia 

Dyspareunia 



(Je-) t^ 



32 



412 — Ear-drop or ear-pendant 
Pendant d'oreille 



- Ear-pick (ear-scoop) 
Cure-oreille 



oiVI ^ 



414 — Ear-ring 

Boucle d'oreille 



415 — Earliest youth (infancy) 



IjVli 



La toute premiere jeunesse 
- Early riser 
Personne matinale 



417 — Eau de cologne 
Eau de cologne 



-^Ijfll ,L 



418 — Eavesdropper 

( c^Jj ) <_;^_ ,, s 
Ecouteuse = indiscrete 



( o^n ) y^-Ji o^i : £_Jt 



419 — Ecru 

Ecru 

420 — Education (female . . .) 

L'education de la femme 



421 



- Educationalist 
Pedagogue 



422 — Effects of the age 3_ 

Effets de I'fige 

423 — Egg-woman j± 

Marchande d'ceufs 

424 — Ejaculation of seminal fluid 

Ejaculation seminale 



425 — Elegance charm 



uu^yi 



Elegance, grace 



*C'j 



428 
429 



- Braceful <_JLJ! »1 ,t 

Gracieuse. 

- Elegant silhouette or figure 

Une femme a une silhouette elegante 

- Elopers (the . . .) 

Obi— 
Les amoureux en fuite 

- Emerald-green stone jj +j\ j—**- 

Pierre smaragdine 

- Emmenagogues .-» i *,i.. 
Emmenagogues 

- Emotionalist 

( i\jj\ ) <il»UH J\ 3 t\j 

Emotionnable 

- Empress l Ji w j— — ? 

Imperatrice 

- Empty-headed lj\ ; ^\j 

Tete vide ou creuse 

- Enchantress 3 u{j i\j .] 

Enchanteresse 



435 — ■ 

436 — 
,437 — 

438 — 

439 — 
1 — !iU1 



- Endometritis (placental ...) 

^Ji»_J\ ^J\ 3jllu .-Afdt 
Endometrite p'lacentaire 

Endometrium 
Endometre 



Endometritis 
Endometrite 

Energumen 
Energumene 

Engagement 
Fiangailles 



~J\, 



— '-zj 



Engagement (present . . .) 
■tL-Ja.4. Jl i-JaiJI I^ju, ijj^J) 3C. Ml 
Cadeau de fiancaille 

( 4 — ' J^. ) 4 Luj 



WO — Engagement ring 

Anneau de fiancailles 

( UdJI J r ^i ^ iU ^"U ) 

441 — Engineer 5 -i_^ 

Femme ingenieur 

442 — Engorged breast (J^i J — »l»- ^J — * 

Mamelle gonflee 

443 — Enslaver » j »-' — - 

Ensorceleuse 

444 — Ensnaire y — >-j ^>j — c j 1 ^ oU- 

Enjdler un homme 

' ^ J *^J > 

445 — Entrancing beauty 

Beaute enchanteresse 

446 — Equestrienne r 

jjj\ ^,/j ju«- :i^ : <-jUJ\ 
Cavaliere 

447 — Equilibrist ob ^ 

Equilibriste 
Danseuse de corde 

448 — Erotomania (in women) 

Erotomanie 

449 — Erotomaniac 

Erotomane, erotomaniaque 

450 — Errors of youth ^A- 

Erreurs de la jeunesse 

45! _ Erysipelas (or the rose) of the face 

Erysipele de la face < — >jN >j — *- 

452 _ Eskimo = esquimo 

Femme esquimau 



453 — Essayist 



Essayiste = auteur d'essais 

( &H\ — ~ * — J tf ) 
Estate (maternal ...) ,.,..., 

Biens maternels 



455 — Eton crop 

Coiffure en garcon, a la garconne 

456 — Eugenics J ^ or— 3 *'" r — u 

Puericulture pre-natale 

457 — Exchanger < »'j - 

Echangeuse 

458 — Executrix * ?-°^ -»-f — *^ 

Executrice testamentaire 

459 — Exhibitionist 

Exhibitionniste 

460 — Exorcist, exorcizer 

Exorciste = exorciseuse 

461 — Explainer jjj — H " j — r~ 

Expliqueuse (de songes) 

462 — Explorer Sj — V' = * — '-■'<' »" 

Exploratrice 

463 — Expose a new-born child (to) 

Abandonner ou delaisser urTnouveau- 
ne 

464 — Extra-conjugal r^J ^ — ! 

Extra-conjugal 

465 — Eyebrows-curler 

<**, <i>- J Wrr^ J V **. r^y U : ~^J? 
Instrument pour rendre les sourcils 
longs et fins 

466 — Eye-wash box 

Botte a collyre 

467 — Eye-wash pot 

Outil a collyre 

468 — Eyes of different colours 

Yeux vairons jj — U1 ' " 

469 — Eyes (sunken . . •) o 1 — Jj** ^ 

Yeux renfonces ou rentres 



o~Jl & !bl Jj^Jl 



F- 



470 — Face-lifting ; 9-l^>. : J ,oJLJ» 

OlJUaJI SJVjV '^yj i-L'ljU 
Ridectomie 

471 — Face (cold or stony . . . ) 

Visage de marbre 

472 — Face-cream 

Creme de beaute 

473 — Face (deformed . . . ) 

C ^ A °r> 



Visage disgracie 

- Face (emaciated or wasted . . . ) 
Visage emacille 

- Face of cherub (or cherubic face) 

jjJ — . 4 

Face de cherubin 

- Face-pack 
Masque anti-rides 

- Face (sickly . . .) 
Visage terreux 

- Facet (to) the diamond 
Facetter 

- Factory-girl 
Ouvriere d'usine 

- Fair-haired 
Aux cheveux blonds 



-UM/i 



- Fall in the birth-rate 
Denatalite 



W, 



■ Fallen woman 
Femme dechue 



- Falling out _ , ■ -\ \ J, 
Chute des cheveux 

- Falling out of eye-lash JJL 
Chute des cils 

(Tumeur sur la paupiere 



- Fancy goods 
Articles de toilette 

- Fantoccini S f^-,11 .jj\ 

Marionnettes 

- Farm-servant 
Fille de ferme 

- Fashionable world (the . . .) 
Le beau monde 

- Fashionableness 

Elegance d'une toilette 

- Father-in-law 

Beau-pere 
■ Feather-brained (woman) 



liU. »1 ,. 



Jl 



Femme a tete de linotte 
- Features (coarse . . .) 



Traits grossiers 

493 — Features (delicate ...) 

Traits fins 

494 — Features (nice, pleasing, but irregular 



Minois chiffonne 
- Features (regular . . .) 

Traits r6guliers 



496 — Feeding-time (infant's ...) 

Tetee 

497 — Fellow-student *-r~r* — r irr r i' 

Camarade d'etudes 

49 8 __ Female child o — ^ ' 

Enfant du sexe feminin 



- Female sex or fair sex (the 
Le sexe feminin 



499 



500 _ Female voice Jj - J 

Voix feminine, voix de femme 

501 — Feme covert £j j 11 **-^ <-** 

Femme en puissance de man 




50 2 _ Feme sole = spinster 

Femme celibataire 

50 3 _ Femineity = feiminity 

(ii. — ^ 
Feminite 

504 — Feminine gender 



A\ ,1 ) 3- 



_J>J1 



Genre feminin 



505 _ Feminine grace 

Grace feminine 

506 _ Feminine occupations 

Occupations de femme 

507 — Feminism 

Feminisme 

508 — Feminist 



JJI^J 1 ^.> 



Feministe 

509 — Feminity Km 

Feminite 

5 10 — Feminization 

^ C " Fdmlnlsme effeminisation 



>li* : J , >- J 



- Femme fatale \ 
Femme fatale 

- Feticide 
Foeticide 

- Fever (puerperal . . ■] 
Fievre puerperale 

- Fictionist * — 
Romanciere 

- Figurante 
Figurante 

Figure-dance 

Danse figuree 



-^ t 



• •) 



5 1 7 _ Figure (elegant graceful . 

Taille elegante 

51 8 _ Filigree ear-rings 

Boucles d'oreilles en'filigrane 

51 9 _ Fillet 



( . 



Filet = bandelette (pour maintenir les 
cheveux) 



52u _ Fillet (to) 



521 
522 
523 



Nouer ses cheveux d'un bandeau 

— Filly hunting * L -^ tiJ 

Chasse aux jupons 

— Finalist W ^ «*"*■« 
Finaliste 

— Fine specimen of manhood 

< — l^-j 1 ' J u 
Beaute male 



4 _ Fine-tooth O*— 

Peigne fin 

5 Fine woman 

Une belle femme 



-THJ- 



526 — Fineness 

Tenuite d'un cheveu 

527 — Finger-bowl 



( »M ) JjV 



Rince-doigts ou rince-bouche 



- Finger-stall 
Doigtier 



■ Finishing-school 

Ecole qui paracheve I'education des 
jeunes filles 

- First-born or premier-ne 
Enfant premier-ne 



■ Fisherwoman 
Pecheuse 



Marchande de poisson (poissarde ha- 
rengere) 

533 — Fixature j *„f.n c jl. 

Fixatif (pour les cheveux) 

534 — Flapper-bracket or-seat 

' f SU*J1 J «i" li_9- ) ijUl ia-^-UI »>■> -***• 

Siege arriere de motocyclette 

( <— ^;_J1 

535 — Flapper vote il^l v_>U^J( j*. 

Suffrages des jeunes filles 

536 — Flashily-dressed 

A toilette tapageuse 

537 — Flashing teeth 

Dents eclatantes 

538 — Flatter o' ">-^ £ '"> J 1 J "^ 

Passer la pommade (a quelqu'un) 



■ Flaw in diamand 



-UVI ^i ) 3 



545 - 

546 - 

547 - 



549 - 

550 - 



- Flirt 
Flirteur 

- Flirt, flirting i Ijt L> 

Flirt 

- Flirt of woman lj — J! ~ — u 
Coquetterie d'une femme 

- Flirt (to) of man 

Confer fleurette a une jeune title 

- Flirtations woman ^-1 — Ju, *<_, .\ 

Femme coquette 

- Floor-polisher 
Cireuse de parquets 

- Flow (menstrual ...) ^_ 
Flux menstruel 

- Flower girl 
.Jlij ,y jUjVl <L.U- : jl 
Fille aux fleurs 



Fluffy hair j — z+a ^ py y 

Cheveux flous 

Flushing of breast ( J^.) ,sxS\ lj. 
Rougeur de la mamelle 



540 — Flaxen hair 

Cheveux blond de lin 



I — Fly-flapper 5 

Chasse-mouche 

> — Fly-net <_>' » JU ' 

Chasse-mouches (emouchoir) 

\ — Foeticide — ~^J\ 
Foeticide 

I — Foetus J _,~. _ 
Foetus 



Tain 

— Foil (to) s-s*-* 7 ^^J (J <-L. J>\ 

Monter un diamant sur un paillon 



557 — Fold cloth lengthways (to ...) 

Vj — k cj-^JI y— ; -J 
Fauder le drap, plier le drap en lon- 
gueur 

558 — Follower 'i — oUj <_. %» 

Admirateur d'une domestique 

559 — Fondle with s.o.'s hair (to) 

Caresser les cheveux a quelqu'un 

560 — Fontanelle of the cranium 

Fontanelle 

561 — Fontange head dress 

Fontange 

562 — Foot-bath f j — ai f l ^ 

Bain de pieds (pediluve) 



563 — Foot-warmer 

Chaufferette 
Chauffe-pieds ( . 

564 — Forceps midwifery 



-1) <_ 



565 
566 



Crr ^>J\ JalU, oJy 
Accouchement au forceps 

- Foreigner ( . . >^h <rr^' 

Etrangere 



- Forelock 
Meche de cheveux sur le front 



,U1 



(1 



569 
579 



- Forester TL-r*^ <^^ 
Habitante d'une foret 
Forestiere 

<^\j>- jl ( jrl^VI *Jlj- ) <*^ (2 
( :U1^1 r-U !^ ) 

- Forest kin 2 — l^ill ^ 5 — iiill 
Prepuce 

- Forewoman obi — «U)I >j — ^ 
Contremaitresse (premiere ouvriere) 

- Former customs (= customs of former 

days) ^ iL ^ J — 'V 

Coutumes d'autrefois 



571 — Fortune-hunter « — >._, j jl. ^ j. .U» 

Coureur de dot 

572 — Fortune-teller 

Diseuse d'aventures, tireuse de cartes 

573 — Fortune-telling c_i_H »«\y _ <Jl_^Jt 

Cartomancie, la bonne aventure 



574 - 

575 - 

576 - 



• Foster-brother 
Frere de lait 



■ Foster-child iy±J\j ajjI _,' ^LJ>JL j) 
Nourrisson, nourrissonne 



Foster-mother 
Nourriciere 
Mere de lait 

• Foster-sister 
Sceur de lait 

- Fosterage 



.U,J\ 



Mise en nourrice 



• J*J» £-*i 



•V 



583 
584 
585 
586 



— Fostering ( v — _^>-l J — Jj i £}-Z>J 
Prise d'un enfant en nourrice 

— Foundling ( J — & ) -k — r^ 
Enfant trouve - 

— Fragrant (her room is ... of violets) 
Sa chambre embaume la violette 

— Freckle <-« — ^ = cr — • J " 
Tache de rousseur 

— Free-thinking ( i\j*\ ) j — &J' »j — >■ 
Femme libre-penseur 

— Freedwoman « — U*^-* » V 
Femme affranchie 

— Friendless orphan j^ — ^ ,. — ^ 
Orphelin delaisse 



— Frigid woman J — 

Femme frigide ou froide 



- Frigidy (sexual . . •) 
Frigidite sexuelle 

- Frilling >j } -> • 

Plissage 

- Fringe (ovary . . .) 
Frange ovarique 

- Frizzing or crimping (of hair) 
Crepure 



-G 



• Gallantry Jf J< jjuJ< '• <l — J 1 *^^ 
Galanterie 

- Garrulous woman 

Femme bavarde < — tUl; d — liTj 



- Gay woman 
Femme galante 



— Gem of a child J — ii» * — -^ 
Bijou d'enfant 

— Gemmed 

Gemme 

— Genetics J J' j-N-^.1 ,J* 

Genetique 

! — Genital ^ — 1—^" 

Genital 

l — Genitals the private parts (the . . .) 

Parties naturelles de la femme 

I. — Geomancian J — •_,)! i. — :j Lj> 

Geomancienne 

— Geomancy 
Geomancie 



- Frosted hair ^ — ->) _, — »_i 
Cheveux blancs 

-Funambulist J — ^SJs.* zi\J\ 

Danseuse de corde 

- Furrows of face * — >-J\ -> — _jU-' 
Sillons du visage 

Frison 

- Fuzzy (hair) 
Crepu (cheveu) 



- Gerontophobia ( £_. — ^\ j- — 'j 
Gerontophibie 

- Getting (to be ... on in years) 

il^lc ^ 

Monter en graine 

- Giantess ( »^ ' * — SiU * 
Geante 



614 
615 



— Gigolo -> r»* 

Gigolo 

( li- o- j/1 ^ »A«-i- Js-l* cP ) 

— Ginger-haired j — «-^ v — »-j1 
Rouquin, aux cheveux roux 

— Girl = young woman 

Jeune fille » j — ri—» »' — ^ 

— Girl (full-grown ...) ^j — J" •' — ^ 
Grande fille 

— Girl scout ( • . »l — 1» ) < — »l~^ 
Eclaireuse 

— Girl's school * -j-^ 

Ecole ou pensionnat de jeunes filles 

cA ^1 <JWj j' 

— Girly-girly <-^ — ^>- 
Effemine 

— Glabella o—r^ 1 <J>- : «— *M' 
Glabelle 



-o*> 



5 0_j*jwJb < 



- Glands (genital •••) < — J- 
Glandes genitales 

- Glossiness 

( ^i^-aJl <i^«J ) j «- 

Eclat soyeux des cheveux • 

- Go-cart «- 
Trotteuse, poussette 

( JUM1 : 

- God-child 
Filleule 

- Godmother 
Marraine 



- Goggles 

( JUS\ .\ ,,— ill *-i1 cr- » *i U ^ ^ 



Lunettes protectrices 

- Going-away dress 

Robe de voyage de noces 

- Golden hair u *-i- j- 

Cheveux d'or (d'un blond dore) 

- Golden-tressed 

( . . . oU i\jJ\ ) * :r*-U\ JV 

Aux tresses d'or (femme . . .) 

- Good marriage j» — |j — • 
Mariage avantageux 



626 — 
<_J>)1 



Good housekeeper 
^j L^J j~>x*\ ~^-~* "» V '• * 
Bonne menagere 

- Goodwife ^ ^ 

Maitresse de la maison 

- Governess JUJ»V1 '<~>.y = ' 
Gouvernante d'un menage 

- Grace (bewitching . . .) 

o' ^ <- 

Grace charmeuse 

- Grace fully shaped *L_ 
Elancee 



631 — 

632 — 

633 — 

634 — 

635 — 

636 — 

637 • 



Grand-aunt 
Grand' tante 

Grandchild ; -> — r**~ = a 

Petit-fils 



Grand daughter 
Petite-fille 

Grandfather 
Grand-pere 

Grandmother 
Grand-mere 

- Grand-nephew 
Petit-neveu 

- Grandniece 
Petite-niece 






638 — Grand-uncle 



( f y j«. . ^V\ JU- . 



Grand-oncle 
- Granulations 

Bourgeons charnus = granulations 



640 — Grass-widow 



Demi-veuve, femme dont le mari est 
absent (en voyage) 



641 — Grass-widower • \ — : 

Mari dont la femme est absente 

(^^-^ 

642 _ Gravid uterus (J^> J — '^ t- 

Gravidus uterus (uterus gravide) 

6 43 _ Gravidity = pregnancy 

Gravidisme 

644 — Gravido-cardiac 



Gravido-cardiaque 



n viai o-bi>-i>i 



5 _ Grazier < — =-il*H <_ 

Herbagere, eleveuse cheptehfere 



646 — Great-grandchild 

Arriere-petit-fils 

647 — Great-grandfather J — : 

Arriere-grand-pere, bisaTeul 

Great-great-grandfather 

Trisaieul 



649 — Great-great-grandmother 

( ~>J**S\ J ) J 

TrisaTeule 

650 — Greek scholar 

Helleniste 

651 — Grey-haired or -headed 

Cheveux gris (grisonnant) 

652 — Groomsman 



- Growing age (the . . .) 
Age de la croissance 



- Guardian - 
Conservatrice de mus6e 



655 — Gynaeceum 



J, <JL* Ojl^j J* J' fjr" 



■ Gynaecologist w — >L-J v 

Gynecologue = gynecologiste 



-^Vo*s^- 



Garcon d'honneur (a un mariage) 



- Gynaecology 
Gynecologie 

- Gynecocracy 
Gyn6cocratie 



\ 5jl_- : ,L—J» <•/> 



-H- 



659 — Habits (old-maidish ...) 



JU oiM 



Habitudes de vieille fille 
— Haemorrhage (untermenstrual ...) 
Hemorragie intermenstruelle 

660 — Haemorrahage of the half-time 

Hemorragie de la mi-temps 

661 — Haggish «t k»_i 

Femme vieille et hideuse 

662 — Hair (black) f — »-U j — .-J 

Cheveux noirs 

663 — Hair (brown ...) 

Cheveux bruns ou chatains 

664 — Hair-brush 



- Hair (clotted ...) ju — * 
Cheveux colles ensemble 



- Hair (coarse . . .) 
Cheveux rudes 



— Hair coiled up 

" Cheveux en anneaux, cheveux tordus 
en chignon 

t — Hair (crimped . . .) J — *»- j — .-i 
Cheveux cr6peles, a gaufrures 

) — Hair-curler (curling pin) 

Frisoir 

D — Hair (curly ...) J — ^ j — «-i 

Cheveux boucles 



Brosse a cheveux 






671 — Hair (dishevelled . 



Cheveux epars 



672 — 



Hair cut, head dress 

<il>1 ^i »V» j-a ^*= i -- J -^>^ 

Coupe ou taille des cheveux, coiffe 

- Hair done in the grecian style 
Coiffure a la grecque 

- Hairdresser 
Coiffeuse 

- Hair-dresser (he is a good . . .) 

j — *L. Jib- j* 
II coiffe bien 

- Hairdresser of newly-married woman 



Coiffeuse de la nouvelle mariee 

- Hairdresser's assistant 

( Ai^ jb J ) j — «-tn ^Uj 
Pommadin 

- Hairdressing-room < — 5}U- « — el— » 
Salon de coiffure 

- Hairdressing-saloon — _-_>? oj — !L -» 
Salon de coiffure 

- Hair-drier j — *-^ * — ***" 
Sechoir = seche-cheveux 

- Hair (flowing . . .) 

Cheveux flottants, cheveux tombants 

- Hair (grizzly, iron-grey ..-.) 
Cheveux poivre et sel 

- Hair (jet-black ...) 

jlj-JI dill*. = y --^. 1 j*-* 
Cheveux d'ebene ou d'un noir d'ebene 

- Hair (lank or straight ...) 
Cheveux plats 



5 — Hair (long . . .) 
Cheveux longs 



ill ^ JU, u *uji 



686 — Hair-net 

Filet de nuit (ou pour cheveux) 

687 — Hair of the pubis 

Poil du pubis > [ j — J^ s < 'js 

v. .*i 4iJS) 

688 — Hair-pin 

Epingle a cheveux 

689 — Hair (platinous . . .) 

Cheveux platines 

690 — Hair-powder j — *-iU Jj_^ — * — * 

Poudre a cheveux 

691 — Hair-restorer 

Regenerates des cheveux 

692 — Hair (ruffled . . .) ^ — *-^ j — ^ 

Cheveux en broussailles 

693 — Hair (scanty . . . ) J — & j — •^■ 

Cheveux rares 

6 94 _ Hair (short curly 

Court boucle 

695 — Hair-slide ( „ 

Barrette pour les cheveux 

6 96 _ Hair that lies flat on the brow 

Cheveux qui plaquent sur le front 

697 — Hair (tow-like . . •) j — '»-** j — * 

Cheveux de filasse 

698 — Hair with glints of gold 

Chevelure a reflets d'or 

699 — Haired foetus 

Fcetus poilu 



700 — Hairiness 

Epaisseur ou longueur de ia cheveiure 

701 — Hairless (. y^- jj-*i ) *' — **-" 

Chauve 

702 — Hairy (woman . . .) 

Femme a la cheveiure abondante 

703 — Half-sister (on father's side) 

Soeur consanguine, de pere 

704 — Half-sister (on mother's side) 

Soeur uterine, de mere 

705 — Hand-bag 

Etui ou sac a main 



• Head-measurement 
Tour de tete 



- Head-mistress «— 

Directrice d'une ecole 



- Healer 
Guerisseuse, medicatrice 



■ Hearer 
Auditrice 



• Heart (cold or stony . 
Cceur de marbre 



719 — Hebephrenia 



720 - 



Hebrew scholar 



, <^JLJ1 5Tj-J» 



- Hand glass 
Miroir a main 

- Handful 
Poignet 



- Hangnail 

Envie ».>-» — t J — Lc 

- Handsomeness 
Grace = elegance 



- Harlotry 
Prostitution 

- Hat-veil 
Voilette 

- Head-dress 
Coiffure 

- Head-lining 
Doublure de chapeau 






725 
726 

727 
728 



— Height (unmeasured . . .) 

J^_JJI <_W> <_u 
Taille demesuree 

— Hello-girl 

Telephoniste (demoiselle du telephone) 

— Hen-party ^j : £ — ^ 

Reunion feminine (assemblage de ju- 
pes) 

— Hen-peck 

( i\y,\ i \ — p-jj J r— S^^ 
Gouverner son mari (le mener par le 
bout du nez) 

— Henna «L '•>■ 

— Hermaphrodism « 'j— ^ 

Hermaphrodite ( J^) ^ — ^ 

— Hernia (vaginal . . .) ^ — L*« Jj — ^ 
Hernie vaginale 

— Heroine « ^ « — ^ 

Heroine 



9 — Herpes (menstrual . . .) 
Herpes catamenial 

— Hetaerism (hetairism) 

HetaTrisme 

1 — High day 2 , ^_ 

Fete solennelle 

! — High-spirited (woman) 

( HjA\ ) 4 ^L ±_ 

Femme pleine de verve, d'ardeur 

'< — Hip-measurement -^ ii \_ 

Tour de hanches 

■ — Home (the . . .) i, .». ji . 

Domicile conjugal 

— Homespun linen 

Toile de maison 

— Honeymoon 1 
Lune de miel 

— Honour (woman's ...) 
Honneur, reputation d'une femme 

— Hope chest 
« Coffre d'esperance » 



-I ^i r 



<J * 




739 


— Horse-tail ^_ .j 

Queue de cheval 




1 J-iJl i_J.i, <ijyi*. M ^.JJI £«j>. iJL,^ 1 


740 


— Hostess i ; - n 




H6tesse 



1 — House (doll's . . .) t| ( 

Maison de poupees 

2 — House of ill fame , • , 

Maison de prostitution 

3 — Household arts j . ^ tJ . 

Art menager "* J ^ 

t — Household expenses 
Depenses du menage 

> — Housekeeper j . ^ - u 

Femme de charge " J ' 

— Housekeeping j, ^ ^.p, ^ 

Menage "" J ~ 

— Housewife j . ■_ A <\ ; 

Menagere 

— Housewifery (disunited . . .) 
Menage desuni 

— Hoydenhood < SLiJ 1 5. jjji m^ 

Age ingrat (d'une jeune fille) 

— Hydatid j , a ^ . ._^ 

Hydatide " ~ ~~^ 

— Hymen ^1 ,j _ .,, 

Hymen, manage 

— Hymen = maindenhead 
Hymen ou hymenee 

— Hyperemesis gravidarum 

Hyperemesis gravidarum 

— Hypnotism _, -„_ _ i ^ 

Hypnotisme 



- Ichthyosis (fish-skin disease) 
Ichtyose ^..ji ,b : 



757 — Icterus of the new-born (child) 

Ictere du nouveau-ne j I Jl j[ 1 

758 — Idol of her family (the ...)'" 

4Jj—l ljj\ fLjb 

L'amour de la famille 



■ lllfavoured (woman) 
Laideron ou laideronne 

- Imitation diamond 
Faux brillant 



(<3jv-) - 



J At. 



■ Impetigo 
Impetigo 
i_a»_ii- Ol^J j-^_ ^Ji^ ^W^M » 

- Impulse of heart <_ Li)\ ol_,_>- 

Impulsions du coeur 

- Incest union or marriage 

Union incestueuse 

- Incomptability of temper 

t \ JJl j — i 

Incompatibility d'humeur 

- Inconstancy (of woman) 



Inconstance d'une femme 

- Inconstant (woman ...) 
( W^ J ) ^ 
Femme inconstante 



II J i\j*\ *i\^ 



76.7 — Incontinence 
Incontinence 



_l=j\ i_j4_UJ jU^i : : 



771 



- Indecent assault ^^ — «J! Ji — e-^' 
Attentat a la pudeur 

- Indecent behaviour (immoral offence) 

■ 5 .Ul ^b% J^ — i-1 

Attentat aux moeurs 

- Indecent exposure <i*i\ Js. p*^; 
Outrage public a la pudeur 

- Permanent wave »j ^** 

Indefrisable 






772 — Independence of the woman 
Independance de la femme 



773 — Indissoluble marriage , 
Union indissoluble 



774 — Indulger (of a child) 
Gateuse d'un enfant 



- Infancy 
Premiere enfance 



- Infant class 
Classe enfantine 



JjiiJl , 



777 — Infant mortality 

Mortality infantile 



778 — Infant school 

Ecole maternelle 



779 — Infanticide (child-murder) 

j \j\ 

Infanticide 

780 — Infantilism 

(Jj^) A )UJ1 = i 

Infantilisme 
( i _jLl\ juj U J\ <) jAJI OIL. Jj*^. 



781 — Infidelity i_ 

InfidelitS 

782 — Inoperable (3g*) * 

Inoperable 






*'.*■»<. 



783 — Insanity of pregnancy 

Insanity de pregnation 

784 — Inspection of abdomen 

Examen de I'abdomen 



785 — Inspectress * i^L. 

Inspectrice 

786 — Intra partum 

J__^1 3L_ ,y = ( . . . <y ) J*^i 

Intra partum (en cours de grossesse) 

787 — Intra-uterine ( . • . ^ ) r — p-^J! 

Intra-uterin (ine) 



J- 



789 — Jacket (mess- . . . ) 

Veston de messe 

790 — Jargon = jargoon 

t \j i~«H 3 .UVt 

Jargon 

791 — Jet-black eyes obj ■> j\ — ;u~* 

Yeux de jais 

792 — Jet-black hair £. — !» jIj— f ^U y^ 

Cheveux noir de jais 

793 — Jewel-case 

( y\^. S_U = ) JUJ» ii- jl t ji = 5J^J» 
Ecrin, coffret a bijoux 

794 — Jewel (fancy . ..) 

Bijou de fantaisie 

795 — Jewellery u — U- = olj — *>^** 

Joaillerie 

796 — Jewels (glittering ...) 

Bijoux qui lancent des eclairs 



797 — Joint heir, heiress 

( ^jVI J iTjUi* ) < 'Jy 

Coheritier, coheritiere 

798 — Jointress 

DouairieVe 

799 — Jointure 



Douaire 

800 — Journalist (a lady 

Une journaliste 

801 — Jump (to) the besom 



( "• V ) = 



Se marier de la main gauche 

802 — Jury-woman 

pSsu <^i (^i yJis. _ ( . . . Hj*\ ) <+& 

Femme, membre du jury 

803 — Juvenilia 

CEuvres de jeunesse 



-K 



804 — Kidnapper Jl — iWI < 

Ravisseur d'enfant 

805 — Kidnapping Jl — U»V1 <■ 

Enlevement ou vol d'enfant 

806 — Kidney (gravidic . . .) 

Rein gravidique 

807 — Kids 

J\ — iWN 
Maladies enfantines 

808 — Kink 



( J^ jl Ja-i- J ) <Jj1 < 



Boucle 



809 — Kinswoman 

Parente ou alliee 

810 — Kitchen-maid £ — JaJI < — oli- 

Fille de cuisine 

811 — Knot or coil of hair = chignon 

Chignon * ^ 

( l\y±\ ^j » J *k±. j^ *LJ>- ) 

812 — Kohl = kohol 

Kohl 

813 — Kraurosis vulvae 

( E >J1 j^i = ) (— U 
Kraurosis vulvae 



-L- 



814 — Labia majora (vulva) 

( EJ m ) j^W = jl>-i" 
Grandes levres (du vulve) 

815 — Labium 

Labium 

816 — Labret 

Labret 

( i JIjlJI Vj*-^ -^ > 

817 — Ladies' cloak-room 

( <_>ljl» £i— >. ) jii—Ji ^^ 

Dames de vestiaire 



Galant 

819 — Lady 

JUjll JjjJ v 51 4i . li . *' — ^ ^J^' V-* 1 : s?" 1 ^ 
Dame 

820 — Lady (a grand . . .) 5 — *Ji* »-» — r- 

Une grande dame 



821 — Lady doctor * -J* 

Femme medecin 

822 — Lady dressed in riding-habit 

-uljtj f bUM tfz Ijzj SLuJl : «_^UJ\ 
Amazone 

823 — Lady-killer *l J1 — ?U 

Bourreau des cceurs (Don Juan) 

824 — Lady like costume . . .) 

Costume seyant = de bon ton 

825 — Lady's maid 

Js. l+'-yJj LjJJU-- ^j~S**i, <J^ <*i\±- ) : <kJtUJl 

Femme de chambre 



826 — Lanternist 

Op6ratrice de lanterne a projections 



- Laparotomy 
Laparotomie 

- Laparocolpotomy 

Laparocolpotomie 

- Lascivious woman 5 — -.j^ » 
Femme provocante 

- Law adviser 5 — ^j^ °J — 
Conseill6re juridique 



- Law-breaker oj — ;La * < -^- 

Violatrice ou infractrice de la loi 



- Laywoman ( »1j- 
LaTque 

- Leader (woman) ( »1_ 
Guide (femme-. ..) 



— 1 ) ! 



833 — Leaguer ( »1^ ) <r-" *-"• 

Ligueuse 

834 — Lecherous 

Luxurieux 

835 — Left-hander 

Gauchere 

836 — Leg (shapely . . .) * — L*^- J* - 

Belle jambe 

837 — Legacy-hunter ii»jt ,y * — »*U» 

Coureuse d'heritages, de legs ou cap- 
tatrice de successions 

838 — Legitimacy of marriage 

Legitimite du mariage 

839 — Legitimate or legitimatize (to) a child 
1a— I j J— ~li-1 



Legitimer un enfant 

- Lesbian ( . . . 

Lesbienne 



"•1 y.1 ) 2 



841 — Lesbianism, sapphism 

•ijji »ijji ^u»- : Jl_ 
Saphisme 

842 — Lesion (foetal . . .) * — ^^- 

Lesion fcetale 

843 — Lessee 3JU- J ^4* j 1 ^-i-^ 1 

Tenanciere d'un casino 

844 — Lessor ( J — **i ) 4 j- 

Bailleresse 

845 — Leucorrhoea 

Pertes blanches = leucorrhee 

846 — Levity of youth ».> 

Legerete de jeunesse 






^jr ^1 Ajjf ji Jour 



847 — Liar 

Menteuse 

748 — Libeller 

Diffamatrice 

849 — Libertine - rake 

,- u ^ w-, ,L-dl i>.j j^. «*■"' Jij" 
Galant (coureur de filles) 

850 — Lie-abed **1 jS 3 1 «^*j »V = f ^ 

Grande dormeuse 

851 — Liferenter 

Usufruitiere, rentiere a vie 

852 — Lift-attendant 

Liftiere (d'un hfttel, etc..) 

853 — Ligament of the uterus 

Ligament de I'iiterus 

854 — Light lady (gay woman) 

Femme galante 

855 — Light-o'-love 



856 — Light or rast woman 5 i!U» »1^1 

Femme legere 

857 — Limpet 

( JjUj 1 5 &y. ) : 3 i^J 

Fonctionnaire ancree (dans son poste) 

858 — Linea nigra (3g+ ) f — _li1 ' -^ — ^ 

Ligne noire 

( U3> U jl V-Jt Jl *JLJ» y- jw1 J^- ) 

859 — Lineament ol — .— j = j — .jL-1 

Traits, lineaments 

860 — Liner <^> ^ cV^ ^ 

Crayon de maquillage 

861 — Liner 

Doubieuse d'habits 

862 — Lines of the forehead (the . . .) 

Les rides du front 

863 — Lingerie 

Lingerie (pour femmes) 

864 — Lingerie department (the . . .) 

Le rayon de blanc 



(r _^J\ -tl—.j 



- Lip-salve •' — 

Pommade pour les levres 



£l\ .- 



— Lipstick 



-1 tr ~\ J »U-t» j+*l 
es, baton de rouge 



Femme legere 



(* 



Rouge a levres, 

866 — Literature (children's ...) 

Litterature enfantine 

867 — Lithopaedion 

Lithopaedion = lithopedion 
( JjS*> o^_ oUJI «> (Ai • Aj -> n ] 

868 — ■ Little girl - child 5 — _-» „ 3 — ±> 

Petite fllle (flllette) 

869 — Live, get on, happily, unhappily, toge- 

ther (to) 

Faire bon ou mauvais menage 



870 — Livery servant J*jJ1 «*li- ,J (Jl^- 

Domestique en livree (femme) 

871 — Lochia = cleansings 

t ij\ wV = 5 — .5U 

Lochies = suites de couches 

— Lochiometry 

( . . . ^LJJl ) i—OUM 
Lochiometrie 

872 — Lock (of hair) j — .-i < — Lai- 

Boucle de cheveux 

873 — Locket 

Medaillon (porte en parure) 

874 — Long bob 

Cheveux demi-longs 

875 — Lothario 

Don Juan (joyeux viveur) 



JjV» u -J 

Les premieres amours 

877 — Love knot 

Nceud d'amour 

878 — Lovelock (or kiss-curl) 

Accroche-coeur 

J.J J1J, 



879 — Love mateh 

Manage d'amour 

880 — Love (mother's ...) 

Amour de la mere 

881 — Love of fame »_, c *» v_- — >- 

Amour de la celebrite 



882 ■ 

883 • 



- Love-sickness 
Le mal d'amour 

- Love-story 
Roman d'amour 



Querelles d'amoureux 

885 — Lovesick 

Feru d'amour, defaillant d'amour 

886 — Lovesick swain * — )y> j lU 

Soupirant, amoureux transi 

887 — Low-necked (woman in ...) 

Femme decolletee 
(_,) IjiyULi £* »1^J1 <Lc ., » .. ? . <r L. j—smJI 

888 — Lower part of tibia where small chains 

are placed 

Endroit au bas du tibia oCi Ton met 

le JLUi (chaTnette des jambes) 

889 — Lustful <Ji. ■— <J\y^ = « L_i 

Luxurieuse 



-M 



• Mad-doctoress 



<JLi*Jl ^ilj-V^ 5^ 



Medecin-alieniste 
- Magazinist 
Collaboratrice d'un periodique 



892 — Maid of honour = bridesmaid 

Fille d'honneur 

893 — Maiden modesty 

Sbi f L_ 
Modestie de jeune fille 



894 — Maiden name 

Nom de jeune fille 

895 — Maiden to whom is awarded the wreath 

of roses for virtuous conduct 
Rosiere 

896 — Maidenhead «J_^j _ Sj-U _ S_,l& 

Virginite = pucelage 

897 — Maidenhood il — -J « — >^y- 

Celibat (de fille) 

898 — Maindenliness ~»\ — zti\ p — ^-i 

Qualites de jeune fille 

899 — Maidenly = maidenlike 

t )jjju j — !V = ^jJ — * 
Virginal, de jeune fille 

900 — Maidenly manners or airs = girlish 

ways »lii j3>L- j1 obU 

Manieres de jeune fille 

goi — Maidservant, house-maid 

( Jy^ ) <_^^ 

Fille de service, servante 
902 — Major-dome 



JU ^!V ) 3 — ,>J 



Majordome 



i^S = ) SJU^ 



903 — Majority (matrimonial ...) 

Majorite matrimoniale 

904 — Make-up (for the face) 

Fard (en plomb carbonise) 

(_,) i^jJJ l^j iljjl 

905 — Make-up woman 

Maquilleuse 



- Maker-up 
Maquilleur 



J*-^ = . 



907 — Making up 

Maquillage 

908 — Mammary 

Mammaire = ma 

909 — Mammitis 

Mammite = masl 



910 — Manageress * -y> * — L5"j 

Gerante 

911 — Managing woman (a ...) 

( . . Hj*\ ) ijU 
Une maitresse.femme 

Vil ..rHj '»>. ..H Jl *s.\j ^1 

912 — Manicure r JJu - ^jJJ — >-i — _Jos 

Manicure ou manucure 

( I,;. „> yiMl *ij-J ) 

913 — Manicure one's nails (to ...) 

Se faire les ongles 

914 — Manicure-set 

^1 oljjl Ji*»J *U, : 3 -*il*J< 

Onglier 

( r Mivi *u, <aui oV ) 

915 — Manicurist 

^fcjl'j < erf o=i.r! v^-r ^ : ^J^ 1 (1 
Manucure 

viUJU J — .UJ1 y» 



— Manicure 
Manucure 
916 — Manikin (obstetrical . . .) 
Mannequin obstetrical 



j&y uJ>. jl rJ o- (2 



= ^- 



( ^^L-Jb. ,>» u-J 1 *- > 



917 — Mannequin parade tlffl ^>j- 

Defile de mannequins 

918 — Mannish habits (woman's ...) 

Habitudes gargonnieres 



919 — Mannishness of dress 



Mise masculine 



V — ] *?-> tr' L 



920 — Manufacturing u >}UH * — tt. 

Confection de vetements 

921 — Maquillage « ,j- 

Maquillage 

922 — March of infantile paralytic 

jj&\ jL-Ui i__^ : ^j- 
Marche d'un paralytique infantile 

923 — Market-woman 

jLAiJl Jjj- ,> 5uJU ( • . '^ ) »jL- 
Femme de la halle 

924 — Marriage = nuptials £ 

Noces 

925 — Marriage certificate ^} 3 j — II J— 

Acte de mariage 

926 — Marriage (civil ...) v — I-J-^ E 

Mariage civil 

927 — Marriage (clandestine ...) 

Mariage clandestin 

928 — Marriage (disproportionate ...) 

Mariage disproportionne 

929 — Marriage in extremis 

Mariage in-extr6mis 

930 — Marriage (infelicitous . . . 



Mariage malheureux 



*o— J tr-* 7 £b-> 



- Marriage is a give-and-take affair 

Le mariage est fait de concessions 
mutuelles 



932 — Marriage knot (the . . . ) 

Le lien conjugal 

933 — Marriage (matched . . .) 

Mariage assorti 



^J"- 



' C.bJ 
►rbJ 



934 — Marriage (money ...) i 

Mariage d'argent 

935 — Marriage of affection 

Mariage d'inclination 

936 — Marriage of convenience 

Mariage de raison 

937 — Marry (to) a fortune 

* — J ~* s sV z>f 

Epouser une grosse dot (faire un riche 
mariage) 

938 — Marry (to) for the second time 

Epouser en "secondes noces 

939 — Masculinize (to) »V J — >-y m 

Masculiniser (une femme) 

940 — Mask 

Masque 

941 — Mask of the pregnancy 



Masque de grossesse 

942 — Maternal ( J^) ( f *b ^M- ) u — »-1 

Maternal 

943 — Maternity = motherhood 

Maternity = maison d'accouchement 

944 — Maternity-assurance 



945 
946 



Assurance-maternity 



— Maternity centre J — J^iJI jb 

Maternite = centre d'accouchement 



- Maternity dress J — »aJ1 ^J — J 

Robe de grossesse 

' — Maternity hospital (school of midwifery) 

j J^J\ jb 

Maternite 

i — Maternity ward (in hospital) 

Service de la maternite 



949 — Matriarchal (habits ...) 

Coutumes matriarcales 

950 — Matriarchate = matriarchy 



»»_y«1 obU 



951 



Matriarcat 



- Matricidal 
Matricide 



( f VI ikL- J* >V. > 

I »J < b-u 



952 — Matriculant ( 2 — ^UJl <y ) * — JU» 
Etudiante (a I'universite) 

954 — Matron ol hjd\ < Jj 



953 — Matron 
Matrone 



955 



- Matron 
Infirmier en chef 

- Matron of honor 



Matrone d'honneur 

956 — Mattress-maker 

Matelassiere 

957 — Mature baby < Js^i ,^1 c^j" 

Bebe naturel 



958 — Measuring o^_ 

Mesurage (du drap, etc.) 



- Meconium 
Meconium 



(3jv.i 



(4*U jll JJ J^ i^H» ^1 J^ Oli^au. ^'l 

960 — Medallist *' 

Medalliste 

961 — Medallist *— jVl « — .^v* 

Amatrice de medailles 

962 — Medicine-woman 

Sorciere guerisseuse 



963 - 

964 - 

965 - 



■ Meditator 2 — Jl> _ 
Reveuse = meditative 



Mendicant 
Mendiante 



Mending j — >j — j. — Jy 

Raccommodage (reprisage de bas) 

i — Mending (basket ful of . . .) 

Panier de vetements a raccommoder 

' — Mending cotton ^^ J J-^ J^ 
Coton a repriser 

J — Menopause 
Menopause 



— Menopausic 
Menopausique 

969 — Menorrhagia 



_U = 



**■*- 



Menorragie 
- Menorrhoea 

Menorrhee 



menstrual flow 



(^ 



SjU 



■ Menstruation = menstrua menses = 
periods ct-J» ~ ^ = \j*-* » jU 
Menstruation = regies = flux mens- 
truel = menstrues 

- Menstrua 



} — Menstrual 

Menstruel = catemenial 

i — Menstrual flow 

Liquide menstruel 

5 — Menstruation (vicarious . . . ) 

(3r^\ ( • • • Ji-H ) . 
Menstruation de substitution 

__ J J\ ^ VJ — ; ^^J' oUjI ^ ^-i- 



jU<^ 



- Mercery 
Commerce de soiries 

- Merry-maker 

( i\j*\ ) 3_ 
Noceuse - fetarde 



( . . . i\^\ ) 3 . , 



978 — Meticulous 

Meticuleuse 

979 — Metritis 

Metrite 

980 — Metrorrhagia 

Metrorragie 

981 — Midwife 

Accoucheuse »J. — \y jl * — LU 

982 — Midwifery ( J — JyJ* rf > ; — '^ 

Pratique des accouchements 



i = (P-jH «_i ji 



983 — Migrant = migrator ( ~»\j*\ ) '"j^U* 

Emigrante 

984 — Milk-gauge - milk-tester 

Pese-lait — ^ ^J — ?• 

985 __ Milk of the mother ilj — *i\ — J 

Lait de femme 

986 — Milk of the post-labour 

Lait des sorcieres 

987 — Milk-woman ( . . »1j-1 > * — ; M 

Laitiere = cremiere 

988 — Milker ( il^l ) 3 — Jl* = 3 — J*i— • 

Trayeuse 

989 _ Millionairess — .»3U1 3 — ^>L* 

Femme millionnaire 

990 — Mind-reader J—&y 3 — !jU 

Liseuse de pensees 

991 — Minder 

Surveillante d'enfants 

992 — Miracle-monger oljs**JI 3 — «JL-» 

Miracle-worker = thaumaturgist 
Faiseuse de miracles (thaumaturge) 



- Misalliance 
Mesalliance 

- Miscarriage 
Avortement spontane 

- Miscarry (to) 
A'orter 

- Misleader 

3 t \jS- = 3 LLA. 

Trompeuse = seductrice 
Corruptrice 

■■ woman-hater 



_il£^ j-i t \;j 



997 — Misogynist ! 

Misogyne 

998 — Misogyny *l 

Misogynie 

999 _ Miss 

Reine de beaut* 



•Ij- 



Jl . 



Jl **J\ 5 — SX. 



1002 - 

1003 - 



■ Miss (perky ...) 
Femme effrontee, espiegle 

' 3 i,U = 3, — *ij !1j-» 

- Miss-world p—JUM Jl — **■ 3__S1* 
Miss monde 

- Mistress 3 — »-j ji* »J — —• 
Madame 

- Mistress of a family, of a household 
MaTtresse de maison 



1004 — Mode of reproduction 

j ,tojlj_l. 

Mode de reproduction 

1005 — Modern miss j - n - H •<— 1» 

Jeune fille moderne 

1006 — Modernism * — j\j~** 

Modernisme 

1007 — Money-belt 

Ceinture a porte-monnaie 

1008 — Money-taker 

3JLa*M ea 3jjU- = t3j-Ai-* *—»!_ 

Caissiere <= receveuse 



1009 ■ 

1010 • 



- Moniale 
Moniale 

- Monitress 
Monitrice 



• Monogamist 

( . . _I Jb JJl ) t^U-Yt jrlj jH 
Monogamiste 

- Monogamous eW ^ — "^ 
Monogame 

- Monogamy <ji\ — »-1 jr'jj 
Monogarnie 

■ Monologist 

I ^Jjj <J ) ^ — " * — ^^ 
Monologueuse 

- Moorish woman (a . . .) 
Une mauresque 

■ Morganatic marriage = left-handed 

marriage 

Manage de la main gauche 

- Mother (fond ...) 
Mere indulgente 



.jtlj 1018 — Mother-in-law ( oYl <*jj jl ) ; >- 

Belle-mere 

*i->* 1019 — Muddler (woman ...) 

( . . • W ) 3 '-> 

Brouillonne = esprit brouillon 



1020 — Multipara (Jg-) .> J^l = 3 — ^LiN 

Multipare ( -0^1 S^l ) 

1021 — Multipara (grand . . .) (3^>) jj — ^ 

Grande multipare 



1022 — Multiparity 

Multiparite 

1023 — Multiparous 



Multipare 



• Murderess 
Meurtriere ■ 



= ^j 



: J J\jJ\ OJUi. 



- Muser (woman) ( . . . ^1 ) f j — L>- 
Revasseuse, contemplatrice 

■ Music-lover (woman) 
Amatrice de musique 



-jJ13 



-N 



- Naevus = birth-mark 

Naevus = marque de naissance 

- Naevus (pilous . . . .) 
Naevus pileux 

- Naiad = water-nymph 3 — = 
NaTade ( 5 — **^—> 



- Nail-clippers p^ 1 — 

Pince a ongles, coupe-ongles 



1032 ■ 

1033 ■ 

1034 ■ 

1035 • 



is=jl :bl r }tfJi 



- Nait-scissors 
Onglier 

( u-n cA jjl Ji-bJ .U, : <-.^*Jlj ) 

- Narrow lace o^-j r — .j*" 
Lisette 

- Natal day = birth day jil — -Jl fj — . 
Jour natal ou de naissance 

- Natality statistics 

La statistique des naissances 



1031 — Nail-polish 



Brillant pour les ongles 



1036 — Neck of uterus 
Col de I'uterus 



1037 — Necklet made of pearls 

J. ,__ _ 

Collier de perles (tombant sur la poi- 
trinej 

(fit de collier) 

1038 — Nephritis (gravid . . .) 

Nephrite gravidique 

1039 — Newborn '^c^ a •> 

Nouveau-ne 

1040 — Newly-married couple 

Nouveaux maries 

1041 — Newly-married man ^ 3J e 

Nouveau marie 

- Newly-married woman i. ■>.>_, — » 

Nouvelle mariee 

- Newness »Jj — *J' ••> — »■ 
Nouveaute d'une mode 

- Nipple o — ^ * — -*** 
Teterelle = tire-lait 

- Nipple (rubber) JA — k. * — et-ij 
Tetine (en caoutchouc) 

- Nipple-shield 
Teterelle 

- Noblewoman * — L-J ;1 j — *' 
Femme noble 



1042 
1043 



1049 ■ 
1051 • 



- Non-veiled 

Woman of fashion 

Femme mondaine sans voile 



- Nose (roman . . .) 
Nez aquilin 

- Novelist 
Romanciere 



1052 — Nubile * — 

Nubile 

1053 — Nubility = marriageable age 

Nubilite 

1054 — Nun <- 

Nonne 

— Nun (young . . .) 3 — ^* "<- 
Nonnette 

1055 — Nuptial room 



r>b 



,?]> oUJb uJi , 



Chambre nuptiale 



■w>s" 






1056 — 

1057 — 

1058 — 

1059 — 

1060 — 



Nurse-child 
Nourri6Son 

Nurse (hospital . . .) 
Infirmiere 



Nursery 
Creche = 



garderie d'enfants 



1061 - 

1062 - 

1063 • 

1064 ■ 



1066 ■ 

1067 • 



Nursery-maid, nurse 
Bonne d'enfants 

Nursery playground £ '»^ ^ij 

Pare a bebes' 

- Nursery tales a — :— il»- ol — \&» 
Contes de nourrice 

- Nursery woman 

Pepinieriste 

- Nursing mother * — *-J>j— * f1 
Mere nourrice 

- Nutation of the sacrum 

( <JUU1 J ) j*-M JiUJ 
Nutation du sacrum 

- Nymph : < .JJ— *■ 

Nymphe 

( j,^ -ii* oUI jl *U1 <«ll ) 

- Nymphaeum 
Nymphee 



. <iiy ) <J\ 3 J 



- Nymphomania 
Nymphomanie 



r 5« — 1*\ 



o- 



1070 
1071 
1072 



- Oarswoman < 

Rameuse = tireuse d'aviron 

- Oath of allegiance ^ — i-V\ ( 
Serment de fidelit6 

- Obeah-woman < — ^j ij. 
Sorciere negre 

- Obligee o — 
Obligee, obligataire 



- Obliger a — „ -_ l. Aa- 

Dispensatrice d'amabilites 

1073 — Obligor S ;_,_,j 

Debitrice 

1074 — Observer 

Observatrice (des regies, des lois) 

( ^j^j o-^* ) VI 

1075 — Obsolete fashion i — I~^ Oj— 

Mode surannGe 

1076 — Obstacle to the labour (or lying-in) 

Obstacle a I'accouchement 

1077 — Obstacles in the marriage 

Empechements de mariage 

1078 — Obstetrical 

Obstetrical 

Traumatisme obstetrical 

1079 — Obstetrician 

Accoucheur 

1080 — Obstetrics 

Obst6trique = obstatricie 

1081 — Obstructed labour 

Accouchement entrave 

1082 — Occupier 

Habitante (d'une maison) 



1083 ■ 

1084 • 

1085 ■ 



- Oestrus (3g-*) o 1 »■> 

Oestre 

- Offender (woman) s*l ki. ^ < ;j 

PScheresse 

-Ogle j — J.Ulj — » 

OZillade (amoureuse) 



1086 — Old age pension 



1090 - 

1091 • 



Retraite de vieillesse 

- Old-clothes-woman 

Marchande d'habits 

- Old hag ~ beldame 

Vieille sorciere, vieille fee 

- Old maid = spinster a 

Vieille fille 

- Old-maidish ^l ..H ju_ 

Facons de vieille fille 

- Old playfellow 

Amie d'enfance, de jeunesse 



1093 - 

1094- 
1095 - 



- Oldish S i*~-j. 

Vieillotte (assez vieille) 

■ Oligomenorrhoea 

( Jg-) ( . . . SjoJ ) ±^A\ 
Oligomenorrhea 
k^i\ *„— *- otf <■ ■=■■■»" SjjjUI J> ) 

- Onanist * ., : « : ..,■.» 

Onaniste 

- Obstetrical traumatism u — !LJ ^j 

- One-legged woman 

( . . :ij-i ) Ji » 5 — c^ki, 

Bequillarde (amputee de la jambe) 

5 — Oneiromancer (woman) 
Oniromancienne 



1097 — Opener : a JL* 

Ouvreuse 

( ^-^-jV 



1098 — Operator (woman) « > 

Operatrice 

1099 — Opium-eater jj JV\ 

Mangeuse d'opium (ophiophage) 
Orifice du vagin 

1100 — Opposition to the marriage 

Opposition a mariage 

1101 — Orange-seller Jl ijjjl i 

Marchande d'oranges (orangere) 

1102 — Oratress = orator (woman ...) 

Oratrice = femme orateur 

1103 — Organizer of the festivities 

Oil isjl I ^ 

Ordonnatrice de fetes 

1104 — Organs (the reproductive ...) 

Les organes de reproduction 

1105 — Orifice of vagina 

( .. 



1106 — Originator (woman) 

Initiatrice, creatrice 

1107 — Ornament (nasal . ..; 



Ornement nasal 



*y K 






1108 — Ornament (to) with pompons a newly- 

married woman 
Pomponner une marine 

1109 — Ornament (woman's .,.) 

Ornement feminin 



- Belt of skin 

Ceinture en cuir 

(^1) (^JjpJl^i U ) 

- Orphan (child) I *_^ _,1 f — ^ 

Orphelin ou orpheline 

- Orphaned both of father and mother 

e\y\ Jju tjM p-kUt 

Orphelin de pere et de mere" 

Orphelin de mere 
Orphelin de pere 

- Outbidder j\j j\ ± J n . 

Surencherisseuse = rencherisseuse 



1113 - 

1114 - 

1115 - 



</ 



*i» > sk 



- Outcast 

Proscrite (reprouvle de la societe), 
une paria 

- Out-college S r-j^>- < IU* 

Etudiante externe 

- Outlaw 

Proscrite = hors-la-loi 

- Out of fashion 

j 1»JI Jjjj ^ 77 jU- 

Demode = passe de mode 

- Outsider a _ --^ i 
Etrangere, profane 

- Out-worker I — ^Jy. ^i i. L.U 

Ouvriere a domicile 



1119 — Outfit (of clothing) 

Trousseau de la mariee 



- Outfitting department 
Rayon de confection 



- Outer woman (the . . .) 
L'exterieur d'une femme 



1127 
1126 



- oval visage (woman with an . . . ) 

j iJ\< — I— .1 • 

Femme au visage ovale 

- Ovarialgy ( • • ^'1 y 

Oophoralgie = ovarialgie 

Point ovarien ( ^-A^. ^\ £fb 

- Ovarian 

Ovarien <j. 

- Ovariectomy = ovariotomy 

( . . . Jl *±-\ ) ^— 

Ovariectomie = ovarioctomie 

Ovariotomie 

- Ovaritis 

- Ovariotomy 

( 
Ovarite 



— Ovary <s> — -rr* 

Ovaire 

1128 — Overdress (to) 

i .^ ) - — .u\ j c—t. 

Habiller (quelqu'un) avec trop de i 
cherche 



1129 ■ 

1130 • 



1132 



■ Overshoot 
Couvre-chaussure 



• Oviduct 
Oviducte 



- Ondulation 
Ondulation 



JW 



1^-L- 



- Cyster-dealer ( = oyster-woman) 
Ecaillere, marchande d'huttres 



- Pacifier = pacificatory (woman) 
Pacificatrice 

- Pains, throes, of childbirth (the ...) 

( S^jll J > a— ^ r VT 
Douleurs de la delivrance ou de I'en- 
fantement 

- Paintress * •' --> 

Peintresse. = peintre 

- Palfrey "AjA * — ^* = o'j — »-> 
Haquenee 

- Panderess »^j ' 

Proxenete = entremetteuse 



- Pap 
Mamelon 



-1 « J 



- Paragrapher 
Echotiere 



-SLJ1 



1140 — Paralysis (obstetrical . . .) 

v-JlJ J— ^ 
Paralysie obstetricale 



1141 



1143 



1144 
1145 



;jUjr j l^\ o1\U\ v tf 



— Parametrium 
Parametre 

— Parasite St-** -* 1 5 — ^^ 
Flaireuse de cuisine 

— Parishioner 

( . . . Z\ J —+}\ ) 3__ i^l 
Paroissienne (habitante de la com- 
mune) 

— Parlies 5 — 'j 11 ' ^ J^^ 
Boutons de nacre 

— Parodist 

Parodiste = pasticheuse = travestis- 

( ijji llj cO*~aJ1 _^ J=-i t> ) 

seuse 



1146 — Parovary 

^ Jb- ^ - 

Parovaire 

1147 — Part-timer 

Journaliere (a temps Iimit6) 

1147 bis — Parthenogenesis 

c \ 2\ >L -uly = Ol — ~ 

Parthenogenese 

1148 — Partialist 

( . . i\jj\ ) * jU*J1 = • j r 5 *^ 

Partialiste 

1149 — Parting of the hairs 

Raie dans les cheveux 

1150 — Partner 

Danseuse 

1151 — Partner in life 

Epouse = conjointe 

1152 — Parturition 

l-fc— 
Parturition 

1153 — Party 



( . . iljJl ) * 



JV 1 



j")^ 1 - 



Reunion, reception 



1154 — Party dress 

Toilette de soiree 

1155 — Party-women 

Femme de parti 

1156 — Passages 

Rapports amoureux 



1157 — Passenger 
Voyageuse 



1158 — Passing traveller J — r^ >j — ; u 

Voyageuse de passage 

-1159 — Pastry-cook 
Patissiere 

1160 — Patch pocket 

Poche rapportee, appliquee, plaquee 

1161 — Patron 

Patronne * ^ 

1162 — Patroness ,jj> J — »* * — ^j 

Patronesse d'une oeiivre de charite 

1163 — Patroness Oj — ^' * — r* 1 * 

Protectrice des arts 



1164 — Pauper 



JL-Jl = * 1U1 = 5 



( . . . iljJI ) i 



Mendiante, pauvresse 

1165 — Pavement-artist : .J — ~u>J\ < — iUi 

Barbouilleuse de trottoir 

3 1A-J1 ^ Jl Jl 

1166 — Pawnbroker 

^j ,ia JU1 <-i > : i^^-* Jl 
Preteuse sur gages 

1167 — Pawner — »j ,J V — -i^i- 

Emprunteuse sur gagw 

1168 — Payee < — It— -*£H < — yb 

Porteur d'un effet 

1169 — Place-breaker ^^*J1 fUiJl * — *j^- 

Violatrice de I'ordre public 

1 170 — Peacemaker — -Jl oli iaJ-^. 

Conciliatrice, mediatrice de la paix 

1176 — Pedagogist * ij- ^ 

P6dagogue, educatrice 

1172 — Pediatrics Jl — &V1 v — J* 

Pediatrie 

— Pediatrist Jl — iMl <- — -^ ) 

(pediatre 



1173 — Peeper _, — liiM <Jj-^j jl < — Li- 

Curieuse, indiscrete 

1174 — Pendant or pendent 

( <JLic il — L- (_,i JjLu" »y>_>-- ) -^H- 
Pendentif 

1175 — Pendulous abdomen 

(Jjv) ( M JboJI ) J_^J\ 
Abdomen pendant 

1176 — Penphigus of the new-born child 

Pemphigus du nouveau-ne 

1177 — Pensionary 

Pensionnee, retraitee 

1178 — Peppery (woman . . .) 

( . . . i]j*\ ) j_ jji s.»i_». 
Femme irascible, emport6e, col6reuse 

1179 — Peregrinator ( . . . S|^.l ) 4__ju_, 

Peregrinatrice (voyageuse) 

1180 — Perfidious '(. . . »1^1 ) oj j — ^ 

Perfide = traltresse 

1181 — Performer 5 — LUj. jl I — i jU 

Musicienne, actrice 

1182 — Perfume (clinging . . .) 

Jj a] j k* 

Parfum collant 

1183 — Perfumer 

Parfumeuse 

1184 — Perineum punctured (woman with the 

...) 

Qui a le perinee creve p -VI 

perinee 

1185 — Perineum (toilet of . . .) 

(3{y>) (• •♦ <j»-ii* ) o 1 "^' 
Toilette de p6rin6e 

(5 U&) 



- Periods of the spermatogenesis 

( • • . OjSr A>-»' ) u- 
Periodes de la spermogenese 

- Periwig = peruke J — *i — . j. 
Perruque 



1188 — Periwigged jLl- — . jjuJ. olj S'^l 

Femme en perruque ou coiffee d'une 
perruque (emperruqu^e) 

1189 — Perjurer (woman) 

Parjure (femme) 

1190 — Permanent wave (hairdressing) 

( JUT JJL- jj _^*1 5-uJ _^_JI ^j ) ^'b -rj*^ 
Permanente 

1191 ■ — Perpetrator (woman) 

Auteur d'un crime (femme) 

1192 — Perturient 

( ^U- 2JUo 51^.1 = ) ^ i-U 

Parturiente = femme en travail ou en 
parturition 

1193 — Perverse £ — J-Jt «-L~~* = 5 — SLi 

Reveche, acariatre 

1194 — Perversion (sexual . . .) 

< . L»- ij\ it. 

Perversion sexuelle 

1195 — Perverted (womarj) 

Femme pervertie 

1196 — Pessary (obturator ...) 

»■><—• «■ — ?-Jy 

Pessaire obturateur 

( J — *-J1 ^JU ^j ) 



1197 - 



■ Petitioner ( . . »'^ ) « 

Petitionnaire, requerante 



1198 — Pettifogger 
Avocasslfcre 



60 



- Proc6duri6re 

- Petting-party 

R6union intime, tete-a-tSte intime 

- Philatelist (woman) 

-->*".» ■*ijr 11 £;'> C*^" *V : * — ^> 
Femme philat6liste 

-Phlegmon (perimammary ...) 
Phlegmon perimammaire (paramastite) 

- Phonetician (woman) (phonetist) 

( . . WjA ) <^j\y^\ 

Phoneticienne = phonetiste 

- Phrase-monger 

Faiseuse de phrases (phraseur) 



1205 — Physicist 



Physicienne 



-j m jii\j 



Jb> 



1206 ■ 


— Pica ( ^jll ^ tJ j ) ^l S^ 
Pica = picacisme 


1207 • 


— Pick one's nose, to a — ^i^. ^i & 

Se curer le nez 


1208 


— Pir.k (nnp's tPPth ) tn r l • ,..] 




Curer les dents 


1209 


— Picnickers j — !3aJl *lj^ ,J oUj^ 



Pique-niqueuses 

- Picture-restorer 

( , . . *lj*\) <j3 ol> jl <sJLa* 
Restauratrice de tableaux 

- Pier-glass Js 'U- »1j . 

Trumeau 

- Pilgrim 5 — IUjII = 3 sJLJI 

Pelerine (femme) 



1213 — Pillion ( *' — ill ) .JLii- E j-- (1 

Selle de femme, coussinet de cheval 

EJ _J1 oU— j (2 

(pour femme) 

1214 — Pillion-rider 

Passagere de derriere 

1215 — Pin (to) yj-y.- 3 *. 3^ = u ! J 

Epingler 

1216 — Pin (to) up one's hair 6j — *_i o 

Epingler ses cheveux 

1217 — Pin (ivory . . .) 

^ *a — -j ijiJii— jrU ^ uj : :uja» = jja\ 

Broche en ivoire 

( dl_^ ^Ij ) iljjl jO- 

1218 — Pin-money ( JI^JJ ) »->.-■>» ^ i — « 

Argent de poche (d'une femme) 

1219 — Pittites (women) 

Spectatrices du parterre 

1220 — Pityriasis of the head 

Pityriasis de la tete 

1221 — Plain-dealer woman 

Femme tranche et loyale 

1222 — Plaintiff a S-.un = ~a ^.Ul 

Demanderesse (plaignante, requerante) 



1223 — Plait 

Tresse 

1224 — Planning familial J Jl j ,j*j 

Planning familial 

1225 — Plastic surgeon 

Praticienne de la chirurgie plastique 



1226 — Plastic surgery 



Chirurgie plastique ou esth6tique 



~\y»}\ 



1227 — Plated ( j*f? ) u ^ 

Plaque 

1228 — Platinum blonde 

Blond de" platine 

1229 — Platonic love (platonics) 

Amour plato'nique 

1230 — Play goer Cj J' < — -a— 

Habituee de spectacles (frequenteuse 
de theatres) 

1231 — Play of coquetry *Vj lb 

Jeu de coquetterie 

1232 — Play-world 

( jUisVI ^ ) JUJ1 r-JU 
Monde imaginaire (des enfants) 

1233 — Playwright * — ~»j — • * — Jl*" 

Dramaturge (auteur dramatique) 

1234 — Pleasures (social . 



1241 — Podgy child — t Jj j- 

Gros pate d'enfant 

1242 — Poetess < 

Poetesse 

1243 — Poisoner ( '^j*i\ ) ' 

Empoisonneuse 

1244 — Policewoman 

( . . il^l ) * 
Femme-agent (de police) 

1245 — Policy-holder 



Porteuse ou titulaire d'une police 
d'assurance 

1246 — Polluter (woman) 

Profanatrice (de choses sacrees) 



j ^ ) cbVtf '»** 



..--...n ou 



Plaisirs mondains 

1235 — Pledgee ( ^Jl >J — iT ) - — ^jj\ 

Creanciere gagiste 

1236 — Pledger 

Emprunteuse sur gages, debitrice sur 
gages 



1237 — Plica 

( jJjU^J) JLkJI _ 
Plique 

1238 — Plighting of troths 

Accordailles 



1247 — Polyandrous 
Polyandre 



1248 — Polyandry 
Polyandrie 



1249 — Polygamist 

( Sj_^ jJl ) oL 
Polygamiste 



1250 — Polygamous 

Poiygame 

1251 — Polygamy 

Polygamie 

1252 — Pomade (to) 

Pommader 






OL^jJI 



( f*j*i»i c 



12 39 — Plucking of eye browns 

Epilage 

1240 — Pochette 0, j 

Pochette (de dame) 



1253 — Pomade flask 

Flacon a pommade 

1254 — Pomade (to) the hair 

Pommader ses cheveux 



1255 — Pomatum for the hair 

Pommade pour cheveux 

1256 — Pomatum (ophthalmic ...) 

Pommade ophtalmique 

1257 — Ponation (of uterus) 

(jg-j ? — *j\ * — \a 

Transposition de i'uterus 

J^j ,y i s^l\ U^y, ^ UJ5" ^J\ Jliil ) 



1258 — Popularizer 

Vulgarisatrice d'une methode 






1259 — Porcelain-maker 
Porcelainiere ■ 



1260 — Pornographer (woman) 

Pornographe (femme) 

1261 — Porter (woman) ^ — s-bjl i — ,\y 

Concierge de rnusees 

1262 — Portraitist = portrait-paintress 

Portraitiste = peintresse de portraits 

1263 — Post-mature foetus (J^-.) j _^JI 

Fcetus ne apres echeance 

< r i — u» jjb>- &x\ J — -*J» ) 
(post-maturity = poste-maturite 

Jj— ^ ) 



1264 — Postnatal 
Postnatal 



B ) ijVj—» 



1265 — Poulterer 

,>_J1j ^IjuI j^U»j e I>jU1 <~'b 
Marchande de yolaille, coquetiere 

1266 — Poultry-farmer ,_, sj-ljJin * — o^ 

Eleveuse de volaille 

1267 — Poultry-maid 

Basse-courriere (fille de basse-cour) 



1268 — Powder (superfine . . .) 

Poudre extra-fine 

1269 — Power (genital . . .) 

( . . . ijoi ) <—L-L; 
Puissance genitale 

1270 — Pragmatist 

Pragmatiste 

1271 — Praiser 3 — *.\xJ\ _ S—j^kJl 

Louangeuse 

1272 — Prattling 

^J\ 3 ji+Jlj v'^11 = <— ^Ji 
Babillage d'enfant 

1273 — Preachy 3 li*1j 

Precheuse = sermonneuse 

1274 — Preceptor <Ljj*J1 = <>M*i\ = <jJJJI 

Preceptrice 

1275 — Precocity (sexual . . .) 

Precocite sexuelle 

1276 — Precursor 



Devanciere, avant-courriere 

1277 — Pregnancy J — j>- = J — .-»• = Jj — U 

Gestation = gravidite = grossesse 

1278 — Pregnancy (abdominal ...) 

Grossesse abdominale 

1279 — Pregnancy (multiple ...) 

Pregnation multiple (<ig*) fl — JVl 
( j^\j J-*» ^ jXl J*»J1 ) 

1280 — Pregnant ( . . ~*\j*\) J — .l_>- 

Femme enceinte, grosse 

1281 — Pregnant woman J — .1— » 51 j — -\ 

Femme grosse 

1282 — Prelector 

»j_J>La_» »j\ : il = s j J>[>^ 

Conferenciere = maitresse de confe- 
rences 



1283 — Premature baby 

(jg,) £.^1 z~j,j\ 

Bebe premature 

( J*»JI j^J. f U JJ Jjj U ) 

1284 — Premature delivery or birth 

Accouchement premature, avant terme 

1285 — Premature labour 



Accouchement premature 
(prematurity 



r U_iJ1) 



1286 — Preparer 

Preparatrice 

1287 — Prescriptive 

Ordonnatrice 

1288 — Presentation by deflexion (or deflec- 

tion) ^U— J1 oV --*\ 

Presentation en deflexion 

( J»l—J< g_»_, £?"'-> ) 

1289 — Presenter 

Presentatrice, presenteuse (d'un pro- 
gramme, d'une personne) 

( . . ilj^l ) Ac\ J1 ^i g*U ji jl £*i»»J] (jflinJt <*oi* 

1290 — Presidentess 

Presidente 

Femme du president 



1291 • 

1292 - 



- Pretender ( . . SI^-1 ) : <-> Ij. 
Simulatrice 

- Prettiness of gestures 
Joliesse des gestes 



- Pretty 
Gentille 



-.> = 



1294 — Prettyish (woman) 

( ajLUj ijbjli jj-w" ) * 
Gentillette (femme) 



yjujer 



1295 — Prevaricating 



1296 — Preyer ( 51^1 ) <_*^. = <_^U 

Spoliatrice 

1297 — Prier ( l\jA ) « «lk 

Curieuse, fureteuse 

1298 — Prime, hey day, of life (the . . .) 

Fleur de I'flge 

1299 — Primigravida (Jjj-) *• — .j— *-" 

Primigravide ( 5^> JjV J — .IsJl ) 

1300 — Primipara (JjvO * — LUJ' (1 

( ijb*ij u« ^^j yji iijji ) 

Primipare 

WJU^ J^i /Jl : ^j>]1 (2 

Le prince charmant 



1301 — Prince charming 



(Ol—^VI^ 



■ »V ) ^jV = ^j- 



1302 — Prison-breaker 

( i\jA ) ,^- ^ <;jU jl S> 
Evadee de prison 

1303 — Prize-winner 

Laureate, gagnante du prix 

1304 — Prober ( »1^1 ) ^ & ifbw jl <>La; 

Fouilleuse (d'un mystere) 

1305 — Procrestinator 

Temporisatrice 

1306 — Procreation = begetting 

( jL_!y = ) Jl n 

Procreation = generation 

1307 — Procreative 

Procreatrice 

1308 — Procured abortion = illegal operation 

Provocation artificielle de I'avortement 

1309 — Procuress 

Entremetteuse, procureuse, proxenete 



1310 — Procuring of abortion 



1311 - 

1312 - 



Maosuvres abortives 



Productrice ou editrice de films 

■ Professional player 5 — »_p~. * — -*V 
Joueuse professionnelle (ou de profes- 
sion) 

■ profilist oUJUJI j1 JiUiJt <*L- j 
Dessinatrice de profiis ou de silhouet- 
tes, silhouettrice 

- Profiteer 

( . . . i\j*\ ) * J j\^\ j 1 »>^- 
Profiteuse (mercantie de guerre) 



1315 — Profligate 



D6bauchee, 'dissolue 

■ Progenitress or progenitrix 

lj »i\ 

ATeule 

- Prognosticator (woman) 
Pronostiqueuse 

- Programme-seller 
Vendeuse de programmes 

- Projectionist pil — »1 5 ijl — e 

Operatrice de cabine projectionnist 

- Projector « — f^-i 5 — . — ..£. 
Fondatrice (d'une compagnie) 

- Prolapse or prolapsus of arms 

( yUUt <y ) ^J-AaJI JlJU-Jt 
Procidence des bras 

- Prolapsus of umbilical cord 

Procidence du cordon ombilical (pro- 
cubitus) 

- Prolapsus of vagina 

Prolapsus du vagin 



1327 

1328 
1329 

1330 

1331 - 

1332 - 

1333 - 



■ Prolapse or prolapsus of womb 
Prolapsus ou descente de la matrice 



i — Prolific ( j^Ij u — *J» ) . 

Prolifique 

> — Prolific mother 
Mere feconde 

— Promise-monger 
Prometteuse 

— Promoter t-*J~~* * — 
Instigatrice, auteur d'un projet 

— Proof-reader 

( A...L. ) OjlaJ 3 : 

Correctrice d'epreuves 



— Propagandist * 

Propagandiste 

— Propagator 
Propagatrice 

• Prophetess, prophesier 

( . . ilj-l ) * 
Prophetesse 



■ Propitiator 

( • . • V ) 
Propitiatrice 



Proponent ( * — _jj& ^ ) a 
Defendeuse (d'une doctrine) 



1334 
1335 
1335 bis — Proprietor of a hotel 



■ Proposal of marriage 
Demande en mariage 



Patronne d'un h6tel 

1336 — Prosaist = prose-writer 

jJL^i\ i-rfr tfl ( . . i\j*\ ) '<■ 
Prosatrice 

1337 — Prosecutrix 

Plaignante = demanderesse 
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1338 — Prostitute 



■i = ^ 



Fille publique = fille de joie 

1339 — Prostitute (registered . . .) u -j— • 

Fille soumise 

1340 — protectress 

Patronne des arts 

1341 — Protester, protestor 

..^^ = (..^1)5 ij^ 

Protestatrice 

1342 — Provocative, provoker 

( . . i\j.\ ) i — Jj>^U = iji^~* 
Provocatrice, provocante 

1343 — Prowler 

( . . ;iy ) <_ji^ = <— ii> 

Rodeuse 

1344 — Pseudohermaphroditism 

Pseudohermaphroditisme 
— Pseudohermaphrodite 

* & u— ^ 

Pseudohermaphrodite 

1344 bis — Psychist (woman) 

( l\jj ) oLJL-jLJI (ji i-i- 
Psychiste (femme), metapsychiste 

1345 — Psychosis of lactation 

e 

Psychose de lactation 
1345 bis — Psychosis of menopause 



Psychose de la menopause 

.1346 — Psychosis (puerperal ...) 

Psychose puerperale (des suites des 
couches) 



-J*1 u-V 



1346 bis 



- Pub-crawler oUUl <_ 
pub-loafer 
Cou reuse de cabarets 



1347 — Pubiotomy ( . . . %_y- ) * iUn 

Pubiotomie = hebotomie = hebosteo- 
tomie 



- pubis = pubic bone 
Pubis = penil = mont de Venus 



1349 — Public school girl 



^jju ^i iJ^Js 



Eleve d'une grande ecole 

— Publicist (woman) 

Publiciste (special iste du droit public) 

— Publishers's reader 
Lectrice de manuscrits 

— Puerperal v -^ 

Puerperal 

— Puerperium ( ^^ ^^ = ) u - ' — ** 
Puerperalite (etat puerperal) 

( £j.J\ ji-j »1jJ1 <JV^ ) 

— Pugilist (woman) 
Pugiliste 

— Puncture of the membranes 

( <JU ) <~JJW Jj — " 
Ponction des membranes 

— Puncher (woman) J\Sj * — »li* 
Poinconneuse de billets 



1357 — Punster 



Calembouriste, faiseuse de calembours 

j — Purchasing party 

Acqu6reuse = partie adjudicataire 



1359 — Purloiner 



( S1j-1 ) : 



Soustrayeuse, detourneuse 
- Purveyor 

Fournisseuse, opurvoyeuse, approvi- 
sionneuse 



1361 — Pustule of menses ^ — 

Bouton des regies 

1362 — Put (to) hair = out of curl 

( ju**dl Jljl ) j — * 
Defriser 



1363 — Put out (to) a child to nurse 

Mettre un enfant en nourrice 

1364 — Puts it on (she . . .) 3 — ;uVb y»Uij Jl 

Elle veut faire I'elegante 

1365 — Putative (marriage) w — it ^)^j 

Putatif (mariage) 



1366 — Quack (doctoress) 

Charlatan (femme) 

1367 — Quarreller ( l\jA ) f 

Querelleuse ( p L. 

1368 — Queen-mother 

Reine-mere 



- Querist 
Questionneuse 



( S V ) d»i- 



1370 — Quick-witted 

ifjjUl ijj>\*. i\jj,\ jl ( '»]j*\ ) Jii ^j Olj 

A I'esprit prompt (vive, eveiilee) 



- Quickness * — Ji — ■ 
Prestesse 

- Quidnunc 

( . . il^l ) 4 ,.„ n \ = S -L 

Nouvelliste (femme) 

- Quiz = quizzing 

( l\j»\ ) SJjU _ »j£-L~> = <•£ 
Railleuse, persifleuse, gouailleuse 



1375 — Racialist 
Raciste 



( • V ) 3 



1376 — Raconteuse 

Raconteuse, diseuse 

1377 — Radiant visage j ^ * p-j 

Visage radieux 

1378 — Rag-sorter ( l\jA ) Jj — iJl 5 .U 

Chiffonntere (trieuse de chiffons) 

1379 — Railer 

Criailleuse, detractrice 

1380 — Rake-comb 

JULuJl j-_JJI <> ^j~-i L. '• MjjUIj efj-UJl 
Demeloir 
to' — "I) ( tfj-JUJb o»v- l*j*-i »1jJ» Oj.il ) 



■ Rancorous (woman) 

( • • iV ) ^ 
Rancuniere, haineuse 



- Ranter 

< . . . ;i^i ) g» 

Declamatrice 



'c^' 5 



v lu^l = ^jjJ\ 



Viol 

1383 — Rape 

1384 — Rasper ( . . Jl^l ) * ki _ * , - / ,j. 

Rapeuse 

1385 — Rate-payer (woman) 

Contribuable (femme) 

1386 — Raven-black hair jlj-JI ^\j. j^j. 

Cheveux d'un noir de corbeau 

1387 — Raving 

Delirante, furieuse 



01 
1389 — 



Reactionary (woman) 

Reactionnaire (femme) (antiprogressis- 

Reader 

5 'jl_i 

Liseuse, lectrice 

- Realizer 

Realisatrice (de capitaux) 



1391 — Reaper 



( 



i'J \ 



Moissonneuse (coupeuse de ble) 

- Rearer 

Eleveuse (d'animaux) 

- Rearing of children 

( . . < J/ I Jl i 

Puericulture 

- Reasoner 
Raisonneuse 

- Rebellious locks 

CJij 
Chevelure rebelle 

- Rebuker 
Reprimandeuse 

- Recaster 

Remanieuse 

- Receptionist (woman) 
Receptionniste (femme) 

- Recommendable (woman) 

Femme recommandable 

- Reconciler (woman) 

Reconciliatrice (femme) 



- Reckoner 
Calculatrice, compteuse, chiffreuse 



jl = <.yj\ 



Rectificatrice 



1401 — Recurrence of sequela of confinement 
Retour des couches 

1403 — Red spots ( ij-i-M J* I *1^**- £ — ". 

Rougeurs 

1404 — Red-tapist 

Paperassiere = routiniere 



1405 — Reeling-girl 



( ~>U ) iiUJ = <i\JS = *AS 



Bobineuse 
- Reforming = 



reformer = reformist 



1407 — Refresher (woman) 

RafraTchissante (femme) 

1408 — Refugee 

Refugee 



) — Refuser 
Refuseuse 



refusante 



1410 — Regenerator (woman) 

Regeneratrice (femme) 

1411 — Registrant ( 5^1 ) j»j <1^_ 

Inscrivante 

1412 — Rehearser 

Actrice (en repetition) 
1413 — Relativist ( ~Ay\ ) * — • j-— - 

Relativiste 
j' jjJJ (^i^ i_~fcJLJ1 y»j <; j : . - : l < «r-»x. Jj y 1 

" ( uij^jj ^ijUi ^ i. — ; ii jlj) 



- Releasor ( J — >■ & ) < — U 1 ^ 

Renonciatrice (a un droit), cedante 



- Remain (to) single, unmarried 
Rester fille < — __,b>J1 c 



1416 — Remainder of marriage portion 

Reliquat de la dot 

1417 — Remedy or cure (abortive . . .) 

( <k«-=~i ^1 ) * J»i — • \i^ 

Remedes abortifs 

1418 — Remedy (old wive's ...) 

j 'U~J1 £ 5l — * 

Remede de bonne .femme 

1419 — Remitter 

Remetteuse, envoyeuse (de fonds) 

1420 — Remonstrator 

( ^ ) 3 
Remontreuse, protestataire 

1421 — Renovating 

( '• V ) = 
Renovatrice 

1422 — Reorganizing 

Reorganisatrice 

( ~»\j*\ ) <_-. Jj^\ jl pi^--^ SjJ^. 

1423 — Repiner 

Mecontente, murmuratrice, grognonne 

1424 — Representative 5 — »jl_i* _ 5 — li*^ 

Representante, deleguee 

1425 — Reprimander ( »1^-1 ) i — J> 

Reprimandeuse 

1426 — Reprobating = reprover 

( i\j*\ ) eJla-la- — SJuU — »jSJj = <Jri\j 

R6probatrice 

1427 — Reproduction J -Uj 

Reproduction 

1428 — Reproductive organs (the . 

Les organes de la reproduction 



1429 
1430 - 



1431 - 

1432 - 



Renieuse (d'une dette, d'une opinion) 

- Repudiator ( o: o ) »J^ jl »j — s-U- 

- Researcher 

Chercheuse ou investigratrice scienti- 
fique, faiseuse de recherches 



- Resetter 
Receleuse 



J\ «UiTH * 



Demissionnaire, resignante (d'un em- 
ploi) 

1433 — Resistant = resistent = resister 

Resistante 

1434 — Responsive 

Impressionnable, facile a emouvoir, 
sensible 

1435 — Resurrectionist 

Resurrectionniste (de theories demo- 
dees) 



■ Retake his wife (to . . .) 

< — ->^j 
Reprendre sa femme 

- Retardatory = retardative 
Retardatrice 

- Returner j[ — »> ^UT <_ 
Rendeuse (d'un livre emprunte) 



1438 - 

1439 - 



- Revenger 
Vengeresse 



1440 — Reviewer (woman) 



-ol U 



Femme critique litteraire 
■ Revolutionist (woman) 

Revoiutionnaire, partisane de la revo- 
lution 

»\ ) <~*j • <iJj- 



1443 — 

1444 — 



1445 • 

1446 ■ 



1447 • 

1448 ■ 



Rhymer »j 7L - ; 

Versificatrice, rimeur 

Ribbon-maker = ribbon-manufacturer 

(ribbon-weaver) 
Rubaniere 

- Rich smell 1j — >■ <Sj — * j — *"■ 
Parfum tres fort 

- Rich woman (a . . .) 
Une femme riche 

- Rider 

Cavaliere *■ y-'J—M 

- Ridiculiser "j =-' — - 

Moqueuse = railleuse 

- Riflewoman 

Fusiliere, carabiniere 



( '• V ) ' 



ffj J» 



1456 
1457 



- Risible 

( . . ; v > ^ 

Risible, disposee a rire 



1459 — Ritualist 

Ritualiste 

1460 — Rival 



- tfl ( KjA ) ' 



— Right-hander 
Droitiere 

— Right-holder 

Usagere (d'un droit) 

! — Righteous (woman) 

( . . Xjj ) iL^ii = - — -^ — • 

Femme droite, juste, vertueuse 
t _ Rightful heir (woman) 

Heritiere legitime 

\ Rights (matrimonial ...) 

5 — ^j jll 3y* 
Droits matrimoniaux 

5 — Rigorist 
Rigoriste 

— Ring (plain . . .) 

Jonc ( <&* ^ ^ * ^ > * — "^ 
Riper years (woman of . . .) 

Femme d'un age mur 



Rivale = competitrice — concurrente 



= 5->jLJ 



146 -| _ Roamer or roaming (woman) 
Errante = vagabonde 

1462 — Roaster < r*U» = 

Rotisseuse 



1463 — Robber J, — _> < — clU -_= < ~ -"' 

Voleuse, voleuse de grand chemin 

146 4 _ Rocker J — ^ » J — " > - A *-* 

Remueuse (de I'enfant au berceau) 

1465 — Rogue 

Coquine, fourbe, espiegle, farceuse 



1466 — Roller-skater 

( i^ ) ^->^ J u* ^.r 
Patineuse, a roulettes 

1467 — Romance-writer *■ — J 

Romanciere du Moyen-Age 



1468 - 

1469 - 






. Romancer ( ^l pijUV o- ) *J' jj 
Romanciere (de I'ancien temps) 

. R 0m p u^ jl <JlW-t 3 1 *-*." iLJ 
Garconniere (jeune fille), gamine, en- 
fant turbulente 



1470 — Room-mate * — *j ii * * — *^ J 

Compagne de chambre 

1471 _ Rope-dancer J — H 1 <> 3 ^^ 

Danseuse de corde, equilibriste, funam- 
bule 

1472 — Rotundities of a fine woman 

Rotondites d'une belle femme 



1473 — Roundswoman (milk ...) 

( . . i\j*\ ) W*" « — «jy 

Laitiere livreuse, distributrice de lait 

1474 — Rude 

( *\j»\ ) Ijj+A j~k = <*Jj = * ^ 

Impolie, mal elevee, grossiere 

1475 — Ruin, downfall, of a woman 

Chute d'une femme 



1476 — Rumpled hair 



Cheveux deranges, ebouriffes 

■ Runner 

( ilj — .1 ) Wjl_ 
Cou reuse 

- Rustic 

( . . ;i^i ) «__, j j_ 

Paysanne, campagnarde, rustaude, 
rustre 



1479 — Safe i Ij = 

Coffre-fort 

1480 — Sage (woman) 

Sage, philosophe 

1481 — Sailor hat ( oIjl U ) ^ 5 ^ 

Chapeau canotier (pour femmes) 

1482 — Salacity j 

Salacite 



1483 — Saleswoman 

Vendeuse 

1484 — Salic law 

Loi salique 

1485 — Sampler oLl-JI Jjbi*>^ 5 «L>. 

Echantillonneuse 



p_ JyVI- 



1486 - 



- Sand-bath ,_, — .^J1 r U>. 
Bain de sable 

- Sandal 
Sandale 



- Sandal-maker 
Sandaliere 



1489 — Saphead 

Nigaude 

1490 — Satiner 




- Saturnalia 
Satu males 

- Sauce-cook 
Sauciere 

- Saucy nursemaid 
Bonne a I'air fripon 

- Saunterer < i:?t. _ «_ 

Flaneuse, baladeuse 



- Saver l ^ a3 ijj s^. 

Liberatrice de sa patrie 

Sauveteur (de vie) 

- Beyer ( . . ;i_^.i i s_ 
Diseuse (de bons mots, etc..) 

- Scaler 

Ascensionniste (d'une montagne) 



- Scalp 
Cuir chevelu 



u-'j-» '•> 



( Oj^'j V 1 ?^ Cr^"j J 5 -^ f j*" ) <—^ 

Satineuse (du drap, du papier ...) 



1499 — Scamper 

Bacleuse (de travail) 

1500 — Scandal-monger 

« "Li* =.- 4 .l_»J 

Medisante, colporteuse (mauvaise lan- 
gue) 



1501 — Scandalizer 


1515 — 


Scandalisatrice 


1516 — 


1502 — Scare-monger 

Alarmiste = semeuse de panique 


1517 — 


1503 — Scatter-brain 


1518 — 



Etourdie, ecervelee (a tete de linotte) 



■ Scent-bag 



- ^ : 3^n ,i -Li_n 



Sachet de parfum 

1505 — Scent-bottle ..-Jdl «Uj : Jjji — iJl 

Flacon de parfum 

1506 — Shadower (woman) 



Filatrice (d'un suspect, etc..) 
1507 — Shameless (woman) 



Femme impudique 



<^3 



1508 — Shampooing 

Shampooing 

( >_».kii. j— ^ J^. » 

1509 — Sharp-faced (woman) 

Femme a visage en lame de couteau 

1510 — Schemer 

( 3JL* j-L J «JLi- ) ^y. 3JAi~ 
Faiseuse de projets (de plans) 

1511 — Scheming ( • • 'V > 3 - ll ~ 

Intrigante 

1512 — School-dame * — >)j* * — ***■• 

Maitresse d'une ecole enfantine de 
village 

1513 _ School fellow J «i" J> * — 3Lij 

Compagne de classe 



1514 — School-girl 
Ecoliere 



School (girl's . . .) ol — U\ 3 -j-*- 

Ecole de filles 

School-leaving age 

( <,y\li\j v'IjljV^ ) 3_Jj-iJI 3jWJ a - 
Age de fin de scolarite 

School-teacher 3. — j'-*-^ * — * i ~ 
Maitresse d'ecole prim? : -e 
Schoolmistress (in elementary school) 

Institutrice 
— Schoolmistress (in secondary school) 
Professeur ^j — ^ J> oi^-l 

1519 __ Schoolable 3 ,\jJl\ #-* J> J^ 

Enfant d'age scolaire (ou scolarisable) 

1520 — Schoolar • J-Jr j' ^ = ^ u 

Savante, lettree, erudite 

152 -| — Science (domestic ...) 
Enseignement menager 

1522 — Science-mistress f j — ^ s -^ — ~~~* 

Professeur de sciences 

1523 — Scientific woman 

rj Ui, J 3_^ 5V = 3_-U 
Femme de science 

■(524 — Scold or shrew or nagger 
Femme querelleuse 

15 25 — Scolding (woman) 

Grondeuse = ronchonneuse 

1526 — Scorer of the goal 3 — L^.1 iw — — • 

Marqueuse de but 

1527 — Scores of the pregnancy 

Stries de la grossesse 

1528 — Scrawler = scribbler 

( l\y.\ ) JdJl 3JL Oj = 3. ->J~> 

Griffonneuse, barbouilleuse (de papier) 

1529 — Screener 

Cribleuse = tamiseuse 



1530 — Scrounger 

Chipeuse = grapilleuse = barboteuse 

1531 — Scrutator < — __ii: — . = 4 — ,\Z 

Scrutatrice = investigatrice 

1532 — Scullerymaid ^ — ;\ 3 y\ i — L_U 

Laveuse de vaisselle 

1533 — Sculptress = sculptor woman 



1537 — Searcher of hearts <->j Li) I < ,\ 

Scrutatrice des cceurs 

1538 — Searcher (woman . . .) 

Fouilleuse, douaniere 

1539 — Second-hand dealer 

i Lfn—jj <*lij»j» «jL_oj sSj^Lj \ <— — ^l* = «LS jj 
Revendeuse, brocanteuse 

1540 — Second youth < I^SJl Sj 

Seconde jeunesse 



1541 — Secondiparous 

Second ipare • 

1542 — Seditionist 

Seditieuse 

1543 — Seedswornan 



= oVjll <J m yM 



( HjA ) o 



Grainiere 

Grainetiere = grenetiere 

1544 — Seen everywhere with a woman (to be 
S'afficher avec une femme 



1545 — 

1546 — 



( ; v ) < 



Seer 
Voyante 

Self-admirer 

Admiratrice de soi-meme 



Femme sculpteur 




Scurl i — Lj -1\j <—>_j>1\ 
Pellicules 


1549 


Scutcher I J Ll _ i »l_L» 

Ecangueuse, teilleuse 


1550 


Seamstress i — 1»L»- i — LU 
Ouvriere couturiere 


1551 



- Semen * iiu 

Semence, sperme 

- Sender \ — ll ._, J i-J^ "^j* 

Expeditrice d'un telegramme, d'une 
lettre 

- Sensationalist (woman) 



Colporteuse de nouvelles a sensation 

■ Sensible woman * — 1»U '»\j — .\ 

Femme sensee, pleine de bon sens 



J\ olx 



- Sensual indulgence 
Plaisirs des sens ou plaisirs sensuels 

1552 — Sensualist 

( . . S1j,1 ) ol^l ^i 3 j^ 

Sensualiste = voluptueuse 

1553 — Sententious woman 



1555 — 



. 1557 - 

1558 — 

1559 — 



Femme qui ne parle que par sentences 
• Sentimentalist (woman) 

Femme sentimentale 
Separation from bed and board 

Separation de corps et de biens 

- Sequela of confinement 

Suites de couches 

- Sequestrator 

( ciliJl jb 4*Ji ) <JLai Ojl> 

Sequestre 

Serene or calm (face) »^jl • * „_, 

Visage serein 

Set up house (to) = to enter upon mar- 
ried life J au- _ r j j - 

Se mettre ou entrer en menage 



1560 -Setter ^^ ^V-^t 

Poseuse (de questions, de devmettes, 

etc..) 

1561 — Setting j 

Mise en pli (des cheveux) 

1562 — Setting (of diamond) '»j — IjJ J — ^r* 

Monture d'un diamant 

1563 — Severe (woman) 

Severe, rigoureuse, stricte (femme) 

( l\y.\ ) JL^ = OjL- = ^- U 

1564 — Sex-appeal < — "j-M * — ^4- 

Sex-appeal 



1565 
1566 



- Sexology ( 
Sexologie 

- Sexual life 

( <J~.LJ jl ) 
Vie sexuelle 



= ojl*- 



1575 ■ 

1576 — 

1577 — 

1578 ■ 



1567 __ Sexual organs 

Organes sexuels 

1568 — Sheaf-binder (woman) 

( . . ; v ) *- j'j 

Lieuse (femme) 

1569 __ sheep-shearer (woman) 

( . . i\j,\ ) I ot-J =. SjAj — »■ 

Femme tondeuse (de moutons) 

1570 _ sheik = sheikh 

Beau garcon = charmeur (de femmes) 



15 71 _ Sheller ^L- J»J1 jsj-*. 

Ecosseuse de pois 

Ecailleuse d'hultres 

1572 — Shelterless (woman) 



Femme sans abrl 



&**—'<■ 



(1 
(2 



;i-i 



- Shock (emotional 
Choc emotionnel 

Shop-girl 

Fille de boutique 



1573 __ Shilly-shallyer ( »1j.l ) »J^- 5 -".r* 

Barguigneuse (chipotiere) 

1574 — Shirker 

Carotteuse, caleuse, flancharde 



Shopkeeper 

Boutiquiere 

- Shop-lifter 

Voleuse a I'etalage, voleuse des grands 
magasins 

1579 — Shopper 

Une habituee dec grands magasins 

1580 — Shouter 

Crieuse, acclamatrice 

1581 — Shower-bath 

Bain-douche 

158 2 — Showroom (milliner's ...) 

Salon de modiste 

1853 — Shrimper 

( ,1^1 ) c»»-— rfj^ ; W- 
Pecheuse de crevettes 

1584 — Side-whishers (short ...) 

Partes de lapin 

( l j — ai i-i Hj— ) 

1585 — Silent woman 

( . . 51^.1 ) Jj — — jl Oj_Sl 
Femme silencieuse, taciturne, peu 
communicative 



1586 
1587 



— Silk-mercer j'j ' 

Marchand de soieries 

- Silken tresses 
Boucles de soie 



1592 - 

1593 - 

1594 - 

1595 - 

1596 - 



• Silly woman t\ — «->-: 

Femmelette 

- Simplifier 

c^, ,L_AV1 J^-j = ( 51^ ) * 
Simplificatrice »J — **- 



- Sinecurist ( . . olj Sl^l ) <11»U ii-tj 
Sinecuriste 

- Sinful (woman) 

( . . ;i^i ) s_^i = v,^ 
Pecheresse 

- Sister german (own sister, full sister) 
Soeur germaine « — iLJ»-i o- — it 

- Sister-in-law 
Belle-soeur 

- Skimpy ( l\j*\ ) »_, — za* - * — SL — . 
Parcimonieuse 

- Skin (soft . . .) ^ — i. J — L> 
Peau douillette 



■ Skylarker 
Batifoleuse 



- Slanderer 
Calomniatrice 



(si^ni 



- Slattern »j-i — 5 '»\y\ 
Femme mal soignee (une sans soin) 

- Sleepwalker (woman) 

<*JU jjbj »jJi II I <Jj~~ 11 

Somnambule 
(Somnambulant) 

- Sleepwalking 5 — Jj — II ^ ) 
(somnambulisme 

- Sleigher jULjJI < — J - ^ JL 5 — =J_p. 
Promeneuse en traTneau 

- Slider (woman) 5 — iiy^ - *. — *J^l. 
Glisseuse 

- Slim-waisted ( . . »1_^.l ) *l t_a 

A la faille svelte 



1603 — Slop-merchant (= slop-seller) 



Confectionneuse 
Marchande de confections 

- Slothful ' ( i\j*\ ) 5, — iil— 

Paresseuse, faineante 



1604 - 

1605 - 

1606 - 



- Sloucher (woman) 
Lourdaude 



Sloven ^~±*i\ 3 r 

Mal-soignee (salaude) 



i\j;A) i_U^ 



■ Slumberer 
Dormeuse 



- Sly-boots 
Cachotiere, espiegle 



( s V I : 

( > v ) ; 



1609 — Smart carriage 



1^^L*J1 



• Smell-feast ( Sl^l ) i — JLit 

Femme pique-assiette ou flaireuse de 
cuisine 

- Smoker (woman) 

( l]j*\ ) c — r^ 1 3— ^-J- 
Fumeuse de tabac 

- Snake-charmer 

*-UJl oL=Jl i^ib- 51j*\ : S _jl_*J» 

Charmeuse de serpents 

- Sniveller ( l\y.\ ) 4_ — 5"Ljl- 
Pleurnicheuse (larmoyante) 



1614 - 


- Snob 




Snob 


1615 - 


- Snorer 




Ronfleuse 


1616 - 


- Snuffler 



U*y J ( ilj-' ) ; 



( '*jA ) 3 



Nasilleuse, nasillarde 



- Social reformer (woman) 
Reformatrice de la societe 



1618 — Soft-head (woman) 

t \ — ^ = ( ;ij-i ) < 

Niaise, sotte 

1619 — Solicitant 

Racoleuse 

( SjUl jlk-aJ ^j- ) oU 

1620 — Solitaire (diamond) 

Solitaire (diamant) 

1621 — Solvent (woman) 

Femme solvable 

1622 — Song-writer (woman) 

Chansonniere 

1623 — Sorrower ( »1^1 ) « — '~>_j>- 

Femme affligee 

1624 — Sower (woman) 

( . . i\j»\ ) ijJU = 3 ejl J = Jjjt> 

Semeuse 

1625 — Sparing ( il^l ) »J »^> 

Menagere = econome 

1626 — Speaker (woman) 

Parleuse ( »1^ ) « "i- 1 -^ 



JJ1 ^UVl 3 



1627 — Spectacle-case 



Etui a lunettes 

1628 — Spectacles (rimless ...) 

Lunettes sans monture 

1629 — Spectatress = spectator (woman) 

Spectatrice 

1630 — Speculator 

Speculatrice 

1631 — Spendthrift ( S1j-1 ) »j-l— - 

Depensiere, dilapidatrice = gaspil- 
leuse 



= ( il^l ) v 1 - 



- Spindle-shanks <L_^ Li 
Jambes en fuseau 

~ Spinster (= old maid) ^ — !' 

Vieille fills 

- Spit fire 
Rageuse 

- Spokeswoman 

Porte-parole d'une organisation 

- Sporting editress * — ^>L;j ~ e jy~" 
Redactrice sportive 

- Sportowoman (sporting woman) 
Amatrice de sport (femme sportive) 



1638 — Spray-net 



J I ) J*1ju 



Pulverulent 

- Sprinter (woman) ( JjL- 
Cou reuse a pied 

- Squab (woman) 

( 51j-l ) 3 
Courtaude 

- Squabbles (family . . .) 

Jj^yi jl 3JEU1 «: 
Querelles de famille 



! — Squinter 

Loucheuse ou strabique 

» — Stablewoman J — JJ\ * 

Femme palefrenier 

I — Stall-holder 
Etalagiste 

5 — Stamp-collector a>_,J1 £*> * — ^U>. 
Collectionneuse de timbres poste 

3 — Stamper 

Timbreuse, estampilleuse 



76 



1647 — Starcher C»^) <*U-- = •*L-^ 

Empeseuse 

( ^i\^ LjLJb <jr _i- yJl ) 

1648 — State reception ^ — .— • j Jl — r i^--' 

Reception solennelle 

1647 bis — Stationer 

Libraire, papetiere 



1660 — Stackings (lisle ...) 



Statisticienne 



: i}\jj\) *~z\~c*»\ 



1650 — Stature (slender , . .) 

( 3^ j -»* - ) ey u r'j— * 

Taille elancee 

1651 — Stay-at-home 

Casanier 

1652 — Step (make (to) the first . . .) 

Faire le premier pas (enfant) 

1653 — Sterile woman *U_j- f — s-j 

Femme sterile 



1654 — Sterility * — -^ = 

Sterilite 

1655 — Stertor j- 

Respiration stertoreuse 

(stertor) 



1656 — Stillbirth ^ ■» 

Accouchement d'enfant mort-ne 

1657 — Stillborn (child) 

Mort-ne " — V ■>>— 'jJ' j' 



1658 



- Stirrer up of sedition 
Fomentatrice de sedition 



1659 — Stock-farm (baby-farm) c _ 
Pouponniere 



-^Jl Vj'j- 



1661 — Storms of the heart 

... HI cA — .1>-i1 
Orages du coeur 

1662 — Strange (or stranger) (woman) 

Une etrangere * _^t 



1663 — Strayed woman 

Femme egar6e, perdue 

1664 — Street-walker = trollop = fly-by-night 

Coureuse ( SI^JI ) ij — a-UJl 

1665 — Strewing (of flowers, etc.) 

Jonchee 

1666 — Striptease Jlj J\ jj *j 

Stripteasej-^l J* W— <>- U-'i-j 



1667 — Strolling player 

(Comedienne ambulante (actrice forai- 
ne) 

1668 — Strongly marked breasts (woman 

with ...) " (j) SljJl «.r-L..JLf 

Femme mamelue 

1669 — Stubble-plough 

£*^Vj <jjdl asJ^ ilij*J\ v ^ *- il^J : iU^ 
Dechaumeuse 



Jl J 



1670 — Stud ear-ring 

Dormeuse 

1671 — Student (medical 



Etudiante en medecine 
- Stutterer (woman) 

( ~°\jA ) ItM'U = a 
Femme begue 



- Style of hair-dressing 
Coiffure « — =*jj — J1 - 

- Sub-lessor, sub-lelter 
Sous-bailleresse 

- Subinvolution of the womb 
Subinvolution uterine 



- Subject (woman) 
Sujette d'un souverain 



( t$>' J~ J~" '^ ) <— k-^ 1 
Remplacante, suppleante 



1678 — Suburbanite (woman) 



1680 — Suck * "_> 

Tetee 

1681 — Suck (to) the milk of the mothes 

Sucer le lait materhel 

1682 — Suckling-time c — — *J1 j — ♦-=• 

Mois de nourrice 

•j 683 — Sue (to) for a divorce 
Demander le divorce 

1684 — Sufferance (foetal . - .) 

Souffrance fcetale 

1685 — Suffragette 

Suffragette 



Bain de soleil 

1689 — Super-f oetation 

( J^) J — ^ J* J — ►»■ 
Super-formation du foetus 
( l^Ju J >T ^^ j^j £ - SI^H J^ I 

1690 — Surgeon (plastic . . .) 

Chirurgien esthetique 

1691 — Surgery (plastic . . .) 

Chirurgie plastique, esthetique 

1692 — Surrogate 

( <l± <,LjJJ U^ Upy_ ~<>\j*\ ) * % y 

Subrogee 

1693 — Surveyor * '-^ 

Surveillante, controleuse , 

1694 — Suspector (woman) 

Soupconneuse 

1695 — Swabbing out of uterus 

Ecouvillonnage 

1696 — Swath-layer 

( i\jA ) lj^ jl 3 — k-i 
Javeleuse 

1697 — Sweating-room (of baths) 

Bain d'etuve 



1698 



- Sweetheart 
Bien-aimee 



- Suitor 
Pretendant 



1699 — Symptom of weaning 

f' 
Symptome de sevrage 



1700 — Take, start, divorce proceedings (to) 



Intenter une action en divorce 



I — Talc 
Talc 



- Talc powder 
Poudre de talc 






- Tallish (woman) 
Assez grande (grandelette) 



1703 — Tamer 



Dompteuse (d'animaux sauvages) 

— Taper (to) the hairs 
Effiler les cheveux 

— Tapestry-weaver (or worker) 

( - k 3\} c^J*"j Jja^Jl'iiJL* ) SjlaJ 

Tapissiere 

— Tasteful (woman) ( si^i ) J,jui <; >. 

Femme de gout 



Femme chauffeur de taxi 



1708 — Teat of woman 

Tetin = tette ( 
Bout de sein 

1709 — Tempers (incompatible ...) 



-£l J> 



Humeurs incompatibles 

1710 — Tempting woman i ,\i_^ i]j ,\ 

Femme attirante 

1711 — Tennis-player (tenniswoman) 

Joueuse de tennis 

1712 — Tetanus of the new-born (child) 

Tetanos du nouveau-ne 



- Thaumaturgist (thaumaturge) 
Femme thaumaturge 

- Theca — ascus 

(J^-) ^j»5u <JUi a±l*j. : jjji 
Theque = enveloppe des follicules 



ovariens 
- Threader 



1717 

1718 
1719 

1720 
1721 



Enfileuse d'aiguilles 

— Thrombosis (puerperal 
Thrombose puerperale 

— Tie-pin = breast-pin 






Epingle de cravate 

— Time of bleeding 
Temps de saignement 

— Timeserver (woman) 
ULJ1 ^,JU jl f UJ» ^]Ji S^U-JI : i, jL^JVl 

Femme opportunists 

— Tinder-box ( ^jOM iju ) < ,-\jL_i 

Briquet 

— Tirewoman 
Dame d'atours 

1722 — Tiring-room 

<0- * & err 1 " j' crZJ^* *y^ j' ^^^l »>^ 
Chambre d'atours 

1723 — Tittle-tattle (narrator of women's ...) 

(j) «( — Ul ^jl»1 J»iiL ^ ^il liLJI 

Raconteur de commerages 

1724 — Tobacconist (woman) 

Debitante de tabac (marchande de ta- 
bac) 

1725 — Toilet (discreet ...) 

Toilette discrete i i *--,_, i. l. ■ 



-4J»«: 



- Toilet soap 
Savon de toilette 



- Tool-kit ( ilj*JI ) , 

Trousse d'outils de femme 



- Tooth-paste ( oj — =?— ) 0> 
Pate dentifrice 

- Tooth-pick -J'j— 
Cure-dents 

- Toxicosis (gravidic . . .) 
Toxicose gravidique = gestose 



- Traces of beauty 
Reliefs d'une beaute 



J5LJi 



1732 — Traitress 



1734 - 

1735 - 



{'^)* 



- Transferor 



( i V ) 5 



Travail pains = travail pangs 
Douleurs d'enfantement d'accouche- 



- Tress of hair 
Tresse de cheveux 



1737 — Triangle (matrimonial . . .) 

Menage a trois 

1738 — Trim or clip (to) s.o.'s hair 

Rafraichir les cheveux de quelqu'un 

1739 — Trim (to) hair 

Egaliser les cheveux 



) — Tripper * =J^ — - 

Excursionniste 

I — Triumpher or triumphant (woman) 

j-^k ; — ^^V" = 1 j *^ 

Triomphante = triomphatrice 

> — Trombonist woman 

•jjjijl J* * — ijUl 
Femme tromboniste, joueuse de trom- 
bone 

) — Trump (uterine . . . ) 
Trompe uterine 

t — Tuft, crest of hair '»j U 

Houppe de cheveux 

5 — Turf (or turfite) woman 

Femme turfiste ou habituee du turf 



- Tutoress 
Tutrice 



( -.U-1 ) = 



1747 — Ugly woman « — s^rt* »'j — •> 

Guenon 

1748 — Ultra-fashionable woman 

Cr _J>n J^ L-J>i *»>^ <iJl i\y>\ ) <-** 
Merveilleuse 

174 9 _ Umbilication of the mamilla (or papt) 

( ^JUJl **J^ = ) ^V jlj— i-l 
Ombilication du mamellon 



u- 

1750 - 



- Unfathered <_W Jj — K 
Enfant de pere inconnu 

- Umfolder (woman) 

( Sl^l ) J^\ 3 
Revelatrice de secrets 



- Uniparous ( . . 
Unipare 

- Unit of maturation 

(iJU5 )<_ 
Unite de maturation 



-Jjl ) ijVjH 



- Unit of the endometrium 

( . . . abu i-^j ) ,—^jil 
Unite endometrial 

- Unmarried = single * JT 

Mademoiselle 

- Unmarried mother 

( UU_ at yd( ) f 1 l\ — li 
Fille-mere 

- Unswathe (to) (infant) J,\ JH\ >il » 

Demailloter 



1758 — Uterine ^ 

Matriciel 

1759 — Uterus (infantile . . .) 

( Jib ^ ) <JUb f 
Uterus infantile 

1760 — Uterus (septated ...) Sj — m^. f 

Uterus cloisonne 

1761 — Uterus (unicornous ...) 

Uterus unicornis 



- Vaginismus (vulvismus) 

( . . . jj_^i7 jl ,J1 ) J_~*U 

Vaginodynie = vaginisme 



1763 ■ 

1764 - 



- Vaginitis 
Colpite — vaginite 



z}\ 



■ Vamp 
Sirene 



( . . ;ij-i > s 



1765 — Vaporizer or atomizer (of the perfume) 



Vaporisateur de parfum 



1766 — Vapours of utarus 



Vapeurs 



( ... 



r l_,j ) i 



(vaporeux <^^J\ c bjb jLo>) 
Veil (of woman) 



Voile de femme 



• Very tall, of middle height (to be . . .) 
Etre de grande taille, de tai'lle moyen- 



1769 — Vestibule of vagina 

( ... j- 
Vestibule du vagin 

1770 — Vestibule of vulva 

( ... y 
Vestibule de la vulve 

1771 — Vibices (of fregnancy) 

( . . . Oljjij ) t 

Vergetures de grossesse 



> ) TU-n 



1772 — Virago ( . . . ~*\jA ) '■L^-L rj ^. 

Virago _ '■*, UJ 

1773 — Virginity * — .Jj- 5 ^ 

Pucelage 

(pucelle j_Sj = *\jJL_*i 

1774 — Virilescence 

Virilescence 

Virilism 

Virilisme ' ( il^jt "a ' -., 



1775 — 

1776 — 
1777 

1778 



•K 



Virtue of the woman 
Vertu de femme 

Virtues (housewifely ...) 
Vertus menageres 



-1 '* 



- Virtues (womanly .. .) 
Vertus de fa femme 

1779 — Vitamine (arrtisterile ...) 

( ... A-i ..,. •» ) f — aui 

Vitamine de fecondation (anti-sterile) 

1780 — Vitamine of skin protection 

Vitamine de fa protection de la pe'au 

1781 — Voice (woman's ...) 

Voix de femme 



1782 — Vomiting of nursing expectant mother 1784 - 



Vomissement d'une femme enceinte 
qui ailaite 



1785 ■ 



1783 — Vulva J iLi = j *_i 

Vulve 1786 - 



- Vulvar = vulval 
Vulvaire 

- Vulvitis ( . 
Vulvite 

- Vulvo-vaginitis ,_ 
Vulvo-vaginite 



. ^\ — pji ) CJ ill 



- w 



1787' — Wailing (intra-uterine ... 



a^U1\ jl JUJ1 ^LJ 



Vagissement intra-uterin 

1788 — Waist-measurement 

Tour de taille 

1789 — Waitress 

( 4Jl» jl ^k- j c^i" *— ^ ^ <*J Li!1 ) «J->U» 
Femme de salle (d'un restaurant ou 
cabaret) 

1790 — Wash-head ^ !l j :. 

Lave-tete 

1791 — Wasp-waist i ".._ -. i .li 

Taille de guepe 

1792 — Watch-chain 

Gilettere en or 

1793 — Watcher (by night) 

Veilleuse 

1794 — Waving-pin 

Epingle a onduler 

1795 — Wean (to) the child a_Jj)l - f ki 

Sevrer I'enfant 

1796 — Wedding feast ^\ ;j\ <_oLt 

Repas de noces 

1797 — Weaning ,, — ki = fl — ki 

Sevrage 



- Wedding festivities 

cr'j c = r}jj « ! 

Noce 

- Wedding in church 
Mariage religieux 

- Wedding-march (bridal march) 
Marche nuptiale 

("Jl—ijM) 

- Wedding present 

( Uj^* )»_iU jil <LJ j«-_-p : 4 .^l_ 

Cadeau de noces 

- Wedding-ring 

( ^jjjl ^u = ) 5_i 
Anneau de mariage 

- Wedding-trip (honeymoon trip) 

Voyage de noces 

- Well-formed child 

Enfant bien conforms 

- Well = limbed ,\ k/fl i. , 

Bien membree 

- Wet-nurse 
Nourrice 

- Widowhood 
Delai de veuvage 



1808 — Wife (expensive . . •) 

Femme qui coute cher a son mari 

1609 — Wife (neglected . . .) »jj — =?+• "V 1 
Femme delaissee 

1810 — Wife who nags her husband 

Femme qui querelle son mari 

1811 — Wig = hair (false . . .) 

Postiche jl_.:.~* j—*-Z 

1812 — Wig-maker j — «_iJ1 ^ — _j— * 

Perruquier 

1813 _ woman (beautiful) (or fine-looking . . .) 

Femme tres belle 
( j^i j^i (V.» fJ J^J^ J ^V > 

1814 — Woman (domesticated . . .) 



Famine d'interieur 

1815 — Woman (first-rate ...) 

Femme superieure ou de premiere 
classe 

1816 — Woman in child-bed (confined woman) 

Accouchee t\ w_«J 

Femme en couche 

1817 — Woman in labour, in travail 

Femme en mal d'enfant, femme en 
travail 

1818 — Woman of dreams * — .il_»-1 £1j .1 

Femme de ses reves 

1819 — Woman of established position 

Femme solide »->->_) jl <3*—lj Jl^i 

1820 — Woman of fashion 

Femme mondaine 



1821 — Woman of gentlemantly behaviour 

Femme qui a de bons procedes 

1822 — Woman of good family 

Femme de bonne famille 

1823 — Woman of pedigree 

Femme. de haute naissance, de haute 

lignee 

1824 — Woman of the people (a ...) 



1827 
1828 



Une femme sortie du peuple 

- Woman of pleasure 

^j — «H c l, = < - y 

Fille de joie 

- Woman (society . . . ) = woman of 
fashion 
Femme mondaine 

- Woman (virtuous . . .) * — i^Le Ji_, — A 
Femme vertueuse 

- Woman with a sweet breath 
Femme a I'haleine agreable 

- Woman with big knees 
Femme qui a de gros genoux 

- Woman with raised bosoms 
Femme aux seins' dresses 

- Woman despoiled of jewels 

Femme depourvue d'ornements (bi- 
joux) 

- Woman's pubis 

;i^ji s — ;u *~sj\ 
Pubis de la femme 

- Woman's voice (womanish voice) 
Voix feminine 



1834 — Woman kind = the fair sex 

..i>lM Lr ^*i\ =. ,1 _J1 

Le sexe faible, le deuxieme sexe, le 
beau sexe 

1835 — Womb stone 

Calcul de la matrice 

5— i-J» fjj* u» u-K" C**' VJ-J ^ UlJ > 
(3 ■ 0j -^\ 

1836 — Work-girl ( oy™ u* > * — *- :l -! 

Midinette 



1841 — Yellow gum Jl — iWI ^ 

Ictere des enfants 



1842 — Young ladies' seminary 

Pensionnat de jeunes fides 



ji ; 



1837 — Workbox 

Coffret de travail 

1838 — World champion j, — IUJI « — 

Championne du monde 

1839 — Wrinkles of the face 

Rides du visage < — >-J\ oU — , 

1840 — Wrinkles of the vagina 



1843 — Young woman (emancipated . . .) 

(j) oJL-*j r y^i\ Sji ^'- : *^ : * — -*J' 
Gargonne 



z- 



1844 — Zenana-cloth 





rf&ti 









.^ss, <i+x j^i\ S>y 
( ^j^sH ) J^-^.j 

j* ju »ji ^j — -1 c — j : Jij*J» oJt-j 



. ^4— u ^i »\— tfi : (Jkjji., 



J : L-»jL»- 51^1 oJL. : *-JUsH 



- u ^>" . 



(o=*H> 



iJl = V ^JVI — 



deYidage du corps par massage 

* =i J y ^ O* - ^ U- 1 J ' «-«i J«" — 
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(1) V- -r-^-> ; ^* "o^ 
J iJUl J *1 jl ;iH, 

,\jJl ^ y>j V JUJ\ ^ ja-Jt ^.J 5 "' tf-M' 

(j) <Jf <** ijUJI jJ-* ^bJl JJUT 

t^Jb J J* \j» ,L_J gjj ,U-J gJ — 
— *->->.?. «= * 1 — ' jiJJ 



ji uojj ;ijji j** t-ijjui 



<^ lJ H 



5^1 



oi ) ^jj Vj u^ij J* fSs >\JS «-Ji»Ji — 



Jj1 



( ^1 ) 4__*L-ijl 

f L_-i SJJ ^ jij O 1 -* ,>L^1 
nuit de vierge 






(^1) uli, V J»*»j «>" ^^ °- u ^ )1 — 
j+ji j ^i djj*; o,- : ibun — 

^„ 'H ^ <Jt L. O-LJ If—*- »1jU *=—J-» — 
(j) i-^kJ(j v**^ : lt*-?-^ «^*° — 

(j) OJb 



£_ ^ W>J0' "»V\ c-*, dUJj r u^\ ji 
. ^^j] \jMs ^>\yi\ 

o_^-j o^iilj W+^j 'V 1 °^ : -^ id1 
4 ^ j» *iU- <-i >*j> ; ^- y^ S -^ L - ^ 

S* ^ >^ ^- > 1j U ^ 1 ^' ;a ^ , 1 
l5j — =- 

,-,1 t,:i c-U-j pa-H JiU OOJj ,/J< aJJlj 

^ ;jl» jUi r uJ -l.1 oJ+ ^-aJi oJ+JV 



UjJj »V^ ^.-V 



^.JUJ^ JLl^Jlj .y.Jlj ^^i v& lS J^ ^\ 



J\ 



-»*. 



1^ O o ^ir <7->y Wr^ J^j 11 J V' ^. iL r 
v^jo* *-*s ~>- = ^^ ^.^ 



*'j •** ^^ J 7 ' 



( j^n ) c— : «s»- 

juj, ,-!«« vi* '-'•^ ^ ^^^ ^*^ (j- 1 * 



( o=Ji ) b^j J* y^ * V i^ : jU -^ 



_ J* 



Jl jtj-j L+^jJ 4 



^1- 



'o-C u 



L^tj^Su 5U i'j-l^ bJb* ^.jkj jl *1J»H 



W^ 



-1 CJ J = 



_Si J 1 Jl cJiuJj ilk* Cjlu: c$1 JtU i\y\ 

i+.ujj UJUaJ SjMiJi 

V,_L v l* V : *M kr si^i 

_k_lib»j^c j^j »JLX"j jji-Ut «-i^i* : ».r^l 
^--b t/*J tr*' JfJJ * , ^ i 'l/*' J^. 

(j) f UJU .lii, ^JUl ^ <~ y-Jl o* ii»-l* 






J( J?JU1 L 



^^. V <^ J f Ul tfl 4__^ J=-J1 <_^ 

- — I ' -JV 






i'jJ»3 



<j jiyj I4LJ J>; : 5i»j »V 
( c^Ji ) J^j— " 

^--11 j-Jjl J1j»j» 
(zigzag J *1 I — 4*1 j ) 

( ^1 ) s. .si;i „ » 

jJL^Jl ^ b>L— WJu o^ til cA^l *'j- 

L_*4i>j, o ~_JI_J1 ^ Jj Jl 

( ^1 ) c5L_J1 ^ j*JU1 Ob flij-Jlj 

(j) <il>1 ^ o^U : U^^i SljJl cJ5Ll 

^ij — n j — »-i ^r : ^i^j ^^j j-ii 

*1_,«_i *1j-«1j l <L^1» JU-sJlj 
.ljil* -»V jlilW Ji> >J»1 J^jj 

j — ■— ---^ j^-^j *' , o 1 »!u i a^H 1 j*-^ 1 j 
-uJU c^J U1 r !vU\ ^\j ^JJI <J* ^ 

<;aa- Aiiij l ^r Jin u "-^ - " 
( ^1 ) oo^l L^i^ (^-^'1 o"j 

<- (j:-^ (>* i^r^l W-**! - 1 --" Jj 1 ''J.; ."H 
t'k .AH '»j^S JU_A- S^l 

' * ! ■* n\ \ j^S iSow-Oj Jjs^-oj iH*_ij 



Ljul ^jJVl yOj '>-^ jj-^"" ^J J^^" 






£U>jJ> ^j_- ^^-oU «ijuyi : f uan 



( jul\ ) j T ~l\ j- & ■■ ^1 Jl— - 

(j) ( fcj*, ) t\ji\j 

( ^1 ) JL-^-Jb 

■ ■*;.», oW <*^i Jl JJtf t. **»»., ) 
( ( yuJM( v^o*-A' j— »j 

( ^1 ) t_>LAiJl J_p- : v — iU**J' 

j^— 3 i W~rf rJ^" '^ '^s^s 

f — *S 'j^i *' — 'J J^J Or! C*^' O 1 : *'-**Jl 
<U1 JL jli W (^Jt.j Js-j!' (i-*-^ 



J^i Crr?->J c 



1/j ojUj Jl* 51^1 



<k ,LJ U* jt "*!*. \, Jj-\ U JUL 

.-. w-_ -< ^iii'j L^oU ^_iU ='^1 oJl^_» — 
V^» ^ ~'V 'V 1 — 

( jul\ ) W^-^ J^j ^> ij>. t * 

^. Ji *-' Crr^ ^-^ V t^-r 11 : S?^" 1 iJI — 

(_,! ( ^^\ £*\j i U^ 

j Jj-X ^.ptf jLjJ jli-j j*-i : jliiM — 

(j> ;ijj< jjl-j uii^ ^_=Jt 



LiiHj 4*.jn J-^i ^^ yu-J\ J-_; J '-^ 
jM _lA\ iLJ, iJLui »'_^.l 



g^l^ l+lk, ,> ^JUl aJjU Jlij 



j=.\y- \+J >\j+i\ >*) J^^" '*^-^ '• »>^i)^ 



'( ^1 ) LUJ1 A \,.U 

( ^ ) ^jU-JI * ^ui : f >ai ijl 

(j) c^—ij ^J\ J* ojjU iijUJt : <U>UI 
-U3N JUji tiUI 




S V' •■>>■ Jjj» i^ ■&* '^ '■ a-ij^* 
(j) I — ^j J 



( f £**Jl ) £_JJ o' 

( 3 ) f LJ Jiy_ 3 
l__ij_1 «Jjj6j eLJ.j1j atjUb Uj-L* y^l o^* 

(j) UM, i]jj\ ^a* Jli 

( ^i ) i^-uij £~_lji ajj ji-T : <.yt ^i 

Oj — _aj * — ^ : y--aM ^1^ Jljjl o** 

(* o=Jl ).<-».«— =*j 

L_+^ ^ >LJ1 J^ yijl ,L_J1 ^ <J^I 

4 — lot '^j\ V 

'jjJ ^^r* J--^ l*y^ J-aJ ydl iLal^JI 

*— ♦*'>' &Jj Wli-1 J-i*J M d< »j-i'^» 



(j) V^"J U^V <*~~*\ yf-Jl ^-J- 

femme rebel le ipl- .1 a. .a;. : <«Uy J 1^1 
^*j ^ joji (^o, ^1) -o ^ l. : jijjli 

( ^Sjl) { ^3-^j <«u ) pAjJt 3*3 
^^^1 <. ! OJjj \i\ ^ - ~o]jj,\ 

Lr j\ ^ — ^i\ oj^ ^' I : ^.iJL-ji ii^ji 

jUj <J Ju>j eljJU jr*-« *^^ : *-«-.— -J I 

ji_j^iu ji j\3_u ^j^ui : ,uii ^ ij^\ 

( ^1) ,1 JL , i.h:THj 

( ^n u^jjO ^ jp-u v 

(<?Os«) <i3ll> J— y"3 Oi*7 ^* i^3l>3 <i* ii^ii. 
>U y»3 UOJj Slj^Jl 4*-ijJ ^1 JiJl 

| JjM^< jji <^LL»l3 <» t'-l«J JJ3 

3 — *3 C L_ SjU S^LjUJI v^'j < !jl^*J' 

J — ^J^ £ — »j 

(j) J_l**j V ^ Iji^Ij 
jt ) <^L^ ( 55^11 jl ) j^^]( ^ l <^KU 

( i^j ji ) <+i ^i i4i^>.L— . 

piJI J^L ^jJI JjUj ^Ul 
( y* <^j-!j i4*^j 1 ji i^^t.; ^.1 ^i] ^ , 

cr-^^. iHfj J^" y^l *<-~JI ^ <.i <7 .ll 

<J^d\ *U_JI ^ f iLJ1 <JU ,yj JU j 

(3) <^*, u^r ^u- ;i^i : j^j, 



J*i» 



C 1 — c o- j'j— '-"^ , 







($}&$$&$$&& 



Lexique des fleurs 
Lexicon of flowers 



1 — Acotyledonous (UjJ) ol — ilin ^-il 

Acotyledone ,, oLy>j V (J 1 ) ^H V 

' j j Wii ir cryptogames 

2 — Actinomorphic 

Actinomorphe f ,.„--> 

3 — Actinomorphic flower 

(j. _,) >uji <^ui i^» j _ ^uJi :i^ »y>j 
Fleur actinomorphe (^ iji^- iyj 



7 — Agamy (cryptomania) 

Cryptogame 

jUu*1j AHiVlj i-JL>JJl 

(plantes cryptogames) 
(plantes phanerogames) 

8 — Agar-agar (*,) js\ jrf (UjI) jU-1 jlif 

X 5y. J J\ OLJ1 ^ 
Agar-agar (gelose)' 

9 — Albumin (J>) c^pf $ c T < Uj,) ^ Vj? 

Albumine 



4 — Acyclic flower 

Fleur acyclique <_Jj j}5 V • ^* j 



10 — Alecost = costmary ' 

Balsamite, baume des jardins (balsa* 
-■ mita suaveolens) 

5 — Adventitious bud (,/) £-^> ^ 11 __ Amaranthaceae (>) <ib_JiH ^-i^i-JL^i 

Bourgeon adventif ^ Amarantacees (^t) c-Cl^Jo ' 

<u*) jj-^J' / '' ' (^ft) ( *2i — i-*lt 

- j" ^ ^ - v- ( ^ 12 _ Amarantn (u^)" ^ *.y 

6 _ Adventitious-root (Uri) '<■>-£ 3-W> ^ u-^' ^^ 

Racine adventice (^) ^ y >,u ,\ Amarante, ama rantus 
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13 — Ambigenus (>) ^V^* 'i$j»J <-»^ — i 

Ambigene 

14 — Amboceptor (}*) J» — >)j 

Ambocepteur, reagine, sensibilisatrice 

15 — Amentaceous ^j.) t$J — » = Xs'j- — » 

Amentace 

(amentum, chaton) 

16 — Androecium "i^'i J^I>" (>l J^ (1) ^ 

Androcee ^ J^ Isj*^ J^ s >» 



Andromede 

- Anemone 
Anemone 

- Anemoph'tllous 
Anemophile 



<»*•»- 

.//J, 



(.jj) pU&1 'jltfJ 



20 — Anemophily 

Anemophilie 

21 — Angiosperms 

ji) (u-i) jjJL-ji bi^tr . j 

J Vjj; Oj&'j c^cr- J> { 
Angiospermes 



,,JUN Jliii- olAJ 



(j 



J1 



-». -^ T v*s 



Jl ob-LJ1 



22 — Annuals 

Annuels " 

sjuji <l_ij jl* yin y»j <i j»n w-AJi; > 

23 — Antheridia (^i) Sj^ (Uil) cdljjt 

Antheridie (pi. antheridium) 
o^j ■ ■■■■- ,£« J tf/^» J-^» y^ 

(Jij'oiij.jyn »ii ^.jii 

24 — Antipetalous 

Antipetales (^ »j*jJ1 ^>y 



25 — Antirrhinum (majus) (^) J — «J1 ^T 

Muflier gueule de loup ' ,. ^ 

U* obJ yt^/jJiiJI S^j ^*j (^i) <C_^ 
O 1 ) objjjUiJi 

26 — Apetalae „ ^ _, 

Apetale ' " (^i) y_ lis* v' 

27 — Apetalous 

(^) ^ v < C^ v ' C^' v 

Apetale 

28 — Aquilegia 

Aquilegie, ancolie {^ >j j-j—J' ; UL»- 

29 — Arenaria ( u i) > JL. J ll'» J *j = 4^V 

Sabline, arenaire ('oL_?-JUj'^ I ^ )' 

30 — Arnica {^) ^Ui» »y*J 

Arnica ( y» j j*j i^->^' «>«■: ) 

31 — Asexual (£__,) (g. j) ^_l* V i t^'i V ) 1 

Asexuel, asexue 

32 — Asexual multiplication 

Multiplication asexuelle 

33 — Asexual reproduction 

Reproduction asexuelle 

34 — Aspic [ji) Jj£. = *J j Jh 

Aspic, grande lavande ou lavande male 
(lavandula hybrida) *~?»* j' *$& ^ y^ 

(lavandula spica) X-Zji j*\y~' jt 



35 - 



- Aster 



(^i)/ 



»J*J : 






Aster 

36 — Attar of roses i Ji II j Vc. 

( i-s^\ J. i.jJUJVl ) 
Essence de roses 

37 — Aubrietia __ (^.i I ^.jjjt 

Aubrietia 



spadice <*ir JAL ^1 i ^U-jJl Jk^v (1) 



38 — Auricle <r'> 5—liof jl & 

(l~l) <_JM 
Auricule (primevere, primula) 

39 — Autogamy (J-) ^"1j jLll7 _?' j^) 

Autofecondation ^ 

.^ j-UL oL_J1 J «,.A..H £Jil7 Ujjl* j*j 

* '- " (^H ^ , i; pLi» 

40 — Balm ( obyLJl ) £_j£jjj JU^ 

Melisse officinale ou citronnelle 



41 



- Balsam 
Baume 



42 — Balsam (garden, yellow...) ^ ,. 
Balsamine 



>f 50 — Bell-flower or bellwort (^i ^^ 

>f Campanule ( y> j J-^ • 

51 — Biflorous (b«"1). ^y^j jj> 
Bifloral (£j) >j*^ ^ 

52 — Bifoliate (Uj\) ^-^ijS /■' 
Bifeuille (j^ji <-lij;jn j^'Lj 

53 — Bipetalous d-^J 2* <U "" ,) o^ J^ 
Bipetale (a double petales) 

54 — Bipinnate leaf (Uj»i i^UJ <^_> ^jj 
Feuille bipennee 

55 — Biseriate (^"i vJ^' <JU-" 
Biserie 



43 



- Balsaminaceae , _, 
Balsaminacees 



= CjCj.\yy^ 



44 _ Basil (common, sweet . . .) 

Basilic, herbe royale 

(dj>« s — >■) tM 1 v3^'j r^^'j 

45 — Bear's ear c — s>J\ ">yj = ^J* 

Auricule ' ^ __,* 

(primevere auricule) i-J^Tjty 

46 — Beech {^) h^j- ^ = o'J 

Hetre (fagus) 

47 — Bee-orchis ( (J>) u-iJ^ = "^rr 1 * 

Ophrys (abeille) 

ijLJHj >JW ol^-t^Jl ^i-i <r-^" U-^. 

( V) ( ^ ' 



48 — Begonia 
Begonia 



( >;' , 



^y*. 
*) 



- Behen _ 

Silene enfle ( Jj-^ ) *$£** 




56 — Biserrate (\m\\ >'jJ- 

Bidente 

57 — Bisexual (Uj\ 

Bisexuel, bisexue 

58 — Blackthorn J — s^J' ^^" £. 

Prunellier des haies ' s 

59 — Bladder-herb c ^ L - r 

(alkekenge coqueret) 
Coquerette, coqueret 

60 — Blade of leaf ^ , . ^ 

Limbe de feuilfe 

( yj** )<>j^ *^^> 

61 ^- Blight ^ '< j— ~ I 5— ^ T 

-■■ •*.■-.; Garie 

62 -^ Blue-bell , » , } . f 

Jacinthe des pres, des bois 

63 — Blueberry (l* J, > Sj-->. ^> T 

Jacinthe, myrte sauvage (ruscus) 



64 — Bluebottle (j.) »l iJjL_r 

Bleuet, bluet (centaurea cyanus) 

65 — Bourraginaceae (Uj;) jji\ jl — I '■i.L.ni 

Borraginacees 

66 — Bottle (yellow ...) < " »Ju *-t>_$$ 

Marguerite doree <jJbJu X^jjpy 

( jUjl ob oULJ) 

67 — Bract *< r_,l*i 

Bractee 6 __ 

68 — Bracteolate - Bracteate 

(Iswl) OLlIi Olj 

Bracteifere, a bractees, bracteole 

69 — Bractlet - Bracteole 

Bracteole 



70 — Bramble-rose 

Eglantier 

71 — Break-wind 

Brise-vent 

£ll SJUJULJl £,/ 



<u^C— J J' ; 



•72 — Brevifoliate (L*jl) J_,j n j _ __j 

Brevifolie 

73 — Briar ^ __i jj_. 

Rosier sauvage 

74 — Briar-rose ,__L_Lm y,_ 

Eglantine 

75 — Brooklime 

<^> : 

Veronique (veronica) 

( ^UsJI ^1^ ^ J*___; ) 

76 — Broom (^ I '"'•- 

Genet. 

77 — Dyer's broom ^j ^^ r.^n i-v-_~. 

Genet des teinturiers (genista tinctoria) 

78 — Bud (UjI) 4&£\ _ ( jj ) ^ 

Bourgeon 



ji>ji^ = c^'j* 1 ' »yJ 



79 — Budding (» (_1) jjjy < '-^yj 

Bourgeonnement 

80 — Bugloss viper's (^ jSty i^j. 

Viperine, herbe aux viperes 
Viperine de crete (,__!) ^yJty _-_-»■ 

81 — Button-wood {^-M J*—*-:-* = Lii 

Platane 



82 — Buttoning < ^J^i 

Boutonnement = bourgeonnement 

83 — Calyx (1) ^Ls 

Calice 

84 — Campanula tr-'jf = u-i'IS 1 * 

Campanule (campanula) 

85 — Campanulaceee (U_.-\) i^-pui <L-»in 

Campanulacees i^J.) cAL^yi- 

86 — Campion (^i) J: .i-J. 

Lychnide (lychnis) 

(( oL-lair^Ji ^ y. j ,^-1=- ) 

87 — Carpel ^ _, 

(>) (_■») (*lif : E ) ';ii « («5Ly : E ) '<L'y 

Carpelle s ' t 

^ ijj>J\ J <i~L. L»i> ojijfr^ cJJ*J Jljjt 

S L_=J1 ^L, ^j ) <_J1_, fp^ u *„j\ 
(^a) ( Ji_Jl iu, Vj -J1 a;. 

88 — Carpet-bed t^j.) f \j: I j 

Parterre (de fleurs) 

( jJbjlb J_U1 jlljbJI %£ ) 

89 — Catkin 9 < (UjI) S^L_Jjii 

Chaton (amentum) lyU < If; ,■. < J jjS 

I — ^y., l_t-.tr ^ cJjj ^_1 Jo^j 
V)_^_AV 

, 90 — Cauliflory (UjI) ^ il_-.jU.jV 

Cauliflorfi 

91 — Cerastium 

Cerastium, ceraiste ' 

( OLUJ^I ^ ybj u _L r ) 



perianthe 



93 



92 — Chaenomeles (UjI) cr^A^ >~r^r 

Chaenomeles ,. , 

{^iSi) (rosacees) objjjli <L_^i ) 

93 — Choripetalous (polypetalous) , ^ 

Choripetale 

94 — Chromoplast (UjI)'*^' -*•?—- ^. 

Chromoplastes ou chromoleucites 

^ i_jl_JI <JLJ1 *L»- ^ OU-—*- ^j 

(^tj^y^ 031-*. ^ >^ ^j W' 

95 — Chrysanthemum 

( u,M) ( j^> j %:^ ) r^;^ o-^- 

Chrysantheme o*j — *j^ 

96 — Cinerary (^i) jU^H 't\j*j = *-loUj 

Cineraire 

97 — Clandestina (^) a^^ Oj — : p 

Clandestine, herbe cachee s y ^ 

,J j — wt, j — *ji Ujj y-^J y*j J=^ li] 

98 — Clarkia (Uwl) L^j^ ^-^- 

Clarkie, clarkia __ 4 (^J) *— lJ jUl 

99 — Cleistogamous flower ^ 

Cleistogame (fleur) 

100 — Cleistogamy (Urt) jUjfo <y jiiin p-^ 

Cleistogamie 

10 1 — Clematis ( ob>Jl) jJl ot*~ ,L . = oM 1 

Clematite (vigne-blancne) 



102 — Clove 

Clou de girofle 

103 — Coleus (UjI) jf-kj^ J-^ 

Coleus . (^4) -uJji ~»j»j 



i — Ui^i 



-106 — Coniferates, conifers # 

Coniferes 

106 — Convallaria (J-) J^j — " JrO 

Convallaria majalis 

(muguet de mai) _, ,^ m , 

107 — Cordyline J — ^ J, ,v>r J '-» J- 1 ^ 

Cordyline (liliaces cA — ilJjM cr* > 

108 — Coreopsis (^) <j~~fjy_jf o-^ 

Coreopsis f t , ',_$$, 

<__JL.J ^J^-j ^.j*^ C^ W ^*— 7 
( ^ * ' s " < ^ Jii . ) 

109 — Cornflag , ,*v 

( ob>Jl ) v^ ^c- =- ^-^ 
GlaTeul ( c-U-ij-tH ^ yj u~^- > 

110 — Cornflower 

Bleuet - bluet 

111 — Corolla 




112 _ Coronilla ^ ^J^ = ^ — ^ V - 

Coronille 

113 -Corymb ( o>J^ ^) Ji- 

Corymbe + ,.,,<-. 

114 — Costmary (^i) o^H' *c* u = ^ *-- 1 '. 
Balsamite, baume des jardins 



104 — Complete flower 
Fleur parfaite 



( Uji) ^—J-tf ^ 



115 — Cotyledon 
Cotyledon 



(UJ») 3 



'(u*) J-^J i, ot - 3l i 



(Ji.) <Jij* 



116 — Cow-parsnip 

Berce (heracleum) 

117 — Cowslip ( i^Jl ) £?>J\ »y*J 

Primevere commune ou des champs 

118 — Crane's bill t ^ ^ 

(ob>11i ^\ji\ ij,\= -,'y-j. 
Geranium, geraine, bee de grue (gera- 
nium) 

* , , ( c l *-^/-*? 

119 — Crassulacese i^i o 1 j — uJ 

Crassulacees ; 

( ,JUJ\ l£- J i ijlili\ aJL-J ) 

120 — Cretan silver bush 

Anthyllis, anthyllide 

121 — Cryptogamia (cryptogams) $ 

i$*y V olrtJ 

Cryptogames (_$*) ^\ — 3T(l ilii-' 

jUoVlj <i-i^j CJUJd* 

122 — Cudweed {^) j^-jliilJU =. ii^y 

Gnaphale, cotonniere (gnaphalium) 

123 — Culture media 

Bouillons de culture i£j) ^t\ jj '^^3 

124 — Cyclic flower (UjI) ifjj^-i »^*J 

Fleur cyclique (1) (£j) <?^Jb »^*j 

125 — Cyme 

Cyme 

126 — Cymose inflorescence 6 

Inflorescence en cyme s t 






■ Daddofil (^i) o-jtf J-?v j' t^STo— ^Ir" 
Narcisse sauvage ou faux-na'reisse ' 



- Dahlia (^i) * isf. 

Dahlia (^i) I IJLlit' 



■ Daisy 
Marguerite 



(^) l=,» = 4,JljJ 



130 — Daisy (common) »^>-^ *■ « j!jJ 

Paquerette ou petite marguerite 

Lr^ C ^ *-f*-> 

(J5-I-0 <1.U j) ^-f ViU ^Li = »yU1 o^- 

131 — Daisy (paris) (^) ^> £of 

Chrysantheme frutescent 

132 — Damask rose 

Rose de Provfns, rose de Damas, rose 
incarnate 

133 — Dame's violet u ^ Jr Ljb „ t \ J\ y ,\j»j 

Julienne (des dames), hesperis 

134 — Dane-flower (^s) ^jlJuW »y*j 

Coquelourde, fleur-de-Jupiter'(agrostem- 
ma flos jovis) ( cjC&jI\ &» Syj ) 

135 — Day-flower (^i) Jjr, 

Commelyne __ / 



136 • 



(commelinacees) 



■ Day-lily (^i) ji+Ul 3 — ^i = 
Hemerocalle (hemerocallis) 



WK 



137 — Definite inflorescence 



Inflorescence definie 
^Ui^l ^ ii^uJ< j1 6lj» Jin ( Je*) /j*j; 

jtO— c-a^L. jj^-ju < ,^L< j* juj^i 
^) j_^j< 

— Deflorate (L=wi) jU jty 1l__jl1£ 

Defleuri 



- cylic . ^ r-M iH Jj 



V^" 



(1/ 



139 — Dialipetalae (3g») oll^p^ 

Dialipetales (^) oyi_iiJ1 j 

' ( jE ,)*iL-ii- I4. jUjty ( OUy," ) 

140 — Dialysepalous ^ ^ , 

Dialysepale ou polysepale 

141 ^~ Dichlamydeous, dichlamydae 

A double perianthe (UjI) oV*M °^ 

\_i> — ill >— ^J '£5 lfl\ '°j*^ ^>s » 

142 — Dicotyledons j 

Dicotyledones n 

143 — Dicyclic _, , 

(jjj,) aiuii 3 i (jjj.) ji^i ^j->>* 

Bicyclique <Uj1) (f ^) oliUJl S^JUJ 

("jg.)^^ fc^jll «J5WI o»jjfr ^J^- 

144 — Didynamous 

Didyname ou didynamique s 

( JJ£-) < H 

145 — Digitalis (^i) ^^-JLi-^^ =, a^***, 

Digitale, doigtier, gantelet 

( oL-ij. jliiH a- ^ j o-^r > 

146 — Dicoecious (3g») & — ^~" ,J, <£— ^ 

DioTque (v5g-) O-'M Jj^' y"^* 

147 — Disc-florets f f ) (£_) 5 — L*^ jUjf 

Disciflores 

145 — Disjunctive symbiosis 

( j^) *-«ii; ji juuo- ( >>- ) o^ 

Symbiose disjonctive 



— Diurnal 
Diurne 






150 — Dog-rose , 

Eglantier des chiens (rosa canina) 

151 — Dog's bane {j.\ uy&\ £ 

Apocyn, aconit tue-chien 
(Apocynacees 

152 — Dormant bud <Uj1) 

Bourgeon dormant 

153 — Dove's foot f ^ 

Bec-de-grue, geranium 

154 — Drooping ^t* 1 * — ^-^ = ^^ 

Retombante, pendante , ,. 



155 — Dusty - miller 

Auricule 

156 ■ — Dwarf shoot 

Pousse naine 

157 — Ebracteate 

EDracte 

bracteoles 



fr>J\ »^J = 




158 — Echinops {^i)\ 

Echinope (echinops) 
i^jjVl oL5>Jl ^ .«Jl-S oULi i-^j- ) 
" ' ' ' ( J — *j" 

5 - # ,f f < .' 

159 — Edelweiss * ■■ „. . * } * — i^y. 

Edelweiss, gnaphale des Alpes (gnapha- 
lium leontopodium) 

160 — Efflorescence j^ — fj\- 'J^j\ 

Fleuraison, floraison t^) 3 — .£ 

161 — Efflorescent 3 ?j— * 

Efflorescent, en voie de fleurir 
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162 — Eglantine 

Eglantine 

163 — Eglantine-bush 



(Jj^.) <ii~^ ->-&b ^S* 1 ' «>V }j* J 1 ' 



Eglantier 



(ur-) tf j — ! ■>■» = 



-} y E-* 1 * 



164 


— Elephant's ear \ ■■-.'< y". 
Begonia ( jUjf u ^ ) 


165 


— Endostyle (Jj^-) ( J_~-/ju^) y U-b ,Ji 
Endostyle 


166 


— Entomorphilous., , m f 
Entomophile ' ' 


167 


— Epicalyx (bwi) JL 1 *T 

Super calice ^fcn Jj » 


168 


— Epigynous ([*j\\ ^jJU . ^l^ jy 
Epigyne ' " 


169 


— Epigynous disc 
Disque epigyne 



170 — Epipetalous (L.) (b»j ) <_li£jTj^i 

Epipetale 

171 — Ergot ^) S^-JoU £i£ 

Ergot (des gramin6es), de seigle 

^jlj 'Qi& hji^A yJ <_— tju-r <k^i 

JjL — il ^<bj"iili ^ (claviceps purpurea) 

t^i") j&'In iy\js »b^ Siir 

172 — Exendospermic seed , 

(l*jl) i^J-l^lV iji 

Grain exendospermique - " 



^e-) i 



173 — Exotic = ecdomic 
Exotique 
Jj-r* j'p^J ^ t ^i J\S *j J* ^ik/j ) 



174 — Extrafloral 



( ^ }j» J» C-^ 



175 — Extraseminal (J>{vO ,»j 

Extraseminal 

176 — Extrorse (anther) 

l jg*) »UjV1 i=TJ^- ^ 
Anthere extrorse 

(Ujt) jr jUH j^i^. 2i% 
(anthere) dlljl ^1 _ r ^*Jl j^i* \ <^~^>yj 

177 — Fair-maid (February ...) t 

Perce-neige, galanthe ou galanthine 
perce-neige 

178 — Feverfew (^i) c^^'j, = o'j^f 

Chrysantheme matricaire, pyrethre (py- 
rethrum parthenium) 

179 — Five-finger (j^) ^ — ~>J) ~*j»j 

Primevere elevee 

180 — Flake 'Jt_3 •) *J— iJ ji 

Dianthus ou oeillet panache 

181 — Flame-flower (^i) 5 — t*yujp\_ 

Tritome (tritoma) 

182 — Flea bane _, 

Erigeron ou vergerette (erigeon) 

183 — Fleawort (marsh) ^ 4 ^ 

Sene^on des marais (senecio) 

184 — Floral appendages s 

<t^ ^J) *iJ*J CS^'j 1 c t 13 -"') ^Lr*J ^jJ 
Appendices floraux 

185 — Floral diagram 

Diagramme de la fleur 6 c 

t ij*^fi ^1^ <_i ^- )^*jU J/ua-Vr-j 

. ((3j^») Ujl-Utj < >Lr a*J JV l<^«; t j ^. 
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186 — Floral formula H 

(Uw-1) 3j*J oy\J • }j*^ *^r", 
Formule florale" (3^>) <{j»jfl <i~>^ 

« jyj^i ^_r-Vb Uilk-*- 



■ Flourishing 
Florissant 



1 ty:j ^ t ^ij 



(iS^*) ; 



->.J*j* 



187 — Floral leaf 

Feuille florale ^ tt , 

(j^j « i^i-Vtj ^^filj iJA-Vj 

188 — Floral parts <Uj1i Xj*^ ''jt^ 

Partie florales 

139 _ Floral vascular skeleton 

(U;1) £j»jH ^l*j» O^ 1 
Squelette vasculare" floral 

190 — Florescence i" * .' . .- 

Fleuraison, floraison 

191 — Floret U*->) *j—^J 

Fleuron ( V M -^ ».r?" »j»j > 

192 _ Floriculture (l^M jj»j" 3^V o* 

Floriculture , ^ ' ^ , 

193 — Floriferous j ?>-* 

Florifere 

194 _ Floriform (Jg-0 (^) J*-^' s?j*-> 

En forme de fleur ' { 



195 — Florist t s , 

.,y>_>n J& ^ (Je-) (^) >i (i 

Fleuriste " ( y> jH t/ 1 ^ — ! ■»*■» ' 

<^> j^eWsW" (2 

196 — Floristic composition f J 

Composition floristique 

(j^j) <l7ti» S*^*« ^r4j 



— Fioscuie (^il » j: r* 

Fleuron s 

^ -V j^n *,i aiJA ^ iJijiji »^-^ »j*J 

^ ^jai ^b, '^j> j*> ^ 0j fr 



o 11 






199 — Flower 

Fleur 

200 — Flower-bud 

Bourgeon a fleur 

201 — Flower-cup 

Calice J t , j. 

(^i "sepales oL_.(iQI J5 j' 

202 — Flower-de-luce 9 

Fleur de lis (lilium) 

203 — Flower-head o , ' 5 , 

Capitule (capitulum) 

*4J»v o'^j j*^j ^l-V\ j^y ^j 
'*. '-.U-.fi u^_j(r ^jj\ ji^\ ju._i 

( Jj^) V l^J^ 

204 — Flower (late . . .) jl — ii. ;_, — »>j 

Fleur tardive, arriere-fleur 

(j.) (precoce JViU^ j js^'j SKf*H W— ^ » 

205 — Flower of St. Macarius ^ 

' ' (>j fJLJi 

Senecon commun 



206 - 



- Flower pot 
Pot a fleurs 

207 — Flower-stand 

Jardiniere 

208 — Flowerer (prolific . . . 

Plante tres florifere 

209 — Floweret 

Fleurette 



jUjVI 'j^S oLJ 



210 — Flowering glume - , , *,,„, 

Glume fleurie 
o— ^j" E-»H V s " «*-" *•"" ^ 

211 — Flowering plants ^ f 

( Jg-) (UjI) aT^a j ol/U 
Plantes a fleurs 

« j.JJl ol_^t£M ob-LJI ~_i » 



212 — Flowering plant or shrub 



.A 



Plante, arbrisseau d fleurs 

213 — Fluellen ^) 5£Jj Jjj = ^-iljaJl 'yj 

Veronique (veronica) 

214 — Fly-bane (^) ^j i-^U 

Silene, attrape-mouches 

g ,. ,< J~^ J J > ^'^' 

215 — Fly-flowers (3^-) g-itti <I»Ui.A*j' 

Fleurs 6 mouches 5 ,,„ ' 

(JjjvO v' — .-^ 

216 — Fly-orchis (^j ^_j Jii _ ^i-^-li 

Ophrys (mouche) 

obiNj J>jjir Olj-irjt ( _ r i*, <C_^J [ t .,q m , 

217 — Formula (flower) ^ 

(£j) s$j*j" ij 3t * n ' i^'l) AJ'yJ <I_5 
Formule de la fleur 
Loi des fleurs 

218 — Fornicate (J{j*) <^y>+ -^''jj olj 

Arqu6 

wj jjj ^\ ob-uji ^ j\j>j<i i-s; 

giyJI <j^Jf J»-b <*._>!• <ii_i^ io'lj j 

( jg*) < jl*Jl4ji ^ » Jyb/ 

219 — Four-o'clock (j.) J Llh t li 

Belle-de-nuit ' 



220 — Fox-glove (IJJd) .La-J) ^jlLjl ^L^f 

Digitale (pourpree) 

221 — Fragrance , ' _ 

Parfum, odeur suave 



222 — Frog-bit 

Grenouillette 



223 — Frost-weed 
Heliantheme 



■ Frost-work 
Fleurs de givre 

• Fruit-stalk (^i) j^l : 

Pedoncuie 






226 — Fuchsia 
Fuchsia 






— Fuller's grass (^j.) <~ 

Saponnaire (saponaria) 





< L -V-»j', 


Fusion in calyx 
Fusion en calice 


<Uu1) ^tfll f-1 *JI 



229 — Galantine (^) ^pJU = ^1 5y»j 

Galanthe ou galantine (galanthus) 



— Galea 
Casque 



(jg»i <» j — j; <lj 

, ^j <*_i]l 4 17 ibj 
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232 - 



Galega t 

(^sj <*VU = sJjlJi iytjil = IjjS 
Galega (galega) 

( aLa\'J}\ CjU'Jii) ^ j»j ( _ r _- r ) 

Gamopetalous 
Gamopetale 

<^i) ovuij» ji ^^>J^ ^-a*^- 

233 — Gamosepalous 

Gamos6pale 

234 — Gannabis indica = hashish 

Gannabis indica (hashish) 

235 — Garden-glass (bwl) 1 "*.j j 

Cloche (a melon, etc..) 



236 — Garden-hose f f *„<;,** 

Arrosoir, tuyau d'arrosage _, 



(\^j\) ^JU*- <£* 



237 — Gardenia 

Gardenia 

238 — Gardening (^) i£^4 = c^" 1 — r 31 ^^ 

1) Horticulture 

2) Jardinage ^ , ,, 

239 — Gardener * „ , +, <. ,., 

Jardinier 
( jllJbJlj c «'" L --r M *> J**" ""^ ^ JJ1 ] 

240 — Gardener's delight^ , 

Coquelourde, fleur-de-Jupiter 
z41 — Garland , ^ „ f * ,. , 

Guirlande, couronne de fleurs 

242 — Gemma ( J^) « *~^, 

Gemme, bourgeon (a feuilles) 

o -» • -' 

243 — Gemmation ,. e j — r* 

Gemmation, bourgeonnement 

244 — Gemmiparous , 

Gemmipare 

*„ --. *^ 

245 — Gemmule (<J>) *j — ** = J?* 

Gemmule 

246 — Gentian violet (b«i) ULk-sJl v =— ij 

Violette gentiane 

247 — Genista L — ^, 

Genet 



248 — Gentian ( ob^Jt ) &^* 

Gentiane (gentiana) ( j*j ^_^ ) 
(gentianacees oL-ULJiia- ) 

249 — Geranium ^ f > 

250 — German iris 



( L 

Us sauvage, lis bleu __ , 

251 — Gibbous, gibbose (Jg-) /-uQi '6*^ 

Gibbeux . , 

'^ui- o* J .f j» ^ ^ ^ 

252 — Gillyflower 

Giroflee ' 

253 — Gipsy-rose (^ )„<_/£» ~»j»j = »JA^l 

Scabieuse (scabiosa) 
( ( <L-11JjlJ1 3, 1 . . fi«M ^ y>j 1 _ r -^=- ) 

254 — Gladiolus c ^ 

( ob>Jl ) yl>Jt i— - = <^>P-> 
GlaTeul (gladiolus)'^ 

( o^^ijl a* J* J cr^T > 

* * -» 5 . ? 

255 — Glandular disc io^) l£ j — l <yj 

Disque glandulaire ^ 

( Jj^) ?-^M c»-, 

256 — Glass-culture x 4 ^ 

" " (^) ( SjIjjH 

Culture en serre ou sous-chassis 

257 — Glassehouse ^ *, , 

Serre . , ** * 

LliJU-j OUU1I U-i uJ ^^J ^^ B 
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258 — Glaucium ( ob>J» ) iLl* = ^-^ 

Glaucium, glaucie 

259 — Globe-flower (^i) ^^J'J» 

Trolle (trollius) 

260 — Globe thistle 



Echinope (echinops) 



<L^JV1 oLT^Jl ^ 5CLA OULJ t 



ji-^t _ i-Juili 



261 

262 
263 


— Glomerate 
Glomerule 

— Gloxinia 
Gloxinia, gloxinie 

— Glumella 
Gtumelle 


t^js : i__iL 







264 — Goat's beard 

(j.) ^jj\ <su = J^j j; Jy*l 

Reine des pres, spiree ulmaire (spiraea 
ulmaria) 

265 — Goat's rue >f 

Galega (galega) 

( i~ii>J< ou^ii ^ ^j ^^ ) 

266 — Golden-rod f tf 

Solidage, verge d'or (solidago) 

( <Sj*i\ il_^iJl ^ ^*j ^^ ) 

267 — Gowan / 

L -^ij*j* = t — *J ] *j*J — 6s^° * jl jl 

Paquerette ou petite marguerite 
(^Hj-^ v^ Cr-^J ^r" at* J^~ '") 

268 — Grand period of growth > > , 

'.(U;l) ^^11 ^-Jl i'jS 
Grande periode de croissance 



269 — Greenweed (dyer's . . . ) 

Genet des teinturiers 

270 — Guelder rose ^ , , 

Boule-de-neige, sureau aquatique (vi- 
burnum opulus sterilis) , 



— Guttiferous (^) 

Guttiferes ou clusiacees 



-LJ^ 






272 — Gymnosperm (3^>) (U;1) j^JUi objU 

Gymnosperme 

(Jjjv-jK^iu—ij <iLL. ^j jjX'.^ ^k-" Jit AjjU 

273 — Gynaeceum, gynoecium ^ 

Gynecee (1) ( f ) ^U* ^S) <*Xi 

i — jjuJi v — — ., iy»ji< i> <^V <L* 
4_^SJ13 ^a-J< pistil' J* j^/, 

275 — Gynophore 

o>j) c X r n t>u 4 ( jg*) (Uji) t i£j« 'j,u. 

Gynophore 

(3^) jUjVi ^^ 



276 



— Harebell (la^i) i 

Jacinthe des pres ^ ^ 



J .-rr 



( ->L»;Vi ^'^^ ) j^ji 



277 — Hawk's beard {j.) ^yf, = ^ *_?^ 

Cr6pide (crepis) 

> ^ *,, 4 

278 — Heart's ease = o^^ ^-^*p ^ 

Pensee sauvage^ 

( e — -*^Ji a* ^ > 



r — .-»-> ^^ ^ J-^lj yiW-^' ^*jC1 (1) 
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279 — Heath-bell 

Fleur de la bruyere 

280 — Helianthemum 

Heliantheme 



<^> Oj- 



-*-^\:s>j 



281 — Helianthus ^'^4*, = ^r-*-^^^ 

Helianthus, heliante ou tournesol 

282 — Heliciform x 

Heliciforme, helicoidal 

283 — Helicoid inflorescence f c „ ,<, 

Inflorescence helicoide ou heljcoTdale 

( £J y <l^ ,Jj. <isli °/j ) 

284 — Helicism (J^-) ( tj } '£- 1»UJM ojl»J 

Helicisme 

(Jj^*) OLJJ _^e ^ ,4--^ 

285 — Heliotrope 

Heliotrope 

286 — Hemerocallis f # 

Hemerocallis, hemerocalle 

287 — Hermaphrodite (l~i) (j—^ 

Hermaphrodite 
-JLJ^f, jS±2\ '.tJ^f ^jtoJ ^1 5^*jJ' 

288 — Hermaphrodite moss flower 5 

(3^.) (UjV) *?>&£ \j}j^ *j*j 
Fleur hermaphrodite moussue' } 

289 — Hesperis (^ ^_j}^~» = **— Jl ; ^J 

Hesperis (julienne)' 

( ilJLaH j. l .. /l i H <y J* j (j-i* ) 



290 — Heteromerous 
Heteromere 



(^) sJ jp-^ = 



291 — Heteromorphous = heteromorphic 

Holometabole ou h6teromorphe 

292 — Heuchera (J.) ~*J- — —■ 

Heuchere (heuchera) 



(« 



293 — Hexandrous i i4-'^ * — V-'"*-' 

Hexandre (^jjV) jJ jNj JjVtf ) 

294 — Homogamy 

Homogamie 
5-ft ^ U$ f>i' ^^ J*~. ^ .>* (1 

" ■■ ' (^j J— "-'j 

295 — Honey-cup (^ i_i > ji« = j^ 1 ' Jj * 

Nectaire ' * *; 

296 — Honey-flower (cape .. .) , ft , 

Melianthe (melianthus) 

( Al—ifoi\ 4 l .. /» <H ^ ^j tr-^>- ) 

297 — Horse-weed 

Erigeron ou vergerette 

298 — Horticulture r s 

Horticulture 

(u*> O — ii> :J, J^tj 

299 — Horticulturist ^ f .,'.*,, 

^Jl Jl <*-Mi ^»>^ (1) O'V^ 

Horticulteur * '„ 

300 — Houseleek '* -'••*, 

Joubarbe (sempervivum) 



jardinier J* ^JLl-j ^_ ;U-^!1 J— U« (1) 
horticulteur JU ,^-jI — >j 
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301 — Hoya 
Hoya 



»j»j 



302 — Hunger-weed 4 _, 

Renoncule des champs (ranunculus ar- 
vensis) 

303 — Hyacinth 5 ^ __ ,,_, ^ 

Jacinthe (hyacinthus) 

( <JLJjJ» <L^iJ1 ^ i^j ) 



304 — Immortelle (^j.) ^.--f. 
Immortelle (helichrysum) 



305 — Imperfect flower (Ujl) aJ^ju i^j 

Fleur imparfaite (^»-_,) il*l5" j~* tj»j 

306 — Incomplete flower (Ujl) 2 aJU »j*j 

Fleur incomplete 

307 — Inconspicuous flowers 6 

Petites fleurs cachees 

308 — Inflorescence jL 

Inflorescence 



, *ujf 

(£■>> C5j*J f ' — & 

309 — Involucre (^ i_>Li (UjI) <iiU 

Involucre , ,, 

jl 5 ilsJI »j tli 3.y- £>*j^j*J' Pj*^ 

(^") o — =;5^ 

310 — Iris (Florentine . . .) 

Iris de Florence 



311 • 



■ Iris (yellow) 
Iris dore (iris aurea) 



312 — Iris (stinking ...) (^i) , 
Iris fetide, iris-gigot 



■ Ixia 
Ixia 



kj>) '^~?\ = * 



314 — Jacobeae 5 — %>^CZ 

Jacobee (espece de senecon) ' 

315 — Japonica camellia 

Camelia du Japon, rose du Japon 



316 - 



Jasmine 
Jasmin 



317 — Jonquil 



<^>< 



Jj.? % 



Jonquille (narcissus jonquilla) 

( J^n O'jj^ <* W o-^y e^ ) 

- Jumping-betty (^i) jfljbJI <*1j^, 
Balsamine des jardins (impatiens balsa- 
mina) 4 

( j-.t-o <1*U ) oLdl »yb j (j.) u T .*. l L' 

- Keel (1) <iil>M l^.y 
Carene ^ f 

, '/V'^J' ^ <J^^ o* ^j 5 ^' 5jJtiJ1 



(papilionacees) 



j v*j 



320 — Knee-holly 

Fragon epineux, myrte sauvage epineux 
(ruscus aculeatus) 

321 — Lady's thumb r 



Persicaire ou renouee 
(polygonum) ( 



-) 



322 — Larkspur (^i) ^^Li-iJj _ ,3 — Jl 

Dauphinelle (delphinium) 

( <Jf JjaJI iL_ojL)l ^ y»j ^^-j*. ) 

' 323 — Lauraceae (^,1) oL_lijl 

Lauracees 



VJ 15 ( ^Jf y» J-Vl „i ^jJI J-;UJ< o\S (1) 
t^jUJl ,>*J1 ^* U* J>^iJ^ oS3j (U»Ji) Ojjjj 
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324 — Laurel (noble) {^) J-Jj - j 1 — * 

Laurier commun = laurier des poetes - 
laurier (laurus nobilis) 



325 - 



0*)» 



jrliV 



■ Lavatera 
Lavatera, lavatere 

326 Lavender (french or spike or great . . . ) 

Lavande commune mile ou aspic (la- 
vandula spica) 

327 — Lavender oil 

Huile de lavande ? ,. ^ ^ 

— Lavender (true . . . ) (,J>) <^ff J^J>- 
Lavande vraie 



- Lent-lily 
Narcisse des pres 



- Ligulated 
Ligule 



vs-^K 



(UjI) < 



Wfi- 



330 — Ligulate florets = ray florets ^ ^ 

Demi-fleurons (^i) j — »jl1 * — i~J' 
Liguliflores 4 

(UjI) (3jv0( i!»U-* o»_^»j ) 

1 — ^J £>yi\ £j~°y. j^>3 ^M l Jy^ 
i o£\ ^j jL-J jl Suj^-'jLz »ju;Ij 

ji — »ji y i — »ir JJi-^Ji i»3-& j — » j 

(Jg,) « 4 Ju^ 

331 — Liguliflorae (^i) ^* jM * * . : . ' . ' J 

Chicoracees, liguliflores ' 

332 — Lillaceae (Jg.) (Uj\) ,; ££jJ' *i~~iJl 

Liliacees Cji) oL_lJLJ J 

fjjJJI oLL-kll » oULJl JJUJ ^^H* 

(u*> Oj^i 1 » J eJ-*JV f ^"j 'Jr 1 .^ 

333 — Line of dehiscence (L*j1) ^l — ^V1 Jw- 

Ligne de dehiscence 

334 — Lobelia Gj*) < ' - } - . \^ 

Lobelie ( j — "J J '•***) 



— Lunaria 
Lunaire 



<u» 3 



336 — Lychnis (^) $ ^H 

Lychnis, lychnide 

( iXliJjiH <L_aiM ^ j*J J-^ *f ) 

337 — Lycopod = lycopodium ,. 

Lycopode , 

( <JU_^1 obytj y}\ ^ OULJ ( _ r JL» ) 

338 — Mace * 

Macis, fleur de muscade 

339 — Magnolia (J-) *—SJ^^> 

Magnolier (magnolia)^ 

340 — Marguerite c_,i) ^ 3 $JL»i\ o'^f 



Leucantheme vulgaire ou chrysantheme 
des pres (grande marguerite) 

341 — Marsh-marigold *l — Jl jj_1j jif 

Souci d'eau, calendula 

( jx jJI *1 jjVl oLT^Jl ^ iy»j (j-3- ) 

342 — Mayflower {J.) e — jJI »y*j 

Primevere (,ji) j^—W v-^ 

343 — Media (culture) , v ,,., 

Bouillons de culture s 

344 — Meliaceae # (^,1) oLzi-jS^t 

M6liacees ( oi-jSOV* <L-^> ) 

345 — Melianthus (^J ^j^ - : Qr^ 

Melianthe ( , 

346 — Monadelph (^) S^_*-V *j^^ 

Monadelphe 

347 — Monkey-flower ^) ^^^Iji-. ^ <*^> 

Mimule (mimulus) 

( ijjLJJi 4l : ..»»H qa j*j ,j-^f ) 



348 — Monochlamydeae , 

Monochlamydes 

349 — Monocotyledons 

Monocotyledones (p.}'*) <H*M "'-^i 

350 — Monoecious (Uj ) ^SL^J' U>^ 

Monoecique, monoTque 

^1^, .jUifcJli-lJVoLJl ^j » 



— Montbretia ^) I — * — _ 
Montbretia 


) 


— Moss flower (UjI) <_ij)J>- 
Fleur a mousse (^) <~J»J» 





353 — Moss pink (^ £j>~ J- — ^ 

Phlox subule (phlox subufata) 

( i-±J£V£J» 

354 — Motherwort j ity ^ — Ji 

Leonure, agripaume, queue-de-lion 

^ <-J_Jj,} jb» jf -0 jbjjJI J Ulfl OU ) 

■ 355 — Musk-mallow r^) i — S£ — . •j 1 ^ 5 - 

Mauve musquee (malva moschata) 

356 — Musk-mallow of india 

Ambrette, ketmie musquee, abelmosch, 
graine de muse (hibiscus abelmoschus) 

357 — Mutation 

(J.) yi»i tJ-V = *liji» (Jjj*) (»»*») »>t 
Mutation 

(j^) « s — *jji 

358 — Mysotis (^i) ^^jj^ji, = J^\ fcf 

Myosotis 

359 — Myrtaceae (^) oL _^T 

Myrtacees 
( £11 O^'-J «>" J^-^" <~-^ <'. "»" ) 



- Myrthe 
Myrte (myrtus) 

- Naiad 
NaTade 



rW 



(^i) i_L y .u 



362 — Naiades * 
Naladacees 



363 - 



Nectarium 
Nectarium 



^rJ ->■> <> ff 




v. . - - JJ -^ J 

(Jg,) « J MjVIj 

— Nemesia t^) * — 1--L-J 
Nemesie (nemesia) 

( JbjjjlLiJl <L_a*Jt 

— Nenuphar ( ^-^UN ) y^J = J j & 
Nenuphar ou nenufar (nymphea) 

( aIII* ob-Li u _j- ) 



Micocoulier (ceitis) 



Nile-lily 

(^) S-i-U ( objiJI ) 
Nelombo elegant, rose de Nil, feve 
d'Egypte, lotus sacr6 . 



368 — Non-formation {^) It — 1«.L_1 

# Avortement d'une fleur ou coulure 

,J 'H( 131 u- 11 C : ) u-^^' , t> ^'i^J' 
(a i) ^y ^u ^ ^"^ yan jJi; 

369 — Nursery (^) ^Jill^ ^ c /"•" . • .. 

Pepiniere v ^ 
« ^jiU »XS <jJ ob-U I4-J J»y ^i jf » 

370 — Nursery bed (^) <-XL* = ^S-^ 

Planche ( f 1jJl ^.1 ) »,ij> 

371 — Nursery (flying) == bush nursing 

Pepiniere volante 



372 — Nursery (seedling) 

Pepiniere de semis 

373 — Nursery stock r^) J — Lljl >'ji 

Plants de pepiniere 

374 — Nursery (transplant) 

(^) iJ^JI ^l^JI >J^ jt-y-»>" 'J^* 
Pepiniere de repiquage 

375 — Nympheae (^i) ^ — J J— j JLp 

Nymphee, nenuphar blanc, lis d'eau, lis 
des etangs 

376 — Octosepalous *4-*^ P^.js <J^ J* 

Octosepale 

377 — Oleander 

(J.)£\ =VT = ^ ■-= o~ = JH 
Laurier-rose (nerium oleander) 

378 — One-flowered 

Monanthe 



^>3~^^ 



379 — Ophrys 

Ophrys 

380 — Orange-lily (^i) ^j) j« j ^ ^^ ^ J ' 

Lis orange ou safrane (lilium croceum) 



381 — Orris (^i) v 



jj = ( u->* u 



Iris 



382 — Ox-eye daisy = white ox-eye f 

{u i) 3* ji j^p = ^jtf sl^r 

Osmonde royale, fougere fleurie 

383 — Ox-eye daisy (white ox-eye) 

Leucantheme, chrysantheme des pres 

384 — Pansy pj\jl\'lj*,j = «iJ& £-^' 

Pensee (viola tricolor) 5 



i — Passion-flower (^) ^\ »yt,j 

Passiflore (passiflora) ' 

i — Pedicel .»_, — »jll ^-J-i 

Pedicelle (^jL'j — ""J^ 3 — ,u 

Jj^Hl Ljuf _j* j IjA j J*j*j j^r*-" V-" B 



387 
388 
389 



— Peduncle 
Pedoncule 

— Pelargonium 






Pelargonier, pelargonium, geranium 
- Penny-cress , , r t 

Iberide ou thlaspi (iberis) 



I — Pennywort (wall . . . ) 
Cotyledon 

— Pentasepalous 
Pentasepale 

! — Perfect flower 
Fleur parfaite 

J — Perianth 
Perianthe 



jy>J\ OL 






(^Dj^jll tJili j*j gj^Hj^feU £lii i 



-i*_A jj 



I - — Perianthial ^j 

Perianthal 

; — perigynous flower ( j-) 3 — TA-sJ ij*. 
Fleur perigyne 
0j £r L.jllc ii>U- <i-J^. J 1 * oS^i °-*> » 

3 — Peripetalous _5 — iui Oj-^ 9 

Peripetale 

* - • •' ; ^ 
7 — Periwinkle (^i) ^i — £j = <r»_U. 

Pervenche (vinca) 

B — Petal * k 

Petale ^ 7 



399 — Petaliform _ JSLD1 j 2 — U-M <~ ^ 

En forme de petale 3 — LilJl JSLi ^i 

400 — Petaloid *^"^'- (1*j') (fjl*> J£f 

PetaloTde 

401 — Petalous c>y — 4 ■»■* 

A petales 

'i' . - j ." 6 " 

402 — Petiole (^) jiU. (o^.) c__-j - ^ 

Petiole 
(^ijdl^^ J^_ 3j^1 ^ ^Jj «j, r y>» 

403 — Petiole bundle * — . ' « : * «— ij>- 

Faisceau de petioles 

— Petiolate or petiolated .. u 
Petiole 

404 — Petunia **->& — (^r 1 ) Vj^ = *~^f 

Petunia *' ' 

« iJUJjUl 3.1... /1 J I I ^ jUjf ( _ r -^»- » 

405 — Phanerogams <—Lj*J\ oULjJI 

Phanerogames ou spermatocytes 



, 406 - 



■ Phlox 
Phlox 



(j.) ^-rjii = ^S 



r^' 3 



V/JL 



407 — Pollen (^i) ^JkJl jLi _ £a _ £■ 12 

Pollen 

408 — Pollen tube (^i j-UH <-^pf 

Tube du pollen 

409 — Pollinization = pollination £■ _■'-" 

Pollinisation (^j) jl/t-il = ^^1 

410 — Polyanthus (^ Ol^Jjl gjj\ »y»j 

Primevere des jardins 
(primula obconica) 

411 — Polypetalous 

Polypetales __ _, (£j) piUJl 'jJLii 



412 — Polysepalous 
Polysepale 



OiU-M JbJU) pilllJt £JU- 



J — Prick out <to) 

(^i) T^ r>i$ ^ otf ^ wy f J^- 1 " "J* 

Repiquer individuellement 

« J£JiiJt ^ ^(_^ jf 

% — Primrose (^) j*j!\ 'j^i^ (-^J^ l j*j 
Primevere a gran'des fleurs 

5 — Primrose (evening ...) ^ s 

CEnothere, enothere, onagre, herbe aux 
anes 

3 — Primula 
Primevere 

7 — Primulaceae (^i) ol SL*^. 

Primulacees ( ^jJ\ }j*j <l_^i ) 

( o— >. ) JffJt '*4>>' 

J*jl; -i*^ ° ,J ~^J 0^*^' ^-J-* O* > 



,£— rfv" ; ^»j 



- Prostrate 
Procombant 



<Je-) ; 



(Je-) « e)j4>^ s^U »-» u /j 

J — Protandry (^i) jJlJ\ 'J&\. = »j/JU1 ilil. 

Protandrie ('%yj*i\ J-.LJ* 

J — Prothallium, prothallus '»/, :..:^ 

Prothallium, prothalle 

* -./i" jl4»Jl y* Thalle ^yi; 
i Ju^ll oIj^* j MH ^ gametophyte 

I — Protogyny (^) ( ^jjii jis^^) 3j/^ j&l 
Or 5 5 ^*j" J ^..^^ "J— tLJI sU^r^ "' 
Protog6nle ( T '" 



- Pyrethrum (^) ,_^iJt < 
Pyrethre 






Jfl OlSjJ\ & OLJ c 



423 — Quill-wort ,, s 

Isoete (cryptogames vasculaifes) 



424 — Radiating umbel 

Ombelle rayonnante 

ybjll £.»*« j?^>i £*~*i hJ** *^ J*- 1 

( V_>" c^*-* ^j 1 — c/ 

425 — Ray-florets < — ^*-^ _>Ujf 

Fleurs extirieures rayonnantes (d'une 
composee) (£j) ( t — j) <^l*i ol^^j 

426 — Receptacle of flower ^ , 

^jjl ill t j^j» *-# 
Receptacle de la fleur <^i) !^jM ^>3 



427 — Reseda 
Reseda 



(o*)* 



-ill.' 



428 — Rhisophytes (^) <yi>- oULJ 



Rhisophytes 



429 ■ 



-Rhubarb (prickly ...) 
Gunnere (gunnera) ( _ 



<^> 4 



430 — Rosarium 
Roseraie 



(o*) ( /jj" **■»»- ) Sj '->>" 



431 — Rose-apple tree L ;, 

Jambosier, jamerosier, pomme rose, 
prunier de Malabar 

432 — Rose-bay or rose-laurel 

Laurier-rose 

433 — Rose-campion 

( olj>« )>J> a1 C^ =>> 

Agrostemme ou nielle (coquelourde) 

434 — Rose mallow "^r~"i i*** 1 "* = m* 1 **" 

( obyJl ) yjteS" ■>->■» = & Ji j1 
Rose tremiere ou rose de Damas ou 
rose de mer ou rose de mai (alcea 
rosea) ( oCjlfiJI Alr-ai o* j*-» t* ) 



435 — Salpiglossis (^ jb.j*M jL-J 

Salpiglossis 

436 — Salsify _, s , , 

( ob>Jl ) csx^J* =jj~^ "^H 
Salsifis, barbe de bouc (tragopogon^ 
porrifolius) (^) v — -?j* 

437 — Salsify (black ...) ? 

Scorsonere, salsifis noir, ecorce noire, 
salsifis d'Espagne (scarzonera hispani- 
ca) 

\j^L j->j\ ££-M *<?JS cs >. > 

438 — Salvia ( obyLJI ) i_^U 

Salvia, sauge <r , 

439 — Sand-wort i^J-) JL.^ Sy»>j = ilLlj 

Arenaire, arenaria, sabline 

( *Z&'ja\ 3 i_ -,;n ^ _^ j < _ r _^>. i 

440 — Satin-flower (^) <— "~JH 

Lunaire (lunaria) 

( \\.Aj^\ jl. iiW cj* ,'j* J i-^ ' 

441 — Scabious (^i) v:^ s j*J ^= •jj^-''' 

Scabieuse (scabiosa) 

442 — Schizanthus (^i) ^-j — ^j™: 

Schizanthe 
V^J ^.3* ■ > ^--> J -^j !, <Jy^- ^^*- '! 

443 _ Schizocarpic or schizocarpus s ^ 

,LUJ^j — Lt- 
Schistocarpe 

444 — Scilla 

( objiJI ^ IflT ) jfc« 'J^ 
Scille ( '-LJLJjM 5JL_-aiJl ^ ^>J ^-^ < 

445 — Scorch (u 1 ) ^J ^ 

Brulure f 

/ '.J ,JUi» t^-*^^ <>j^ ^-^ J^^ 1 

( ^ iCuJ\ c b^Jl / £S-*1\ j^j^j*!' 
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446 — Scorpion-broom I J. — *'y * — Sy^ 

Epine fleurie 

447 — Scrophulariaceae or orobanchaceae 

ScrofulariEcees' (^i) °oL_l ■ ^ <j\L£ 

448 — Scutellaria (^) VjiL-jL^ = ''<Jjj 

Scutellaire 



449 - 



Scutellum 
Scutelle 



450 — Sea-starwort _, ^ 

Aster( ^ Ja—Yl oUT^U ^ J,j <jr ^ r ) 

451 — Seed-leaf = seed-lobe (^i) < Hi 

Cotyledon 

(feuille germinale) «, ,. « 

^T o> — ^_>n JjOj jily Ci_^ ^jj ) 

( j*j\ OloU 

452 — Seed orchard (^i) j/jj * ':, iC 

Verger a graines 

453 — Sepal 

O 
Sepale 

454 — Serotinous ^ (^i) j i ^--^ 

" Tardif ( J '^n 

455 — Shoe-flower 

<uA) (,»^>jJ £jj[*) O^' »-»j/ 

Ketmie rose de Chine 

456 — Silene (^ ^j *'--lj 

Silene _, )t ^ (^i) 5^ — S^J"' 

457 — Slipperwort ^, s _, 5 

Calceolaire (calceolaria) 



458 — Snake's-head (fritillary)(^i) 'Cjk'J^ <Lj'j. 

Fritillaire pintage (fritillaria melegaris) 

. ' "' < 5 =~> 

459 — Snowberry (West-Indian . . .) 

(^) f UloU^= j^ji»y 
Boule-de-neige, sureau aquatique (vi- 
burnum opulus sterilis) 

( UytJ JUaJ £jjj~ OLJUiJl ^ illi ) 

460 — Snowdrop (^i) <LJj1 ^l e_^tj 

Galanthe perce-neige 
(galanthus nivalis) 

461 — Soldanella 51 J1jJ£- 

Soldanelle (soldanella) 

,,cA-^j'i J — SLi ^ o^jf <J ^^i^ oU ) 

yi C ^_±UI oL^'jll* i_J*l JL* yi cl^ 

£^1 Jybj iL^ ^, _^^ SJ-jJ^^^Vl 

(cr'J-'^) (primulacees oliytjJl jt 



462 — Solidago (j.) i^^aj^ = t_jbiJ1 

Solidage, verge-d'or ' 

463 - 



-iJiy. ) ' 



- Solomon's seal 
Sceau de Salomon (polygonatum) 

464 — Sow-thistle ( i 

Laiteron (sonchus) 

( jU»_Jl ^l ) <?j^j <lij _ 

j*j\ <!i~- u' oi-rjii cr -' ob-u J^* ') 

465 ~ Spathe (^) ^^Jii- = jyJLi\S 

Spathe t 

Jj*jVI JbLif ^^.i-j '-k.».y i*-kc <Ilii ) 

' ( ji^O A-ikJIyyisy 

466 — Spatter-dock (^i) J a ., f J 1 j_/ 

Nenuphar des etangs, lis d'eau, nenu- 
phar blanc (nymphea alba) 

467 — Spermatophytes s "' j'v 1 ol rLJ 

Spermatophytes ^ ^"' ' 

(phan6rogames) ol?ybj = <fjj, oULJ 
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468 — Spica (^i) <J^ = <JL— = <i^- 

Epi « *Sf>. j\ijj\ ^y j^w » 



- Style 
Style 



469 — Spike 
Epi 



to) 5 



>J 



470 — Sporangium 

Sporange ' ( ^^ ) {}y*fl *^^>- 

471 — Sporangiophore (o-l^'P' u-t 5 " 'J* 1 *- 

Sporangiophore 

472 — Spore , ^ *,<;,, 

- ^Vr- ^r - ( t'^f "• e> i'y- - **'y£ 

Spore (^j,) (j-^j) jjl- 

473 — Spore-case or sporangium 

Sporange 
ot?LJ1 ,y £_l^*fl -o ji^jT ^iM ,^--531 » 

474 — Stagger bush (^1) »1 — f/jjtf 

Andromede (andromeda) 

( Oll- % lI C j1 5JL— ai ^ ^j ^-^ ) 

■ * .i 5 " ^ 

475 — Stamen <— ^.-M • S,J ' 

Etamine (^i) *y>j\ «> tfjiUH >^«" 

476 — Stamenal, tube , f , r , s , 

Tube staminal 



477 — Starwort (sea-. . .) 



.V-f 



478 — Stigma * — y^ * — »y 

Stigmate 

^JL„J1 J—^ Sj*jH OX- ^ yWI V^ 

479 — Strangulation (^-5) J — ^ 

Strangulation ^ ^ 4> , 

( J.J J — J' 



- Sun-flower 



Tournesol 

— Swallowwort (white ... (^i) vil — iJ 
Ascpleiade (asclepias) 

, — Sward-flag or grass f , f „ 

( objiJl ) ,v1>J1 ^- = ^ j 
Glaieul (gladiolus)' 

. — Syncarpous ovary 
Ovaire du syncarpe * 

i — Tansy e , j , , 

Tanaisie, herbe aux vers 
J,-- t fLU-iU oLfjU ^ '^Ui oLJ ) 

J — Theca (^^ *■ — *j 

Loge 4 

7 — Thlaspi (^J ^-i^M i^*j = <1-J^ 

Thlaspi, iberide '(iberis) ff " „ 

( 2* I *-H 3l_,niM o- jU/^-ls- ) 

8 — Thyrse (^ £}j — — ' 

Thyrse 

9 — Tiger-flower ^ ^ t ; 

Tigridie (tigridia) 



} — Tiger-lily (^) _ . 

Lis tigre (lilium tigrinum) 

1 — Tobacco (mountain ...) } , 

Arnica des montagnes (arnica montant 



492 — Traces to lost carpels 

♦ jjiijl oSb^fll OljCJi 

Traces des carpes perdues 

493 — Traces to lost petals 

ij_yUll >»^JI oljl_S 
Traces des petales perdues 

494 — Transplant e 

Plant repique 

495 — Transplant (to) , 

Repiquer 

l j^> tr^-r* <J* Jj-aaJI <~« 41.. ^i-T ( ^J 
( I •>>!— ^ ^>- 

496 — Tulip (ji) 4 Jj? = ^-X.1 jli- 

Tulipe (tulipia) 
5 — L-^' a- fr }'"'. .£— -r*_J u-^- ) 

497 — Tulip-tree 

Tulipier ou liriodendre (liriodendron) 

498 — Turnsole - *n ji'j _ m j ^ s ' f 

Tournesol ' 

499 — Ulex ( jiiji ,u_f c-r i ) jj'j^ 

Ajonc (ulex) 
ij-il^iJl oli^l ^ <CL_5 oliU {J ^ > . ) 
(^-J^T^j'^ 

500 — Umbel \ \ % 'L _\?J 

t Ombelle 

(^) »j»1j *k5i u i* i*jr 

501 — Underplant (to) 

Planter en sous-etage 

502 — Unflor 

Un if lore 






503 — Uvular {^) JL4IJI »^j _ <_,^ 

Uvulaire 
4 — L ra ii\ y* *~£ijA Kr^ ob " L r ; u-^T > 

504 — Venidium i^j.) Jj «j» Sj » 

Venidium 



505 — Veratrum 

( <il_- i ..,.:,/ oLi-J jj-^*- ) <3Jl>^i- 
Veratre ou hellebore 

506 — Veronica 

Veronique (veronica) 

507 — Vestigial traces in flower 

Traces dans une fleur 






iJI 



(u*)oL 



508 — Viola or violet 

Violette (viola) 

509 — Violaceae 

Violacees, violariacees ou violariees 

510 — Violette (gentian) 

Gentiane violette 

511 — Viper's bugloss 

( iJ±J\ il_^]) ^1 £t_J = 0> Ji\ 
Viperine (echium) 

512 — Viper's grass 

Scorsonere, ecorce noire, salsifis nolr 
( Jiil — y» .j^jUJ 

513 — Virescence (^j r-ylai — » , ' n^ 

Virescence 

( c^Ul 'ojJ c^- J^/y-rr^' <5jJ j~L >T 

514 — Viscaria 

Viscaria 



£.-»> 



(yi) <»jUL-J = A. 1 
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515 — Vittadinia (^) « '-^J^J, 

Vittadinie (vittadinia) 

.^ yj o— ^- '• wW c^V r-' o* ) 

° ^ { <Sj+l\ iL_-iJ1 

516 __ Wake-robin {J>) Cr~"^ °-> — ' 

Arum macule (arum maculatum) 
(gouet a feuilles maculees) 

517 — Wall-cress (^) v.^ 1 l j*'^ = ^S* 

Arabette (arabis) 

, i c-Jj OVL-JL^M <L-^» o* ^* j ^r-^- ) 
**•••>-' ( o^-^Jl J^L— ; 

518 — Wallflower ^t ^^ / 'y^ jj^. 

Giroflee jaune des murailles 

519 — Water culture tj t <,„.>■., 

SL'L. <*J>3^ — *W-- ^^ — * 
Culture aquatique (1.,) 5-i-JU *cA — ttj-j 

520 — Water-fern , 

Osmonde royale, fougere fleurie (osmun- 
da regalis) 

521 — Water-lily = water-nymph 

Nenuphar * y 

522 — Water-lotus ^ _, 

^ " (^JL^lf = <ob>Jl) 
Lotus sacre, nelombo elegant, rose de 
Nil, feve d'Egypte 

523 — Whin (o^ o — ' > 

Genet d'Angleterre, ajonc commun 

524 — Wild lupin *-,*., 

( ;/ Jul *u^1 ) Jy = J^y, = u-^j^' 
Lupin sauvage 

525 — Wild rosemary = andromede , 

Andromede (andromeda) 



= ^AJ 



526 — Willow-herb 



^)"*Q~>\ 



Epilobe a epi ou en epi (epilobium 'spi- 
catum) *. 



527 — Wind dispersal £ — _J\> jl-^Vl 

Dispersion par le vent " 

528 — Wind-flower ^ „ _ „ _, * , 

Anemone 

529 — Wolf's bane ^ . # , • 

( ob>J1 ) j^ JpW- = ^r 5 -^ oi 1 * 
Aconitum lycoctonum (aconit tue-loups) 
( _,Uj1<J ^'^<r* ) 

530 — Wood-anemone (^i) £ — ^>- j 1 — ^ 

Anemone des bois (anemone nemorosa) 

531 — Wormwood '</) o =7 — ' 

Armoise am6re, absinthe 
(artemisia absinthium) 

532 _ Wrench (^) <^'y^ W Jh^'s^ £»-' 

Soulever _, „ 

( *jy}\ & V^l 

533 — Xeranthemum annuum ^ , x , 

Immortelle annuelle, oeillet rose, oeille 
de Belleville * 

( V-^ ^- ^^ ^ ^ ) 

534 _ Yellow poplar tj .,*,_* 

Tulipier ou liriodendre 

535 — Zauschneria (J>) ~+~->.J~ , ~s 

'4^a\ o-j*J^t r** ^! <T^ ^,1 

Zauschneria ' ( +— ^ j->*-"' 

536 — Zelkowa (^ *> -^ 

Zelkoua ou zelkowa ( * ~-f^je' 

537 — Zinnia {J>) * — H- 5 = * — =*'- 

Zinnia « 



( < — ^^ 

538 — Zygomorphic , ,-, , 

a\ ^ i -<^\\ ^ > j* J* jIIk o^ 



Zygomorphe 
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0j&£ktiti'&m 



— Plastic art, art of modelling 

Art plastique ^_ isl^j ^_» 

— Gothic architecture i( 
Architecture gothique 

— The five architectural orders 
Les cinq ordres architecturaux 

— Doric order (doris) <Sj^ «^— M (1 
Ordre dorique (doride) ^/^ J^*j^i 

— Corinthian order (Corinth) 

Ordre corinthien ^1 jjsJI di-Jl (2 

(Corinthe i^U^ll «i-iljjS iL.^, ^ a....t ) 

— Acanthus ' ^ * Jt; n 
Feuille d'acanthe 

— Ionic orde/ ( ^UjJI «/ ) ^j^l *^: 
Ordre ionien ou ionique 
(Lateral volutes, scrolls) 

j^Lll! 'jE^U, £l>}1 jl>n li* ju^ 

(Volutes laterales) 



tubadlj ^jU^Jl ^^jil 
Architecture and planning 
Architecture et planification 

■ Religious architecture «^jH 
Achitecture religieuse 



-V 



■ Military architecture <IyS 
Architecture militaire 



- Hydraulic architecture Ouil 

Architecture hydraulique 
• Civil architecture (engineering) 



Architecture civile 



- Naval architecture * j-O U1 < 
Architecture navale 



— Liberal artj. 

Art liberal " ( ' ' p 



— Sunk draining trap 

'( .ui'u^' o-^'.' }jti>w v^ uf w* J— 33 

Puisard' (>?-) 

— Foundations ^ , 
Fondations /gr -t ££ d— f i^e-^" 



Jii ) 



- To lay the foundations 

Jeter les fondations J- 

- Understructure, substructure 
Infrastructure, substructure 



- Substructure, foundation, base 
Fondement ( cA ] ) <m^s 



_f_ 4 



S ^c'^lj, iijlLH . 



— Drain 
Egout 

— Foundation, base , f _, 

( _, ) <_L_fj »,UJ1 ij^Li i^LJI _ 
Fondement 

— Drain, sewer (in a house) £__ Ij'J _ 
Egout d'ecoulement (dans une maison) 



- Support 
Support 

- Leakage of water 
Fuite d'eau 

- Main sewer 
Collecteur 



, w - 9 
il ^ij - 10 
^1— ■ - 11 



.jkj cj ,\_-il iU, <J\ (^4^ j^ <-ij-»-. ) 

Drain ' ( j ) «>j*l i^^ 

Collecteur ( ^^ ^-> ] 

Li^L-iljvj-JL. ij,L-U <>^ IJSjbj J -»3jn 

— Gutter (channel), outlet Jj_J»l 
Caniveau, emissaire (canal) 



— Tuscan order : ^li-L^jkll i_ii_aJI 

Ordre toscan^ 

( * — IsU ^LiL_«;j 



— Composite order 
Ordre composite 

— Braftsman (< J .1 n ril l j— i'j ^-J — >' 
Planificateur 

— Architectural arrangement or order 
Ordonnance architectural 

( ^i ) o'aII -yis 



— Town-planning 
Urbanisme 



— Architect x O^' i/ •j^ *&•„ 

Architecte 



CCjij 



— Construction costs 
Frais de construction 

( L_J11 ) jrU / »>-il3 / <-U* 

— Foreman, overseer ^ tf 
Contre-mattre, chef de mattrise 

— Construction ground (site) 4 
Terrain de construction 

Foundations and sewerage 
Fondations et 6gouts 



— Drain 
Drain 



■ JC-t _ 1 



-c^'j) 



<zi\ ^ (jj-.) Jj* ^1 
Auvent, framing strip 
<J <L*» J*J\ <i« (jit Ji^ U : jjji.\ 
Frise 

— Cracked and ruinous __ : %\ J. — JV) _ 39 

( j&\ ) a* Ci> : \j^s 'j\A\ \_j& 

— Arcature, blind arcsde 

Arcature ( ijj^ b _uX ;£__}_ ^ ) 
Etre lezarde et menacer mine 

— Landing (of stairs), stair-head 

Palier ; ' ■» ;u.*.» — 41 

— Terrace (parapet) ,. 

( <,IU1 j^lj ) <iui J^L; : Lui _ 42 
Terrasse 

'LJLJ1 ^j^j.-- W o^ ' J\, £ k - JI <«**-» 
(Garde-fous) ( L_J11 ) ^.: . Ji 

-ul^f ^ill ^jUJI JL02II ^> j_/^1 iUJl _ 43 

j *"^ >S ( ,1^11 ctfL-^ ) ^ji\ 

( OL-U1 ) 



— Vaulted 
VoOte 



•>alK 






— Capital (of column) 
Chapiteau 

— Cadastral survey 
Cadastre 

— Marking out (of land, etc.) ti 1 _ il tdl 
Abornage, abornement 

— Demarkation < 4_5$1j <iji/l ^ ) 
Bornage 

— Tiling *L 
Carrelage 

— Action of paving, pavement 
Pavage ?.- . -.'-. 

— Paving-flag « L y" . 

Carreau de pavage 



Jj _ 46 



— Reality servitude 

( J^ ) J^J! jbCjVl 
Servitude reelle 

( j^ ) ^ JU Sua; 

— Sewerage servitude 
Servitude d'egouts des toits 

— Landmark, boundary-mark, -stone,, -post 

Borne 

— Landmark, bench-mark f , 

JksXLA) <ai— , 1 1 ■ ■ y. i^Li ^^ : <il^f _ 31 

i_^l£ ^u-^ r ^^' te~ti\ w^-^ 

<ijH i t . rt ;a i_U 4-kil ^^ 
Repere 

— Lining r fj , 

( r ) &Jsl ^UJL, jjL' J^i '}$) — 32 
Revetemenf ' L JLxll ^IjV 

c V ) «^ ibv; 

— Long vault , , 

*V> JL- «-ii-n J-$£ i-i : £jVl - 33 
VoQte allongee ( ^L^-^ / ^-^ ^U ) 

— Scaffolding 

<_^_ U OllSltj -UiLiVV, illilyj - 34 
i+, i^L-J Jl^i^ v uai,^ <^" 0> -,iHir 

< iLU ^Ij ) juJBjU tJLUl JV 
Echafaudage 



fe" 


- 44 


— To centre (arch) ( I ,j ) -^.f _ 35 


* 




Cintrer (un arc) 


till 

< 

ill 


— 45 


— Position back to back 

( >t .huj LiU 5u„,i # ) jLjJ;^ — 36 
Adossement 



— Columns joined in pairs 
Colonnes accouplees 

( "^1 ) ( OjfJl Ual* ^ 



-ucf_ 37 



— Weather-board 
L JUJ1 'J— .j 



/,un >*^ ^.i^ji ^yvi . 



*=A ^IVi . nl l c^ u ^ 
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— Cutwater, pier-head (of bridge) 
' Avant-bec f UI J& ^ ."^ 

— Joint ownership (of party wall^ etc.) 
Mitoyennete 4_JLlUj\ _ 21 

( ^ .,1 JJU11 j 'dlji-aVt ) 

Construction works 
Travaux de construction 

— Arch (of vault) } 

^ ^jilis 34^ C&L* U '&$ - 22 

Arceau 

— Terrace (without, parapet) 

_1 l^ i^fs At - 23 

" " : -. . <ji 

Terrasse (sens gcrde-fous) 

— Uncovered, open, without roof, roofless 

Decouvert, sans toit 

— Weathercock, vane 

^ ij„ ^j > j> e-^-Ji : ^ - 25 

Girouette ( £* iJ 

— Partition wall, dividing wall (between two 
properties) $ 5 .• 

>u, £P* oy. tJ— * j^'j j 1 ^ 1 - 26 
* Mur'de separation (enfe deux propnetes) 

— Jointing, joining, connection 

^ ^.; ^ £-&' = /*%^ - 27 
/ Assemblage u^--; J W-**^ 

— Staircase „ > 

Escalier 

— Servitude of support 

( ^ ) j^ Jt** 3 J^ 3 -*' — 29 
Servitude d'appui " ' * , 
(oneris ferendi) ^J^ 1 -^ J 1 ^ 

— Servitude of better (of wall) 
Servitude de reculement 

<1 j^. V ^' o* £> >* ° !> \ 



— System of pipes of a city^ ,, c 

Canalisations de la ville 

— Sub-foundation, base ^^ 
Soubassement 



— Socle, base, pedestal »X_ei — i — 14 
Socle, piedestal 

— Water tower Ajl i<> / jW ^—15 
Chateau d'eau 

— Water tower, trap (of drain, etc.^interceptor 

{.UN 0^> yj J^^ — 16 
Chateau d'eau, syphon d'une canalisation 

— Sewage (-water) 

( v >il ) jUJl iU» /<^X" il - — 17 
Eaux-vannes 

— Liquid manure 
Purin , 

-^jjlj »U1., J*H V- ) u^'-A' 'H / 

— Sewage water 
Eaux d'egouts 

( Ail ^j-allj c-j-M iU ) *-& ^ / 

( <_i.-ai 

— Main sewer ^ ■ > ■» v*^ 
Egout collecteur 

— Stop-cock 

Robinet d'arret 

— Water-spout or pipe^of a roof-gutter 

^ ^ pj\ ^U J <^J ) '■ v'DJN - 19 

Tuyau'd'ecoulement, gargouille 

( ii^^ ) ^kjl iU U^ 

(Servitude d"'er;out) 
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— Intercolumniation ; 

( ^'ji'ixJ^ ) oOtW f/J giAiiH - 59 
Entrecolonnement y t ' 

( <^il_jJ i>; <il J.1 ) -l*iJl ^^ 

— Curve, arching, coving (of ceiling, etc.) 
Voussure ( <^ Jl lii ) t~zi _ 60 

— Opening, cut-out part, nick 
Echancrure ^hJ^ = jh^ — 61 
(To indent, notch, gap) ' 

(Echar.crer) 

— Banisters, hand-rail (of stair) , t? 

Ju 'c& ^ / >-^ c* '^i 1 J^U - 62 

' ( ^>o 
Rampe 

<ij~z jj*-> o^ *LiJ' f«^ — 63 

— To be without parapet 

Etre /mur) sans garde-fous 



— Saddle-back roof 



Batiere, a dos d'ane 



= op-U ~ 64 



Roof (timbers), roofing 

Comble ( , t ''■I _!_ = 




• Wing j| lJI 11^ _ 

Aile 


- 65 


■ Aileron <Lil_j_jia. -L,Lcj _ r-':-^ 
Aileron 




Pavement, sidewalk, footpath 




( L-1« ) Ujl £ JJ\ ' /y. _ 

Trottoir 


- 66 


Neighbours 1JlaJ1_j »^A) J 
Voisins 





— Partition, dividing wall 



— Fitting up a house ^ l> _ SL. 
Installation d'une maison 



- To be toothed, notched 
Etre dentele, crenele 



- Patching, repair ,. 



i - 47 
; - 48 

i - 49 



Lancis 



— To be in danger of falling 

L^s-Jl J.\x - 50 
Menacer ruine 

— Pise, puddled clsy dj_&u v 1 ^ — 51 
Pise 

— Imbrication, overlapping (of tiles, etc.) 

j ^j» / <£-^ l-^ .c^ Cr^J • v^' — 52 

Imbrication 

— Plan, drawing, draft (of construction) 

<il/£; <^j cj&a i>U» L£*j -. 53 
Plan 



— Action of paving 
Pavage 

— Renewal, repair 

( 
Reprise 



i j\ ULn. ) f±-,ji ■ 



— Levelling course i^UUJl <i?-z — 5 C . 
Arasement " ' 

— Tying, clamping (of walls) 

* Chalnage «_; — *— . / 

— Crenellation 

( ol— 111 ) J$k, ^t ci^l,-' 
Crenelure 

— Dovetail 5 

( Oi>?^ ^j 3 *^' J <i—»j ) 4Ij,., 1 a : i — 5; 
Queue d'aronde 



— Pavement, quay ? } ^ 

Trottoir, quai 

— Blocking-up «; ^ r # ^ 
' Blocage 

— Isodomon, isodomum 
Isodomum 

— Flying buttress ^ ^ 
Arc-boutant U*-*^ ay 11 : £*-; 

— Coping (of wall) 

ii-kB >*j 4 UI JUf j ^Jll ji^V 4J*» ■ 
Chaperon jljaJL, '.k.^,11 



— Trowel ,, 

fruelle ( o^ 1 ) J*^ 1 



- 78 



- To make a terrace 



Jj ft— r * « ** I J i l l p Vi . ,. 1 Ol 



Faire une terrasse 
— Landing (of stairs), stair-head f ^ } 



Palier d'escalier 



E^ 



— Roof, house-top <-i 1— - 

Toit „,, <, 

— Made in steps, tiers 
Fait en gradins 

— Winding staircase t^'iS^ ^— - 
Carrcole 

— Spiral staircase ^ _, , & 

< ^JJ* / ) Zr~}2 <^~* 
Escalier en colimacon 

— Secret (staircase) -s 
Derobe (escalier) 



85 
. 86 



— Slope ,, ^ ,, ty , 

.1m ,fij ^liia. = <!!_)-• = JJ J ^ a ' 68 

Rampe 

— Impervious (water-tight) wall 

( '*m -a. ^>e * ) ^ ^ u — 69 
Mur etanche 

— Lopsided ^ 

J jL_j oj- 5 u^ Cm 3-5-^ "-^ : Jjl — 70 



Barlong 
— Balustrade, (hand-) rail, railii 

( V 
Balustrade 



jiUJl _ 71 



— Clustered spikes (on iron railing, etc.) 
._>/_, u 1* jlLi tfiN j^P' j.^ — 72 

Chardon 

( L_J11 ) -u-U jJJL. ill fe^-i 

— Spiral staircase Sl_jJ*11 <Lj'^ — 73 
Escalier en colimacon 

t^_il^Jl j i*~i lit. £jJj 

■ ( ca—^j 

( j | ) ta.jJ <J 1U^ : ^' £J^ 

— Carpenter ^_,U*J1 jliLf / ^f\ — 74 
Charpentier 

— Horizontal freme (of building, etc.) 

<^) 3-^Ull ^J> - 75 
Membrure horizontal 



— Fillina material, earth 
Remblai 

— Filling earth and spoil earth 



'& ~ 76 



Remblai et deblais 

- Blocking-up 

l^jj U jjsj Blccage iJl~*J\ y» l _ r iuo 

Blocage"^ ' 



Jl- 
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— Vestige, mark ^ ^ ^ 

Vestige ' ' l±j% ^V o^ 

— Porch roof ? , 

'1j*& JjM' Jt>t' w U ^-> 

— (Overhanging) shelter / 

( j*\ ) %ls JjUL, j^yi ^j, 
Auvent , ^.^ 

Marquise .-ilk <J o^ ^»^ 

— Pavement, sidewalk t 

<2y> ^J^_ yLj,\ A^U. Ji^JI o. ji;ui - 

Trottoir ' ' »L.. ^/ . » 

— False ceiling ,, , m 

^ jJH ,V^., = ( <iji <L^^ ) o 1 ^ 1 - 

Faux-plafond 

— Arcature 6 4 

Aicature 



- 99 



- Ceiling ( 3 ) * 

Plafond 






103 
104 
105 
106 



— Astragal (of column) j^*~n ^ _ 
Astragale 

— Folds of earth ^Jj\ iA _ 
Replis da terrain 

^^■ii ^ jlj-a, ^ jii* ; ,_j~ *" »A** .*UJ1 .lit — 
_•! J £jJ1 <i^ -*->! »J_.L; ^.J 5 *Aj ■*** 

— Transverse arch 4 .ill 

Arc doubleau 

— Squinch 
Trompe 

— Fore-wall,' front wall (fence) " 
o ^Jl a* Jsf j—s^A*. : Jx-ill _ 107 

(Si j~s-^s 



- <J>j$^ a^J 3 • ■^^ — 108 



•' Avant-mur 
— Torus, ovolo 

e ^^ 

Boudin 



— Coil-spring <?-H^j ;?j-*lt 

Ressort a boudin •& v -•- £Ail/ 



^Li — ,j ti'^'J £*-*"■? — 89 

Suie ( ^jdV Jtji*. J tb^— »jU ) 

— Ribs in a wall 

( _, ) ^Ui\,j^ o. J^ : s j^J' - 90 
Nervures dans un mur 

— Fissure, cleft 

(_,} '±*i\\ ^Lj V -kJUJi j iii_in x>1ji - 91 
Fissure 

— To crene.llate, embattle (wall) 

Ui yill i^Vl ^ ^3 - 92 

< jtf ) ,u,_s U^l^ dj^ 
Creneler (- un mur) 
ii^ii <J 3*^ = C-4j.ll Cij-lj ^LaJI Cij-i 

— Crenel 

Creneau ( j ) ( <i-ia-. ) <l^i 

— Topped by battlements 

Surmontes de creneaux 

— Chink, crack (in wall) 

Lezarde Ji a. J jn r. : %JJL _ 93 

— Rise, ramp } A.tA\ _ 94 
Rampe (j/>U ^\j, (jv_> J 'V*) 

— Surrounding wall j j _ 95 
Mur d'enceinte 

C^V^o-lSiU^: >-i - 96 

* App'areil a joints vifs 

— Arcature c 
(j)Vi^' C^ a->sWS J^ij ^iki U : JOJI - 97 

Arcature ' 

— Blind arch J* ',- J t jl 1, 

Arcade aveugle 

— Roadway l 
Chaussee 



- Pavement 
Chaussee 



u.) Liut 
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— Elliptical arch , 

Arc en anse de panier ou elliptique 

— Semicircular arch 



— Merlon ' , , , 
i^uji j (jl £)ll : <luii., juIii £$li _ 

( i )^as 
( C: oi_^ ^ ^Ui ijaJi ) >ij-ili £^ 
Merlon 

— Chamfer (to chamfer) ^ ^ 
Chanfrein (chanfreiner) 

*U il l tiiL.ji-41 ^ c lL_Jl ^^b ,> LiH 

— Wedge , 6 

' ' Cale ' U^i Si *:'>" / t- ^ 

— Lightning-conductor, -rod 

'j*»j--H U^J JjUl L>t j r l£ »>^j 
Paratonnerre '(£,) V-rf* 1 ' 



— Spring (ing) (of arch) 



- Landing (of stairs) 
Palier 



— Stair-head 

Plate-forme d'escalier 



127 
128 
129 



JTJ- 5 C— 



— Well (-hole) of stairs _, ^ 

Lb^L, jl £j-il\ In t. . 1 , — 

Cage d'escalier 

— Console, corbel, bracket ^ 
Console' ' j'-^l 'iJjlL = 




- Groined vault 
Voute d'arete 



*sJ\ I 



— Arcade (arch of vault) 

Arcades (Arceau ■&£* ) olj-'all . 

— Step of ladder i. C^jH *' m :Ji\\ . 

Degre d'une echelle 



■ Step-stair (of stairs) 
Marche d'un escalier (j) »\sj« 



114 
115 



— Module 
J ) ^ .urn , 



-Li. / ^KjS-dl >S _ 1 16 
~Jj1\ (jf^j ) i~t-» ill j ^LlJI 
Module _, 

* ' " - " ( ^1 ) ^ 

— To arch, to vault (roof, etc.) J 'u'r. — 117 
Cintrer, vouter 

— Oval-shaped arch (horseshoe arch) 

Arc outiepasse S^Ijll «_*-»: ^ 

— Convex arch < /.aC ^-^ — 119 
Arc bombe 

— Raised arch # _, 

^ O^f ji^> U«i* ) <*"j^ j^ - 120 
Arc surhauss6 ( Li^Liil <-L^l 

— Broken arch \»-£- u-j 3 — 121 
Arc brise 



120 



— Blister, flaw ti „ tl 

j U r ■■■ £Ui:i / <-i->^ ) <*l« = <*-^ — H5 

Soufflure ' jl — ill JX ,>. 

— To construct in pyramid-form 

fj+W ,<V ^ <1aj. : -i\iA\ f$»- — 146 
Construire en forme de pyramide 

— Friable, crumbly f h ^ 
Friable ( c,.-..-.H j-^j— ) ^A* — H7 

— Lightning-conductor, -rod 
Paratonnerre 

Construction materials 
Materiaux de construction 



- Ebony tree 
Ebenier 



( ' 



1 ) ^y") 



S _ 149 



(pjAi ij-** J~»V1j V 1 ^ 1 i>* ^j^' ) 

— Brick o^kJ) jLk j^UIj il?1 _ 150 
Brique 

( i^LX 4^1 _, ) 

— Enamelled bricks, or glazed bricks, fire-proof 
bricks 

( 5 u4L ^ ) c^: & 

Briques 6maillees, refractaires 



— Laths, slats 6 

'} : , J) oU-iiJi : ( jJiLk ^ ) *l^$i - 

( CjJl ) 'ii^ "Lui ^f 
Lattes _, _, • 
( <ij*H <UV o* iJf^ <t*lM •■**» ) 

— Abutment (-pier) of bridge 

' ' S^_L^ J ^ r L^r jST 
Culee i^tjj S ^ t_i.r u ^_j 

— Cement .-■ ";, * , V1 _ 
Ciment 

— Ferro-concrete, reinforced concrete 
Beton arme - \'< . ?-■•■ . - i 



151 



152 



— Platform a ■ > ■ .. «U^ _ 132 
Plate-forme 

— Lift, elevator i. - '-'. _ 1 33 
Ascenseur 

— Goods-lift * — Ij^a. j — *-*» 
Monte-charge 

— Jobbing workman, piece-worker 

5_uL-*JjU,'_ 134 

Tacheron " 

— Stairway or well (-hole) of stairs 



Cage d'escalier ' 

— Scaffold f 

oLi_^ jLilA*! 4-e^^., 4. J .. ? . k ^^J' ■ <1.L^ — 136 

Echafaudage 

— Joinery, carpentry, cabinet work 

ijL-aJl 'iiS o^ : .£& - 137 
Menuiserie, ebenisterie 

— Weathercock^ '0*-Z — 138 

Girouette ( ^y^ ) c^' s j'jp 

— Piling 

( jU,f l^^ ) ~»L^'^ — 139 
Pilotis 

— Carpenter 

(^jj*x £*.!.,) (<-J"'jHj oljU-N) „-bJ -140 
Charpentier 

• — Shaving (of wood) 

J 'is- l_i_iiJI i_iljJa\ ^, 

Copeau 

— Outwork (wooden) 
Barbacane 5 



aM L, JjUjH . 



141 

4^2 = i^ _ 142 

— Coping (of wall, etc.) 

O . J ^l ^ >e U : 5.^" ^ - H3 

Entablement Jej Li, j i 1 ^ 

— Plinth 

jAj — ^ -I, — , -ijii : »i£Ull JL: — 144 



— Gravel tf ^ 

Gravier 

— Panels, boards 

Panneaux 



^.U-aJl _ 165 



jUJl J u, t 



— (Stone-) remains, debris, fragments 

( ^ ) %W ^Lsj i^ill _ 167 
Debris, fragments de briques 

— Girder 

^J%J ijj^pU.^ lu* / ,1^ : iiljll - 168 

Poutre 

— Masonry stones, bricks and mortar 

• c^% r r^> - 169 

* — jiijl j ^yAJj J_yi Lj-An-. ^.Lkt 3-5 *" - - ' a 

Pierre" de batisse ' ( ^sj.1 ) 

— Built with stones laid one over the other 

r-f?J - 170 
Construit avec des pierres posees Tune sur 
I'autre 



— Footing (of wall) 
Emp'atement 



( j) 



■ Small beam or girder, rafter (of roof) 
Chevron, poutrelle ( I _,_,_,_, ) Ljj _ 



Latte 



iU-J_Jl_, <il_JI' _ 173 
( jl$ ) 



— Row of bricks (or stones) in a wall 

j S-+y /pJ" ,>A-*J* : CiUili - 174 

Tas de charge 

— Load pile (of stones) 

Rangee de briques (ou de pierres) dans un 
mur 

— Cob, daub 

(j) iuji ^ '££, ^l ^ui : [£Li\ _ 175 

Torchis 



— Shingle-boards 

Bardeaux 

— Aloe-wood 
Bois d'aloes 

— (Wooden) beam 

Li-. £*£ 4 , j h r . '4-l. J IL '. 



■ — Big stone for construction 



: ^£n ^f _ 15 



r jL^ii _ i5t 



c^j J-lJji _ 15 
Grande pierre de construction ' ' 



— Concrete tf 




Beton »U*U\ J^L 1\j& : £.xL4iH _ 


15 


— Truss 




Ferme 


15 


• — Traverse f 




Traverse * 


16< 


— Girder : ^*A\ ^ jSUJl _ 
Poutre 


16 



( l_jii) ,c^ii Q,^ 0*^ i^si' 3..v.n (1 

— (Small beam or girder, rafter (of roof) 
(Poutrelle, chevron (Jj it J1) 

O^LXll ii»_,j <uU in_j £*jSi 'j^^ (2 
Roof-tree 
Faftage 

— Shaft (of column) j^-JI iL*. __ 16; 
Fut de colonne ' v 

— The tooth .U_ljl 's^Lj^ _ 16: 
Harpes, boutisse 

5b^1 UJJ, JLu ,UJ1 eA> j £y& *L^xf 

— Corner-stone 

Pierre angulaire »HJ1 Ij ^jif 

— Calcareous 

Calcaire J^aJI ^f ( _ r J£11 ^ 



- Rough-casting 

-_5ii ^^ic (jib _l_i.<-i?11 ^Lllaf I (^J^aJI - 

( CM' ) ( <-rO--. <^« ) UlI— It 

Hourdis ou hourdage 



164 



122 



— Beam or girder in which a column is fitted 
(shaft of column) t> _, „ 

^ u^ 'Jiii ^> U* V^ S>' - 188 

Poutre dans laquelle s'embolte uh pilier 

— Gravel 

yJLlLlI jl iasll _ 189 



■ Unfired brick 
Brique crue 


( »oJ = E > 


■ Mutule 
Mutule 


i-lil^l! 'o<— J 



— Sand-pit, gravel-pit _, 

j|>f O^J ■-»-.M £oj 0«u U t£lt - 192 

(j) ^1 -11 
Sabliere 



( ^1> ) ^I^-Sa, 



193 



— Height (of stones) 



•j 1 ^ • (•^- a j- ■ 



— Bond-column 



Colonne d'appareil 

— Beam 

JAjjDI) £>HI 4l-« i^f^^ll _ 195 

Madrier 

— Mortar t 

J,jj ^ ,> JJ J£ : -.L&JI _ 197 

* Mort'ier , l '\.\\ 



- Brick-mould,. 

Moule a briques 

- Traverse } 

( l— UJ ) <Sju^\ '■ 
Traverse 



OfUl - 198 



sjjl - 



— Quarry-stone 

J ^ i^^Jl 

Moellons 




j,iklll __ 176 


— Potsherd 

Tessons, pots. casses 


<- i£i _ 177 


— Beam, joist 
Poutre, solive 


( 


J_ > JL; _ 178 


— Boards 
Panneaux 


c^Si 


: £iil!ii _ 179 



- Large bricks 4 4 

jjjSH ^1 JUU1 jl l~Lkll _ 180 
Grandes briques 

- Baked brick c~~ ^ — ^ 
Brique cuite 

- Tie-beam, brace, strut (of roof) 

Blochet « *_...^ «~i,u _ 182 



— ^ Transverse-beam 



a— 11 *s>«, jpi _ 183 

Poutre transversale 



— Tying, clamping (of walls) 

jUJ^oUi— o^ u>jki\ : . .-.ulii _ 184 
Chainage 

— Purlins (of roof) 

< » ■ ■ . 1 lUs-a Jill 4^-^iJl ^j'^JI - 18 r 
^-^11 t^>_5 J^Sllj Jjj*^ J—^s P^ 

Ail jjll UjIJ, A' fc. .t " i j T-_i_^t '£—=*>' 

Pannes 



— Joint-cover, jointing (of wall) 
5J1 c 1jlf c«UU 



18* 



s j^ Jt-jsj^ -^ - 187 

Irt , r *? - f ' ' '-H o^ U4* -^ 15 j> Ul 
" ' Tuile el Lll a.^3 a«^ l+i 

— Overlappina tiles 9 



Tuiles imbriquees 



123 



(_,) . ■ *.*\ \ jsii *1T uiiA\ - 



— Graver 
Burin 

— Joiner's or carpenter's^ compass^ 
Compas de menuisier 



— pursor, slide * 5 ^J - 

Curseur 

— Locksmith's vice "J J J - 

Etau de serrurier 

— Builder's string ^ J «, 
Cordeau de macon 

— Cotter-pin- jJ»— ^ jU— ^ : ^~ ■ - 
Clavette 

— Nut , _„„ , 

Ecrou * 

— Brim of vase j -^ - 

Bord d'un vase 

— Drift-punch (driving tool) ijjL-J. - 
Chassoir (outil a enfoncer) 

— Borer of carpenter '• *— ^ ■ 
Vrille de charpentier 



— Plumb-line 
Fil a plomb 

— Compass 
Compas 



J &, 



, ; SjSii 



— Disc < 
Rondelle 

— Swivel-hook 

J^ Uji jjJi 4SU J £J* 

Emerillon 



— Joiner's adze (O-* * 

Erminette du menuisier 

— Blacksmith's tongs „ 
Tenaille du forgeron 



212 

213 

. 214 

. 215 
. 216 



- 218 

- 219 
_ 220 

- 221 
_ 222 
_ 223 

- 224 

- 225 

- 226 



Tools and instruments 

Outils et instruments 

_ Connector ctV- 1 cti 0—1 j : r? — 20( 

Connecteur 

— Joint = i — ^^ 

Raccord, joint 

— Gudgeon, joggle (in stonework) 

Goujon * l — ^ <4jr" 

— Spare part j^ i*±* '■ *%" - 20 
Piece de rechange 

— Plane (to rough down timber) 

( j^_ ^\j ) '*'/- 20 
Plane (pour degrossir le bois) 



— Rivet r L 
Rivet 

— Riveting machine * 

Riveuse 

— Riveting-hammer 

' Rivoir ( j— '^ <ij*~ ) "j 



, - 20 



- Screw 
Vis 



Uljl Ji^i % 



— Plumb-bob, plumb-line 4 

( a3y z*\j ) ^ V- ■ ^ - 2c 

Cordon d'a'rchitecte 



(Bit-) brace, brace and bit ^ ^ 

Vilebrequin ^j— *— 13^- 



2( 



— Fitting apparatus 

^^ jU* / J— jH jW* — 2' 

Appareil de montage 

— Diamond f <, + , 

Diamant 

_ Threaded screw-nut i-ll^ <*>■ — 2 
Ecrou filete 



124 



— Trowel ^ , 

Truelle 



— Plane 
Plane i\j , «. 

— Trying-plane, jointer 
Varlope 






239 

■ 240 



— Mortar larry 

l^L, = ( i/y» ^^J ) £jj JL^ 
Broyon ' " 

— Trowel t 

^~*7I 
Tru^ie ... <i_^ fcllillj j^Ul ^ 

— Graving tool 

Burin oUil ^asd ^jl : o^. - 

— Binding-screw (of terminal), clamp 
Serre-fil .'i i ■" \ ->. , _ 



— Knot-tightener »j_Ljl a- 
Serre-nceud 

— (Joiner's) cramp, screw-clamp^ 
Serre-joint 



— Skew (turning-) chisel 

Biseau tranchant 

(Bevelling, chamfering) ((^ 

(biseautage 

— Bush-hammer i<j "%j.n ^ J ^Li\ 
Boucharde ' ' 



242 
243 



244 



- To roughen 
Boucharder 



— Hammer . 
Marteau 

— Mallet or maul 
Maillet 

— Power-hammer 
Marteau-pilon 

— Riveting-hammer ^ t 

Marteau rivoir 






246 



■ Pincers 
Tenailles 



- Square 



- Threaded screw 
Vis filete 






228 



— Threading 
Filetage 

— Grinder (of glass, diamonds, etc.) 
Egrisoir, gresoir ^ — Ijll 'iiC _ 

— Riveting-machine, riveter^ 

( O 1 — *ij* O 1 — ''J '■* jl - * —* U J, ( J*- 3 ' 

Riveuse 

— Perforator, drill, punch 
Perforateur «_jyjilt _ l_.Liil _ 

— Drill, driller, borer * . "Vl" , 
Percoir, perceuse, foret 

— Drilling-machine, machine-drill 

Fore use ( ijlL ) i ■lis' 



— File 
Lime 



1 J -^ • J> 3 ^ - 



— Setting-tool (of jewels) 

( £^jA\ ^* jjll ) : 
Sertisseuse 



— Draw-cord 

Cordon a coulisse 



■ 234 

■ 235 



— Square 



*'j) (j) W'jj" ^-L^ *iT : i^jij _ 236 



Equerre 
- Clamp, hold-fast 
Clameaux 



(cr-jsn 



— Protractor v >Ai J = "^ — 260 
Rapporteur "" 

— (Stonemason's) two-handed hammer 
Massette }M^ j-^ 1 '• **+*, — 261 

— Mallet, maul ji : i - : 4*? *t\ — 262 

( js^l V ^Al i3jki J^fl j") 

Maillet 

— Saw „ , _, 

jLiUl ^j s-fAJI <. '{SJL tfjfl jL-aiy _ 263 

( ■"■■< -H j>j1 .lit T„\|1 jL-A4' ) 

Scie Uj_a:'a- ; 



J 



- Adjusting instrument 4 

Instrument d'ajustac,e 

- Slotting tool ». 
Mortaiseuse 



264 
■ 265 



— Extension-piece, lengthening-piece 

Rallonge <_Llj _ ; 

Doors, windows, keys and- bolts 

Jli&,j c iUi, -» ^V^'i V^ — t— 41 — 
Portes, fenetres, ciefs et verrous 



— Reveal (of window) 
Utjfo »=.V»3i l^LJI j.,^ 

Jouee 

— Eye-bolt 



&t - 267 
: 4*/ - 268 



'Jail U-i 0*Jtf '-^ y*j •jJ ^ ci 1 ^ 

— Threshold (of door), door-step^ ; 

-&3}\ 3 <i^Jl\j iXJLy — 269 

— Linstel " 'u-fl-J^ 

Seuil 
Linteau 

e ^uf j^ ^ill v^l "^> ^ 'j*-"-» 
" ' ' ( L-Jfl ) 

— To build the threshold of a door 
(Linteau) 

Construire le seuil d'une porte 6 
*i^* <1 tK^ : 4^ ; ^~' 

^ ~ J^ ^ >c>-> v^ -^ 

^3 ,j£L-J1 <> <iS— V< <lfA»J« ^> 



- Paint-brush ^c 

v iui ibf : «MJ^j JL^ _ 24 
Pinceau 



■ Joint, join 
Joint 



— Joint-workshop 
Jointerie 



.. i jli* _ 2-4 



j-w j 



— Screw-driver, turnscrew 4 4 
Tournevis 

— Riveting hammer, ^ matting tool ^ 
Matoir 'c^ <fj^; • * ^^ f < ' — 25 

— Planing machine 

. ^ ..v-. ^1 _.,.,«,;.» J^sl <1T : J^l. _ 25 
Raboteuse' 'o*^ ] >f^J *^S{ 

— Level J^W £^ - 25 
Niveau 

— Air-conditioner ^j — *!' >-*£-* — 2f 
Climatiseur 

— Soldering machine, welding machine 
Soudeuse ,*pJill <1 T ' : f^- — 25 

— Builder's cord j 'k ;., — 2'. 
Cordeau de macon 

— Plane-riffler (knife) (for masonary) 
Riflard, rabot = j-A^. — 2: 



— Planing machine 

Raboteuse ^— ^ j^> 

— Compass saw 

Egome 

— Carpenter's marking-gauge 

. . -x\ \ j^ lit : 5 jLtu / !^ • 
Trusquin du menuisier 

— Graver, graving tool, chisej ,. 
Burin, ciseau 



126 



— Security-door 

jut UljVAiil tss^l V jiu : ^ v*^ 
Porte de'securite <_,! J '^tj 



— Folding-door 






Porte a battants 


Ll 


= fcj-£ v^ 


— Filled-in door 




u^ s^ 


Porte mur6e 






— Blocked-up door 






Condamnee 







— Frame _, 

#ej ll ^ ^_iiL I^f u 0* • jU>y - 270 

Cadre 

— Frame-lining, casing (of door, window) 

(_, — U—> * '■■ * ■ ** j (J>» O" l/-'- 1 '— "-" "}•— "* 

/ jt—UVlV t^' ,j *-> J*- 1 <> ^-^ 

— Stile (of door, window) <^jA\ 
Montant, chambranle 

— (Window-, door-) frame 

Chassis ij ;UJI jlW 







— Screen-door 


^.L-Lj >V _ 


271 


— Slanting-door, skew-angled door 




( <Jdjii^ y .,\ 


> ^ ^ 'JH > 




Porte biaise «j>=^-. cJ-. 




Contre-porte* 






*u j/j] }j£i tlL v ^ in y> e Sj+: l± 




— Key 


4_i t^Ij U, • ^Jjli-l 


272 


— Claustra ( j* ) * %y~^ — 


275 


Clef 






j^uA\ j <l,.,i .. cJlS >^JI ,>*• -^ ) 




— Handle 


, s J^VIj ]& - 


273 


Claustra ' ( ^^s— -jJI 




Poignee (jv.) s 


'J* * n^J ^>-> 




— Attic window 




— Dividing door 


j— *^ W — 


274 


jJL-11 o* 5 ^' v 1 * — 


276 


Porte de cloison 


' 




Lucarne 






J-^U-. 








— Jib door 




— Palisade, fence c^-Aj = ^'-e- — 


277 


Porte derobee ou 


secrete 




Palissade 






^^ j ) *ii Ll 








-— Postern (-gate) ( 




— Rail (of door) 




Poterne 






{^f^- oy, J^j 5 *^ i.i.*-->H : ^lj-ai' fi'j^- — 


278 


— (Escape door) back door 




Traverse *" ^j .n.H 






<^ili t-iL 




— Door-panel , 




Porte de derriere porte, de degagement 




y_Ji i^_L^ _ 


279 


— Revolving door 






Panneau de la porte 




Jki; V j>s-. (jit j^A 


. 4^ : Jj^Lu\ 




— Door-frame ^LLVI jf i_,LJI l jL 1 . _ 


280 


Tourniquet 


Aa.<j*>^iVI,*i, 




Cadre de porte 




— Sliding door 
Porte coulissante 


5- ,.. *, 




— Knocker (of door) 










jLu U o^J" / <*£^ /.v^' ^ — 


281 


— Sliding door 


*j_H j i.l_. 




, . / <',;', ■ 




Porte a coulisse 







Marteau d'une porte 
- Fanlight or ventilator (over door) 

— ££lu nfb J j..;.^n 4.U11 ^jiXji _ 

Vasistas" " <ljl]1 



- Landing door, door opening on to the landing 
Porte paliere £ U... ^JI^jL-S L.L 



- Door of embrasure 
Portiere d'embrasure 



//-£ll (LL, 



127 



a j^ ^ai uAJi Ji*f : ia~-H 

ill Uj\ u> -Ui-t ^l-JIj < o^' 
Linteau ' »^ r . 

(Inside or outside window) blind 






Linteau 



— Venetian blinds j c 

Stores '<±>±*iy ^lli-Jl 

— Screen, curtain 

^J ..Ji j ; -C * .fj ^ia ...<j U^> — ■ Cm i I ^ i-ia — i _ 

' , iV... U+i, Jr-t j£ ^>fJl fiU J O^ 

Rideau ( o^ > «-*'— •? ■ ^ 

— Ray of light 

u _ .-ill ^_U-3 Sj/ji-Jlj ejlS-—^' " 

Rai de lumiere 

— Glass-roofing or roof 



Chassis, toiture vitree 

— Wooden lock 
Serrure de bois 



,t*» O ' 



295 
296 



— Board, plank c 
( UJJ1)CLUI UL. 3^i 4^' : M^H' _ 297 

Planche, latte 

— Rays or beams of light 

u -^iM J •> <> t£* *>^ : ^ - 298 

Rayons ou faisceau de lumiere 

( jjL-m ) *JLLjVj-* dlfcj 

— Bolt (of lock), latch ^ , tf 
Pene Jiil 'i^lJA = »till • 



— Iron-barred window A 

Fenetre grillee 

— Venetian blinds tf 

' * . <■ *.» : iiii viillli _ 

Rideau metallique 



299 
300 

■ 301 



— Upright-light opening 

\i*y*z jyl\ C-jl-j »j5" ^Cas^M — 283 

Jour d'aplomb 

— Light-opening on top or from above 

>uu :^it i-ui : i^i ijs / 

Jour d'en haut 

— Light-opening = fanlight (of door) 

Jour >*>N j- 13 ^" — •'.» ^ '-^ 

— Balustrade, railing ^—.j^il _ 284 
Balustrade, garde-fou 

— The two leaves of a door c a 





i_Sij\ „ 


■ 285 


Les deux battants d'une porte 




— Bolt 


< t)is ) J-Cjj _ 


■ 286 


Verrou 






— Bolting, locking 


V-^ii 




Verrouillage 







- To bolt J^liJI S-^j 1 
Verrouiller la culasse 

- Catch, keeper (of bolt or padlock) 

( L-J11) Uiall U^ i^W* : '"IS 

- Bolt-staple (of chest-lock) 
Ferrure du cadenas, auberon 



287 



- Gong 
Gong 



Cj\ Jl Ojjj Jli 



- Attic window, opening 
Lucarne 



ijjll _ 288 



— Knocker of door ? ^ 

( ^^ ^ju ) lAA\ 431* oftijjH _ 289 



Marteau d'une porte 
- Latch (of door) 






- Flat door-bolt, sash-bolt 6 ^ s 

Loquet ( fc^O 1 

Targette ( j j i- ^l l; ) £-*!.>' 



— Dormer-window f * — sU« — 314 
Lucarne ( *l'j'/jbj ^L?J' ^j ) 

— Knocker (of door) J ^ , 

3 iCIj i_ ili ^ ) ^LH 45l> _315 

Marteau (^ < otOl» 



■ Rail (of door) 



,, V UI <jk> _ 316 



— Threshold of door, door-|tep / 

tl^ ^sB c^LlI *l£il <L±\ _317 
Seuil d'une porte^ 

<Lle fj^j Li* uLJl iljlfc .l!j 

'( 3 )%i* 4i"j4 ^ ^J 

— Espagnolette, hasp (of french window) 

C v ui ^ ijL $&\ E b>; : >i:^n -318 

Espagnolette " ' j_UJl ^L 

— Pier (of window, etc.) 

( liiUllj UL& ) »Il1* — 319 

Piedroit 

— Breech-cover (of gun) 



< Couvre-culasse 

— Lock-plate, back-plate (of lock) 

Palastre, palatre J_*ill \jJ _ 321 

— Judas (-hole, -trap); spy-hole (in door) 

<-U jJL^ V LJ1 j j^ Ls: ) UlA 'JS _ 322 
Judas " ( <ai ) ^£j) 

— Lock 



(r-«) /C 1 ^^ £"*-* Lr *^' ^ *5*** ^ >*-» 
CIS de voOte .......... 



Serrure 



i — -^ - 323 

LL. L, >*j 
,4^11 Olifl 



— Keystone, crown, centre voussoir (of arch) 

— Safety lock " 
Serrure de s0ret6 

— Bolt of lock, latch 
U ^f i-jsi^i Ui^l_, <£^i£ Jull J^ _ 324 



Pene de la serrure 



— Bolt of door f 
Verrou de porte 

— (Metal) grating, lattice-work 
Grillage 



30; 



30; 



• Air-trap, air-hole 
_uiiy 

Soupirail 



rap, air-hole t 

ill 3 f 4AJ1 >. t \^^ <Il>ll _ 3f^ 

pirail (^,) jL^JI jf,i.L^lI 

— Crenel, crenelle 

t^-l*f ^ oj^ •£* •" **J~s — 30f 

Creneau : ( ,j^_J1_, ^-ilL. ) Ki^it 

— Veranda ^U— il ^'^ JS ^A\ 
V6randa 

— Lathes <^-^' _pii^« cJ^Li _ 30( 
Lattes 

^-^JIjl^JH & S\1j*\ : J&1\\ _ 30; 

— Wicker lattice-work 

Grillage d'osler 

— Holdfast of window or door ^ ^ 

« 'l . ■ ; < : ■ ' ■ « / v'^Vl, 0-^ siJ i£Ifl - 301 
( 4^1 ^0 ) ,«s^» o* U~J 
Crochet de fenetre ou porte 



t \^j} ^iLw. _ 3Q. 



■ Panels 
Panneaux 



— Leaf of door 
-jrX-Ur^^Ul ji-_31( 

Battant d'une porte ( jJi~A 

— Plate (of metal) for protection 

j — 1si\ fa j^ji : <?\J\ a^ill __ 3i 
(jOs^ll V l^»j 
Plaque de protection 



- Latch (of door) 
Loquet ' 



■• (ji* • 



( StiS jaIj ) 



■ Dormer-window, bull's-eye, small circular 
window 

^—l^ - *-± — 31: 

Lucarne, ceil de boauf 
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— Cross-bar (of door) $ 
js^y vW 11 ■ k -'3 t-^-* 1 * A 
Epar 






- Barricade-bar 
Barre a barricader 



*-i \j£*-! \— {^-*j* - 



337 
• 33b 



- 339 

- 340 



— Fillister (of door) <-,\— A\ ^ . 
Feuillure <. ^ , 

^_,L£ ^>f <*±3 C-i^ ^ jU»l J <-^ J* 

— Exit ^- jl . . ' . C - . 
Sortie 

— Entrance J *•> — . 

Entree 



— Door (of boat) ujfljjl J ^ , 
Portiere 

^Cj> f / l^j* J ~U1 *"^ : zfy - 341 

— Flat door-bolt, small latch 

jju ~i« j*j ^aj* o^*-* • -*"—" n^J-» 
jvjn yi—j c 1 "^ v l c^ * O^ia'j 

Targette, loqueteau ( o*—* 111 ) 

— Espagnolette r ? 

dltjiM £Ul J*>*. ,>• ^ (l^fh £^ 

Cremone * *^h 

— Clasp c lidl o 1 - J ^-^ * G^, 
Gache ' 

— Bolt-clasp, keeper of lock 
Gache du verrou ' 

— Door-post or jamb * i.1— ^ — 342 

Poteau ou bas d'une porte 



Space between two joists ? 

Solin ( o^^ oy. ) ^> — 

— Gong ^ , , 
Gong (j) ^j 

— Open-work, lattice (-work), grating 

Claire-voie ( ^-V-^ 1 t^b ' 

— Spring-clasp 

(0 i_in Jil,, jiif ji, utf3j ^ 'J^ f 

Fermoir a ressort (^ r ) ^l^ D^ 

— Safety lock 

Cadenas de surete ou security 

( ^11 'jLJl ) 
(Serrure de surete ^ 



— Bolt-clasp, keeper of lock 
Gache d'une serrure 



- Opening 

— t^ 'c^i <*> : l 

Jour 

- Tooth of a key 
Dent d'une clef 






_ 343 



r^U 



. 325 
. 326 



-— Transom-window, fanlight 
I m porte 

— Banisters (of stairs) oiJ*)j^ 
Balustres 



. JjisM _ 329 

i£ - 330 
p^ - 331 
i_tf - 332 



— Side-post (of door) j-J. — J1 >_i__j£ - 
Jambage, assise de porte 

(y <lli C>U1 <^ - ^^ V* / 

— Lock of door ^ , 

^ rauf £U1 ^ ) v^ ^ : r^ 1 - 

Serrure de la porte ( <— ii< 

— Threshold of door 6} , , „* 

a -iltw cJJKj >JJ' iii - L ^ "^ " 

Segil d'une porte (j) a^Bj 

— Bolt of lock , <j« 

P6ne de serrure ' 

— Bolt of door-lock 

uLJl J_ii S l -1 

Pdne de portiere ' 



■ 333 
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— Window or light on sufferance 
(overlooking neighbour's property) 

( Ijfc = E ) jS: _ 354 
Jour de souffrance, de tolerance 
.Ui j^H <l, Ji.iJ ^lall <io^*0^ ^*j 

— Clerestory ' 

5)L_iJ1 j_j / ^U £l£' £ 1^ : j^UI 

Claire-voie 

— Framework of leaf (of door) 

^U f-i^l lki/_ 355 
Membrure d'un battant' ' 

— Exit .L_^,'_ 356 
Issue 

— Safety-exit iUJl 1a, _jl \1' ," 
Porte de secours 

( ^^ ji £j — ^ Ji ) 

— Teeth of a key 

^-U4l ' ll_J : .uiljjj j^\^\ _ 357 

Dents de clef ' 

— Threshold, door-sill, door-step 

;u^1 jt <n*]i / ^Ui <^£i,f : utliil _ 358 
Seuil 





• Hinge-pin (of door) 




41— V 


~ 


359 




Crapaudine'' 


<±i 




(1 






V L1I 
■ Socket 
Gond 


p. 


f . f 


(2 





— Grating, grid 

\*£>s &i3 U{* ( 5%-ill /) a!^\ _ 360 

Grillage 

— Persiennes-slatted shutters 

B . <•=*) u-»«— ^-S« - 361 

Persiennes ' 

— Sliding door ,, 



Joint coulissant 



<_sHj <U; _ 362 



- Holdfast (or bracket) of window or door 

J&\ 3 ££al) _ 345 
Crochet de fenetre ou de porte 



- Footstep of door 
But6e de portiere 



^lm ;i^ 



- 346 

- 347 



— Leaf (of door) 

Battant ^^L- ^ l ^ i UI_^. 

C&*'^. UJ J-^ vLJl -£^ 

Ventrail ^j .''tl^^ 

— Outside shutter (of window) 
Contrevent 



— Padlock 

J^iil '^1 : u^j, juivi ^ ^ii _ 348 

Cadenas de surete 

— Latch (of door) 

<Ll*1l <LsUtii) <Uiili = lJJI jjiiL, _ 349 
Loquet' '" ( i^^\ 

— Master-key \s*>* '&** 350 

Passe-partout 



- Brace and bit 
Culasse 



jx-.ai -'j-LuL. 



— Breech 
Vilebrequin 



<LJill _ 351 



— Hinge 
Charniere 

— Handle of door t , 

tj , V UI iVjI-LMji^- 352 

"(j^O Lilsh' Jul *,l_J 
Poign6e d'une porte 

— Frame (of door), window-frame 

dlLall _,t uji jlLI, : JlL, _ 353 

Chambranle ' ' ' ** ■ 
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- Gas pipe 
Tuyau a gaz 

- Chimney-flue 
Tuyau de cheminee 

- Stove-pipe 
Tuyau de poele 






— Boiler's pipe or tube 
Tube de chaudiere 



-a l .. nl .V \ <•?>£**' 



Tube d'aspiration 



— Siphon pipe y^_JLi ^1 «L.>~ 1 
Tuyau de siphonage 



VH3H ^1 ) 



Tube d'air 

- Ventilation pipe 
Tuyau d'aeration 

- Electrical installation f 

Installation electrique 

€ * ,. 

- Steam-heating * — iJ^> 

Chauffage a vapeur 



— Heating by air 
Chauffage par I'air 

— Electric heating 
Chauffage electrique 

— Central heating 
Chauffage central 



f,\^L : 



iuL^S - 



4. t*< I 



• Intubation, tubing, piping 
Intubation, tubage, tuyautage 



- Threshold of door 
Seuil d'une porte 

- Courtyard . 
Cour 



(j) Cji.H%Ui = 



Electricity, water and gas 
jUHj iUUj •Vj^ 1 - W— 
Electricite, eau et gaz 



J - 364 



— Gas pipe } f 

Tuyau a gaz 

— Sanitary installation 

( %* ) re- 
installation sanitaire ' 



— Pipe and tube works 

( $^}£ „ -01.1—= ) i^dt _ 366 
Tuyauterie 

— Heating pipes and tubes 

^ce^— sN m« u1 - 367 
Tuyauterie a rechauffage 

— Water pipes 

<L^U 4-i>?4 ^-^ »>* O* . ' ■ Aii * .J^ V^-»' 

Conduites d'eau, tuyaux d'eau " 



J 



L^kll v^l 



368 — Steam tube or pipe 

_ 3 6 9 Tube a vapeur 

— Discharge pipe 
Tuyau d'ecoulement 

— Fire-hose 

ii—Jl oljUJI J oji. ) Ji^l 4^' 

Tuyau d'incendie 

— Pipe with a tap . ■ , $ 
Tube a cannelle 

— Garden hose 
Tuyau d'arrosage 



Jv-n 4^' 



. — Insulating, insulator 

<a i^ V <sil\ "!k^M : ^JL^SJI OjLJI _ 379 

Isolateur, support Isolant 
— ^ Meter 

„<£Uui ifjai ^ui <jt jilaij iiLii _ 380 
( j^^n ) 4iu 



Compteur 

- Lighting gas 
Gaz d'eclairage 

- Asphyxiating gas 
Gaz asphyxiant 

- Carbonic gas 
Gaz carbonique 

- Cut-out, circuit-breaker 

Coupe-circuit 

- Nozzle 



-— =— VI ju _ 381 



»,U1 : 



Tubulure 



if Ui* J^Ai ) I S*>J^ *»^» ■ 



■ 382 

- 383 

- 384 



— Plug, key : J, . .\-m 
Fiche d'alimentation ou brosse ' 

jL-tslI f\^ ^S\\ Sljj j ^ 4^ 
( <^jiffl J^ . - .1.. - .. J ja, ) yLJislI 

— Power point, wall-plug 

Prise de courant 

— Contact-breaker, circuit-breaker 

jlin **Ua _ 385 
Interrupteur de courant ' 

— Rotating circuit-breaker *» JS ^Us 
Interrupteur rotatif 

— Fuse-wire 

4> £»A cAi*^ &* (>•-* ^ J^M _ 386 

Fusible 

— To electrify 

^— 1* - 387 
Electriser, electrifier 



— Tool-board 

Tableau de contr6le 



— Cleaning hose 

Manche de nettoyage 

— Short-circuit 



Court-circuit 
— Foot-warmer 



*.* _,! 



^3ll ;^> _ 372 

J *j*i— •> - 373 
ill. ) X\l* — 374 



Chaufferette 

— Contact-socket, holder (of electric-light bulb) 

<£.) c l2ji *»;/ _ 375 

Douille 

— Switch 

<dj*j jf j^J #Lij4£ll c lii* J i£i : Jj _ 376 

/iULl / C UUI i/LiV 
Interrupteur 

— Plumber 

•1 ^1 ,v^f >^j^ r^i o£ : illlin — 377 

Plombier 

— Plumber's tools 



Outils de plombier 
— Plumbing 
Plomberie 



— Fuse, fuse-wire 

eJoiS *** ( u-^ 1 Cr^j > 'li^j KU^ — 378 
Fusible ' " 

— Spare-part fuse 
Fusible de rechange 



di_i 


_ji 




, 


^ 



- Power-point 
Prise de courant 

- Electrometer A — >j<0 ,j- 
Electrometre 

- Piping or tubing machine 

^..■•■-■n ^ul : : 
Appareil de tuyautage 



- 395 

- 396 

- 397 



— Telephone exchange 

•^ui\ t j^\ _ 398 
Central telephonique j 



— Telephone switchboard i\ ^ 

Standard telephonique 



( ^jJ }\JL di~*z ^1 *4-^3 



— Water-jet 






Jet d'eau 

— Gas-jet 
Jet de gaz 

— Air-jet 
Jet d'air 

— Celepnone 
Telephone 

— Automatic telephone 

( yisb jt ) ^ -BU 
Telephone autoniatique 



- 399 



- 400 

- 401 



o& — u ■ 



. 402 



- 403 



— Pipe-joint 
Raccord de tuyau 

Finishing and ornamentation works 
Travaux de fi'nition et d'ornementation 

— Monumental i^J-^ = <^ T — ^04 
Monumental 

— Wall-panels or boards 
J^Ull ^ ^ ^ ^>l - 405 

Panneaux de boiserie, de tapisserie 



J 



»i — .yab 3_ 



£-^ 



— To electrocute 
Electrocuter 

— Electrician 
Electricien 

— Electro-mechanic 

Electricien-mecanicien 

— Electric 

Electrique 

— Switchboard , 
Tableau de distribution 

— Steam-boiler 
Chaudiere a vapeur 

— Commutator 



C^ 



Commutateur 
— Meter 






Compteur 

— Electric button 
Bouton electrique 

— Change-over switch 
Commutateur, interrupted 

— Booster, step-up transformer 
Survolteur 



c^t 1 ^ 



,^-iM f \au — 393 



! J»>L-j, - 394 



- Boosting of current ^ mf 

Survoltage 



— Distempering 
Badigeonnage 



— Distemper 



■ Glazing 
Glacure 



- Beads 
Chapelet 



u-^ - 417 

Lijb ) 

uoaBjpBg 
LUL, h^S — 418 

, <*U ii^ : '"&*,- 419 

<^>i.j 4-^* — 420 



— Bossage (of building-stone) 



_^jU 



Bossage 
— Fountain 

Buffet d'eau 



— Plywood 

Bois contre-plaque 

— Veneered wood 
Bois plaque 

— Gold-plated = 
Plaque or 

' — Woodwork, panelling 
Boiseries 



!r&' 



tf> 



■ Fresco 
Fresque 



Applicage 

- Flying buttress 
Arc-boutant 



K J-JUj - 425 



i^iij _ 426 



— Billets y . 

JS-Jj aL*&> J^j = Ol>-f iijlij _ 427 
" Bi'llettes oi — ;ijL-l 



j<l^j i^u-li yj^l o. 4o-^/i ^ f - 406 
Acanthe ^V> Jjj 

— Panelling of walls or ceiling 

jj^-_JI / o 1 j^ iL -^V - 407 
Lambrissage 

— Panelling 

Lambris ( jU^Jl »l__i" i 

— Neon _, } 

(jljluji 0> iiL <:..aH ^f o*t& ^i^ — 408 
Neon 

— Logwood _, ,4, 

<* &1 ^J^j± ;i%^:^- 409 
Campeche 

— Fluting (of column) r ^ y 

( j^ J ) J. Ui ,. ^>=j; _ 410 
Cannelure 

— Timbering, casing with timber t , 

< ;- . \K K <A^ ) L±J±i -411 
Boisage 

— Panelling with wood 



— Hollowing-out jj^t: _ c^^sj — 412 
Evidement '^y-T 

— To hollow out 
Evider 

— Denticulatiort, indentation t 

tfijiiJlL* — 413 
Dentelure 



■ Dendrite $ 

Arborisation 



- Dentils, denticles ol .^ 

Denticules 

- Nervures, ribs ,, 
Nervure's 



414 
■ 415 
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— Panache (of pendentive) 
he 



Panache 



- Kale 
Chou-frise 



^Ll Lj^j 



— Foliated scroll 
Rinceau 

— Dart 
Dard 



— Trefoil J jjjl cj^Lj 

Trefle 

— Varnished tile jt 

Carreau- verni 

— Bossage (of building-stone) 



429 



- Palmiform 
Palmiforme 



VH- 



— Of stalactite ^ f 

En stalactite 
~ Corbel, bracket 






- Cornice 
Corniche 



i : <l)*1i\ _ 433 



— Stone-plate 9 

Pierre d'attente 



■ - 434 



i»j j. .. J l J^UJl ^■'■■■i-.l) ji-Ai = ji^oLa _ 435 
Terre glaise *" 

— Fir-cone, pine-cone ■ ^ 

^j^JI _^i Jl^ ^ "-ijij .' ^jjji_a _ 436 

' Pomme de pin ' 



— Medallions *SjSl Li ll •'' 

Medaillons "- "' J J 

— Zoomorphic ornaments 

''& 
Ornement zoormorphique 






— Vermiculations < 
Vermiculures 

— Vermiculated 
Vermicule 

— Gadroons, godroons 



^uji] JSLA1I i^J i J£ _,f ,' o3 1^" ^ 
Godrons « *, ^ji ^ji^i 






— Zigzag 
Zigzag 

— Meanders 
Meandres 

— Moresques 
Mauresques 



— Stalactite congelations 

Congelations, en stalactite 

— Ball ornament Jl_iJl £^Ui <L>j 
Pommeau, pommette 



— Rock-work 
Rocaiile 



j>j 



— Cable moulding <sj-^j ^j—^j 
Cordeliere ' 



— Ring 
Boucle 

— Braclet 
Bracelet 



•"V^j 



— Pear-shaped, pyriform ^ ^ 
Piriforme $-^ Uj^- - 

— Crenated frets , 
Frettes creneiees 

— Desiccative «..»,., * ..« = <»■ •> « — 
Dessicatif 

— Made of mosaic ^-=-J^. t'j^ ~ 
Fait de mosaTque 

— Marble of various colours 

Marbre de diverses couleurs 

— Rough-cast with lime _, ^ - 

Crepi de chaux 

— Corrugated ^j — «-.j J-i=>-i - 
Cannele 

— Fluting (of column), corrugation , 
Cannelure <_J.^ij Jj-^V 



450 
451 
452 

453 



- 454 

- 455 



— Lily, fleur de lis 
Fleur de lis 



->»** • otv- ■ 



Fleuronne 



, ) ^1%_L. _ 458 



Entrelacs «, ^ 

- Greek key-pattern # 4*kiu lilix-li 

Grecques ^ ^ 

■ Floor, parquet 



Parquet 
— Ocellated 

' Ocelle 

Losange 
(Losange 






^IjJ <ii (iLJl jtlii) C£J«lt - 



— Stalagmites 

Stalagmites 

— Stalactites 
Stalactites 

— Red China 

( 
Sang de boeuf 

— Arabesque 



'(cJl 



*\£ _ 437 

( '^-*-M\ > j ) 
^ J^ _ 438 



•ci 



Arabesque i_LLi j>jU«JI J 



439 



■ Style, pattern 
Style 



J^h 



— Damp-proof coat * — 'A^' 1 *^ — ^ — 440 
Enduit hydrofuge ( <J»^ 



— Arcature 
Arcature 

— Orle 
Orle ' 



; 5fi jl j ilk _ 44 1 



— Intaglio (gem) 
Intaille 



j jjL gXi, : ^b j^ _ 442 
l5 _ 443 



■ Squamous 
( iiU-J 
Squameux 



r^jU J£-J ^ ) ^--^ — ' 



— Hispano-moorish art f ry 

%y^ ^iJ ^ _ 445 
Art hispano-mauresque 

— Stone-work 6 , , r , 

( ^sduQj.) i^ZijL : vjUiL: _ 446 
Faience 

— Hearts 

^Jl_ijl -^\j\J^ ^Lkj : 4Js _ 447 
Rais de cceur* 

— Cameo tj __ 3 

^ r( _ r niJi jjL. J»i : J>«-^ — 448 

Camee 

— (Ornamental) moulding 

/ 5_ijU-^ (JU-^ce^ ) "Jjjij <J^ — 449 
Moulure ( (J-jjJ^M >»-j5 ^, ) ( 4i£i 
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— Relief 
Bas-relief 



— Corrugated (ornamented with grooves) 

^%-ti - 461 
Cannele (orne de cannelures) 






— Petroglyph 
Petroglyphe 

— Niello; inlaid enamel-work jewellery 

Nielle, ornement d'orfevre 

— Festooned ornament j_ "jty, J^ 
Ornement en festons 



- 470 

- 471 



— Gadroons 
Godrons 

- Foils 
Lobes 



.' - 462 
1 ii,U ; 



— Gadrooned capital (of column) 

Chapiteau godronne 

— Decorated with round metal plates 

Orn6 de plaques m6talliques rondes 

— Tarred I JLslL, <.\C' t : l/Jj^ _ 464 



■ 463 



- Waves ^i>j e u^ V£ ^ 




Goudronne 




Ondes 




— Metal-plated < 




— Denticulation ^ -. ^ *«?: 




^i^jt-. A~iv <-iU_ : l _ r ->X _ 


465 


■ji.1 — i^ll, ^j l ^sii 




Double ou plaque 




Dentelure 












— Miniature i '%'•'%'■[ — 


■ 466 


— Indentation 




Miniature 




Denticule 












— Mahogany 1 ^'*i' n 


467 


— Stalactites L -'i— *JI _ 


472 


Acajou 




Stalactites ' 




(e-o ^& Di^' _*kji^ ^', ^ 




(^J ( ^ ul. j 4_^ ) 




-" 




o">~^ J v>lL. jJSjSll y ji^l ) 




— Folliage-patterned 




<0*« 




ja-iii j_,^ J£_s u it «-i^.> : jj^ ~ 


468 






Feuillage ' 




— Stalagmites .vilj^JI) 








Stalagmites 




— Folliage JJ±1\ j )JJ i jU .j 




(U,fll <!>/ J i"ljj) 




Feuillage ^ 








■ — Industrialisation of metals 
Industrialisation des m6taux 



smelt ...l «\\ ji JVyK ) 



— Metallurgy 
Metallurgie 

— Steel ^"5'j 
(fonte acier 

— Metal-mine 

— Native metal ^lj lill ^U, C.1 
Mines des metaux 



Metaux natifs 
— Raw (material) 



.1 



bruts O-^J _Ji^aJ1 'o-^ 



. £11 Cjj^ll £;.!*-.,» 



- Mine 
Mine 



— Mineral ^ ;^ ».»_, 
Mineral _ - 

— Mineral wax 
Cire min6rale 

t^ji ; 



- Mineral oil 
Huile minerale 






V? 



- Common metals 
Metaux usuels 



<.jLJ1 djUM . 



^1?., r3 ^B, 



J U-A^JI^ (.JjiJIj (.>^.. 



4-^vs 



.dijlij ^1—jli.s J£*aij J*Gw.» Jf-** 1 ^ 

— Radio-active metals 

Metaux radioactifs i^U-iVl *=.tjlillj 

— Radium (•j^O' J** 
Radium 

— Uranium (%J _liflj_}yi_j 
Uranium 

— Precious metals a_^1I ^1_>kllj 
Metaux precieux 

— Perfect metals SX-lkn o\ jliJl .,1 

ceOLU, ^.iltj <^uli£ 
Metaux parfaita 

— Plated (metals) illli oljli 
(plaques) ,£> ^ ^ jk, 

— To silver-plate, to gild 6 
Argenture ou dorure 

— Metalloid y jli _,! jli <La 
Metalloide ' "' * "' ' *" 

— Metalic ^J U 

Metallique 



C ^1 <i, ILL, JjLUI - 

Ardoise 



— Granite 

Gran it ' ■«, 

— Ophite = serpentine 

Ophite ( j 



:j?f_ 



— Diamond 
Diamant 
Carbonado 






■J) 

10 



— Asbestos 

J^_^ = jU» ( LjA JS_i j ^ ) i-0 — 1 1 

= Jllllll Jji = lWdl Vlli = jiislll 
Amiante ^ ' ^ 1+^; J ^Uli'-Jd ^ 
J.J211 -\i^ JksM j USJI L^i 

— Garnet 

'vTiUl^a ^*3 ji]1 <_Ua. j (Lji&l «JLaLi 

fJ J ... ji ; U j,>iajl1 Ji-^'j Gre'nat ,,^^1 

— Alabaster 

s*s «il" r^ 1 Cm W-i ( ^-^ ) ^m _ 13 
Albatre, pierre ollaire *■ -y *, ^a.' 

— Potstone ilijl jil- ^ *J ^jbj : ~»^S*>) 

Pierre ollaire 

— Protogine ( ^.^L. ) ^ _ 14 
Protogine ( ^.U-a J^. rt ) 

*jtf = ^ili'- 1.1 

Mica £t^-jl^ <ilLs ijUa, ^J* __ 16 



— Balas ruby 
Rubis balais 



Mica 
Micaschiste 



— Gneiss 4 _, 

Gneiss ( »j — ._ji 



— Crystal 
Cristal 



— Mineral water ^ :^. ,n itji^ 

Eau minerale 

( <uJj<_ j__ol_Lx. (jic ^jlij ) 

— Mineralogy sl*\\ ^1* =, ^ll;^ 
Mineralogie 



— Rocks 

Roches 

— Building-stone 
Pierres de construction 

— Calcareous stone 
Pierre calcaire 






— Gypsum ... £ M 

(gypse) 

Pierre a platre 

— Precious stone 5_ 
Pierres precieuses 



— Gold and silver 

JXUJ U^. Jli« i> UlJ ^ ij£ JlLi j 

. L'or et I'argent 



STONES 

Pierres 



**i _ V 



4 ij jjifi J^i— a <! J ■ '. Ja - jJl ^,bT 4 

u^j ^ <^y]l <J£11 J-Jj ) L^l 
Recif 
(Paul Robert p ? .. j—^lj ) 

— Coral reef t/ 8 -' 5 * J^-^ O w 
Recif de corail, r6cif corallien 

— Orange-coloured jargoon ., , 

Hyacinthe jaune, jargon orang6, zircon jaune 

— Argillaoeous land 



Terrain silico-argileux 
Fumeron 



'jJA\ _18 - 



Slate ^ 

^1 ^1 jjjl *i^l yi~ 



: sJ3^_ 



HO 



— Oriental amethyst v „ ,*Z*i 
Amethyste oriental < 

— Jewel = precious stone 
Joyau, gemme 

— Jewels = precious stones j. 

— Pierreries 



— Hepatite 


OJW ^iS. _,»y>. 




— Crystal-glass mak 


Hepatite 








— Hyacinth 


(^ — '>?j U— ■' j*y? 




Cristallerie 


Hyacinthe 


j »=J Csjll. j*j 




— Crystallization 


— Sandstone 






Cristallisation 


^^ 


j^ = ( ^L ) U. _ 


- 28 


— Crystalline rock 


— Malasse, gres 






Roche cristalline 


— Foundation-stone ._A__,Vt j^" - 


- 29 




Pierre fondamentale ( »HJ1 ^1 ) 




— Amethyst 


— Hard stone ex 
Pierre dure 


i - ~ , t,_il..f» I ,.rt1 j-^ 




( ^l ^a— ilJ 

Amethyste 



- To crystallize . s ,. . 

Cristalliser ' t 

- Sapphire (blue) OjJ^j^ 
Saphir occidental 

- Rock-crystal " ^ JiU J>— L 
Cristal de roche 



J3 Lil i*u— 



<r^> 






— Concrete rock 
Rocher dur 



— Travertine stone 
Travertin 

<_ull i^ib_jj1 jl <-wi-ill ejljll I (^4^ >^ 

— Silver nitrate - -\\ .» 
Nitrate d'argent, azotate 

— Serpentine (marble, stone) = ophite 
Serpentine 

— Blood-stone *-jJ1 j =*= 

Pierre rouge 

— Marcasite (thunder-stone) 
Marcassite (pierre de tonnerre) 

( ^^ ULulj 

— Whetstone = grindstone m 6 

j — -> * . — o—** = *'• > *N ^-^ 
Pierre a aiguiser j a_i, 

— Soapstone = steatite 

Pierre de lard cu*L j.j.^ 1 ) 

(steatite 



— Black coral i^~Sj\ oU^I ; 
Corail noir 



Boric ^kjli = ( 
Boric 


ri j3 r~.\) 'J&i - 21 


Pearl's fishery 
Pecherie des perles 


c^-22 


Heap of stones 
(Tas de pierres, etc.. 


»j— ^4 - 23 

.), tertre 


Onyx 
Onyx 


ti-* - 24 



Conque de Venus i^L^ll J^*-N 

Sardoine ou sardonyx £^1^ ^y*. 

( yijliliJI ^ ^^ >^J v^-i ) 

— Gypsum J- ~ 
Gypse, platre, sulfate de chaux 

— Plaster (workman) - \ *-'*. 
Platrier 

• — Plastrer (workman) 'i 'a \' 

Four a platre 

— Amethyst 
Amethyste 



HI 



— Strewn with pebble . ■ r.-. = 
Jonche de cailloux 

— To rave the ground with pebble 



Paver le sol de cailloux 

— Gravel = grit 
Gravier 

— Calculus 
Calculs 

— Fossil 
Fossile 



( j2S =E ) Jl . 



— Fossilization ^ — aJLs = "yJLz 

Fossilisation 

— White marble 

Sorte de marb;e blanc ( J — ill ) 



• Pumice 



< J^V',- 






Pumice 

— Unpiercied pearl = imperforated pearl 

L^'J^ ijljlil -/si^ll _ 35 
Perle non percee 

— Ceramic 

^L^i _,UL sAi o^\o? CU^ L^ijlll - 36 

Poterie, ceramique 

— Dismineralization c^-iljl lilA _ 37 
Demineralisation 

— Discalcification 

Decalcification a .. . .K11 LlL->. 

— Disoxidation » C i . * . ^ — 38 
Desoxydation 

— Real pearl 1 , - „ , - 

^L^il >ljlJ^ V 11 <LliJij jA^JI _ 39 
Perle fine 

— Pumice-stone >,,,,*•> <., 



Pierre ponce 



— Shellystone v ia~<» ^ii 

Coquillart 

— Lithographic stone «jUU1 ^a. 
Pierre lithographique 

— Asbestos 
Asbeste,. t 

Jj£ V <^^-» »jU t^»j ( o^l ) 

— Asbestos = amiantus 
Amiante 

— Philosopher's stone 

Pierre philosophale 



- Moonstone 
Pierre de lune 



, ^W 



— Tourmalin or tourmaline 
Tourmaline o^s = 6• L :_^ , >^ 

— Pyroxene < .m | 1H ^a. 
Pyroxene ^ 

L,....-.iUj ^r-KM ,^>- O* v^ O^- ) 

( ifAaJI^ 

— Lumachel or lumachelle 

Lumachelle 

— Building stone 



Pierre de taille 
- Hewer 
Tailleur de pierre 



— Geode >^— +^ S^* = j—"^ ^f- 
Geode ' 

— Stony ground 
Sol pierreux 

— Alkali, potash 
Alcali, potasse 

-jU\ <JL jiSjij J«Jl Jjp- <5-^ u^S^ - 30 

— Pebble < ..-■■•> = »L^ _ 31 
Galet, caillou 
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!>• Sf— ' 


ijii\ <jai ) o*-*JJ 


Jargon .-L^ ^j* j ^j-v-1' 


— Jargon = jargoon = zircon 


Zircon 


i 




( <Sjj\>. 


Hyacinthus 


_j* ^lii^UI 1+Lli.j 




" ( "-n^.' 


— Zirconium 


rj-A^^jJ 


Zirconium 






\i.,> . 'jij ' 


— Emirald 


J j-0 y J -^«J 


Emeraude 


r 


Heliodore 


i— *-' Jj— ij 


— Aquamarine 


£A=*;j J -^*J 


Aigue marine 


■s > 




( e 3 ^ OJJ 1 J -^ J ) 


— Beyrl 


_^_^i _,i "Sj^-, ij-,j 


Beril ou beryl 




— Morganite 


^ j jj j j-j 


Morganite 




— Diamond 




^ufc y^ ■ jU-m y j>«^JI 


Diamant 





- Jet ( <^Li ) glL. 

( cbjUi ) ^ liu >^ 
Jais ou jayet ou gagates 

- Salt-pan 
Marais salant 
Roche saline 



51 
52 



— Sapphire 
Saphir 



( O^Ul o, £jj ) w 



— Saccharine ^ ^ 
Saccharine ou sucre de houille 

^, ^j ^l . i j »j}UJl Jji-i u^' *J>* — M ' 

•^ 300 <3j^ -^ tfj~»J' ^' o'^ 3 
."( >_J1 S^ J* 

— Silica 

lj .« _, j^i j jit, ^u : ',isi_Jl . 

Silica " J^lj j^JIj 

(|J£->) {Sji^J^ >i— all = ySU— • - 

— Porphyry "-'•'' 

Porphyre 

— Precious stone = gem 



Saphir (pierre precieuse) 



56 
57 



' j^- i isi-^ip 1 



^.yb _ OVI O 



Calcedoine 

— Humate 

Humate 

— Humification 



— Humus J — o = u-^>» 
Humus ( Jj^ 1 ' j ^j*~> 'jU ) 

— Rough stone _, 3 e ^ 

\ j.,.n\7 3 — J lj^i\ : Jio — 42 

Pierre brute 

— Big pearl 

Grosse perle 

— Malachite ( J^ ^_iil ^j»_}^ ) j^*J — 44 
Malachite ( ^j>l11_, UJH ) 

— Tombstone 

Pierre tombale 

— Marble 
. Marbre 



.Jl ;_jl_jlll:i^ _43 



— ^ > — 45 

r L^L> _ 46 



-M 



— Parian marble L^— -' V — ^j 
Paros 

— Stucco *i_.il — ^'f 1 — *j 
Stuc 

— Pavonazzo ^^L^liU ^C r < — ij 
Pavonazzo, paonazzo 

— Monumental mason £ 

<^L;_, ^Lkjll <J3L- 
Marbrier ' 

— Sand-pit 
Sabliere 

( J^l Ui, 0> 

— Peridot 'j ^j*j 

Peridot 

— Chrysolite = topaz 

( 0_jlll £jli- <j] ) £ji*-. -i^j 

Chrysolithe 
Topaze 

— Olivine L^i^ii ^->;J 
Olivine ( oj-Jejl^'o^-J ^ ) 



1#- 47 



^j cr^J ) 
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— China 
Faience 

— Chalk 



^Ji - 71 






72 
73 

- 74 
• 75 



- «j ^«J1 ->J1 . 



76 



Craie 

— Tuff 
Tuf-tuf o^'^l Uiia ^.'>* 

— Mica t> #6 

c iU-» JJ 1^1 t^Ji-ii! jl^ ^^1 jlUI 

" ' Mica ^Ujll ^a. cAJ^ll 

— Colloidal, clay 

( lij^ <i_i «>, <»_ja1, ) 'gjj^t-i jl 

Colloldale (argile) - - ■ -- 

— Cutting stone 
Galet tranchant 

jj Lc L»J^ J «■ " t- .t J Culi ^jl^—ail ^y, £^" 

— Stone age ^ 
^iM ^JLII : ( L^j-J' ) : ^>ll jiui 

>*-ill ^>. <J_j.iT ,j-^i\ <f* ii^ 
Age de la pierre taillee 

— Mother of pearl 3I3IW jj — & __ 77 
Nacre ( .-ij-JI u^a. J <*£l JjL. f 

— Agate t , 

J Lf aj ^ajl\ 4, L, iiil j^a.1 j^a. .jfciZa-11 78 

Agate ( L_llt ) { <io* S.i=jyi ) 

— Cornelian 
Cornaline 



— Opal ( ;^1 J^ >^ ^,^-ai tei — 79 
Opale a flammes ou opale d'Orient 

— Astoria ( *«j£ ^sja* ) ;%!! oc- 6 
Asterite ou ceil-de-chat ' 

— Asbestos tf 

iu].*,n iii^ ji JLlLm 0> — 80 

Amiante' 

r. ^' , * 

J^j-J- „ 81 



— Greenish clay ( ^a£J i_i_>a. 
Argile verdatre 

— Gneiss 

( .kill y>j j^j-» >**=«■ ) (j -1 ^ j 



— Emery < <-?j*- ( > r- , j'- i ) c.-^— ' — 
Emeri 

JilaJ <Lt> — 1 J** ~ - j i^^yi o-» Vj-" J 

'j^UJl ^jtj ( jjU\j ij\^A\j jUJI 
( ^Ll-jI Jfl } jjt^'j 

— Sepulchral stone „__ 

Pierre sepulcrale _^iN ^a. : sl*L~s — 5 

— Alum t*~all _ 6 
Alun j^bjlllj L^jJVl "^^^ 

^\s^i\ oLl.^ : l5jjV< 4--^ 

— Fragment of stone 

Recoupe 
Eclats de pierre 

— Silex, flint ~>'jili _ < 
Silex 

— Hyaline, glassy ( jrUjll* ) ^U^s — ( 
Hyalin 

— Petrography jj A n \\ 'JU _ ( 
Petrographie 

<■ • ^ 

— Lithology ^1 ..^a— » 

Lithologie 

« <, • s 

— Petrographer ^_al — j^— 

Petrographe 

— Conch, marine shell (mother-of-pearl) 
Conque *<-ii_Za _ , 
Coquille (nacre de perle) 

— Sapphire 

. t * i " * ' 

Saphir ( j^jl o^iU ) j.ii-i ,= j^ _ 

— Clay, Potter's clay Jl 1*L^ _ ( 

Terre glaise 

— Silicate, silica < olLk-- ) o 1 ]— — « 
Silicate 

SHice 

— Silicification .-. ^i.V.W 
Silicification 

(e ,) (-jl-j-Sl; 'j_j ^ t^t ^\ oif ) 

— Flint, gun-flint * — *.\li = <Jl5-» — 1 

Pierre a feu ou a fusil 

— Particles of gold, small glass-wares 

Parcelles d'or, verroteries, petites perlet 



— Coprolite 






— Pit-coal, coal 




( j^- t \\ IJLil 


1 !sli_i ) c±AjJ£ — 


92 


_jl Ji^ jj—ii o- 1 — • ■ iSj=^- j' v^- 4 "-* i* 1 


- 83 


Coprolithe 






J i^U jlj-, ,>, Qj£i jlj — Jl Jll Vj l— i 




— Pumice stone & 


,U.,_f = oJ~^ — 


93 


Houille * . 




Pierre ponce 


, , 




— Anthracite ^L-JI ^1 ol^JI ) 




— Ruby 


j '&£. — 


94 


Charbon de terre 




Rubis, spirelle 






— Lingnite '^\ Ll\ 


>un 


— Lime ( 


J*-^ J ) J& - 


95 


Anthracite 




Chaux 






(Lignite '^_iJ1 _,1 




— Whitewash == lime-wash 




— Coal-mine , ^ 






^-^'^ 




■^^ajJI ,^i)l I^U ^ ^J ^ Calill 


- 84 


Chaux eteinte 


' 




Mine de charbon 




■ — Slaked lime 


t_iti^jr 




— Cleft in rock _ , 




Lait de chaux 






Gelivure 


- 85 


— Quicklime 


C^^t 




Crevasse ou fissure dans la pierre 




Chaux vive 














_,„ 


— Turquoise jj/j^l = j/> 


- 86 


— Limestone 


y*-*® S- 




Turquoise 




Pierre a chaux 






— Black rock *J s 


- 87 


— Lazuli 






Rocher noir 




J*j* - < 


[ V^u ) >,'£* _ 


96 


— To pierce a pearl 




Lapis ou lapis lazuli 


ou lazulite 




IVisiAlii ut^L I_JJ>UI ^ 


- 88 


— Ruby 
Rubis 


U-U'- 


97 


Percer une perle 
— Gravel 





— Mica f ^^ 

Mica „ 4 

( oL-JW ) £li— H oj— ^—^' : *,&«' 

— Pearl = «4£ = <Xt = S^i^i . 
Perle 

— Seed pearls £_ I^IH ^,lL. 
Semences de perles 

— Diamand ^-1 — ^Jl = J^l — C« - 
Diamant 

— Carbonado 
Carbonado 

— Strass 
Strass 



Gravier 



- = u-^-s^— > = a ~» 



89 



100 



— Magma <J*>- {^''J^ . 
(Magma 

( <ul£^H J jj^ nil jJ_^Li 

— Melted copper 

,% utf tfill „ ^1 >*ll _ 90 
Cuivre fondu 

4J3H (j-UJJl LsJ >illj 

— Touchstone 



J .U 



-'y. 



^ilj— j** • 



— Jewellery articles , r 
Articles de joaillerie 






Pierre de touche 

— Hydro-electric power 

Houille verte 

Houille blanche 'C'U\ yikll 

£ l-tfj J^aJ LjJV ^j«J' r*"*^ 4 *-- J ) 



: 1,1^ _ 91 



145 



— Crystalloid ,* 4J ,? 

J^j ci»aii j*s <+*>& l/»J 

Cristalloide 



- Enamel 
Email 



^ *,ik JLy., '.ill' 






a c • 



— Spark 
Etincelles /j^=Jl r jL^i , 

— Small mother of pearl ^ 
Petite nacre de perle 

— Paragon (diamond without blemish) 

Perle vierge ou parangon 

— Millstone = pumice-stone 

' Meuliere ' ' j>ll 

— Basalt ( SjaJl ijU«- ) <i_J 
Pierre ponce 

Basalte 

— Ear-rings , ,>„ 
Perle pure ou boucles d'oreilles t 

— Asphalt 
Asphalte 

— Alabaster 



jis = j>* — 118 



— Stone-pit - quarry 

<_^ gJLs, a^JI = t^J r^J ^ - 102 
Carriere *-»jt*j *j*-?^' 

— Coral 

-_U *r-.\ jljUlj. JljW jli- o^> - 103 

Corail ( L^J -i-j; ) t_AU 

4>* ) oi«j CW' - 104 

< 0j U ^ ) *^ 



( j.iijll Ji,^) ^ - 119 
Albatre 

— Corundum ^j «1 —i — 120 



( W * 
Corindon 

— Female sapphire 
Saphir femelle 

— Male sapphire 
Saphir male 

— Topaz 
Topaze 



A i_/>jl1I t^-l-i 



J-&' 



— Marl 
Marne 



■ Marl-pit^ __ 
Marniere u n*- , iM » « . . -^ l ^» ■ . ■■■■ -> ■ 

ZiL^J\ o.\r'J& - 1° 5 
- Hard marble Solid marble 



■ Marble-quarry j_ 

Marbriere 
- Quartz = rock-crystal 



-OJ'i 



106 



Quartz ou cristal de roche ou silex 

— Schist ( cJjjill ) Jlj^ — 107 
Schiste 

— Massive y j , 

y^jK <i ^1 V ij^M : L^1A\ — 108 
Massif 

— To magnetize . , 
^iUij^ll ^ ^ ^i >-i1 J^ - ,109 

Aimanter Sl ^ J LU . U »jslL. »J^j 

— Magnet 

(o<— I" ) 

Aimant 

— Magnetization iiLJLUiilj 
Aimantation 

— Rock-salt 
Sel gemme ^JLM 

— Rock-salt mine , _ , , 

(0111)^0^= <- 1 ^ 1, 
Salines 

— Rock-crystal , „ 

^WA\ i^Jiij^ : SUM - HI 
Cristal de' roche 



*•£,_ 110 



146 



— White lead 

Ceruse 

Blanc de piomb 

— Minium or red lead 

Minium 

— Grain of gold-dust 

j~i. oa-11 ^ JiiL »_ji»Jm (^.^ jXj)\ . 
" ( LJJU) JjUaJI <J^l 
Parcelle d'or, paillette 

— Welding 

ia.lj £_<h ^ ci— ijl *La*1 oUj;1 : "LLaJiJV' - 
Soudure 

o— • u~*^ .^ j ' " " .* ■ Ja3 i j-"«^ •' f»~*m 

— To soak, to harden 

ulLtj ;m Uii_ : !_u__ji jtf _ 
Tremper dans I'eau 

— Lamination }y «,li jj^ : /^l 
Laminage 

— Ammonium 
Ammonium 

— Anorthite 
Anorthite 



133 
134 



. Jl - 135 



— Bezoar 
Bezoard 

— Barium 
Baryum 

— Bismuth 
Bismuth 

— Platinum ( 
Platine 

— Platinze 
Platiner 

— False brightness 
Faux brillant 






J v*j ) ^ __ 



136 

O 

137 
138 
139 



■ — Hyacinth ■ ■ t < \ oj sU 

Hyacinthe 

— Oriental amethyst * ■*-..*:> o^iL 
Amethyste oriental 

— Carbuncle gi^J^ c *J* l i 

Rubace ou rubicelle 
Escarboucle 

— Jasper 4— ^ — 121 

_j1 ^-^ ji~*> 1 j' j*i.1 jLl. ^ , \ i *^*_». 

Jaspe 1 1'.s.H j 

— Blood-stone ^j ,j * *v 

Jaspe sanguin 

— Jade (-stone) or agate («_) '.'^.n _ J22 
Jade , 

Agate 

— Cornelian ( _ 
Cornaline 

Metaux et minerals 

Ores and meatals 

— Tin 

(Etain ^ . ^^, = &y 

t oL-Ul ) o*4' u- 11 ^ : ^ T u-*—j 
V.*— II ;L__ji. : ( <l^u , ^t _ 

— Cast-iron 
Fonte 



.1 jfit ) £_U _ 1 23 



— Yttrium ^ f r >A_>-4 - 125 
Yttrium ( *jujii, ) r .>_--.y! 

— Antimony or stibnite (grey antimony) 

1 Stibine j^kli = '^vi _ 126 

Antimoine ' * 

— Lead 
Plomb 

j j_*j ^-+-*J <>> — -jJI Vj 'VI _ 127 

s-v— jjyi 
J J— — Ajl. <_i_ll ^l__j u_J i_.,_.yi. 



H7 



— Metallurgical phosphate 

Scories de dephosphoration ou phosphate 
metallurgique ^ _ j , 

— Silvered paillettes 

; *ii« ^ diLSj^-iH ijU*. J1J»J1 - 152 

Paillettes d'argent 

— Galvanization ^ *,, ^ 

*<lilc - <lj^ = *-u^- — 153 
Galvanisation 

— Silver-plated pearte ^ f ,, t ,, 

^ 313111 J£~^ 1* jls oi^> oUlli _ 154 

Perles argentees 

— Scrap *j-^ oUi _ 155 
Debris de metal 

— Manganese j - ^ / ■■■ " ■ H j ~ >■" — 156 
Manganfese 

— Iron J — i J — =*■ 
Fer 

— Cast iron t 

Fonte 

— Silver filings S-iull SJlll- SjC^ — 157 
Limaille d'argent 

158 



— Nitre 
Nitre 

— Saltpetre ( ^j 1 
Salpetre 

— Asphalt 



,L11 



CU) 






- Melting-pot, crucible 
Creuset 



— Borax 
Borax 

— Haydrated borate of sodium 
Borate hydrate de sodium 

— Nitre (<^.^ o* <4— '^ oi>» 
Nitre 



Ml 

"sIjU - M2 



\ _ M3 



— Pyrites a 
Pyrite^ r> , ■$ e ,- ^ 

— Potassium fj V - ^ i^' — 1^4 
Potassium 

— Nugget (of gold) ' r UJ» i^iH--^ - H5 
Pepite 

— Vein or lode (of ore) f s 

^ ^ J ' (,>')iW/^ 

Veine, veine d'argent 

— Excavation of mines 
Fouille des mines 

— Excavations p ,, 

Fouilles ^^-ij 1 ^- 

— Mining work = mining 

Exploitation miniere, extraction miniere 

d - ; V. - 149 



Asphalte 

— Bitumen , m , t > _, 

,»J1 oij = >a = j& = ^ — 160 

<^_^ r^ d^ tU J^ ) 

Bitume ( ^W~^ ) ( ^ fc.Jj-' 

— Bituminous 

Bitumineux 4^ — *^ 

— Zinc ( ^5 ) Ofrr^ - 161 
Zinc 



(dijUj 



ji*jn 



. 150 



— Tombac 
Tombac 

— Tin-plate 

Fer-blanc 

— 1 mman or tinsmith ( 



Ferblantier 

— Dross J , , 

L_^> ±* 0^>-U O* U^i U J** - 151 
Cresse ' <^ ( C-^ 



148 



Sulfate de cuivre 

— Iron sulphate j jjJ £-1 j 

Vitriol vert ou sulfate de fer 

— Arsenic £ ^Jj - 

Arsenic 

— Orpiment _, — i~=f £—?jj 
Orpiment 

— Sandarac 
Sandaraque 

— Virdigris 
Vert-de-gris 

— Copper rust 
Rouille de cuivre 

— Vermilion = cinna 
Vermilion 
Cinabre 

— Minium = red lead (£_) 0J — iL— 
Minium 

— Mercury = quicksilver , 

( vj 1 -" v— -j" ) 'o^Vj" J-^tO' - 176 
Mercure, vif argent 

( t3— '-v'y c — s, j j j Jr 5 -* Jj*l o* r*^-> * 

— Mercurochrome J-"^ <"^*« 
Mercurochrome 

— Vein or lode (of ore) 

j-^JI J jU^JIj ^Ul j^J* : ^.tlll _ 177 
( j ) o*—Uj 
Veines d'or ou d'argent 

— Smelting (of meatals) = casting or founding 
(meatal) 

^L^ UjLLii : jrjjlill ^llTl _ 17S 
Fondre les metaux 



— Iron-ore 

...*S <■ jjj gll** ,J tf ill i^Jl : ' r lll» - 
Brut r ~, , 

— Raw material - ^ 
Matiere brute (j) ^i-ls 







— Dross 




i — *=>■' c— ^jJ 




'Scories (^) <^ ^oi V 


163 


jl 7^ J '" 


174 


— Pellet 5 jj>' _ 
Grains de plomb 


164 


J ->;H til ) 




■ — Lath-work , 








Jj^lS <L^k! Jlj^JI .L^k — 


165 


j-l^j — 


175 


Tournage 





— Caster 




dlLJ 


i^ji 


Fondeur 






— Ingot 


,•1 


- 


',',n 


Fonderie 






— Ingot of tin 






., /_ 


Lingot 




"' 


— Filings 

Saumon j.\.~i 3 \ 


o^-j 


1^ 





- Fuel oil ,, 
Mazout ( -ui ij>li V Jo3j j>_.1 

- Coke 6 _„ 

Coke ' 



i = j)j: 



167 
168 



- Lead = tin 
• Plomb, etain 



- To cover with lead 

J 11; ^—i o**~ oo^jPs a— jll — 169 

Plomber ^ J,^,^^ 

Plomb 



U*^J_, i~iiI1 J i_ i ».il» t> 'Li.^ J L. <1U...H 
Limaille v£U ^ JilJL ^ 1j^ 



— Vein or lode (of ore) 
<-liil Jt l*il' U*i OJ^UI »j^i uii-^JA _ 

* < o*-— 1" )" 

Veines d'or ou d'argent 

— White lead 

Ceruse ( jg^u ) ^.^i 

— Lead sulphate 

'^A\ LjH\ ^ p-ljiij 
Sulfate de plomb 

Cooper sulphate ^UjI) .ki^s; jt 



170 



— Blue vitriol 
Vitriol bleu 



— Rust 

(Rouille 

— Lead 



: 'a^« ^ ) 



Plomb 



->•• 



_i>Jl 



— To laminate #t 

/ <i> i^-iH ^i_l : JjjJ^'j L . 

(<l.i^) iV^ill / ^i-^lL; »LL£ 
Laminer 



- Lamina 



( Alia 



J-V-H - 191 






Ji\ ^jl^h = >i^ — 192 



Oj^Vj 



— Laminarian 
Lamineur 

— Rolling mill 
Laminoir 

— Electrotype 
Electrotypie 

— Brass ji 
Cuivre jaune 

— Brass 
Laiton 

— Burnishing 
Brunissage 

— Steel ,_ .i 

31,3 r^- (j )iV^I 

Acier 

— Whetstone , , * i 
Pierre a aiguiser 



oj^M Ja- • 



— Lead-poison 

^i—jll jJ. j! ii-lll - 179 
Sel de Saturne 

— Lead-personing 

Saturnisme, coliques de plomb" 

— Minium or red lead t 

.o n ^l— jN j »rf oA* 1 -^ - ISO 



- Sodium 
Sodium 



fj-^A 11 _ : 



— Pure silver _ ,, t t * , r 
^ Argent pur, „ * , < 



" ( _, ) ^JS o^J— 1, J 



Oxyde de plomb 
- Soot 4 

Trace de fumee, suie 



- Rust of iron 
Rouille de fer 






182 



Mazout 



JUz-liU Jila j:L^ ^VjIji - 183 




, _ 184 






Cuivre rouge & 



— Crystalloid ^ jv ■■ jA 1 ' *4-3 
CristalloTde 

— Crystalline *<sA-±^ 
Cristallin 

— Metalloid < £— jJjU ) S-^ V? - 186 

MetalloTde 

— Copper ,„ , 

*ll_i£l»j O 1 ^ 'JA> lT^' JL ^ ) - 187 

Cuivre ( L - J1, ) 



150 



- Particle of gold 

— * t — ^ ' j[ — "* 
Parcelles d'or 

- Particle of silver 
Parcelles d'argent 



1 oWJun _ 



_iiJ\ & oWJbJI., 



■ — Parings = cutting of metal , , ,, 
Rognure de metal, cisaille 



- Dross 
Crasse, rouille 

- Vein 

Filet de minerai, veine 

— Pure gold 
Or pur I,. 

— Zeolite 



197 
198 



.\sx^ li, ^-J, 



— Tin 
Etain 


J fA~a2 


— Smelted copper 
Cuivre fondu 


dill J-uai : >aJ1 


— Bronze 


(,i — ijb j^j)-jii)i 



Airain, bronze 



^>1L. j.> Uj. J^il 



j^i^ o^. : ^lj,j = 5-tt* - 200 
Zeolite ' ^ 

— Dross of metals 

j>Jl "k* d a4\ ^>. >js U. : iitlljl __ 201 
' Crasse du metal ( JL.>; ^.\j ) 

— Blacksmith big-hammer 

j>]L -C^ : t-Xi i.x=J1 J-ki _ 202 

(Grand marteau du forgeron) 

— Steel . tf 

^<iX ^> t^i' ^^ >»J vl— !' -tty 1 ' — 203 
Acier <i»Li <nAi 



— Grean vitroil = copperas 




( j J iYyJI ,> t->^ : ■ i i L ^' 




Couperose verte 




1JV_^4 JjOaJI JJJ .'rt'l I' juiu 




■-■< -< J ■ _j1 ^-i^ ^^^ 


214 


Aci6rage 




— Blue vitroil ^UJI 'oLi^S 








Couperose bleue "" 




— Mineralization ^, 




— White vitroil dhj\\ oli^S 
Couperose blanche 




Mineralisation 


■ 204 


— Antimony J V< _ 
Antimoine 


215 


— Phosphate JLL_Llyll _ 
Phosphate 


. 205 


,, 




— Superphosphate 




— Naphta = mineral oil J **£. _ 


216 


jli*J» LUljill ) 




Naphte 




(Superphosphate 





- Cadmium 
Cadmium 



— Chromium 

u 'I Uw Zf^j '<4^t J-*** " r-^' ■ 

Chrome 



— Mould _, ,,,, 

' £J U^j o->^ V ^j* 1 *"• ■H^' - 
Moule UJu, £_Lli CI *Vli« 



- Blacksmith 

bblj — ij I 
Forgeron 






206 



207 



- Calcium 
Calcium 



( ( j-ioaJI_j . -^H tij^aVlt *\ ,-- ^ 



— Lighter 

»dljSj jUll <u ^ ^Jl ^'^llj illisn — 208 

Briquet, fer a battre le silex 
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— Copper acetate „ ^ f 
Acetate de cuivre, verdet 

— Flowers of sulpher , ' . , 



Fleur de soufre 

— Sheet metal 
T6le, fer battu 

— To tolerate 
Toler 

— Sheet-iron works 
Tfilerie 



\.U, 



Gisements o-O" 



■ Magnesia 
Magnesie 



= magnesium oxide 



fftjAiM Awif ) \ 



— Moulded • uJLs J v^-^ 1 : t^ S - 
Moule * * £_j_ii f^Jj, 

_ salts ^ fr : ^-U - 

Sels ^l— j« fc*J : ^ 

Sels plombiques " 

— Mercurial ^ <,-> ...> 

' Mercuriel * ( cA— HI ) J_jjl.pL. 

— Lie of the lodes y ^ 

Gisement 

— Metal's lode v-f-**- i*^ 
Gisement rainier 



236 

- 237 

- 238 



Gisement de metaux 



- Aluminium 
Aluminium 



il^l r*i 



— To electrify s ^ „ 

Electrifier 

,— To electrocute 

Electrocuter ,, , 

<At ^~^^ si 'Qj& 

— Cobalt 
Cobalt 

— Brass ji-< 
Laiton 



. 220- 



— Miner **M jr>^ tfill c£^H — 235 _ Ama | gam 






Amalgame 

— Manganese j_uU^L. 
Manganese 

— Magnesium r j-^J^ 1 - 
Magnesium 

— To gild 
Dorer (le cuivre...) 

^iiL »5ii : »j^ j UiT ;>l^i lu 

— To dehydrate J »'^ >m l—i/ <*>o 
Deshydrater " »i> — . 

— Gilder t .> 
Doreur c^i, j^L-J^ ^dorer s 



- 221 

- 222 

- 223 

- 224 

_ 225 

- 226 



( . ^J— ^1 ±±~£ j/ ) «ib> 



- Molybdenum 
Molybdene 



. 241 
- 242 



— Litharge 
Litharge 



— Forge J- 
Forge 

— Forging furnace 
(Fourneau de forge 

— Maleable 



^ i A - 



Malleable j>11 <U*N ^U^l 



227 



228 
229 
230 

■ 231 



■ Nickel 
Nickel 



J_^UI - 246 — 



— Black lead = garphite = plumbago 

£-1— j *l^ — 247 
Mine de plomb, plombagine 



- Fragility » «" 6 - 
Fragility ' (^J jU>< 






- Gelatin t , 

illS <~A^//. ; ->J-- : '<■*-%» - 249 

Gelatine <.^>^ll-; J^i— » <_^L J>=^j 
-Tar f 

( O*— M ) o^' o* ^j^ * lL * n - 25 ° 
Goudron 



Silver ingot = bullion 

( i/V* «*' ) :L ^ iJ, ^'^r- ^" - 243 
Lingots d'argent 

( -.'-•• ) JU— m * nil) <<"j— ill 

- Golden ingot (bullion) 

liil^ ^»ill Jj&j jL^j i-^11 _ 244 

J -£j1 j *, J,. »JJ\ ,> C-U Oi J 

Lingot d'or t^ill '&, a< :;*- u »J~^ 
Argent purifie 
• Nitre = saltpetre j/jLH ji o/jj^ — 245 
Nitre ou salpetre 

- Nitre-bed = salpetre-bed lJ_Jii, ) 
Nitiere (salpetriere) 

- Nitrification * -4)^ 

Nitrification 
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o ;U*j „ ^y^y 



\ 'is v> 



^bj oy~^ ^ (cannessens oW 

i JA* ol Ulj < ( abla < V ] ^^ 

■^ ^ j abla V ^ ^ abb ; a 

^_U (2) ( 208 ^ ' ^ -^ ^ ^ 
D'Arvieux, voyage dans la Palestine .^1 »a» 



oUUt L-M ^ 



vers le Grand Emir 



,L_»> Sj>^ -^ ^ <> ^^ ^^ 

,i , ^^ . ^uvt ^ o* Jj^'j ^'-> 

. ^ U Ji C ^l .> O^ 1 ±*~ ^'^ 

,'jb ^ « ^V* t> t-^je 1 ^ o^A; 

^ li^ <_^ ^l J^ ( 211 < 210 u- ) 

( 212 u- > > T f^ ^ ■ (< ^^ ^ 



4_,U*H i SL_»*11 < iisl — *** 

s f L_^ . o~^\ J^ ^-*^ ^ ^-""^^ 
^ J ^ J* • *^ ^ J • ^ 

s-i« jy o>-i ^ : t 4 6 * 45 ^ ' o^ 

Spain ( o 1 i~" "—** ^^ "f 

Dandini, voyage du Mont Liban (1) V» j 1 

■^ ^^ o. C^ ^ ^ ( °^ 1 "*^J 

^j L£ LiJ^j t^- 1' O 31 * O^ O^J ' ^*-"^ 1 

^J,-,, ; P uJ^ o^ ^^ ^ ^^^ ^-^^ 
L-J^l rJ ^' -3-" ^ ^3 ' ^' ^ 

( 205 a- ' ^^ , ^^' » *^3j 

,1 ,Vi_J^ .^ O' >■ R °9 er ' ' a Tefre SaintS 
. y^ J_^VU ^^^ ^^^ ' U *^ C3^ 

I «: ( 426'^)^^3-« ^> v ^^ 






, <JS« ' 



i__,V2£ a^ J*^ 1 ^ '- iJlJ1, 
,11 .i» J ^^ ^ ^3^3 ^. 



i ^1,L^ 



(1 
(2 



(73 u- 2 J<1 e 



■ 4JUJ! oP•^- J, C^J 13 



O' " : J-^ C&* < 108 - ' 2 jr * jk_Vl ) j 
<_.- u -: t l_£ «jjS jy ; JU ^Jiji l>j^ lt^ 1 

,L_SJ1 Via Lulij t Jjjll £>JI ,>, J 1 : -M^' 

*•„ . j£jV1 O-^k C^^- ;jU O u ^f-> O^J> L -^ 

jTj— kill »i* c- J-* J^3 ' tf>' cr^' O^Wj 

. 5l_i ^-iklH li*J . « »ii'j U^> «~ ijJ- ^ki 

<_^us j jij^j <i* -^ <j^ *k-£fl oW-^ 
( 190 ^ ' c^jll .y^--, ) 
Rauwolf, Aigentliche beschreibung der Raysz 
; ^ ; ..- jl; ^\ .ixul ^..itt J J ^' O* J->^ OtP- 
i u ; \ k ^;L*s ^ Jj^Lui ij — £1 »jU o^-^je r*^ 1 w 

^ .^J\ ^t^jtf^^ <k>j P USV1 ,> 

A-iijy v^ J 'j 1 * o^^ • * »'°j — 'j **— ^ ■^^ i ^! 

,L_a! .»-Sjs « -"a 1 J^j O 1 ( 221 ^ < 3 E 

Olivier, Voyage dans I'Empire Othoman, 

I'Egypte et la Perse 

<J_^k k^ Jj jl ji^—ll <U~: ^Uk* >_J1 

j , !_*£ <^ ii-i y ijc_.lj i tbj-ij tL^o 

^ Jill i-^jlaJt ^jaM <K JS_^1I s^U 

■I.U-11 J*~» : (222 ^- <»iUJ ^ . «44jS^ 

SfL*Hj . ,^>-»H _>*— lj ijj-»11 o-» J 1 tj^-al' (>. 

_, It ^k ^1 ^jji Ij-iiL. f-U Ul, i^JUJl 

~> t luA\ j~ ■ J njj - : ^» £ _>J1 U . UL—1 L-i^3 
„| j^ i^toi it,, . « UijS c^— *^ J 1 *ii 

( 343 a- ' 1 E ' v-*^ oy.^^.j ^^j ) 
: <Abl\ oUKll jU...j <:U 
Buckingham (Travels in Mesopotamia) 
»,UJ1 o>— Af '^ ^ •i 1 «> ^ tr^ 1 O 1 » 
. « <^Lsyl1 ^U J>i Jiiill ^Jj-Jl ^ iS>»-Jl 
^ — . U j^Ljj o 11 —- 3 -^ J ^^-j ) jjiji J^;j 
oljSVl o* <i.^ ^^. J ( 86 'a- ■ c" Oi^ 
(Fraser, Travels in Koordistan, Mesopotamia) 
<iiL,ll <u_ i» l_ U*^-^ r^k^ lij^ O j '-' . ' b r^' " 

^.j 111 Jj j^>-;1' ^j O-* «-fc>k»J1 »fk«Jl yjbj 

,USj«3 *La»H k^kiJi cjli j' J j— VI jl ^^.Vl 
>• ^^J^J j^-^ll <*i o- "jjJ^ y*^ ' *'-!.>— J' J 

fi i^, ^jj . (' ^j.ji'iH ^j-ki — u oJLi^ ij^aj l_iliJl 

T,.^ <_i: AiUjit j^3, < 228 ^ « 1 E ) >T 



^.Vk ks^ kkiji ^^i o* »*k* ^ ^^ 



. ( 213 L 



a £ J.U-11 ^^1' ) 



;»k*n. 



-v^ 



^Vk LsJ.\ o^ t'-^' «> t^ «>• y 

oj j^ ^-^ej* ■ ( 4 u- < J;k-J> j±A\ 1 

27 ^ < c^—^U^l J^ ^itibU <-kS J dUis 

(Burckhardt, Notices on the Bedouinsand 

Wahabys 
kAi vj i M ^Lj £ »*kc (j-^Jl *k-iH o* 

j » : MiLi . i,.j,.j . « *k£jj tkj^ kj^ J*kk, 
» , .yc 1 t ;<lj t »jlc <kii ^jil *^jj — 1 oltli* k3 

(jH 'i'-';^ Lfc^Ji 1 J-~J Ai^ l_i*ilk »kji_^, O^ 3 ^ 

JjJtt J\ -i^j ) <;kS j JL^j y J^,j 
(Von Richter, wallafahrten ( 21 ^ k_ .jVI 

: m 1J> _ J jj , t. \ '■ '•*-, in Morgenlande 

4 IU.^11 j^*-a ■ (( r»e-^ o c 1 - " * ?^ fL ^ <jk_ijj » 

^ ( 32 : ^ ' ^jii ) jfe- o;' v-J^i ^^' 
u l* v ^ ^ ii- ^^L ok «> ^'VJ 1 ( 73 

Niebuhr, Beschrijving ( 261 ^r" ' "S"^ 1 

, ^>J1 ^x-M J » : ^k U van Arabie 

v ;Ls JJ iil *k-&11 ( _ r . t k ^ Ai1 ,J ^jA\ ijij*. 

.ji~A\ «Ui1 jUal\ VI r+111 abba S^k* ^^ 11 

a ,V^ J U~/tf t k>^, ^^-Ul £3— Jl J 0^3 

u , \ -il l nLuJI ..ilja Lachsa »! .3.V1 

il^ . « »\j , ^ ^1* *k-^l^ JUjU ^jkuVl 

;,UJ< -_i~~. ( 322 ^ ) >sM <i» o* j^ 1 • £ ^ 3 i 

t_.j i y* »tkt ^jj L, o' 9 • ^kjill »i* ^U 

U» j^^ ^Ul .' .j - *1 (,US1 V ^AkvJU ^iU^i 
<k^ ^^ ^1 J <^li ^l ii l_k il^-^ ^kUI 

u k ast^" 1 oy^^ <^iia.kj « ^r^ 1 ^ j'j-*^ 

ij ~11 jl j«jH J v^lj All., . Ji-J Jl w l*t 

o' Oj j ' * al «-' 0-« ^^ l r J — ^. ' l.'* c ' kkUi <+.Aill 
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: > 225 _- • 1 r ■ C J • j~^ j >-J' ^Jl>x ) 
(Stephens, Incidents of Travel in Egypte 

„„», J ?1 ^ JA\ i,LuJl JO, • 'y^ 1 J^ 

a ijy-^i **;j-J' *ji>^ <^iill StLuJl ajl; jJ 

^j . ^ v^ih .Hi ; ^_^J1 jl^«Jlj •jij^'j 

i-c_*l_ajl ru "^ O 1 -' '^ (~*i ■ O^-^ U^ 3, lP-*" 

j, lxL jj^^^l J^y o'j ' 4 "^ 5* t-J^ -^ A -** 

ijiiLiU J j^i-i ilUJI »i* oSJj i *l~^_, .lljj 

.1 Sj 0j £; ^U »„.*-~ L J»iJI o u ; V— ^' 

c .v_l >:\ i . ^>Vi jLkiVl j ^ US ; 'l-^j, 
ij^ij • 45 • 41 • 1 £ • o^-^i' o.mj— J» 
Lane, Modern Egyptians . i 44 ^ ; i»J\ 

. 0J J LUs)' j^lj i . J^ iLjii j\S ^ Jb 

i 39 w ^T ; <JL_iH Lv»>l Jt ^iU^ 

Le capitaine Lyon, Travels in Northern Africa 

^-, ili, Jji <,L£ j i 85 j- : o^jj* ^'j 

85 ^ • Jjj^ J' i^ui' 

Hornemann, tagebuch seiner Reise von Caire 

nach Murzuck 

j ^^U_, . jy_jk i .L-i^H StLoJl ^-a>; ji^ j 
. ( 302 ^ ■ 1 E • ^' < ^-»jS 
(Fraser, Travels in Koordistan, etc., tome, 
pag. 302) 



--=*.>' 



jL—ajS ^, f _ji Jl j; *■"■ «UK1I si* jl jAjj 

45 o^ ' J ^v" E^ b ' ^^ 
(Historia Abbadidarum 
« jUju\_j jjh ^IjilU Ulj ... » 

■ ib ju -L—.LJ1 villi o' iJ ^ J1 (--^-J 
Jl L^,i; ^> Jl^ll ^ils US « Ub Uib U-^UAL. 
. (( LjijL»e_) LjJtLuij lj — ,\j 




^ I jilt jt^v 
-ubS j villJS r U<.\<.< jSi.j . « ; j'-i^j jLi^L_L, 

: ( 195 ^ i 2 jr ' o^ 1 lkU^j -iUj i 

tL^ill vi^^j ■ « J'-^ J ^j-^j; j-^ ^j*W 

, ijjl _,j ,ji ) . . 1 .<» Il». UA.' v^L,jIa^,J1 

\~'. \ r viUiS ^j ( 287 w - * 1 jr • ^i-J> 

.ij^n »i» W iy o^j . ( 76 j 67 „- ' 2 c • 340 

< ^ > ^J ^ L^,1 j-^, j i.U: ^_J1 

<U v^l' j «^i: luu . >iii il* jA- j:j! ^. -.j . ^v . H 
: i 419 w - • 1 r; o^^ 1 ^ L ' ^^ 
(Mille et une Nuits ; ed. Macnaghten) 
ijj sn .i«J jJ—i U^ : ^.UJ ^j^it jUi i. 

\ ,^S v_,Li£ J *La.j . « W^U ij^ Lf^i ij^iL, 

■ 325 ^ * l^j/ t^ J ' 

Coppin, Le Bouclier de I'Europe 

U <-LJli S*Lj* villi jy ,^li j^> ,>• 'L^VI L.I >' 

veste .- , ..; y casaque villjll LmjI a^c^i 

oU*,je ) ^ l:;iJ, '-^ J J JJJ • « *'->.»— O^j 

313^ - 1 E (^jSi^^^j 
Journal des voyages de Monsieur de Monconys 

( 670 ^ 1 e ' ^ u Vj *** '^ 
Pietro Delia Valle 



i UU^« 



OJ^Ji J-^ 



,1jjll \OJXj .Villi ^>_ «y-5 Vj 4 jijiJl ^—ll ^ 

-u^-j . ^ (.LSI v., ^.UVI ^J» o, uu J^- 



J»LJ» » 



^J' 



^Ls-yij 4-uvi ^rt^ '^.^ o 1 o.^.* o.^ •^y 

^ ^ji ji Jl *< -:^ (3) Ferauolo 

. -^ j\\ ) Aij_J,j '<*+& O^.Lu: JSvJj 4 LjJ rLuji 

4__,LiS j ,^1-' jsjij .' < 739 w - ' J^l^' 

( ^> <J£ ^j ) . yl^U J J^L_^ ,L-i (3 



i^-«j Juji, ^~^ ji» ( 44 w - « 1 E i o^^ii 
— . y j^vi i_j£» ^ v ^ j* j* y 

Jl JII«J1 ^ £.ji«-» >»J * OS^ U"* 1 ^ (>• J"^' 

1a* ^—LJl *lji* ,_— Ji_» ■ (( o'j^ O^ "-J_j c'j-^' 
<__.us J Wittman U,j ^UK l ^Vj . ~.yai 

:ju, j\ . <J* <jJ»i;.> .j-AJl' li* Jl je-^ ( 373 
Li»M <sJJ> Jl q^j m.11 JUJi w _U _, ,•> :.. » 

j ;>__ ^U._« >» <;liS J Turner ^^ ^LjS 



« Travels in Asiatic Turkey, Syria snd Egypt, 
page 373 » 

i ,U* JU- J' J.** ^--1; » ^ J^i; ^fri 

.« Ljy* Vj *li^ V, Vjj-, Vj UL: ^x^ V ^ill 
t jijlj^JI v>» ^^i!l la* viJJJi j-a-, *t_-; s^Jjj^j 

U ; ,,1-tfVl ^ J.ss ^»j i JUJI t^j, ^sn 

j]L_J1 ^1 jj_4\ t ^ ) oLi^l , t.nV,. Jl VI 

. js_^i ^ 4 64 < 63 „- * ijj-n t, 44 a- 
. ( 396 u- < JJ— 11 ^--^ j-s— J' i Jj^ 

J ■■■ -V ea-i o^ ,— •*« '■»* r^ 1 J 1 *^ s^' 
Schweigger j^j-i <jlis. ^ . o^j 5 •■** ^-> 

( 288 (j-* ' (*^--jj'j 

VI =.^ _ cwi^-U ^-^ji ^ »- : '> ' 1577 

u_ij us <J t jjj j' ,^1 1— ±* VI - «i— ^ 



^^1\ *^\ ^-ij'Jl ( 41 ^ < 1 jr « o^^ai 
»j_ft J*_, . ^U-JL; dli ^. Je tjill ^-^JJ' 

^u^:>l ) -jU^^ ^jej • ^u-ji J^-^ ^j^ 1 

3 ^ iJS I ( 27 ^ « ck; 1 *^ 3^ u, 1 * 

J j—j.A ; (arkye ^y JU Jl \i* W^,^ ) 

^^ ^K ^^j, . <. 4SJ1 <J1 j^ U ,_.]! ^j^— 

i^LL Jl ^e-Ji: i^:^ ijS I ( 12 ,- < jpJ' ) 
»jjt o^j • (birreta de lienzo) ^L&l! ^ »j^i— = 

Jl ^JJ- J ,-AlVI jy^A\ J ji^SS CJIS 4JS1I 

OaJi . ^^.Vl JS -iJ^ ^1 Jl o^ C^ > T t^ 

: ( 257 ^ < a— »sH ^-jVl ) <^>j v^ J '> 
( yd*^ 1 ij^Ai ) .ji-J 77b u— J j J i-uV i+:i » 

<liA J* ^ j j- a . jJ*_j i AjJ»^>* <ij-« — 1J <— "Jl (>• 

o' » : ( 204 u - ) >T c-ij* Jj . « jS— v^^ 

<iLij ,ytj 1 jS— * t-Jlj <i^fc U U V_j-»«-. <-iiJl 
jlajkVlj 2— v«.j * J3UL j Jan, j_j_.1 ijjij^ J~*=^i 



^JSI' 



. ^^Ull j <J£! »J4l ->^J V 
^UU.^U ) Ojl^ ^^ i.,... . 11 . 4 _^_ii ^j 

^ s,,K <jjs ji ( 27 u- < ce-i*^ j^i u-^ 

< 0,1 |i^ U^ IjSj. ) nearaka ^^1 

oiUj ) *^]i£ jjij* J^i3 • J*^ 1 ^j *>• ; *J>»*-» 

iUjpl r^i j^ Jji. ^^ ^ 1 ( 328 ,^ 
<JU ^^--^ A.-i-i <i_,K 
(a welsh wig) perruque gauloise (4) 

(5) j--Jl s.i i> y>~^. 



u— ".> ■ iJ 1 -^ Ajii . 1 — uji ^ 



perruque <*£ J.U. jU, ^.^ J ^Uk^l ^Jij <*=.j ^.^^ JU, (4 
iiaVUS i Jl_il1 j^ . <^A\ »j_^J <i^ gauloise 

. ( ^ji\.\ ) '^ji : <JU^ 
( ^jill ) <jSIL J^jll j ^^^^1 ^ Jl ijj^^ll ,i» ( 5 
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. « L4JL, »A*a._J °Ai* •■ 






^ >IU il_JJ ^IjJ o* Ul . *-— ill o;' (B) 



4,1, 



}Lh 



, ) • JS-i" < 



. 272 



,1 Jl J^ ^ VI rJi ll »a* tfjs>i V i^JI oa*_, 

»=^£> : ( 840 «— tf*»V ' 398 ^- ' 367 ±~. 

Ale v> <2jJ ^^ ^f* J— "" d*>i- 'J' *J_lill 
jlj— J J <kp-» L^uL^j: J_ji tl l . y ij ' . ' n-> i l l 

r>i as IS ILI_J1 V . « <L-U M^yS* 
till v l£ j AaJ, « o&*>. <> E^ 1 *l— Jl (jit 
„-!* : ) 269 ^ < 1 E « O*^ L ) ilJj iJU 
i> v* ^ o- fl >^ iJl -! ""-^ji^ i^L-uJI C«— 'jjj 
.L ) >i.T j-ijH. J.J • (7) y 6 .?^ «_iU— 1 ^il_ 

^L^ O ^—a » : ( 101 u- « 2 e ' ^^ 

1 dli.>l Ji— I JJ ^ j £& \j^j . « Oi^ 1 

i^j^ < 208 a- ' 1 E ' o*^ -^ j' < H6 o- 
( 338 a- < 1 xl ' eel 

3 .ij* : Jjj— l! »a* U JU ( 119 „- < ^j. 



Wild 

. (204 ^ ' ^r**—- je— 1 <K^ ^-^ «-*--> ) h- 1 ^ 

LLi ili^i r U3 <-i->j ) <As£ jJacques Wormbser 
223 ^ j UJ., 
Jean Hellfrich ^^V" O 1 ^- ^-^j 

( 397 j 387 s 379 
Coppin o^J 



« 739 3 818 



,324 



3 ) <pz. J 

.( 325 . 

(Viaggi) 1 £ 



(6) 

3 JS ( 128 u- < ^ i. ) u->-^' j-i- 

c^j < ( 333 a- < 1 e ' <^^ J^vi < aa^ 

^ 1 jj Saj . <*JL3 <llaJ1 iu ,J »i* U.L1 J 






s cr^^ J v*-> : Azeba 



Vl^. £ J! V OrJ J^ J^J «> ^^^ 3 




i^^* aJ£\\ *Jl& J dli.y ,*»>: Ail 

<dJU1 o^X-Jl ^u < ^jiii ^ij ) sjjlt yll tflUS jf-au ^^-* W-^j ^^-* <JS U 

J JaJr^.tt.-U J^i ( 250 ^ ) Jlli ^j-( 228 « 227 « 182 < 135 ^ 1 ' 1 d 

Cfr-l j < Vj ( ( Dra P eau 3jh ) J 1 ^ L - £ ^j 3 J u ^' <il ' ^-r- •> ^ t^ 1 u ^ 

... ■■! -"» y-jjs vl»j*-« u-J— ^ -^^ ^> j U.i.1 as ( 268 a- 2 jr ' ^H^* «- ifl > » 
. JaJI II* J 5XUI cJLljll JM^I t^^i < <AJ' uA*1>^ V u » i - J, 

1aC*j . E l3li o^ v iLjJ ' 'i^ 1 i> :L * K]1 °-^ ^ j1 o' ^ ^J ^ « ^ LU1 r 11 -^ :L ; L ^* J, 

1 <^Ji\ ju.^ ^^-^ ( 250 u~ ' r 811 ^^ ) -^^ "^ *•> ( f*-*^ '" ■ /:LJ, ^^ 

<jLJlil <^U ,> i iiiU, tf >1 «U-i1 ^ ^(—* ^1 jii U— ^ o' t^-^ 1 ^ ^ ^aii^U 
Uj 270 ^ ' U ' 2 E ' < JL « 1, ^ Liua, bJ* c ^^^ <JJfLji ^^ :UK J -»* ^ 1j 
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Jj*;j 



_j I — , S%j o {z ~'- i J- J j— - J ) J — ^ J-^> 

_t __~. l ._-, ( 228 ^- 1 xl ' 6 11 a^' 
— ^ J^ ' oj^-A; r+a » : -^v vy "^^ 

^ll ^1 ^1 ^ ^ 
« Lija> ^j^' ( A W ' S P ° f brown camels hair) 
JjVI «J =J1 _— L_ fi-H lj^ OjU ) 

. ( 340 «___» 

4*_J1 < 4«_vll < ,6taJ1 < ,o_J1 
< ^— **V1 i^ll J1 ( 1666 ,- < 13£K J. ) 

3 SLJ1 



oU 1316 a- < *-- - ) a-^^ J 1 > ^ 
^ Jl . f j^— 11 __. v ^i Jjl » : ^ <__> 

I m+j- VI O^Ji * J"^ 1 J 1 -* 1 O^ -1* ' U^ 

j ^._^ L, llfcj 4 ^^*Jt J2 iljj. ^£i V cr^ 
<»l_ j LU»U U.^ j j j ■ S i . ,»>ijj < O^Vl v> jf^ 
^^ V » t J>w ( 261 ^- < g-U J^-> --*.> ) 

'■*i j)1 ■i'- _>*— ' ,>• C»"-^' ' J" 1 ^' plj;.^ 

« iiiU^ll yiota _— ^ ) <abS j ■-iljjlj J>i.^ 
: ( 155 ^ 
_^A\ ^ JJL1I ^jjJl j^}\ ^i ^.^ v » 

. «"oLill ,>. !_*__ L_^ VI ce— -" 

<U.jl • .*;_». 4-_3 ) jLIj 4__ j 1j_ QaSj 

jjjB oW- a^f O 1 » ( 220 a- ' v=*~* j*— 1 
• fl tj— •— ' O.? ■** . ' '. ' («♦•• * *; j '•>* 

ft-N, J '»\^ ^ JUU ' » : ( 480 ^- < 2 E 



: ( 81 ^ ' iTj_4i ) <p<L j s)£ ^^.i 
Azzaba 

* — ^-^ J ( '^ ) O* ^-^ u^J*- J ( 17 u-> 
ji~* c^La-X. c^^ 3 ^ oV^' ^j— ■ r*-' ft ' ^ j, - i ±* 

ilUjll J^l ( 258 o^ ) ^^ -^j ■ « W- 3 ' ^ 

^1* L£\j ^\±±-, UJt yilj » : .jU c>. <«jSl' 
UJ_J1 ^LJ^, j^LsJl ^ <6 Jj; <^ -ub Jjji 



<m11 



*,lill . 



3 ' <-KJI 



J1 ( 1917 ^ < b£K J. ) ^^Ll _ 

j 1_^_i: l_i;V d_lj i <-ib£V1 u ie j^JI I 
• ( 24 a* ' »jii* <«— »s ^ oUl 

« olaJi (8) gfl j* a-^ » 
. « <iliSl jjl* I 

£*J1 



u-'l^i: ir.^.laB ) 51^,1 jUi. ,>Li M ^1 
. ( 130 

« ijU ,Ua1 J » : ( 27 y- ' ctt^ U ^ J^l L> 



£ ^_L_, _ ) ^i—JI li* j }LV. 1^ii v:>i _ 

4 i.U* >i : ( 192 ^ t l E )> 

.... ^V>. >-lj> ^jLj » <;l_ ^1+; J 



^l^Jl 
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J^ • c^ 1 Jf~^ j.' : ( 178 w- < 1 E 



(8 



Mouette 



Lenhaoiche <J_ Vestement <JS 



ok ^ ^ j^ 1 ^ ■ ( , 37 ^ .' . 273 -^, ' rl^\ <^ .U* ^ * v^ 

j ;lj vj _i <«U* ) o* ^^ Jjeoi' ^ * »!—*»" 

. ^ ^1 o* ^^ < U ^ ■ ( 83 £ 18 ^ t ^ ^ ) <^ dlK ^ W*U~ 

Nl _b V -JU«j a J ^ 1 J ^^ ^^ ^> » ' ( ^^ ^ JJ ^ ' ^ ^ '~ 10& 

, j„L» >i « 4*- oj' ) . ^ ****« i . (9) • ( H7 ^ ' c^> ~'^ *^ 

. 2 ^ * ^-^ c^ b > 4**^ ^ ^ ^ < , i^l ) ;lau J^ ^ ^ -^ </" v*-> 

l J ^> J <uj« ^j J*-" • -^ ^^-^ ** J— 3 * ^_jl£ <1^L 1>- cbUl S-,U*^ Jj» 5^-eiJV 

tu* — u-'y ,^n ^ r^ L - ] r-^-» -^-^ ■ *— UJ ' 

JL-^, U^ Vj t 0-i-U» t^ ^^-> o— ^ ' J**"^ 1 °- ^ ' ^"^ C ^ Ji, J ^! 

^ J>B .^ . .- u.u j w.^ u ^ ;t-J?£Si * «/*» ) ^^ j^ ^ ,jaB - 

j ^ j\ ^ ^ y-> ' (1 1) *i'P ^ ^ r-' ' ^^ J ^ ^J . 

VJ __,, ^ * ^> ^ o* ;UMi ^ J V^jC tri^ll. Is' J^ 
^ ^ ^^ J ^ r -f^f' r^. J.V- ^, ' < 45 ^ ) 

^ j 49 ^ "n\?t£ JT^ U ^ ^ - • --^ u c 47 

(( UU<^U^Ji^^' t*-^^^ ^77 ^, , ^ y^ sjsi ^ 3 V (11 

^c ^ rf , ^T^> ) ^ oJ ^^ 1^ o^ • «-j ^ 

^^" *" ^ -^3 ^ v^ ^ ^ ^ -^ ^ ,J ^ 
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: ( 190 U* 1 £ ' J^^ L) aUs*U^ ^ 
^ ^.M* ^11 1« * »j>^j <a,U« »^j »>kW»1 » 

■ ■; .Lji ill t-i^i. t: j — Jl (jj-i ^ — ^ *-tW«-; 



Ji-tf» 



As- j^l ji <— i: cA-^ 1 J^J - 3 
: ( 157 ^ < ^ ) <i»^ c* 1 ^j J -^ 

J '.^. Ji l\Jj C^A\ t_ilwaj -U-.U* iuj_j <Li U JI 

: ( 99 ^ ' 17 ^ ) ^U.J=n v^ jj . « <-ii 

J lj sij , « I4J »_jii-i_j <iit j <^-tU* ^ * > * B 

J -<j i • jJ^ 5-.U1 US* ) o^*J' v^ J 
•»&» <!jUVI to,1 o» » : < 4 ^ < v>J' ^> 

t <,U*JL U'i«-> OJ% L »- ile *>H O^ lift- 1 ^ "^ 

. <1 r j 5 j^** ^W 3 - 1 O^ 3 -UUiJt »i* cAj 

i_,We <-*^lu Jp-ij o' f J ^*" ' J O' — "^ o' *^* fr -ll* 

C> _• JsL *ij-> nil Jhju V»j*>*i (jiil *5l-«*-M »i* o-« 

l f -:i.< (.jj-i^ll J*aJl ya.-. ^ji-L.u tJJll CUS^ll 

^ji^'i ^ A2Ltl_j . « L~2LJ1 I4JI <L_ ijj ^ill J^aJU 

_*£ J <,L*J1 JU*i_l ,>• ^aJ ( <S1* J <i.U* ) 
^J tJjl < t£jfj*U ) JL?-jll •*»■' J^J cA^' *>« 
.( o^' v> 31 u- < 2 £ < <«^ -ifl> « v-l— « 

*i! Li . £LU.« f—ii-j o' J J?^ O 1 ' v 1 ^ '"**.* 

jUJ — ,11 ^Ijltl ^ ,3^' 

k i *^_>< — i; *ilj^i o' ^** — ■>? 
M »■•■■■■< ^U^^ J..-..M V ^ill < ijjJI c^il' 
^^1 IjSl U:1 tjj-il ^1 lillis ^ji — i^j . ^jLi*V1 
^^L^j 1 : ( 238 „- < ^, ' *ia.j« ) *L^j en' 

U1 o^ll J*1 SjU yH»j . « f^Li Jllil J r SuA\ 

fL_iill ,Jl.,« * i.,. , l ^ji— jj jj^l'll ,j^ jiiaJl ■■- ^ -j 

J < j — ^11 i^JbUi (jl* <,u* ji_a i^ii, jj-ill 
^1 oV ^ILi < *L_J11 J>f 3 ^ JUjH 



t a^j* ljSjL ) J ^L-ill \i» c^ ^lj ) . ^^ 
JS ( S-^^-iH <*U*Hj ) . ( 76 a- ' iAA^ 

. ( 133 ^ t 1 J 

f l , J.A. <«iS ^jil*J LnXi ^>i^^ . tlj—iiJl "I^L^lH 

L_LL_ ^,1 773 r U Jj « i.UJ» J ^UsM cm 

i (_j — xia. ^ ) . ^ i. il .n . ilj-Jii W -SU*H C>* <-Jai 

' 579 « 578 v « 425 ^ < ^^ -VI 5^ 

.( 346 -j- < 113^' s_^uj^ v> _ ia . 4 ^je_J» 

^^j-ill^ ( S-,UjJ1 J tUjtfl i-illi-, J-aJj 

i_ibS j ]jil ^H . (+ui*l ,i< ti ■■ * ■■ "^ W^j ^«"" ' j 
: ( 429 a- ' 367 ^ ' j-** ^U ) ^1 ^ 
J, ,LJI ^ ^-ilill ^> plUI ,11 >IA j^ » 

<iij vW^ •'>«•-» *-M^ t^ i*~ 'j o^ — ^' o' * * "^ 

J^JJO 1 ^ >*^ ^J^J < ~ '^JLT 1 * v> <mU* Aa.' w ia. 
Ijiij <J-«U* '>JSii Uli . >i — Jl O* ^*— ^"^ O^ 

i^h Q& <JL_u q! lil ill <lu^i . j±k V i_al ^1 yxj 

y—^ii J*: ^ »am » : JU* . ^* u ^ i*Liii 



"Lki. « «L~jLi , 



H J1 



_.bSll . 



: ( 313 ,- 

Jj — ill J i^-^—lH w^ 1 -^ il,J, *^ ' **U*i' 
^Ij . a-j* JS jy <LL_J1 ,JU* uiO^a.1 U J* 



« 201 o- 
.( 420 < 



, £ A U ijit v-.L^iS 



^Usll ^ ^-^ Jl j^-ii <,U* c^K Uj 

J 1j — i: c> =w * i • -*— '' j' c^? — • * «."^l — 1 
J3 . a <i,U«j ote— J ' ^ " : < 69 ^ < <h;j^ 



jx*± o% Ui* iii <^J t> u^' u 1 * cA> 

1 'A jj~>*i j^L-iH o' tr^'j 1 *' y*-^ i^^-* 3 t'™ 3 

«o'>»jnj ^-i^ j^* 11 JU-3-.1 J o^>i o*^ 

i^2 ^ j-— ^ JJSV1 c> u ^ ;L *- li * 1, »■** ^^-> 

ij — » ^i— ^.j _ ( 103^-126^)^^^-11 
j\ j^ _ ojm ^ : -djKj » : iia- CJ i_iii 

5 Jfll »i» cA* (13) v.^ ( '■& ) ^J»U o** 

_ ^ _ vu* j* ^^ j ^-^ ^-^ ^^ 

_ ^Itu^ ^^1 ) i«— . oi' iS^^-t j 1 t?j^' O^ 
v 148 - 147 u- — ^j 13 V*^ ^ tifl > 

_ oil' ^ - v?- . » ) y-sfl-A' o^ ^ l>^ 

ijjj—.'VI <Lia_ol1 J <ili>» ^1*-; J-^ -l^^a^l '^»J 

J^ ( 1842 j^h - 40 a- - H e - 3 u- - 



1 ii* 



^ - 






4^L£lt 3 . V 11 - 1 VjiJ 1 J^ 1 '■** Wi>»-- 
u n :\\ J <i^K (_,^*-^ »jUi <JS ^.jjj 

Jj t ^u.'ojVj » : ijSJ ^ ( 6 o^ — 266 

4_JUJL. Qj^Uluj ( 241 a- ) ^^ Oi' 



^^^i- j^e <.tf <el^ ) *fllJS J^lj ( 284 - 
. ( 37 ,- < ->" ^l^ j 

4 ijj— MB 

J Villi ^.1 JjA^ J— i-J . ^^Vl *L_ ai <i^l-_^ 

» . 1 .-\ \ ej 6 ( "JjjjJ «LuL< — >1 CLt}jj±*> ) -uUS 

3 \i^t- S—JSj Velo o toca de muger 

Toca de muger c-US -^^j> . oj 1 ** L^^-^-j 

. « Xativa » Xativa toca de alii iJS J^^. ^ 



(12) ' 



■« *--» 



! : -v " aJsb u — n <jsi« 



Une tournure 
. ( ^^^1 ) 



^£11 



£J* u^ *-&* - 



zAl <J£M »i* o^ J- 1 - 



s ) J ^s» J^j ■ S1 _A' ^> c^ ^^ 



. ( 33 , 



» _ 542 ■ 



- <^t :li, o^- 1 



cr- 1* 0^ ^> 1^"^ ' 



t*?" -^ l 



ILLLJI » 



OJ 2; jiSj . o*-^' v> j 1 ^' ^ u 5 ^ "'-A 1 <^- ,, -> 
L_S '. v ^ 0*^V Ij^. WL^ UU ^lijl ^^Ji 

ui*i ufl 3 . « v^^'j uuy* u ui' » -^ J^ 

( 7 ^ _ 11* ^ jiA, ^j ) . « o'j^jI'j 

: jjuvi ^ 



i>V1 cSj 



246 a- ) >^ cH 1 ^ ^ • -^-^ ^ :L;:>L?J, 
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_ ^Ui J^Lj ^^i*^ ^U Jv?-1 \j*J ^ 
j lj\_^ iJS j^i -^K L~1 ^>JI jj 

. (14) JjU* ^U^ y—>-Ji 

J "il»-H <(j« t -\j OjIaaAI 

1 *La;1 yill ^j-J' .U— VI <Jls j yOj 

<L».j . •- - j ) <Ai<; J Breitenbach ^L^^ 

115 y-- *Aij 

(Beschreibung der Reyse und Wallfahrt, fol. 

115 vo 

j-* - 1483 r u j j^t jij ^ili <lUjll y> 3 

Mantel (Manteau) *.Kr Goffara J^Ui «_»K 

JLjjb ) tjjj^ll j^lA 2 j '^ L"' t^^'j • *' — ^ 

<iU i\ sL) jy jj . ( 161 y- - 22 ^ - s~+ 

JL_JI jilj (15) v^»j v.^ i> e J^- <^ 

J^o-uoK 1 c Ji <lll r K»L jj\ ±* *;L3 ^jl^ 

O — . (16) u-v^j i.U,^ <* <^>j^J^, y-^bU <J 

1 t ..1.. o^ . v-*-^ £J ■;.» yi^Vl uj.^—n 

2 — ^-» ) j^f £—">• ^ i^Ji^' ^-M* u^i 
u-^-^J j- 1 *— * ( 188 u- - 2 ^ 96 u- — 

£— -i>ll <4L, _ ^j}\] <L+— 4 t^All y-*.jl y-fJ-H 



4j.1i y^J Jii*-. >*J — 4j1* y*^' '^J J-** Oi^ 

Jjb 4_,1jij 4-JI jj_ ijj 1$1jj_j3j <jtii <J jj-^J^ 

(•j; i^;^ o^-**^ Ufl ^ » • Jls . « «jUa.1j ojl « 






. ^Ul li 



«UKjI 



i O, 



^_J^VI j±\-JA\ 



^ 3 . «^VIj *\j£l\ e> »jU_i1 



_il . 



■ . ■ ? « • ■ » t^j U.3 » : ( 232 u- - IV ^^ ^ 
j ykAL J»1 ^ ^jisll yJ^LJI ^ ikl <ii ^ 
r U <**Ujll JaI ^^1 ^> SjUi uill <*iJ1 viih 

^Jj^J.1 ,^^1 ) j.l—u yjl <!«> Ji, Jy>a « »ULlJI 

:" ( 618 o* - ^ ^ ^ - u-J^V ^b - 
l^-^.> U Wi»1 v> j^>iH «-** U <!»;. o- o^j 

_ (^iJa. yj^f— ^- a:1, O 1 J ^ 'j^-^i r 1 iJ - 1 ^ li * 



<aVj j — j*J\ Ja.l—4 (jl* i*3lj <La, ^ _Sousah 
>*, ( 297 y- - 1 £ - <«1>^ll ) ,^-u^VI J^— s . 



Sous 



o' (14 



Jj • 



-ii,j cUiiiL. ) lJjS. J ^jj^lt j£ jij 4—.^ ^U* ^ UJx jiLI ,^1 ^U*il 
o_ l>-a M 28 „- 1 E — Ji^jVij jU-Vl - j*-^ ^J ) ^>V« o-«Jj ( 488 a- 
• • • 173 u - — 1 E — '^^•j 1 ' ) <^ J >-i ^Jf^^ — O^L-^j ^^ ^ <— '>— o li — 
. o 1 ^' <cU— . 4, ,-,-i^ . H J^_J1 ^^ __ <LjJ1 »i«. j 4Sl*U V-^jl' Jj—J' {_3*3 (..^11 

»-wiji» y—i— - t;j ^Mj . jj^ a^ljs ^ kiiij ^.j . y-.j-.Lsii j i+i jjij Vj v^ ^Js; u i i 

_ 80 a- - <1^^ ^i-JjL _ y-^KjjS dll j£ >i^ . y^ll ^ 37 y- - 1 t - i^ 

.136 y- _ 546 -^ - v^-Ji - ^^Uij 

Vl>^ d^^, _ ^jiU ^j ) . s^, J l^U, Sj—joj^II aJI „U1 y^ y^H ^K 
j^ill V L^< <L; c^lfi ^M ijtfW 4^J| 0^^ (330 _ 308 y- - 1 E - ^— o* ; M-j^ 
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\ ( 161 ^ ■- 3 £ - o-^^ L ) <Uj <u 
l_j » : aJ.cJUi : Ji.^" \i» c> l^j^ i-^i 

,.^11 _j ) . ^yattj <JiU!l ^j -u,U*_> <*Ui ^ii.'u 
( ^ijll ^-^ ) J^ *iil-i -^j • ( ^-^ f S?-^ 

1_.j_l.jja, *lijj ^iU <L-^\j <A* ^ U giii 

, ( ^j^l dJUH J-5UJ1 £« ^b L* ^Ij ) . j^J 

j— -. pjls j j^j, ^Ull ^ u^'.» 
:,643 *^- ^V — .86 ^- - 2 — A- ) ^.^ 

: Ji i_j . Ij^j ^j^'j »Jl^~< j^-^ 1 o? oe-* 1 ' 

Ji>k aya 3 i^jj (20) i^ -*»— M *e« ^--* 

. (I (21) till J.J-*; U; .^L-ijl -ll_, . J 



. (17) UlMij 



Le roi des Francs, re da Francia 

^ ^ LU_J1 1 MiU dU JI - 



J , < . «. U^ij yly... <ia- j^l ecarlate 

. (IS) -^^ 

1i^ Ajill ,j-^ OJ 1 ^^ 1 -^ — O j . J *-^> J (**^ 
Cardonne 0j jjl — £ o 1 J*^- 1 V u^j ■ • i - s - aJ1 

ii jp. _ Joinville J^lj*. <r^ s j~^ J 

^j; js Vie de Saint Louis ^^J ^r^^ll 
^y^ J ijjl^ll ^^ Bonnet * — X*. <*&U 
< 549 ^- ) ( >-- L ^ , (^ 1 j ( 542 ^ ) ^Je^ 1 
v^U,^. ^iis ljl o^j - ( 555 ^ ) t/^-^j 
■ ■•■ . ._■< y+i _ ijUi iJS ^JIJS jSi; ^31' '^> 
_ jjjL_S U**ji J2 oj^i o' J*^ US — 'j 1 ^ 
oJj aU^JI J£ <J* ^^, U li* 3 ijUi cP^ 

. U.l'n, yill ( pOll <jl3£ ) ^Ji^ Ujjjl Jij^S 




^_JLJ J ^ 



z^\S iiiUJI o 1 J-»^J 



^ _ 502 i- — j»^ *W 1 e' 1 -S;^-^ 1 -S^^' 
_ 40 ^ — jU* ^ p^ ) «iiljs J^ ■ ( 652 



Gaffara 

4 W_il1 



L-H. Jl j*^:- <J£« »i* o' ^r-^^ 1 ^Ji 

I ^i j^ jUj une tournure <J±jA\ ^»-_j 

cill ^.bs J \jZ u:u . Jijjl ^^i ^ »illJS ^-i 



^SSJ\ « 



*j iiji^ 1 ' o' j^; (17 



«< \ / rf UJl r -Vi L^lSjRe da Francia yu^Vl 

aaj UU? iiUi — C^1^«VI >> ctttii 1 — il 'U— 1 '^^ -^ Cw3^ ii, iJ^-O 1 i^ 1 J^^ • L - *^> 

^^ ^ ~;\ : ■ 189 ^r- — ^- ^^ J->- ^^ cm' tr± v ** o^ 3 ■ ^*-^ : '^ 

. 268 ^ - 3 £ - ^j* «-*fl> - y~ jUj 

^llj — Li^ l 228 - - 1 j: - ^j ^ ^' > 06 1 V^ J 1 ^? Jl ^ »U- U« *AW »jj— ^ 



P^ai , 



r.jH J^ ( 86 a- - 2 

. ^Ljl *i}3H l_«* dua (^1 j^VU ^UjI 



MJ -H ) 



^ t 



(18 
(19 
(20 
(21 
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j* <J&\ »i* ( 3 — 2^-27^- ^'^ 
goleyla ^ gonila i_,.>~~N ».i* 

jS^j J\ jaJl <^-l, »U-U cJj o* ti.^=i; Jl <-ilj.*H_j 

» j _ o*i'_,j' vjA; <^t- 5 (° de colchas) 

i :.,. , . cjL.ji.1_j gonila v,?^ 1i» c&m— ■* 
..»;: cl*c^l1j ^LSjill *L_^l U goleyla 
_ o^U^-- J.L_._/ w ll iL-^. L_ji o«-^3 jy Sj>U 

O— U'j o^U' O.-^ 1 C-^ >> U J -^ ■**■» 
^ y (ecarlate 4,. ,;1, J^J _ L)U_1 ) 

.i»j . ^.Ul o- .»' J^j'j <"*»*" 3 1 „-"»*' 
. j.^j-JI _> fc J, oj^ ; j^Vl *»lill «-JU=V» 

1 (J ■ * ,_ !-> , j^SlH J iiaji-, i-jL. «U VJ 111 ^J 

O^V -^J 3 j.l~»H ^Ujjli_j . jj— ill ^Xi <JwiL. 

i ■'■ i_j_jlll 1i» ^ t -j «l *ll\j — LlZL, I . ' ■ , rt 

-■■>-. . j gonila : ^1 <1 t^l^.^^ ( l J\ *.■«■-■ 

l_£ _ ^^^ j »L_Jl J^ _>i <~»li °_»-^ (j-^1; 

, UL-J jj .PjaJI <Ii-5-, j_j jI^-. J W— ^ ^ 
,j*» — 2 ■=>-« — a^— 1 ^ 1 pj^ ) Jj*i s?Ji^' cM 

j>j»: .uiifl ^1 o* OK a^j^ J ( 169 

i-lLUl ^1 J_»i._) . « ( ij^ ) <liU J s-v-c-* fUaJI 

j* j ( 550 o~ — ^ tf J *- — vS^J' tf -* 1 > 
XJiU <J* _ »^^3 ^, j^i » : ■!. - ■«. » o* ^^^i 

^^ ±ii a — J& Via, o A * 1 -- 'iJ — ■^■i^>JI 0^ 



^il\ ^UJI 1JS* ^ 



, (chemise) 



jJ±* s?-> ^ J v>«jj . (22) r >Jl «iUi <•■«.>* o 15 
^ <i,ai j ^j-a^H Iaa ^ ( 2 ■?- — 8 tr* ) 

(un ssyo) Ly jl l^^s j^Jl ^S^Ji JU«,.I 

\i*^ _ vS^ll »^aa U u« Jt-- OjUl £.^11 ^ 
la petite soutane jj;„..JI jLull .u-ij Vi ^1 

fi — *^l_j goleila _j1 gonela <:^. r .„. i *a_j 



. 206 ^. — oL^' -^ > J o^ 1 ^ oj' >->jJ 
: ( J.VS11 )-Sjj-J' »i* o 1 * tl ^ ( 364 fc/ - 

U 







ill iiiH ij-aj CC^ ' 






j_: ^jii. ^ij ^ ,^£n j^ ii-* ( 81 ^ - 

O * .** ( 228 w - - ^ - r l— ; O; 1 ^^ » 

, ( ,Uj...,» ) cUKll »i^ <-- »— U' 

^ — iiiu oi 1 v> <*• ^j* y - 

y *J I »iU! U ! <JL_*J1 .-C^^ »JU 4; ■;, ! „» 




I ;Us c-jsji » : < 206 ^ ) 41i ^ J^j 
.213 u- - •= U JS W— ~ <J£H ijAi a=j_, , « ji 4 i 4 , 
<kUJi ^ _- -._^ti U, y _ OjUS^ c^_, 

j±a\ ju ou^x ) <jj2. u ,jyij . <j) <> v^ 

^ J J^ji' u-^ » ( 26 u- - o^i i*^nj 
5_iM ^jJi ^^*2ll 'jjt — .bjLJi j^kiii ^ i . „ : „ -. 
_ iL J= L^ jl _ Komb3r t^L^ <sy *UliV1 

_ « ^1 o-^' O^— "—4; liill ^jhJ' vlUJS 

e*~kuu, o u ^J t^j ■ cM^j jiS*U i> ^j^i-41 
j« Oj — J f Vj Le kombar _,L__^SJI ^±-1^ V 

^U ^jS.j . « ^^1 ^ t l_^ yi ^U^ 

«J£]1 ( \H ^ — 1 jr — ^jjh- c^ oLjSi ) 

aJ£j i^KJt ei* j— xi^j Khumbaiz ju^A I lJSjt 

. cuj^. A — j L^-^ ^1 »j>Jl Pelisse ^ ..i. 

^ ( 171 ^ - j^l\ ) ^\Z \ ^ Vj 
jL_jU :Lkii r-Ji ^^ <j£j| e ju> u ]i ;^kJi ^^ 
.jLJI ^ . o- . ; , ^11 J-*, J^ ^Ll 4L.J jUill_, _ 

w _ — iolVl J _y-ii i^lS jLli 4_J£ ^1 jjjjj 

Jubon vestido nuevo : ^^i, ( ^^ ;.-.t...,i 
nuevo ^ J*. ) . j^Ui a*^j jU* <*!£, 

( ! liiOi. Ji-ll l^~i J 5 liii Ll* «L,jl »ia 
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uM < 620 ^ - ti£K J. ) ^^lill v 

.« *uv'j a^-ji <—Jj j_j_i v ^i » : ^ 
ji *iiJi 






>^»o» 



OJ-^'j ^ ■ lS'J-" -^ l> VA; *l^]1 <_.^ jU 

( 62-! ^ — ">i ^i,) ^.^41 ^J^VI ^.jL; j 

- «jj*. «> (^jL^Jl J^ g_, » : ^Ld\ ^ 

— l+i, '*~^j^ *^j^* b JiJ^~i J^ — ,.^ill £ij^ ij 
f ^ Oi ^-— oUi* ^1 ,JLJ1 JoLJI jl.^Jl 

_ ^jl aJI j>, Jil ^^J^ Ji-A; V o' ^j^-i'j 

^j — ; (^ ^...,i r> Jl _jjl Jll . « U. ,,=. ^.^a.1 l a U, A j 
Ijj <L, yil A^l <j ^ . ' i ^ l ^ Aa.1 ^;_^ii1 » '.' Jjji — i 

j i^jil jki iki cjj—i <1U^. U JI ^U <u_ vSj 






L_^U <1 »U . 






. Le turban : <^U«J1 

ZJJ & 

L* — 2 jr — j^p— JI ) (jjLLJI LU ^^^ 
rj^ij *L3« v l. » <Jl^ >Lu ( 167 ^ - 356 
— ** — ^* >* » C->-^ ^*^ ^-^ J-* 3 *-* • " JiJ*' 

1^^ ,J ^Sj^\ j-^f- J (J--LUI 1 jl ^^u 

Llj . rjj*J' -u*U Jaj^oil^ <!il1 <j^j ^ji* 0J-»'*i 

^i^a <lll J^-.jl tiJ^t )) : j-U Jli . ^.U ^ <ji* 

lJj ajl i«j . •< ui* _>*s*- r: j j* (J — 'j *-J* <lil 

IJl* V » : JU ^ . « <1 ojlSilS lj,^S Uji <e.jli 

Jli_j . iliiilt ^ i_i ,_jj ^j j)l .IjX 4jljU , (( ^jj-JJ 



^-i^UI ^ 4 ti^, sv^-Jl J*' -»^ J^^J'j 

(D. Germano de Silesia, pag. ?7fi) i,.-.c -.n <jiH 

: oUKJl 
. « Colletto sorte di veste. Arnictorium ex pellibus 

(D. Germano de Silesia, pa. 227) j ^ 

_ e. JJfJ . J Ul>^? yill ^l\\ oh >> ( 133 u- 

l la. ^^^ _ LijLLil » t <;jjl~« vlS ^Jl jr^l^ll 

4^ ^ U^-^. iljjuL L^i ^1 Kombas tjUa 



^ 2 £ < <f^^ --^l> ' y_l_ <jJJ ^J ) >T 

pSB iL^LJi ^>JL *V> j j Cr. Uj » : ( 267 
: d^ji. p*^, j jjSJu ^ ^ < ( 34 t— ' 2 jr 

jj ij'j jjlijl ,^Li (j— ij <Jj' * J J-' >*-* ^ ""« * 

"La. J , jj ' -« < ■ - a a « < lUn !i"il ->l -> I «LiJlj_«-i CJJlSj A 'l jl V ^i 

: siL^ Ha. i_^ ( 1 6 1 ^ £ i £ ) o^L£-. ^--^ 
*-?■>—"-• i=*i^j « — i'j jy o-« t^j* J?J u^-j'j » 

c.1.% iSj . « oUiVl ejjt LjJ^t L«£, i_i*i jl^ 

Ju-ill Lr ^ j £ JuLl *dli -i~ Ijii UJV £ JjjVl 

3 ^ill g : ( 165 u- ■ < 1 E « <>^SU^ L ) 

*iJ.>— £>< <^-i^j . Feridsji Fe ^aaIL, <aj...;l,l 
t^jill li» ^ < j^ill c^^j < 1 E t 327 ^- ) 
I r-L-Juj £ -S^> Feridsji <JU1 ..-;<■ _, 

■ (25) jfjaJI j' t £>41 Camelot J.^l,jl1 ) 

. Camelot 



^j — i 4^1 » : ij^-n .i» u i* ^uji ii» 

i_.^ill li* u-*^J ■ *-*^ p-^ j*"-: O 1 -^ 1 o'-**j 

tjjb j— Ul ^ILlVo' ( 49 ^- * 2 « ^. ) ^je^il 

U oU ex ^> lS 1 (23) ( c >« <^> ) ; UliJi 
. (24) ( ^-J 1 jm — J»>Uj« ) V-^^ „—- 
J^ r iisn j^ : ( 32 ^ ' 2 ^ ) >T j_j,_^ jj 

u - £ 8 E < ^l-^L2,j c^UiiiU ) j^jllS ^il 

<*ai-H Cl^^iH ^ vfUiS ^j^J\ ^^^ ( 216 

. Ol+Jl J > , ■ « / i l l jl^j—i l t .i lj ^1 4 <~.i;r,U 

aia. » : ( 827 <i- ij« 5- £ 349 ^ i 113 



^'> 



.1 j ^*!slU JU.^J! 



t 1 — 'OJJ- 



^ ? 



Vestis undulata, vestis cymatilis ^j s^UI ( _ rJ Ll U ..^ u, ^* p>*Jl.» 

Ciambellotto drappo vestis undulata ( £yj>\ ^ ^ \ (D. Germano de Silesia J .:.j 
<Sji*U (V) <1»^mi O' J» <«' O 1 c> U jl lsJ £ C >« Jv. e ^ JiUl ^^^ ljjiii iLSlj i 

: ( 485 a- < «iayN ) viLi^ji <-3 J i^j . ( c> « u^ ^i. 

V*J ( J.jUjJ» ) <^ul1 i_l^VI o* ^ — —11 r»^cM <• ^^>-Jlj c^^JI U JI SjL^VLj » 

. « ^\ ^ t jj3 ^u* ^j £ j*m ^j ^ ^ii^ i i^ynj ijtf j j^ 

^■^ u-^ 1 .i 1 ^ ^»j » : ( 1 16 ^ t 2 ^ ) 4jis& s-~* ^-> b •>. > T ^ J l>~> 

i-j^*. y,is UJ— n M> o, s*ii ■ : ( 28 a- < 2 ^, ) >T ^^ j_, . « i jJiS , v k; ,, 

^iij £ c^jpai ce u j cr^-»ji^i s jjia,j 'jja, j*- ; jj-^ j^u-i ^ jjyi v ^jij . f Sjxjl. 

<^ j 0*s. J3 ' 271 a- ^i* j^lj . 216 ^ < 8 jr ' oL-.^^j ^U^iU ) ^^li v 
jl^. ybj Le castor J3 k^ sB ,1^1 & u\^, 4^s\ ( ^ ^iiiil _,1 jjaji o' i> « <-J 

^Us ) <-j*JI L^luj y_j. <uUlVlZamlott <J<: \ ^-s^j JUS _ 0> j^ j^L ^^ 
5_JiJ <LUlj ^jjj jJ*i j 5jjl jll i-^yll % Camelot <JS J,La ^ . J^Jl ^ '^ 
. r^iil ( ! . J^Jl ^j ^ ^Us ) j* 4ji L c> ^l J4i . EJ _ 
. 0rn6 de pierreries : _, J Broche d'or _, ( ^^ ) ^js' o' c>«j J* « ^ V 
£ 1 E £ o^L^ J> ) ilJj <LJ uil! V U2 j Iji: u^ u:V dUj £ J^Vl ^J\ &, ^ \ j^ 3 
1 E 3 JUJ 3 5JJ uil! ) ,JLJI li* L^^ £ v^UI^L^iJL I+IU^ l^j 1 ^, : ( 567 ^ 
£^1^, L ) .-.hsu,^ ^ _p.T ^^j 1_^ ^^.j Stuffs interwoven with gold : ( 535 ( _ r3 
r+Jh c^l o^ • s—^L, «u~^jjj o^'-J 1 ^>=JL; -<-^j>3 ji-« cuikl : ( 222 ^> ' 2 t 
Ornamented it with the gold and silverthread : _, ^j 



(24 
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( v j ) US cM (° m6 de pierreries) : ; ( ^ ^ ) p^jA o 1 .Aj' u ul W = 

JL^c, ^ t o\ji: ^ ill ^1 lj* J ill, « ,j->-iH a^t jj ' UjSH j^^' ^ ji~^ 
. Broche d'or : __, ( s ,..^.?,. ) U,^; l-il ' iL-,^-^ : j>^ r iiSl] j'jSi 

w 1^ j— AVI «JJ> <iJ <-il' o^ J u^jj ^-^ o4 v 1 * <^J^-i Cm ,JU * O 1 -; c^c' JA3 

V .j_Si1 <^i» *J*» J o^jJ ^ o' ^^ l.— 1* <^t- s^J Brocher d'or 

(46 ,j- < 2 £ ) U 'jSi o=^ • <^j ~ b jy~>. OiJ 0rner magnifiquement : VI UUJ ^a 

j aJu : cij— ij W~-e--> ^j ^ J^" £— ^j ' • il * L ^ t^ 1 -* '-^•^ ^^ u^jj 

tSjiftt j-~« r?_P j ^U^ o 3 - 11 ' ^ lM '"i^-i De 9lossis Habichtianis, pag. 91 
;<_. 19 ^m, ) d& ^j . « v" 7 ' lt^J -^ ^ ir^J j>^o' » : (25^ ' ^19^.1 
^i oA s~+ j^p J <i^A\ jj^j . « ^*± lTi _ a i, 1 _ r ^ J j>> ^Vi jJA » : < 30 ^ 
tiU, <L1 <-ill i ±k& Jj • '.—^ u-^ 1 :ijLjl O^U >> ^ » : ^ I 377 ^ - 367 ^ ) 
L_jj . *« yi> ....o7. o^j j> <V-^ ^^ J* » : ;1 ^ J 1 -^ ( 208 ^ 1 E • o^^- 7 

. oL-ai W—^j < *:■■<•»'» US' ^ La U' ^i^i— i .-, -» 7 » US ^ i-i^l i-«y ^ 
tT _»iH ,> J> <Vo Jj » : ( 576 u- <" 1 c < o*^ i. ) <Uj <3J uil -tiS J gju.: 
< v ,m £ 607 ^ 1 £ ' <u, <Ll «-&» ) c&l ^j^ • " ^^j" o* ^^ ^^ -^ v ' 

5 Jlki_V» Ul^k_1 cJj> llyiuM c^ '^-i e^J ^^^ ^ ">- ^^ ( ^^ K:V ' 

i_^»£JI oSJj «" ^1 li«i V-^ > u Ot^ 11 '■»* o' ^'J • (° blon 9 cylindrical beads) 

J_^ cJ^ g-fi r j^ ^Li ) ^jj ^L-^ ( ? ) j*i. ^l-^ ^^ ) '■ ( 1 16 ^ ' 2 ^ 

_,U^ » : "»^^1 ^rV ^^ c^ ^-^ J ( ■• c" 218 «^» ' ^^j » ^^ J -^ J • <( - ^^ 

_^1) . « _^1\ ^a ^ tJ Ui; -U^ ^^W -*ilL ^^ E ^-U1 t ^^Vl ^^ O, 

. ( 90 U ^M ijj— 11 

Tumulus, ; ^s^ t r Ui c j^^-i : c^piui ^j.juJSlL. ^i J Sj-Ai S>i Us oi 
: U _J» ^jjH j5L Jj .^— J jf-ss <ijs US o^.^J' u^-i »j^*i jf-^l' '■»*.> sepulchrum 

U^ji <■ Lu'j U ^^' o 1 -^j » : i 268 o~ ' ^^jl' «- i ~-^ ) j j^j^ ^° j- 1 ^ -rf^ 31 J 
l jsl il : " Turby i^js ^IJS ^-^ ^j t o _,_^l J XA* Muschkea ^i-^ ^_^ ^i 
lj * *LU, J ^.ill ^ jIjIj^I 'i-J- o-SJj • Amirey Dyoderij jbljj ^1 ^^j. „*_-. 

JL-&W ijLJ» ol ^ O 1 iw » : < 390 yj* tc^iLwj o>* v-^'j r^ Ji-*^ » o-^^V* 

(Gewisz eynkommen ^LjjVI ) J>.^ll ,>*-; olij-Xjl »i* J* o^Ji^ ; frf^- 

. « Turbe Uji <»^VI ,>• t'^ #i * °**~ ii !**■> • * , -^ iJ, •>• ij +** , ^ t * ai :Uf ~ J3 ojii 

0J uji Jssil yii . ^^^ J v^ o^^ 1 rfjl 'j*i£ lt^U' ^ ^ ^ u^ C^j 

. Turbar ^ U JI <** US oL^ ( 37 < ^ ( v>l' ^}j^ J ^^- ^* ^ u ' ^ ' 
<U^L_ij . <jSU1 S j--Vl *l-i*1 j>^ ^ ^*j i ±*~A\ -u-Jis I.U, Wil -r^l <i* »-^i- J>"^-> 
(i)ui>xll JAi y^j ' tij^Vl jj^asll 1i» J Y ^JL^I u^JI o' ' s ^ u J>-^ ; 0>^^ 

^yull <»j "> : ^-^. h>-". R -J -*J' u-l'J^ ^ { ^^ CjUKi< ^^ J 

Nubah '^ V^j t >i»- (Skiffer US 1> LuU ( U^ Skiffeh c ^ V^ liS*^ 

t ( 42 ^) Teskerar ^is ( SjSJs ) Teskerah ^ t Vj-jj « ^^^ . Nubar !^ ' 

. ( 69 (j<» ) j-^ 1 ^ Aisher 4 ( UOc ) Aisheh ^ V^j 
^ ) ^^.^V v liS ^ >T ^^ J IjSl UiV i JjUij oUl^S Ul- -^Li^ s^> •«> 
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l^i ) ^ +\j£ jj i ( 190 y- < 1 t ' :Ui ^ > 
^ ^^ <Uj jj ( 56 a- ' vi-r^' u" ^J 
^jSjj «bjH 1i* cA» ■ < 6" ' 131 ur- ) l?j^ 

. ( 132 a- ' Of^ *i J j 106 ir" ' -^ } «>*j-» j 

£ — j&a \ ^m j^ ) . ^--sjj : *V^t 
lU^Vl j: - --■» V ■". , ...' Ferrainolo <*llk,yi 

s «u-v> « jsn o'j ' ^> ^^ ^-^ 

. <JU*sj\ * .«» »i* <>. *~ *■. Herreruelo 

4 U>ll 



. ^^Ull J <j£lt .j*! j^.., V 



1 ^ .**.»- - - _ . - _ , . - 

,£j*i— » C^U V >J1 tr J f , > J J^- 53 Farmela 

r-j ^L» j *j C *_, »JJ1 ^ 4ju~>1j JaJlj_i <J 

a- « 1 £ « cw 3 ^' OJfJ— I' ) OrJ cA» 

olja— (^j ti-*. y>j i <i*jjil\ <~ij~ ( 59 < 58 

<i^» j1 (j^jl* j' ijlk; J _ a iH » : I4JL S^AUlt 



^U J^i n^lS .isli 4 JU71 i^iit 1 " *.*-s ' " ■ : '"' ^ 

i^ £ i-L.jll ) *L>u Oi' J^J • ^ -» Qi3V1 

^jj o* OK ^y^ J ( 246 u- ' a-J^^ ^ J 

, i.j_-v, iia.> <J*J » ^ Vi-^' -^'^ 

. (26) « i«jl» 

t L^j'u^] ^ J .jiSil ^ ( 3 ^ « 2 ^ 
^Ic ^1 » : iKLJlll ojux (jl* ^'>>J' <^-»Hi ^j^ 1 

^j =J1 ,> >T .ljj jljVl Ja. 03~^i r-^ 1 

t Wj £-31 ) »^U 0j U1 yH^.j< ^j * O^U ( 

Drap 4 o^ 1 C-^ ^ ■>' ( 6car,ate ' ^ u — ] 

JiA Jjij ^All 4 Ao2AiJ! a^a* j'>. ^ J^^l 

. J.UVI c>« ^jii-. ^U-k* ^— 1^ y^j . o^-iill 
Ferja <^>11 Q ^j 4 <J <*u V ^UM ^i*j 

UiaJi,, dJJi ^ iju— ^ jis:i o L *- J -> oU£ aJ 
t ,!-, :. u^V villi Jalaco tajetan j Cafetan 
c -^j jUi^ll^ c^-Jl V L^1 ^^Lj 4 ce*'j^ 
« p-ljH J£ J 4 liiiJ jy ,^jH \i* 4 c«_J1 
4 <jL1j 3jA\ ^1 -^ Ul Ajjjijji I ■.■*•> OJj^-^^ *-•' 

(j ^11 u ie <*Lt »j_y»-ij <Jji.jLj t"ijjb j^,V kiilj 

3 1 jaJI ,^1* J£K m ; ^U» ^J L^ ^^r-J' 
( l—ljiL j i.ili, ) o^^-^'j ' «'.*« E '> Jo*' 
^jj i 4J2l_lH »i* yLij 4 i, iU« ,U ^, aJj.^.Ij 

— iiia. i_i_9^ ) 4-ib£ J i£llj£ ^j ^a^j 
V^ O* ( 240 u- ' 1 ^ * IAjH pJlaV J^j 

f il\ t ^1^. »ilU *1>— Aa.< Ferezsya 

\i* ^J, c^lj ' 1659 r U pljji-,1 U JI ^js 

. a \j t^i »US *\~& <i*.ji\\ »1* ' J' "AM 

ui» v^ i+iV dii ) ajijh'.v,, .in j <a.i>iij 



5 .jU-JI Lfiks. »jai* iz.^ Ul>a.j £ ( ol^ ) <— .jU-Jl ^a1 I+—.1 jUl »i* » : ( 386 

^ , o^jl' V"^V1 jUill (^u tiua. (Kauffhausef) <.jLaJ c^ iilliS Ujl^^j j*^J'j 

J*J (J-.UM ^*j£i>l U^ ^.ill r ^ill *l^i£ U^V^S jUH J3j . <.j3 j^.1 J+aJ! ^j 4 Jil^ill 

l/ . i 1 £ 4 j^USL, J. ) <LJ_, 3JJ till v^ j 1jil c^ 5 ^ • ■•->*• o J1 ;L * KJ1 eia J^ 11 — 2 
^41^4 <.4j*ll jiLH Jl <la,j ) j^i <Kj J^ . « s-jsll L— j j jj Jl «i» i : ( 75 
• H ->^4J' j>^ n : « J ^' ^j 3 B c^ 5 -^ -e-^ 3 iSJ ( 206 
< HO t 129 a- ) £-#-!« c^ t>' J' 5 -*-^ ' ^^i ^ ^^ j ^ >^« ;L * K -*?■> 
j ( 99 is- ) "— ^ «-»ljH i^aI < >T ^^ j i^ mv ( IJJ-J1 oh gf— i <fl >J-fj ( 213 
, « >jlL lJj^lJI (.i^-il &, i \+A\ ^^^ui v i^ii ^1^3 ^^ » : ^jjt, JjL ^ <lii, 
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(Fas : <jsii oi* <ju^i VL&.J > . v >ji j^l j 

* — u»i y tj-Jlt. £jj — ijj >^j_>«Ji jjl ll.l« j j^tjjj O^J 

Jj« * i U — " *;j ' o^-^' p — " t>« fc ji ■■ <» ■« *-« — «-; 
L_»i, ^ImB,, t ^LilL. y-i^ll wiliSM j^^Jl ^ 

j <i_aLaJI ei* Ja.1 jjj ) . ULa.1 i_i*JlL J>k, 

^ ^T / . *SjI J^j .u-^ <il vi <Jt V : il, ? 1 1 
^.fcJI >>U11 ^ j^VI ^ J <,lsl ^l^ ) 

/ JL-sikn M 6 i 5 „- < « *\ <-A >> ^-H 
Fez tJJ ^L SI _J1 »1_^aJl <f5l^ll 

01 1*^11 



: 5 s», j^ji ^ a^jJa sji>j*~> J — ( 59 ,j- 

j^ S_^*l ,Ui^ <;i L_^V *iUJ ^ »'j' ^^J » 

O_ii <JS 0j £i 1 ^ ^ L J^i . « eAijVi 

„>» yl» j>J V yd f o 1 ^ <£*» «-.*" v» 

j.^lj ) ,L-ai VI <— i V v _>^ 'i* O^ ^]J - 
— 18 jr — j-*. ^i-»jj Meninski </ ,-,.,.. (^^ 
^L^JI ^L ,> ^J ^>1 ^,>jl 1 12 ^r- 

LuU^jl J ^Ji\ li* J»ai ^-.Ij »j»e CillS^ 

<X4lJ — JA-^ Vel0 SSSi : J' 3 

. ( <i^^* ) » (Velo toca de muger) 



yl-jll ^L^JI ,> iJ >*— ^ J J> iS*-* ^.J* 

lo-S J-ii ^j . <_Sjj£]1 o-» j' (j-^^J' .>' t-*^ 1 

^LJi J,oUJt »1* ^JZ. 1 y oUil o^j (27) ^j 

<j__IjJI <ijjJI »1» j-_^i Uj ' »J^— -L.U* Oi£^ 
ci» j oSJ^ < ^>J1 lJ4i ^UVI ^.^v j J.,.-, ,. 

J3J — ill 



V UJ1_, <-^_^Jl f'* 1 ^' Jr!-e- J 

^j> j <■ J^i ( 191 ^ < ^j^^ 



Dehli 

t^J Hr^-i (Jj> r*^ 1 • ii, -> ^ tr- 1 -* lMs <iUi^ 
U jJ«J o' l''.'1 c c" - *"^ o^'j ■ " h^*-^ ^ « V-..;., <L ,j 



1i» 



Dehli J»1 - 
J>^ t^'jf f^e-' O* fSji SL * i . u-^ 1 ' J^- T O^ J 



, ( ^ ) 5-,Ujl1I Oii lyj...,1j ^111 ijslkll 
tjili J_^iji i^l-._jJ1 <:jU, \Sm~j^j 

( ^yiU _ 183 tr- « J^S« J *l*j ) <jb£ j 
^—11 iiij ) : <.b£ J ^^ <!_>£. Ui U.T tjlj _ 

^Vl ^^i: J*^ ^-ili o^i ( 59 u- < v^-ll ->^ 



Fez 



^|J E ( ^— . ^i— .» ) «iUJS J^LJi ^^ ^jlll Jj-^j . ^-.^.Ull j <k,j <*K1 j^j V (27 
oaJLi . o>Lj <•> Jl Uui je-^ <^j ; UK J .^ljll >j~* 1^ Jl\ _#J~ y»jH o 1 ( 113 
<1~* ajL o 1 ^ j*W > : ( 177 y- ' 3 e ' ^ us ^ L ) ^-> ^ '^ , "^^ J '-^ 
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. . :, Jla L_'j »UJ5 ji s^ ] < 205 u- — 1 £ 

4_i^*«' U o'j • O^j* '< ; *.■ ^ Couvre-chef 
J—jij^ J ^liH ^-^ _ Jl J^~ US — ^i- ^ 
^^1— ovk-U^o- «J»j > <*& J d'Arvieux 
. 211 ^-t^V .*-V» 
Voyage dans la Palestine vers le Grand Emir, 

pag. 211) 
j , ijiU» ^ ^aJI [I — u ^.-'jij ^J o' * 

. (« gobelct j-ii _,' ecuelle lj , ; .. - , 

Coiffure *j+*l\ o- u ^ ^-5- , -' , "^j oJ^h cy* 
.,' j ^.vi JS J,-'-- ^' Gobelet r s 1, 

(2S) ^e^' U_,i-«x»j *L*si1 



J o^ J^j Coiffure i.L^* : ^ <-s Ji 
^ ^ — „ ^^ ( -220 ^- - kjjj* £.>> > ^ 
;"j »ui» j ;«ji» ,Jj ^*i » : J ^»^ *=•'.*- 

^LL^VI <*J* u,*-^ i-.j— ^ jl ^J «iU« V^ 
^j _ LiiJI 'o, j'j^ SU ~^ U ^' Oj£> - 

. < 248 u- - A 1 -" t^ 



.-A.1 , 



"V, 



_iJ1 J= I 



: ^U_V\ 



, ^ ^^ s» ( 195 ^ - 1 n 



,.lSa.VI J*iJ ^'^ J)* O^J^ O 1 -* "^^ C-*J • if.ijJ 
^i-at o^^^l J=^-f U» j3S» *e« O^^i ,K 

^ .ji« xiiij (^t y~- mj . <* — iij »jt-^' o -»* ■ - '■■« "- ' oj-*^' 



Ji< u ^-i.V» a^ o^ o u " : Deh,i kiJ — L. O* ^i-^ c-j** J ( 191 ^ ' c-J^^ sP 
4 — ,l; w ,v. J^ c' -^ ^'^ c 11 -' 0i ^ ] ->~^ l J^ <: >*~^ 4 £*-« *> iii ; •^*^ o LLi — 11 

^ ijl^^l J^i » 146 w - • ^. > > T t-i>» Jj • r-^ v> W^ji j;^ ^y 



(28 




^j ' 



UJyJI _,UL 



jj^ wlji "^jitj ,»iill jJai. ^j ^jjLJI 

i>_ » : ( 578 ^- ; 1 j: • o^^- L » <Llj UJ ^11 v^ J ij^s 

•«_,UJa Aj~JI JV-"; CC^ r*^ 1 ' — '->' u^ 6 ; ^^ 'jL 6 Oj-^ji A*?*-^ O^ 






•1* UW 1 j^ • < 300 a* 



3 E « 



^Ui, 



1*U\ <l ,U7 *Uj' 



si^ Ui .<i-ai, » : ^suali. .i* ,> < 482 
t f^-5 i|*r<"0 *r^ . (Puff without reality 

^.Uii j-^^ 1 ,i — *^o' < 171 ^ i 4 e > <y^ <v t-iii ^i^ <=*m* ^-^ j -»^?->j' 

^J ijuLu o-» ^ ■ -■^' ■■' '■ j - t-i-i^^A. (^jl L, u i£ ^1 c SJayJL f^bj-, o^»v «U^sl' O 15 -i 1 * O^ 
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J£< ' J~ ( 60 u- « *~^ 'j^ 1 -— > ) V* 

. jsiijll J^ JUjill * Oi^' J** •Aj-*-^ 
L-J iL^ill J*., . r ^' c> V^-" Ui-fij* jU 
. V-H J1 j>L J JJuJ ) ^U^ U^ ^^i ^ 

^ jUjii ^ v » : J^ «** • < 336 ^ < 1 E 

j Jj ,„.•,.» >-Vl J>.>-^ ^ t^ Oi^\ 

. Ul ^-.'jM oh > iiJ ^ * <.U-" Cm t> — 2 
yi jUI 1^ *J£1I »^> ,> ^^J ^ >»' V -> 
^1 J, t Sjr _A— ^J y . ■ ''■ ■■ - if-J ) v/ji^ ^ 
j\ i_j^ ^iJi ( " ^1) &. 65 ^ 1 E < <^ 
. .J^ yl* a^ «Utf ^ o^ 41 ^ ^' 

j, ^ ^ <l-l _ 3 j» ^y Os ^^ 

. ^ ) ^^ &\ J>» . j-^AH Cm J^ ^ 

:'l08 cT- ; ^ -^ ^^ ^ u ^' J ^ >T 
o i«n jm/cm «^» v^f j>3 o^ 1 r*-u, ' 

. ,, > . ■.« Jl J^j« ^ i— jl' J^ -»-5f s?^ 
<-i— tj ( 92 u- « ^- ' ^J* ^ ^-^ ^' «J-»^-> 

jA ^>VIj t -O^ a1» U^ jj=i u1ia1 ' ^' 

» *U1I U* ■'■■■■■ if>^j ' **jj* -* 1 *' ^ 

De la Motraye tS-Hj-^ J ur*-^J • •- 1 - 1 ?' 

jl I jjill lj* ( 7 y- 1 U' J Li -'^ , ) ^^ J 

Esthimale ,/jiH W— U ) tablier . <*j_*J1 



J ,.i ■-■ c^li < J— V <fA^JI t iJ=> <JSj 

j; v. ^ . jJI li* o- J— VI J <*^— . vij ^ 

: jl ^i 

^ *i_S Ji ^^VU jl 4 Jj^^JI o, t3 ; _ 1 
j-ojij-Ji oj-^ V of^" ^Wi oi ^-i ^i 
t ^-.iLkiij r^ijj^ j^- 1 W^ jU --. ... »j^*JI 
j Ijs; o*-^ un pagne ^-^ ^^ l - r:j ^-' 

uL- jsj i ( 254 ^ ' tij-^ ^^^- i .> ^ 
•-^ . « ^^ ^^^ij » : "-^^ oi ^r- 1 - J 
i_^_^ <l.y j' ^y ^J ' c^ 1 -^' ^' J ^ ^^ 

^_ L^_^l ) ii J»J Oi' J^! " A ^ S -'-> ^W 

Ji ^_ o^ <-M£ ^j— J < 106 « ^j^^ 

> <ty ^j--Sj » Magadoxo ( ^ * . i - .. ) 

v t.j » : a!*J1 J Hinaur O ) dU o* 

jiu. ^y^j ) <-us ,jj-i j>l.j . ^y <J— ^ J 
.jS3 ^ ( 1 E ' 324 ^ t J^lj ji^" ^. 

<i_; 1 >Bj l = 1 - i, J^ O^-^-^J ' C*^ J C^e C^ 3 

<jJI ^1^1 cihiM, cm J»^ ei * t 1 "^ ^^ 
( 259 u- ' *- ) ^^ ^ ^^ J 1 -^ i1 ^ v ldli 

O Lij ^^ ^^Vl,, j^l ^^ Cm Ul^l 

j^ ^a\ v iiiii jj . « ,*wu .> ^'J-l , 

( 1398 v-> <i»>^ ) ( T J L ^ i,i ' , o^* ) ifjjSf 

j5 Sjjll o • J*~. ^^ u-^ 1 JJ 1 ' O' 

^Ul Lyil o 1 ^^'^ Lesbrocarte 

c^u »'': ( 36 u- U ' ^^ L ) <Uj <u 
Cju^, U^j X^Ui <J-y ^^j J«- i> ^J u ^ t 



,^11 1^ i^L_ ^ ,J oUl .i. o' ^l 1^* J>- ( 17 ' 378 a- ' 2 E ) 

E " . ; ^iiL i^sji, ^^ji cm ^^ <^3 j «-^ » •• < 46 
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( J72 ^ — 1 £ ) iUj «1J —ilV o^L^m. <~± 
4-SlL, a o...s. UA. LL_: lj,pUi » : <UaJl »i* 



■2£)' 



jjLfc <_o_tk ,j!_» i)- 1 ^ 



, ^_SS 



^ 



i y>j » : j— ij-Jl li» J jj>; ( 63 ^r 3 

2 £ — •*•!») v^' jj" i>* >*^ cH"-*"* <-* '>"-> 
. « i^_i(_Ji ^^aji -u^; J Ij^a. WLA » : ( 29 a- 

yS; » ^ ( 60 u- — 2 £ — > J» ) *^ -»«J • <*-3 

_i •-! j — Jf^; »illj - 1 *-;,} ■ " tf*J i j ** . '* ". ' 

i> y»j » : ( 62 a- - 2 £ _ * J. ) *— sB 



. ;1 UJ v, , V. 



;J 1 ^Lk^ 






_ ii ^_";^}lji 

Mirkhond (Historia Seldschukidarum 
jl -i — i ijUJIjT i/U-^- ti 1 ^ cl£L* u- 51 ^ ^J M 

_>— i-»1 ^, »'"' , * ■ ■ ,*■ LLj sljjbl )) . « ejj_lkj 

. Qj-Jl <£U a- i* 1 : • « S?^ *£U, u-^ 
2 ^-) tSjzyU i-~+ c*> j j^^, ^11311 ^^ 

■<i^ j •j 1 ^ sA* «=-v* » : ( 103 ^j — 

j jJLfJ . J. Jii' i H J? l+l* J-ailj LfcLti <Lj^, rti,U 

u \\ . l+i* J— util J <1U ^Ij . iiiUJl JS Ujj 
gJs, O ,1..U Js, 4*1111 V U (31) tlSjjM ^~^w ! 

, ^U _j>j . (jl-S.) ^-iij ^i;^ (32) <V'*- :s ^ i J * "« ■«* « " 

4 ;U1..J1 c_^U tU j»i . villi! <iu v^>< 05*;*-! 

O . »^l-»j Ul Ul : <1 Jlii < »jj>. ^ <1L_j 

,=. j_— S1 Uj ^ ^ill ^.^1 Ii* Ji^ ^aL 



^Ljj—ill 



• ;vj u 



^1 ,>, ^.jJU o" U '" ' ' ' 
« jLi. » <.S Jja. •u_ r ji: ^je^ill 

I i « ^ jJ r> <JS J^i .J^l ifl_i^ ^ie o=^ 

.JL-isH VI W.-.I.. ^ ^ <-m^sM ->^*1' J S«UyB 

^UK1\ Jja U:V iUi ' « i^> » V-S oil j^-Si 
Habicht ^ knU <-^L J \j>\jil j$ 



u ^l\ s *j ( 71 - t 2 £ ) iU^ y-1 ciH -bSl 

1i*j » : iCU Freytag vili ^> oj^y ^jJ\ 

« V^^j (30) <^-^j (29) <^->l' t> <-^LJ 
4 1 ^ ) Mecnaghten o^ 1 ^-* "* d V Ja i^ 



: j>- < 178^ 




,j\ s iji ^j « V^*^ i^iSj <j^.> ( 

jAu V U )i*j 4 <uLs_jillj i^i^iH tj^t ijj* *ilL* 



^1*5^(1 



c* 51 ' 



(115a- — g^. j <la.j i-4—j ) <^£ J — ^11-^^ 

^j^i „ H83 ^- j^iii jij ^ai\ yu;t ^j 

Cappe v_iis <Jl^ Cobeth <^£ <JS 



iMSVI <i*^ . JJ11 *USI £ Vl* <^U*1I j-J,^ ^»U. Jv^ 



ulX. Jl\ *d!Li* jj_i: ^*j 

( 47 ,^» < 1 £ ' oj***U o^j-4' ) "-r 1 ^ J ^-^ i-U*H t=r -> ,>* ^J^i >»j ' ( 325 o^> 
. 172 u- < 1 J 1 £ <■ 4JUJI c^JUM-JI ^> c j^jAS. 5_a^ <Ji Jj^ ^Ij 
. jljll 4>a ^ jl : i*hl1 M U .ISj^M 












(29 



(30 
(31 
(32 



J F-J t^^ *>* ^ mules de bois 

. << ^iUl <_;1.x-»L l < ; >. < . JiJ ItijjL^j 

( 24 a- < ^ t=OU < o^ ) -^ J «*»»*1 

^...l- f i ■•■« ^ia.1 .*■_■■> (Belon, observations 

. 220 - ' Wjjj' t^ ' ^ 

V, 4 ^jVI £k_. o* 




^ 4 <lijl ySjia. .-i— , ) <,bS j Rauwolf 
Aigentlich beschreibung der Raysn) 53 

i=jy r \\ j » '■ «=AJ£H »i«J iiil^ o* ^n-. 

i , «.A,ti ^ i^U LIU. iiUj£ ^j ■■!_■ i-ijjillj 
S io cm j3SI ^jVI ^ ^ ^j ■ (holzschiich) 
t^UH ,> '-f^ 'jf^ 2 'j^ 1 * i/j * lj '. . /" .. . ^-i* 
U*m cgslB c* 3 --^ oy*^ om i L—jll J 
. \j 11 l*** iU^ *^U» UL ^j ' ^jW 

Corneille de Bruyn Reizen 362 
Jlje U, . ( 189 cr- ) <^ ^j 11 ^ ^f^J 



oV * « 



, u,u 



LI ^ 



S.iUl < 



Richter 



(Wallfahrten im Morgenlande 263 
(Stelzschuhen) « f jiM <-i1.j—L i*-^ «jLmV1 



iSLa^ »jijaj' 1 









> i il_»3 i:Ul ,1 1 . . '.1 : 4 nil, 

• (33) <^ : 



1^1 , 



j iijj _ ^U*1 ^^ — £-j3 <J£ j-^a. o'j 

f* 8 J7 — ^ — ^•-•j 

i- - 2 E — L?ji>ai 

- — ^-. — 2 £ ) >i.T ^-JiJ-, 

". (34) <l* -5KM 




, 4 <,US J Niebhur ^^ ,> g^'>: ^ 



j^J^l y sabot dj^ln ( 62 < 61 u- 

»^bi: ^1 j^j u-jV< o* SjU ^-i i/-^ 1 P atin 

. jUl 4 <_ii« _,1 Jjpl 

i* iej l>:1j 4 ,u^Hj jupi <u.-...„j 

J 4; .,1. V ,l_Jt oSJj 4 oUU^l J^'j « »l>- 

. cUlsM ^^.^ o^ 1 jW^V ^1 4 o^UU <1U,V 
Wj'j ( H3 j < ^^Jl Jli,Vi ) ^jl^^ Jyuj 

ii J <L>.j~Slt (^l*3j ( ' *lj. '" ^ O* 

6chasses j^Kc ^ ..uaLaHj 



<fUU—l 



v"j' 






,/» j%^ U Kob' ( MJ S ) ^^ U^S, ^i 4 ( 2 -^ ' 24 - o- < ^U-^l Ui>l ^JUV 
LiijS^ g, Caban ( o^ ) J^-^ ( 86 u- 4 *Uj-iJ1 S_^3 ) <,bl J U*-> ^jfi 
JzJs 4 ^^*-il^ ^ Uil* >1 ^ o^ ^ ^V i ^1 j ULa jJ.i-,1 ^Li ^jisil 

^\j ^u>ai <-^u u ji j*-* V^i :i -^ , j • s ^ il ^ :iI ^ vj*« u-M j ^WsjV js 

. ^^JU i.^aH s-a~ ( Jn^l ) ^^Ull U Buxtorf ^j^ 1^, ^j-.L: 



(33 



Manteau de gendarme. i^iiaJI <_ik*-, : jJi 
^i£ j%? <js. o' jt±i ^J o- r^jll «>.» 

- ,sW 1 juL il J <jv*-M *.'kLaJiH <«J j J*- 3 

U V villi __ _,1jV1 jl ■ iU. .11 ^-Jj Capuchon 
. liljiLs U-^j jMJ 4j£* ^j- Villi ^j ^j^ 
capirote vestidura (capuchon) 
, ih«U ^ J.*'. .VI <*A-fi dlS *L*s ' >tfj 
manteau a capuchon w*^' 

cugulla con capilla ^ji, jjlill ^il^H oV 

• JA" U ' -» ^-J ^ 1j; ' ; 

^ as jbUi - lt-jS*- v>i' J j^j 

£ A\ - L*J» 1* <1Vj11 J^L^ 

^j-jjj? i^J jf-j-y Jj^_ Jl manteau a capuchon 

i — sl o* < 86 a- — «Uj-*n <-s ) <,u; j 
j^ o* <i>_a. ,l_^i ^^iu o' » : ^^ 

^:U», <i— * ^*j capellares Ljjj* — u ^j — 
. cabans _,1 capussons ^Lil L*^ _ aL^L 

( 2 -=mi — 102 a- 2 j7 — Lajji' «-*—.» ) JjhjU 

_ Oi>71 .... '■» J>_ ,> Jl*j»3 J 1 -^ 1 O' 
Cfr-JjSM,, JjUJI »Ujj »UAJ» jSl— Jl Uj— V^ 

capellares l+lj^-u « tUU.. oj^Ji — *^^^ 

Jj * > T OJ 1 <> j 1 Jjj* 1 c^' ^ ^^^-^ 

i^ j 1^ . « JiLiSU o£i O 1 iW cr-^ 
__ 240) y- — lA>' r*K*V ^ J v ' J'*" ' ^ -* ,J 
jl IjL-, Oi-^' O-^M' »'>-» »Vjo*(2^ 
i — s ^ jii~A\ ' » : 1659 r u (.bji-^i 

Chanijf . 4 L_il1 5 ^j 3 **^* (S-^ji 

<jlaJ1 <>. <J o^ cA» — r ** , .* , j**--!' ( •^ > 
j d_Jj i^ o^ U* (35) <hU± j <* >s <l ^ 
Bornouz u- 1 ^ '■** f*" 1 ^ • &^ J?.*H 

is *xlj ( ^;^ ) Bornos 3 1 ( ^^ ) 

j*m j*_s ,>, »ju ^ .j-a j j . l,uj «-»iiJi 4>, 5Ui% 

Sjaraba J Kalmoouz <*;*&. <^—1j 
Kob Le capuchon 6j ;^£11 OJ ^^^ 

j jj— ^ Kabbenur <JS ^ j^\ fa 
<J&\ y» Kabba <J£ o' ^=*'j - > T t- 1 ^. 
^1 j^^-jii ^..^-....1 V LfZlj Capa ^L^VI 
. nur jAVt jiiJI Jji Ofv^ 



Beschrijving van Arabie 60 ^ 

. (A.B.C. t 2 ia.^lH ) UiS-S l-jUyj 

j_L, ^Linjl «1iaJ1 ,>. ^^11 IJ4I o^ ^J 

Le Lore ^^11 ^>J1 _*li*i j^ cA* '- 12 * *■** 

*A ta.5U ) jl-^ ^V1 >iHL_M oilj^ ijl^-i; 

Jj^l ,> ^-t^ o^ ( 331 ^ 8 C « cL-uitij 

Si ^ ^ <.jf—± j-~. J Jl^-H ,J* o* 2 ^ v> 

^1 ^^Ji JUili ^ ^J1 .^ Jl ^ J-j 

J Vj -j-UH J V pli^ll 1i» yl* ^' fa 
er JLJi l_ S -Ul jo-i ^lli c-^j . iJj-in jLkiVI 
^^ VIS1I ^-> jjj- oV ^liJ '^M j JU-^—Vl 
^U^j a. K - ganco de palo ■••■' ,« 

j^l _ jiLSlI _ jiLSlI _ %511 

Capilla <js j^^ ^L—Vl <ill1 j o^J 

t-ijoi <ii Jl ■-■». ■-■ ^3j . . Capuchon ^ jill 

( ^ i^ljji, » Villi ^j jjj^ oV ^-i — l^— ' 

_ <Lj : . Capilla de capa ^ i^i. 

Capilla ,>,_j . ■ -L. ,» _j t^l . J^Lii l<. ,%j 

uk, Capellar ^1 Capillar v^. ilb 

'Lib— Hll ijLHI j^ ) t _ r jUij J UjS j Ltij . «_i3 <J 

Capellar _. : ( 1611 .— \j^ 

La cubierta a la Morisca, que sacan en los 
juegos de canas por librea, de marlota y capellar 

11 ,jj uL Ijjll LjL il <;jl-i-. o' j-^j 

marlota <±*^J.\ jji capellar 

1 < ..!_. IS ^iJl Marlota y capellar 

OS jl-"j^l1 y — iLt! cr^'j ) • vj*^' ol—^l 

- 147 - 131 - 130 - 60 ^ - *_f-~sli 

- 175 - 162 ^- - V*V1 <l,u> v ^ jt:»_, 
^-^ C jU 4l>&. U, U,T Ulj . ( 237 - 200 

' capellar <Ji U ( 109 u- ) ^Vl VJ ^11 
^_-JU i^jill i^>11 ,> j^.l-, ^ Jl j^js 
^iUll clilll j£. ) v^ J^ . j^ll j-ljill c^; 
bji jij_^ js. ) j us ( 1609 -^ ) j>M 
<^ji,'capellar 4—JS j_^ ( 1625 J-^j^ ) 
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Houppe - Flocon 



-Jia» (35 



^ ^JuS2i\ J*; . ( «l~ll o^J ! *M ^ V^ 

A_ ) u-kXtt li* j '^ O*^ ■ *~^ i:1 ^ LT^i 

3 -u ' _ ^Vi t> t^ » : ( 298 a- - 477 
t-A>. J j • « *^ c^^ 211 ^ 1 «> (37) ^ 
y»U4i o* r**^' J* t 1 ^ » : < 319 u- > : > T 
^ 3Uij . (38) « j-'^-i' ^ *> LU ^ 
ju, — ^ j* — ^A^' ^-» 2Jaii11 *■** '-^ 
J^ v> i*-*« ^Vs"' '*» -^ r 1 - ay-* 3 >> ^ 

. 3^J jU^iU ^IjL-j *Ltf o>?.j Ui -^ 

c — -— J oj^'-j o^ • r 1 --* ^ ** "L- 
:<ii^i* lu ( 167 ^ - 356 ^ - 2 E ) go^' 
r — j » : ijz ^ « ji^ j: j>j v^ v^ » 

<*>* L» ,Jj i-sl ,0— .» <A* 4>1 w 1 — ^ J>-J 

Jj-j J' ^ J^' v^ W ■ : *->- J 1 ^ • ^ 
: jui . <^ -,iiu-.u . « ,0-^ <^i* <ua l^a— -Oil 

« <oi >ii » : ju . « dl 1 j* ^Li » : Jcu . U^ 
u, — ., ) iSjijZU jjtii « <*>* u-*j B : J 111 
t \^i\ \ _ ( 350 u- - 372 A- - 2 E 



_isn 



*mi -y 



r y (*-* 



,>u . 



j1 ^ U 4-*l ) 






Freytag <$*ij* ^y*i *-* LL « T ^ 

-Tunica virilis exterior. Persica ; Quae sub 
axilis per obliquum duplicatur » 

. (36) <-^* jl' ^^0^' •■»* <> i - la ' , 3 

^i_n <ij ii-^ J^i ^ - 1573 r ^ Jj-^ 

<_^ ^ O ( 133 u- — ^^^ v*^ ^^-^ ) 
J ... ^ ) Jv^; j*VI «^jU r4 -^V 1>-j1 -JUjj 
(Blawe lange caban) *l5jj *L^> (Cabas 

^ jiU **-aM o^ <^ v*j — ^j 1 ' CH 1 ^ 

(Der Armenier nit ungleich) o— ^ 

;LjV <i-j ^j*+ J _ ( 49 ^ ) ^ <ic ^^i 
3 ^^l> ^jU o^i r^ 1 • " u-y> o^-» 

Mm' cu^j . « 3^UV1 <^1 ^ Jjjl Uij J^« 

^ di^o' ^l^ V 3 ) . »i* uy 3^> 
Gaba : 3JS _ 487 ^- — <1*J — ^ j ^i 



. ( ^1 ) . ^j*^' ^^ j,uy£l^U. s?J^^ o^- (36 
^ ^^UM Jl 4 UU*» jli ii- «>-s ^1 Magnifique <J£ «>^ =ul-U y^ (37 

^ JjJ 3JSj . « *^ =i-i Ul ^1 • : ( 303 u- ' ^ ) 0*P CiJ b »> > T c-^^ J^ 
t 541 "1, 4 c^^a^ ) 't-jSflJM v^ J '^ O^ • 3 - jL -^' Lf 1 ^^ J^J-> ^^ o^^ ^£ 
31 ^^ . « 5L^»ui«ub» : ( 139^ 

, ^ ^La oj j -^i* 3 <SM Magnifique r ^* J^ <-J^t * j-'j- ^^^J J>--^- '^ 



^ : ( 21 ^ ' ^ ) cw" p> J ^ o-^ • 



< t 3 ^ 



= (298 u-) , ^ 1 ->- 



tii-^-^ 1 JA^ 



r " . . .. .. -i. •:. . i ii ..u ; .1--. ^ U:. 



^Vl^ 



« 3_jLc 3j jlia. i 



: (43 



•2^4 3_„^* «-iil> ' l^- A -- ' S? J 



>LT j-ij- jj . « J>yJ u-lU' *L^ » : villi .i^j j^>ill ^-^iU <V^ ^ r U^VI iij-i i/j JjJ'j 

wis, • : ( 681 r u ^V - 26 ^ - o 2 ^ ) ^-n bd~ ( 351 ^ ) «HLi ^vj . (39) P jJi 

dj 1.. ^U ^—ij d.4« all UJ_J1 ^jb c^ ^sb ^ JU OA ,}U jj— ui oLU-Jt o» ^il* 

.=j — s^j j>il ^vt ^-ilvi ^yi ^ dUi m ij ( j«ai ^n ^ i^i ) : j^i 

_ jsSlX, J> ) ilJ, <L1 ol! ^bS Jj . « ^Xjjtt Khfiss6kis * a/L^Lkl ^k*1 Julk <-v-syi 

^yi o. .us dii u i*j » : ( 159 o — 2 c (40) « w — ^ai a—UaV) <_~;yi • asjuj, 

. « >»».V1 . Des kabas de satin madini 

V i*.1\ ^i*. J ^>u dlj£ «U11 o^ l— *S ^JUI ,> <,U ijj^ J^; <u«n cJK, 

— 372 ^~2^- j-*. «-"j — <5jij*H ) — ,. 2 A-.) lijijiil J—* jL.jU j 1_^; iii , _^k, 

^Li ^V j-m ^b j ija; o^ii . (41) 358 ^ . « ^j— ;>^j cr-^ 1 *W* S4* t^ » : ( 49 ^r- 




UH as*! ^j « u-^.Ui\ j m ■>>>.., V j^a, <JSj t Sj^jl, 5JS1I ^^ m <k^ o' (39 

• v>ai o* ^j^» ^ j» ji-ii 

. ( jU*llji : t ^^ < 83 o~ ) ^^ <Js J^ e^ < 40 

Jj ,> jj-iii 0< ,iii ^v ^ Jj ( 80 ^ t 5 jr ) *ii*li ^1 pjb j »j>j.>, ( j> ) <js (4| 

J* ^j . ^>.Lsll j UJ -i^j. Vj . ( 1 18 w- « 2 J7 < *-^ «-ii1> ) ^-A— t£-> /■ "'.■ » 
<c_il w U ^Jl ^b ^1* ^Uk^iL, ^ J < j> *J£ oH ^j~^l« »i* J jj*'<j£. ^^ 
<_r>y>^ Jj>^ J^j ,> (•*-»" t-^-J < 135 ^ ) Rutgers 

• (** U J ■ OiJf^ Cr^P »a J— ^ ^-^-1* O^J « lj*4-5 O^ U^, < ^1U 
j ^j . f c^i jjL. ibj- <^ » : ( 129 a- t ij ^L.1 Oil j-** 
jj • ff u^jj jj± «1j^- <** » : ( 242 a- ) dli iuj . c v.*i 
^l ^L Ui . j>n ^ ^.,1 ^ ji^i ; yJ x+\ ±2_j » : ( 1 1 ^ (2) d 2 ^ ) tfji^ll 
^^-,^1 al>Jl J^ ik^i, Jj . « jL-mVI j:t- J ^Ul j o^^> Of -W^l o^f jj «£iu 
: >t ^^ jj . « ^jjii j_^ ^^ji ^^vi ^ » : ( 25 u- ' ^ 19 ^ ' ^*, ^u > 
^i>^ » : ( 135 u- ) ij-iij . « ^jj jjL, u^ ^-11.1 ^ <J1 jLJwli u u ^ » 
. j> US. ^j j> ijS JjS olLjL^JI ,i» ^j^ J£ j_, . ( Aj j^ ^^^ ^jjj 

: ( 9 ^ < 2 i* ) ^j;^ii j-~+ pjb J ijsi yiiu ( ^jj ^_i»si » : L-j j> <js ^^ 

t Jsjjii j^ij ^jii ci^^u i^ , : ( no ^ * 2 ^ ) >t ^^ ^ . , ^ J} 
u*jj J> W g2j aii^l ,^^2 ji» <j ^^ » : ( 100 u- < ^- ) u- 1 *' OjV j— , j^jb J^ 

U3ljjji»j j-l, V UJ ^ U^li^ ^^^ <^y » ; ( 107 ^ ( ^^bli ^j ^ t i^j] ) 
^^^ OiV ^>1 ^-^^ <iili j J J>? .^ Uli^ULJ a^l V ^1 ^-^s Ck^ ) . « L^]\ 
wiU ,> UU » : ( 129 y- « i, ) ciljjl 1« ^.U !>• ^^ . ^UJ ty j\ ^j ^^ y 

: (159 a-) tjAi., . « (ir _^ v^ » : ( 130 a- ) > T e-A>. Jj . « i^siij ^-osh^ >^«j 

j-ii I4I c! jl> <j£j . «<11, JujLA <_!_, ^3 . ^s^f ^ ,La ^1 dl j J <A* li jB 
yJSjjn obi«s » : ( 351 u- « 372 ^, « 2 E t.w— a^j j ^j.^1 ^d l^sl ^u . ^^jl 

• « ct^jJM" u^^'j ct^jJ" cl jtjLMj 

t \y\ ^kh^ <i^ "ojjiJl ^ i^vi ^ <JV t oUs. U* ^j.^41 ^ JA-^ll 1^ ^AJU-j 

uj*i oji^j ,i_^ii ^u_^ <ji oS— ^ » : v^s^Ji ijjji ^ r bl < _^ j 51,.-=' .11 ,1^1 
ci_*L^j u_:uil J*. U j>li t \jil ^ 4^. j»U& ^Ui ~ r l-t J j>-11 1^ jL-j ^ 
vl^-llj ^bJI^ j_3^1^ j^jj ^ dJUJlj .i^vi ^ XJjdl J^j jL^i^l SjSi i^j 
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:( 388 a- < U ' ^^ ^ ) ^j» ^ ^ v^ 

o— vio' *^ ^ V ^ <•*" ^ jU ^ U ' J " 

J^j • « ox^ *^- i ^ J ->-> ^ ^ "" t - rAU ' 

uisijii ) ^> i5-J ■*•*— oh' iSj^ 1 ; J 1 ' ^^ il 

^j ^ ( _ rJ iLJ1 !> UJU t v-*$ "jj^i 1 ^-^-^ 
<i_ J ^\ 3 . ^jiM .U ijj- <~~ ii^ -^ 
: ( 68 < 67 ^ < >-^i ) o^^ o^ c> 



^ ^^-i- ^ ^ » : < 88 ^- 367 ^ ) 

i —; ) u^^ ^^ *»'* jA J>* r 3 ^ 

^^ ,ls ^ o^ ^ • (42) « u^L o^-*" 

: (135 lt- — v 19 i-J tf ji^ j— 6" 13 J ^ 



oU^bL, ) 



• t^ 



-fc-^ 



J. « 



Cabai 



_^3V\ ( 295 - 213 ^ - 8 c - ct— -io 

_L* wi ij^ - ^^ **>« c> ^i-*^ 

. ( J,L_JI ^ ^ ) Tatars oLjUB 



^^Jrf^^-^^^ ^ sabe,) zeb,ine ^ samour j ^: 
ii ^i "^ ^o^ ui^3^' .^> ^ ^^ v ^v^ -IT ^ 

, ^ , k» J . ( 40 u- « t ^ UJ1 e^-^ ^ K 

. <£»< 123 < 48' 35 o* ' 367 
; u;V ^llj L'hermine (^^-i U Jl Jf^a J^i r* 5 *** 



jtfl ) . ( ^ ) . « j^*- ^ <iU » : (77 t 



^j ' 



Loup-cervier 



lS-» 



U) <^^ i 



L*j J 






1 y» ffi 



^lill. 



( 145 u- ' ir'jSi^ 
Hermine <^-^ ^ O 1 ^- 11 -^^ ^» ^ 



178 






OJ^O' ' 



Zerbart JL-^Ljjll 3! ^-lLVI 

_ i ij ni l j L*jUij ^o n « ; j ' ,j~* ijU 

: J_ji.„ . « o^ o* u-^J Aledgia 
i » : ( 175 a- < £*Ai ^ ) ^ 
I i cllil : «Lsll ^Us js*l r jU Uib ctLu. 

iiJi: «^syi tjiy o' J^Vj . W-L-jj ic JLii^^i 

j |_2l o^Jlc JS_j 4 tUi ^jj JS O^l-^J (^J 1 -'-' 

U_j1.fi J |^J Jj-j ^ill <jojV1 »AJ» is. I bia-. O-J-^L* 

. <d ,, jijjj oj>^ V ^V i uJk; .^ bi 

<-^ ^J« ( 629 ^ « 1 xi ' .Ai—V ) S^>b 

ikj ) 4 jjijA Ja^i . Cabaye : Iji* *Lil1 <_J£ 

b* ,LaM <J£ ^ ^_, . ( 69 u- < o^'> J 1 

. Kabba : ^^ii 

y-^H «J£11 villi 4 Kabaai : r4 ijs o^V 

: v^i ,bj ji ^Liiu i+iji..-. ... 

. Robe de chambre 



cr^ » : * 330 ^ < bSK JL ) ^^Ul J^ 
«3> jl vj. <*K UiUj ^L^ . f<CjS ^^ ^^ 

o-J »^ M*iJ LaJ. 4 <j-_,jU1I iii« j _^ju 

jl i_^« i>_ » ja Richardson ^^jjU^ 

ji-ii dijS <JSM ■ >~^ 1 j i u ±j\ ^ l»J 
oUs: «J 3 t s_^u r ^i ^ ^^3 ^^. „ j, 

u-^ '**** ■ 364 a- « 1 jr t l£li ^1 .jjjt 
*L^JI U^; 3kil, j^is ^^i, oV ^ ^l- ^^ 

jj — ai 

JL * 1S ^^ J^ ; UKj < ^1 ^ UiUi ^.^Li 



,_jj — • 0tyj-» j+t ' o^^' o-» ij j ' n\ \ jjj-2 ^sJj 
■-■ ->■■ JjV> *j-ili : {■ijili c^a jx-A;j « ^kJi 

( (J^iil Ja_S ^j a^HH Jjutllj c iSj-4^ £}j&\ 
IL^\ ^1* j^i. vji" '-i*j • c>^' t'ji" <^ 

^-Jl L^ U^U t ^u u. J>1 o^ U c^j 

i^bj i ^ J-W .aJ1 Ja-»iH (jic <ij1 i£l]jS ^1 i^iJl 

b\* J *> r*-^ 1 -!^ ■ C^Lwj jbj' Wj C^' "H^- 

•--i^il 1JJ6 ,j ^>-'j~ *^^ t -la — >_)J1 J>^ (J^~a V^' 



. <J_jia-, 4 ^y -L,^' -OilS j 



^ 



' * ■ ; . " > ' Li_>i L« — i'_j ^^ oi=-jJ' t_J>* Jv^ V>*^' J* "" 
VJf^ 0-» Jij^- J^ 1 - J 03^" <^»iJ' tU~iVl j_oi 

J-=^. ( 173 ^ ' J^J' <J' <i^j JiJ ) J ^ii^ 

j^kill Jjj ^, »jL» <l3»«_ Caba tUs 1 < ■ j 4 ■ ■ 

j i— Vlj ^»*VI ^1L o^UI « <fUU ^UJI 

^U 3*3 « ^^iUl ^3. ^ >T o^ j' j-^Vlj 



v*J 



JbJl 



. o^ • 



- <-iSjjl1 JUksli 



J ** u ^ liy ^^.Vl -^UJI JLM3 4 W^l 

r J*a Ail 3 Ux»3 J^^iijj 4 ot^ 1 ^ i^l t^UJl; 

.^>.VI c^LfiH^ cjUi. -CSJ3 ; <iJ1 (^.i, LUjV> 
U.3JL-, Ijja-*, oUI <i>^_iVI »i* ^js IK*3 

J i>, O ..J ' Jo-All j <jU 3* j^jll Ja-_3ll 

< A.Ji ,>, J^b vfJli* IS 3I L& JiJO-u^ 4 Ji-V 
V 3^l b» US3 . <U ^3^^^ ^Lsll J^ 1^ 

o— . J>i>' Wiil^ 4 UU ^'jill ^^ U-i^ 
j — , (^ujl cJi. M^l oWA; ^^j £ 'j^ t'j^ 

^3^ <Lii, i^iVl »i» Oj— ^i | -< "-: j . J>i»ll Ijjb 
<_^yi .ijij- ojiM o^J < r — Jl J^ jljjl 

* ^ — 'j*l\ o-f L*>J*i cjill <ij«... A\ »i* ^ jl.J,;, 

4 r ^1 ^3, j L.L,- ^t jj- y^, sJu6 ^ 

J *__^V1 .i» 3^3 . .I^l J_^ 0jJ j^^ 
jj t ha ±Jj 0J L 03UI JUall o, <l3^, JjLJI 
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( 82 a- ) i5^ J f^-PiJ 
Indusium sine manicis : — ; 4j£]| »i* 
_,IA1 ) <lJS. J a-y L^ii. ^ill <J£ll u -^ UUj 
I '^j .,.« .i» ,> - ( 115 ^- < cr^ *> 

v sil 1i» o' «-^ J>~-> « ( vjs ) Keseb 

, V^ ^r4i3 <■ O^- ^ <-i>-ll o* a^* 2 >* 

. ^ sju Missn a- 16 *»>ui _^iii . LLiiii 

u II Akj ) <;US J Lempriere _^^J <^.i^_, 

Le cashove ci^Jiiai ^ ( 39 ^ ' cr^j- 
■ u^lj- J ^ •> * L -^ , -> J^' <*** tS^ 
: u soil ij^aisil li* o* <1K^ 'i* Jj^j 

J^s. juJSj ^_U—H ,>• (•-»-'** "^* "-^^ v -^ <: ' " 
jy L-ijS <U o^}i J^ ' L - J ' *— ^.J • •k-'.^ 

j£i»m ^ jl yLu Kusabo <js 



Les Mandingos 



jl ,L-£ _ ylU J*' - 



(Macbrair, Grammer of the Mandingo language 



oljji, ) Vlill (5J O.JJA" c^-j^j 
^ , T » j t ^Lu <J£, Guante <J£ ( iLuj* 
Calcado cosa de guantes olj£ ^J^j < u-^Lis 
.y^Us <J^ Guante _, i ^Uilt ^r-ibU : ^ul^ 
c 2 jt « «— >.^ J «dlJS Cafies y^iis j— i;j 
jis 4j& Guantes -UK (Diccionario) 204 u- 
Uil j >ii !«,..;; *^*JI <JSll Ul*^ js, .■ ( 1 i£ ) 
<js V dlj . liLjt, jLis « sx»ji «u»» yi* jUs 
^-^ ^^liH j S J>^I <*KJI ^*j i 



Cavea avis 



Reticularis 



^ ^ suber 

4 lli^j /lU^ — Jl « 



^U <JS1I e^A J— ob ■ ^L;— VI alcorque 

Cobarruvias ^-.L^j^jS J>l.j . (j-jj^ll J 1+1 
(Tesoro, Madrid 1611 a* ' a.ja, ^ ) *Jj£ J 
alcornoque JjJjjfll <Jf Jj>- 
(alcornoque, corttche, cortich, Alcala) : 

L|jljj1_j UjUij l—ijl 4 ...ri: j l|i 'S 4j^L^_j Ujy 

L, LJU yill < l+Jj-is <iL5SL.j L^Uail 4±l l+l* 
, iji^, Ut i . ..<i\ 4. ; .m jjUil Uit gi-.;-i 

o ;IS < J-aVI <l.j* ^-^ aldorques <JSj 

rj _j1 ,^_^«JLj aJ >.ik-^ i_i_a_jJ UlLe J,*:; — m 

c^is j^L-^l J^ <JI lij^jl L, J\ <^ . r l^l 
J'. :*^JI c^ t-*' •^- is l' •■** »>• C '- rt / ' *>?~^' 

4j* t_xiS Ljill ^^-i^JI J*J i i^l ^ .;,- ^ ! 4^-JJ 

j t ij^. <U. ? ,1^-il Laguna UjSV j^SjM 

Diosc. lib. I, cap. 121 ,_, U <jls_.l«,-. 

corque * X ^a*U dorque 4 — X c^j 

« o^-l^ » corcho * ,«» i.- J r.. l sl l+l,j 

5Ji «jA* ( — 1M <"j*U L^jM^ ibl oILjj 
j^-j LS t ^j i alcorque ^^3 ^Sl corque 
'.■ *~> i>« <1*J ^J--» ^u,^sli (j-jl-^t ,>• ^_yi 






,JS11 

i — :^jWi 

ijU« ^ Jl ( 28 u- ' OC-U^llj joJI JU 

^1 i*>M ^1 t?1 < ^j~i <JS U-ll j^i yiH 



^1^1 



!U*1I l^lLo-.j t ,1^^ i»l^« ^ij<ai 



-■ ■■•■b js» a : ^h U ( 348 a- ' 2 jr < ^>Jl r^ UJ, ^M^jX-Jb ) <*& J «jjjj J^ (43 
^1 ■*' '' « U*ji* i^Sj ' Les Mandingos Cfc^Ul! <^ ,> / i -» lsi, •■** o' ^i 1 — 
. ^.^ ^1 u^l 1i» tf J J^, [^LdH l> oW 297 - 3 ) J^» Macbrair 



_ ^j* c — >. _ s^n «-m ,> j>i <jr jja-j 

jA\ ( cij.ll _ <_ilUl ) *iJSi\ ^ ^ UjjALw 

(152 a- - u-j^^y j-> c- x *»/ ) ^>; oi 1 
: <-Jti.^-Jl <j>^Vi <— uj <i^j ,> J^. 

(>r -~ o/^J iuil <^ jJUl ^l ^ cJ»Oj » 

j_»J 1+_J < JS <-~ij jv <i-tj _,L — JL. J\ 

W* Ojlaw ^4— jjjj £j — 11 ^«-i* jSJ <Jt. , . -^ 

. « ;.»un ^ o^Uj jiu ju*. ^ jliii ^Jiu 

,y <-J»>u &) Ojk - ( Cfr^ a-^' ) ^-> -^*;j 

L-AL. 4111 1JL+; MM » : ( v*.ri' jr J -^ k^'-r^ 
. « jj J_^_dj <^lj ^Uj ^ j_41 <_L, <w.u; (jLs 

Jjl — t_j ijL- ^ I fcf j^JJIS *i\*J\ Jyuj 

' ( HI <ijj ) olSL. ,1 J1 c~>- Le Kiptchak 

W^*— - <£M s— 1 ^" ».*— ^ <- 1 J u*J r* 1 ' j j^- 

« yjVi <^oi. » : ^j.ii^^i (^-^jj .a ya\ » 

« Zamakhschari (Lexicon Arab. Pers., part. I, 
pag. 62) » 
. « ( »iUf ) UK. ij ..:!•. » 

U^^—i ?*i <-»j o* «-6»-ft £ jj » : ( 83 ^ 
j» 5-ixkH _,1 Calotte <Tjis31 Jl _„_tj ^^xjl 

(44) ii j a m 

oiU-j J* Langles ^-^ CV ii-Lj ^ij ) 
i_~-iL_i <Jfj Voyages de Chardin : jbjUi 



J- 



,V\ t ^j^^ ) lA;^ U^ ^jjH ( w4^-« 
c ^ 21 E « <JA> ^ ^' ' Cftl ' 310 j < ^j*J> 
( 33 ^ 2 i- < s* &J* < ^jf^" ' 210 

a ;, ; ^n u__iiil ^k; ^-» *Jj-t*-t Epouvantail 
Vifill" c5^ jj^ o 1 t 3 '^ • ( 154 j < ^jUS^ ) 
t^^j 4 ^us SX IjjjUjI ^>. <^ j^it 
\ , ,< 4 Manopla M;^L. <JT j^j . ^JUi 

£11 



. ^.^l, _ cL— Is l.|. .>j — JL— li 5Ji. Calcas 
Calcada cosa de calcas : CiUK 

: 1 ij _IW : ; _ Vijj - v u; ca |za 

j I4I ii.L*ls <J^_, . Chausses, pantalon 

4 .las j ,,^-L-li ^1j > . u^J' o-i: =LUU 

. < 40 ^- — 1 ^h, _ ^UU o-^^s 

^..iiilftll — (>j.,.i'>UH 

( 323 a- 1 e - <iJj <y ^' > ^l Jji 

Jjj — « <ij— ^. <^^1» »-i* ( *ijJGM iJJI 

_ JJL. ^ ^1 U ». - ■ • ■ ^ l^j ^^J U4i _ V^- 1 ' 

_ <^U ^-^ „ *J£U .i. \ dli ^ ^^ Vlj 
Jj-ill j^ o' <J jJi (^W -J^>j j' UjSi, ^ 
^iLuii; ^,1 U JI iiUAVlj — y » -v H ox *L^ ^ j 
.J_Ail1 JLil jij i^jjL* 'j.^H c^ii^ J-^ <-aLiit 



^1 V 



^ 1 o- r*J^. v " * 



ctUJ 



f-» 



— J^~ • 0-« U^'jS* ^ u~^ **-*'j 4 ^~ a ^i tr"^' U 
^^ ijsi <ij^ ^j _ ( jji Sjus ) 4-.UJ1 



^i^c 



~=r JT jl £-iJU, Ul* o^ ,^-1-il o' "->» * i ^ Ui " °>~~^- 3j ~^ ] ^ °W j1 * y -» Vl 

u- -C- ) *t>; ^ o^ _ ( c» U*>, -u.il.) ^ Bonne{ ou cu|Qtte b „^ ^ .^ ^ 
<_^-VI jUiJl ^ Uj»a. - Jji ( 121 - 120 

'• ( 69 - 68 u- - &J". o>) *'»j - </ eH-» > u» ( 1 12 a- *c* - ^Kr" ' ^>. oi 1 Jj*i 

S^.-itf <_-1j J* ^i-Jj ^ ^ U-^jj »j— ^ fl^]\ Vj-^ -rr* ,_r— r 1 . ^ ^ l ~ f J » : ( 22 a- ) 

• (45) jW <^-— el j^^ i^^-^i 11 O* t5>' • « J^U* -V" v* Sj—J^j 



gj.li- L^«^_, jjii- Uuifj . ( 46 u- 2 jr - ^USL. J» _ iUj SJLJ UJlj t 24 <y> - V 
C-^Ui- u — ^- ( 204 u- - 2 c- » ciy.^ 11 j_^. £.>- ,> 1>j . uull u -«i U+J ^Jui,,, 
= ( 1 1 1 u* - 1 E - c^ 5 "^ -*» ) ^-> *y ^ <A> • ( <***£-* <-i*Jl t 5 " u-*^ ) tij- 1 -^- . 

. U*S3b .^ Aji^^jj & cr^r ^ ^-^-j : oij^". o* '*-* y5 ' <>j" iy - < 219 ^ ) Jyi 
jl~ i^jis : ( 149 a- -6*» > T e^-** «* ^-^ ^ J -^- ^ - ^-^ v 1 * 7 ^ :uifj ' 

. 208 u- - 1 tl - 4 o- - iJ -^ 13, ^^^^ 

, jAj ^ j^i^ . Zarzahan ^^ _ <J ^ :UJJ ' c> ^.^^ 5 * 1 ^' ^ -^^ w^' -^* , J 

"' O^jj ^*^ Zarzahan <JT <r ^j^, ( V.^ ^hV- 1 ^->> > *S" ^ J 

ZaradlaT^ Zarzahan XJT ^ ( 1610 *>u< ^'^^^ ^^l^" 1 « ar?ahan 

d^JS Jj-i'tli - i-i» -VI ^"^ .,-i- c^ 1 ^ P-' O* ^ J * J, ^> V 1 C -^" 1 "^ °- b ^ 

_» uj\, _ . , ^i iuL-.vi iiiib ui ij-k* c^-j ^>i 5_,^ <*Jr ^ oukj\ ^^ 

^"^ " " . ^ ^>yc^>jf a* cJlTj _ a — iJUl .JU o* <kz-^> 

^~ : (282 u- -e» ^^ ^ ^'j 2 ^* ^ U1 ^' ^" ^ > ^ ^ 

ii.j' ^ fc j..A,j . « ^-b <Jm. »jj*» »jj • - -»" V 7^ u" j- 

,. ^ ojl^y » : Jv4i Idhadj : c Jo< ^U o>> iu J V- 1 ^ -»'-**1'j -'J- 1 ' (80 u- c-> 
LlSv-J 4i, *l^^ ^ J.UI .^ dJUl o- t-il^3 VU, Ub^ lk«-» 

,:/„,i ^ j\ ^is3\j Taoes variegatus o ^J ^ ,T-P. ( ^j* 11 ^^ , y^i\ ) *AX ,J 
G _l; :' i^i^^l U^y^ treillis ^^ ^j terliz VV* ^ ^.^ ^J- 
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_ 2 £ - c ,-■; !>»■ 7 _ <LJj <LJ .-ill _ i^-^ 1 ) 

^ ji _ ^lbi" ^ ji _ bfll ^ ^1 _ ( 62 u* 
j^j^y ^ ji _ ^i ^ - ^UjU ^UiH 

^ *J>-i*i A— J1 l*+s u . ( 39 u- - 1 e 

^ _ 1 E _ ^usu j, _ <LJj <y on ) ^j»ji 

^ _ 2 E _ ij.*-iU o3U oi—^i o^j _ 874 

: ( 139 

« Les Voyages fameux du Sieur Vincent Le 

Blanc » 

_ 1jl_£^.) iiLilJ J»^iJl £JJ\ ^kUI ^j 

90 a- - r^J-s 1 a- ^-> <- a3 
« Mantegaza, Relatione del Viaggo 
di Gierusalemme » 



,-yJL-jll 



•' o 4 ^ C*» 



_ o^Ji 



a-J 



ol_— i ^1 » . ( 56 u- - 1 jr o-J *bj_JI 

J_j_i W « S^yb Ijj^j 'jij** 7 jLJ**^. "jJ^J 
_ 1 E _ bjj^l ^ ) -obi" ^ Coppin oL-./ 
( 200 u- 
J» 1 *LJJ^ <_LI > «_M i-tbT ^ IjiJ ^pJj 

U->W c— is » : ( 600 u- - 1 E _ o^ 1 ^ 

Jj> . « y-» -AN ^ J>i J>- ^Jj ,j^*i <y cjIj 



»u_iu J^.j » : ( 164 u* _ 1211 c* * j»iV» 

: *&»yi\ «,i* ( 258 u^ - 2 c: - s .- , >:K ,. ;n 
( 259 u- ) -ii'j -^j • « t-^^ 1 ^^ j-** <& 

vVi J^ 1 •y^ 1 ^ S 3-^» -*> </ jr C^J 

ij — Jill ^Jir ob ^^-^ ^ «/-- u^» v^J' 



J 1ji1 v JV dUj _ M ^ aIj* f U JiVI J* _ 
jLi.b : ( 478 ^ 2 j~ ) ^jiiOi o-I-^Vl ^>- 

<_-J1j a Jj tA-i Jj>— ili t'j-^'^ V^ 1 ^' 

j\ ij -Mi f _>J1 -tLi^ -S*— • L.j . VU31 «^.> 

v^l- ^yi Sji_** ji urn*,. o^_ v - <~-^ii 

p*j _ pOJ LiJjtj Jic £)j1 U-«y <jL-ai Lf^Jj 

. ( 354 v* 2 E - oy->*H oji^-l' - as 1 



»1j 



C^ 1 



0'jJVl ^iJi^. Ui-U U.L-. ,^- ^-J; <j^I <JS3» o' ijj ,>• ^> -^J • ^^ 
l-JJ Jl ij_-dl <JU1 ouvi ,> ,>-ll .j-iij 51. -t terliz <JL_V1 *JS31 

ljj-l»- o — -=111 oL-T e-^ 



: oL_*ir . 






*ij ,^1 V terliz <^Jf ^ {J -J; Uf j^il 31 ^U dllj ^ >UJj 
• 0-^^" U«*^j ij-tt' ^oJSJ Terlig texido a tres lizos 

, ) 3j. — n ji >r ^*i J**J o^jiii *u-i-j ^jlm ^Ui j^i & jj«- 
. il^» JLS^ J* jlti jJUb ^^ _ ( 97 - 68 u* - v^" JVi-V 
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< 70 u* - c - &y-^J ] ) O^jI— » Jj^iJ 
f l . -n _ t . 4_*MJ" ^ « Chardin, Voyages » 
<j;JLJl Camis j>—lV. ,^^1 o^ » : 0L-0UM 
r i «V\ &* rj^ - ^ Chemise <JT o,U- Uj j 



i u^V o- j 1 



,i*i. 



: ( 115- 114 u- 

« Host, Nachrichten von Marcks und Fes • 
r> Ji - o^-j^ ^^ *i&U u^ ^ 

n ,«,« H \1» Oj£j J^xll J,j=-j • ^rr J >^ A -*-~ 3_ 

: 85 ^ - Ai^l ^Ui _ ^jy 
. (Relation des Cherifs 

_ ti^il ui^j _ J^jUj ' 2 f - 28 - 27 
( 2 ;v - 102 ^ - 2 jr 

\jl*j . ^i ciV u* j/- 01 u-^ ■**»-.»» r- v 

c- - yvi o.*o ( u* ) ^^ "*— ^. ^ v*^ 

. ^ ^ ^ oiTj _ ( 188 u- - 340 



ri" C.1 j&.i 



-ii-&iH ^ ^> , 



Ojfc VI ^ 



: 793 f u oji^ ^i u^ ( 75 - 74 u- - 367 

S J. .--JU L-i.. f..f ^-—*VI i5JU J'j-ft o^J » 

. f U5"o L^_*i ^-L- 51^1 V o' • • ( oU*LJ\ 
.« JbJ\ o* ^> <y* dUJ <y t>-^1 J* ^J 

: ^un jsLiib S-stjM ^ ( 348 a- 113 c* 
<_*-1jH oL*JJ» oL~J o- * L - Jj ' Cr*-» '• • • ^ 

(jjjl oar *~>) La chemise de nuit ^ — ^ 
^lx. J. ) 4JU.J *U ^^ Crr 1 -' • C^ t^^* 5 ~ 
<-^-jdi ^ J>^jl> dL^Jlj ( 192 u* - 1 E 
' . ( 301 u- - 1 c. ) c* 1 ^ - ^.-^^ 



u n.„,-^ UJ*j » : ( 828 u- - 1 jr } > T t-^^ 
.« oUV< »JL* -uU v^* <^* s:l, t^ 1 ^ ^ji^ 1 

_ i _ _ ^ • t--v- •-•" J. _ >V1 t*** ) j>_j-& 
. ( 259 u* 

jL-*-.lj OUT *Si - u^' -^* a* U 

,Ujl tJ-flj ,ji (Voyage du mont Liban : 45 
dUJtfj ^L^j ^ » : 3j-X\ y~^> o^- 

ob A-ijj UL^*J o^—r 1 . f^ 11 «>*i.» • o*^ 

Jf OjJV 1 ^^- ^^^ - t^- 1 ^ 1 ^ ^>* r^\ 

OL^JI J& ik^ j« - JiV» J. ^*J - ^»- 
_ Ol/JU _ >— ijb JjLj . « <-iVi-^i *»--'j 

. D'Arvieux, Memoires . 426 - 425 u- ,- 6 jr 

L^iji o ±s - JL-^^^ Ji- ^> **yl.r- 

J,.]^^ ^ JH ^Ut» o- Uijc' ib> L^*3 
^ ^i ujLL^ V _ >T j^ o- J 1 - -^^ 
2* ;-&> . « Jl^-jJl Ol-«-» i - 1 ^ 1 C^ <^ 

_ 750 ^- - t/y a- ^J - ^ UV;> Jj^ } ^ 
: ( 161 u- - u"-> u o- 1 g, C^'-» 

Oj^lj^Vl J* <J*j _ -^-t^Jj 1 Jj^.J 

: ( 327 u* - 4 r - a--' -* j-"J <^^ v 
« Olivier (Voyage dans I'EmpIre Othpman, 
I'Egypte et la Perse) » 

\ » : a*^,uj\ »Jl* ,l-j «ojV <i--j J>j^ or* 

^ ^j_- n. _ oiLjIjJI Jy ^» ^iJ^ u^" 
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^■dllyU^jU 



_1U 4-1j U U 






J^ *ji\ jj-j iji* » : /i ^v Jii JULi : 1> 



vl <l». 



'J O* O" Lt* 



i UJT Uj1j ai_, 



^ Uja- uiJjJ cJtf <*JJV1 o 1 ( <»> *~V Jj* ) 

<JJ"j_>* jjj*- <*Jb> «_»-b»J1j l j>.J^ cr-b (J*J 
f^^ «yj • <47) U*. L-J- ^*>H'j ^J*-" 

i_4j* ii^-i yUb y) c-i/j : ( 156 u* ) > T 

tij\ t_>U5" ^ JLsJj , <*il. U--'j (_^Le.j * — >•> vV 
OW • ( 820 o» < 1 XL ' O*^* J» ) <Uj <LJ 
. Jjjl ^j^ ^ <-1, J* ^ ) WJU f iUH 
ii\i\ .i— Jl » ( 161 ^ t 3 jr ) >T t-ij- t>j 
JjV< J— iUU c_)ljj . *1 — JJ» ^-{3U WJLJU 

^-jij .iLui**, -ibu gi»-i ^.u- b : ( ^uai ) 

.SlL-Ij J* gUM 1JL» J-o-f, ,1>-M <JiU1 *i* 
<JiUll ^j <i»Uxj -obJ oii-li . « viLa-U- 



. (46) ^L-jjJi ouill 



. ^y.\3i\ J <JS31 .JL4J 3j»-J V 

c^J* « ( 113 u- * IS d ' j— ^-j ) <** 

^ : ( OL-.J-11 »i — Ji ) c/^> Jj- ^^ 

Jj» JSL^ JjU-» t U ^-' : C- 1 ^ C jL * ^^ <>* 
. i^jfll jl«-Vb 

l^^. ( 168 a* < 356 c* ' 2 jr i 

-* <_-U^ |*-L-j ^— !»' <U< JL- ,^J1 jr>- 



c^ £.> ^' j'j" ^jj-*s*i y-Jj • ( ^j*- >T J i_ iJ u- l^*> ) : j?V» Oj^ ^LJ Jjl (46) 

^ ^1^*5 Jl jL/UJL j-Js Jf~* <*iS" o 53 J Zohar -^ ^> Cr* V. 0W- u* 1 *^ 

*>t^ ^b jy^- : '( 295 c* » ■ &W ■^ , / , ^u i ^ ./JV-dJj- yA^w oka* 
. « <j ->3fc »jj ^ — 1 ^ o 1 * 5 vW W> J*»"i ^^*t J, a* "4^ r - ^ 

\ ' r iJL-s-lj Jf'-^J » : ^U'fll JU» < yi UJ ^_^ 0^j*>- ^*4i l—r 1 - (Z*^ ^ (47) 

c-s-j < bLi* ^^ Juj m-» « « U^ ^— r 1 * ^j 6 <>* ^ -* 1 :Ljli ■>' < ^* ,i ''•>** (s?-' , ^ jv ^ 

cJW i*lSl< 0^ ^tfJ^' j— ^—J ^^ o! 1 L-HJL-i^ JL5 « U«j U-i. )) t _^JT o' •&** ^^ 
^j—Zji J>-* j*-T u^" c^J • b 1 **- »■ •> ... : l j £ pi — J1 *Vj^ '^r^J o-AJ* '— V J** : — r 
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jilj,. ^-U JjJj 



(( eJU_p- . 



£JUU ^j— )1 



-to t5^1 



. t Li = 



. Alquinal 



TLi- 



_ai 



_,JLU\ « : 



<_wjUJ1 <-JK» 1^1 ( 39 ^ ' ^ ) j-^ 

U* Jyu 61 ' 1^- £^ W^ ^-»J-W < E^J- 

. USD! ^ lij-U- ^ ^-i~ » : J? 1 ^ (J^ 1 



ili dtii 



oj-i^-l'j » : ^-tf ^-^ JA> ' ^ Xrf1 
-i-J> ^1 ii«*> ej* *** -**' r 1 v^ ^^ o1 

<J1 _ rr _lJ U J1 .^ jry ***" ^W Wj • > T 

^ I ^^ <-,^1 <ilM yij < E ^j 



, ijr 



. (48) fcUa» 
i_jr_, ^jx. ijr iUJf Ujjj .) £LJ <jfj 

^iuin ^ <aj g\jui » : s.'5-Lj.n «jl* ^ < 210 

^aj J^liiJl O'^J • OU^I ^ ^Oil jJV 

^^ . ^ijb ^jjij ( 177 ^i 3 E < o^ 1 ^ 



'3 t 



. j. ) <l>j iu uiii ,y i/j 



_u"^ju< ^LjJai-yJw' » : <j J5 : ( 176 

p-1 AJITJ yi eJU^ u oii v*-^ 1 ^ (49) ^->-^- 



; ^^UJI Jl : 



t Li c**- 



yi-ii 



iS^.s 



. « Toca de' muger o tocado » 



^ ^ si jjfiH jjull 1JU JJ (48) 



« 2 jr ' ^j *U «-il' ) Ot 1 -Jj- . (Jj • < 4 ^ 'It 

. ;^ii)\ »JL» ^ £LL. (jUji (Sjj-Uj'VI ^^^ < 222 ty» 

j. v i\jy v _ l : (JU^V 4 ji*i- Voile iJix ijii\ »i* ^ ^lj <J3" iu»jj ^j 

jjj,^ .Vijj *W ^-J Ji ^ Ji OiiyU ^JW J^wi oV - 3 ^S « i-u* J- 
. ^ji^ <^ju ; J: ^ o-^ ^^ J 1 j» ^ ^^" ' ^ ^ b ^ J ' ^ ■ ^ J " ^' 
'( 46 ^ ' 320 c- ) j-r ch. 1 ^^ ,y ^ o»^ • ^^>* *^" f>-^ ^ J 

. ( *^1 ^JUl r ^^ ^JH' o- 0^ '• ( 83 a- < C- 5 ^^ ^ Ufl1 
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L-.V : 



,3^3-lj a =^J 



i5- <_^ j-l oi ( « u* ' 320 c- < *W ) 
^i 1^ ^sJj . <LJj tLA-i ujj^. AjjjS. U**i- 
: ( 42 ^ < 24 c- 1) i-ijli JW1 oy-ll v^ 



JL.U- ( 



*jH\ >1 a- » 






i : JLii <Je 



< 3 u- < 2 E Liy 1 •"*--.> ) J^-j 1 - JA> 

V ^ » : *~>jm1\ a^\j- o'-Alj cj-^ l*t» *i*> 

£ J_J*Jt ijbj* <*- <*—»., y»j . Cursias 
--JUJl ei* J»a-lj(Como tocas) <.U* UjLj^L. 



.(50) ( 236 J* < 1 E < «4JU» o^*-" ci>~ 



U.IL.J ^yJI «■ Capote <JL_^V1 <Jsa\ ^ 

V> S31 ^ jjj j jV dJJ Des Maghrebins 

Capote <_*J5" _, — L ( <jjcj iJL— ,1 ob^i. ) 

e JL^ o^ *JT idl-tf ( 171 u- « j*J ) Canes 
. Capote sin mangas tlrr *5" it a im I oUKII 

,3__ij (^^ '-"-^j ) ^^ <J j)* J^.j 
0^5- <Jf oM 241 y* M (v « Wwj»l ^uv 

-* J1 ^_u (^JJl ^U]\ ^-ii Jl j-i- Kabbout 

. ( . .■: - ijf «j>.\j ) Sant a Barra oUf 



,Ujl -oL^j v*j"<J ( 240 u- ' 1 ^ ' ^.^1 

^ j— -*^_ ^-^1 o-ij o-u ctf » : ( 1659 
iijjS" Vj*J^ <iUl jy ty-JiS (Een muts i^ilt 
« JiJA ^j^ ^iUi ^ <t>L^ ^j Kurzya 

^Jj JO'I II jljlsJI ^j < iJUL JjU <*UmJ1 jjSJ 

j_kiJl 1JL_* o^—*— 1 u^*i ^ ^^ fJ ' <jjU1I 
*jj— ^*^ tt*j" c^"" F- ~ ' Or* ^J^*** L4JJ — Jb 
3 \ Sied iHJLu>.. W^— ij ' u-1jH J^ 
. ( a-i ) Sjed 



: jlo> u-j-ij ^ ' u-^ 1 ^ -% o^r J^i 

« Pila maior, quae fit ex complicato panniculo » 

. (5D ojJ V^ 
VjO' - tfi'j-SH V-^i *-i3/n 



<*su» J1 <-»ii ; jj-*; ^t-^ < e~*jl' '- 1 * tj jfjy W^« ^J*^j ^Jl t ^^^ <Jf J\ (50) 



J' dU «> . 



:<J r^' 



j ^Uu V jL*j . <«U , 



, Vj LJj ju^ 






J : s-fli (51) 
( .,^■■.■■^11 



^ jl £_^J1 g* uw'j S^^-i J . (52) j>lb 
. ( J,V>^V1 



t ^S-*\J 



\ <Jfll .1«J j>*j V 



4 .U i 

^ < 



,y_ aJ ^.,.,.17 S*JS^ »JU> o' (J-J cr^i 

oL*j l^UT u* Ui ' li ^ Ji b f -£"-■» * ( *^ ] 
( 2 e- < 239 a- < W <^ uv ^ J v^ 
. tjj_ai ,y Kissa »L-f Uw» t^— > £U*J1 ol 
<JL_-V1 <*K» cJUtr .l—J" <Jf ^ ol jj-i ^i 
pl^UI y-^. ,j-^l ' Alquicel jl Alquicer 

^t* L> </> U-V » : <>- ^ U ^ ij ^.^ 

: ^jL Li U»^u dJJfj t « «JW- Manteau 
.-XJL . « iju'Ut 3J»*t -c- £_-/ oJtf ^iLJ » 

jj^ *t_ki » : Alquicel Ur J^ ( 1611 

Cii> < *»>-i- ^J ' > T \r* ■>' ( ^ } 
. ( ^Lij_i < »OU ) j»j- *U^ Jmo-j < <1»L> 
^1(1—3") Queseye J*i ^ *^~^ <*Kn ••*»» 
&*-*& *-iyi *- !•** • cr-UVL 3 ^ J1 i/* 7 
_,ir Quicel iJ5" o^ (i^/ V^ Jj*i.> ' k->J 1 

(Capa morisca) ^.X^jj* ( Jj\ ) <-&** J' 
<_il)l ^ yu; Quis© o' ojlj* Oj>- t J^*j 

(Asiento) Siege U — .S* * — ^j-*" 

,lia* -U^»- ,/-? Alquizel iJT o^» l-i* <>j 
jj ^ . . (La couverture du siege J^tSU 
<_JV <i"J < Urrea bj.,1 v.-*-* 7 i/r-i *</-* $ 

)t u.. J <*jju]1 <JL_-V1 ^UVI Ul Ji^'j 
Alquicel ,*L-5a^ oi^> v^' ob->n oL^Vl 

^ t i *JJt c^X-ijjH g?U» ix^« £>\j ) 

^1 .L-S31 ^ J^jL ^ju^.j . ( 164 « 15 < 13 



^^^j. ^^ o^ «-»^j 4 V^J Mir-' u» VV 
\JL-» ^j t 4_^ j~a\ & <^_J* #UJ1 '« ' ■■■ i 

<_Jl*^\ OL-^ V\j < sfj-*i\ jM-j yi iU-i-* 
•Tj jJUl j-UJI 1JU J* t U- JJ (^-1-^Vl ^.jxJ^ 

ijj j*> v^i^J' j*j ( 255 ^ t ^iai ) 

Terkerzit c- jjf y ^ 0^ -V ( 449 u* ' 2 E 

( __,__; ,) . U.P I — Jj^j bU . <— .L* i/ju 

Jf iL*L- ^j i Kerzlt c,j^f <JT liol ^V 



' • ('72 u- - 1842 - *LJLM 4i^_ , ^yir 

J Jj_^l l_4L^. ,J ySJI OUS31 ^ 0^ 

( 90 [y. 2 jr - cr*^ -^ ) <LJj <L) uiJl obf 
1 £ _ JjM\ ^L^j ) 4iUT ^i J/ j. j>.j 

4-i ^-^ u» o«f Keriki ^j* 31 ^ ( 327 u* - 

Keriki </ij^V o^.j - > T J^ o'Jj-*** S*^ 
^JLj» o^j - 4e—Jl oili^Jl ^i ijJJji oSj pJ 

jJU £j-J* ol» ( 102 u- 2 jr • .^» ' OiJ^ 1 c^i 
cr j» r . Jj_Sj V^ p4-^M O* ^->>-^i V d ^ U1 



( ^.jM ) -Oj^ ' 



*Li (52) 
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^ i l £ « ^jwi l> *jju*ji ovii—n ^.jU ) 

f _JU\ IJU l^SUi j^Jl ^yUl y»>i- j\ ( 413 
ol ^i'j^j • 'L— *" ^ J-^. ^ ij y; "^ j*"-* 7 
l^ .,,;i-VI ^SO ,J < o^ y^-H j-531 ^jU«*H 

: ( 52 ^ ' 776 < Jjj r— > o> • t~ 



j j_aJ 1 ^ > Hi ** * 



-i yl Vj <j-jkLi 



• J*U yi Ajl^jl JL 



4 Cr=iW' CT^ (3^ *' — f j^ *;->'.£ * 



i < Jc 



£• ) i-jijH JUJ1 oj^Jl V 1 ^' «^i- Ji-iJ 

: o-J-iU #1 ^i-y, L-i^ ^ a- ( 9 ^ < 24 

. v>*b o-J^Vl ^i V» <L*^— 



j\ f~ U* Q*} - JU1 J\ j^J yJS Kjfj 

c*— » -*—»"'.> • j?>bLiM o* ^ r*- " ^ J**---' Li^tf 
: ( 1 u- 1 E - Cr 5 "^ •* ) ^J ^ oil I V LJ 

oUK, Torrens y-Jjy U*»-.ri ^sll s3S\j-* 



u-j — 
. une bfite de prole (a beast of prey) 

^t »0» ,y ^V ^ yj Oi*lj _ <,y yi 
- 4 E - 1350 c- - u^-^Vl cub ) 0^ <*V 



1 f j»jj t Alquicel 
t> ( 9 e- < 3 a- .< 2 E < ^.y ' ^— j ) J>. j 
r4 _u» : Heha u^ ^ ^^1 ^ *£jj». j,j~ 
^j . Alquicels" <- — $"V1 ^ j.a^:. ^jI_^V 
,_^H ujj Jl &* <^^-A\ i f U\ i-kil <-_i; 

<Jj1j ^ i-itbJH »JU ^^ ' L»J ji-fclU J**^ — * 

^ 4 2 jr ) viLJi jujj . (53) fl-^-VI U; oV'J 

#v -i» ^Ju wyLJl **j ^ Jji ( 4 ^ ' 38 

_* il U. »j Secsiua ^. ... C .... jlsL- ^ 

« 102 a- ' 2 jr ) j-i-T £— i^- ^> J^.j 
<LM\ ^U\ L»» » £ ^U ^JU o 1 ^- ^ (3f 

^^-^H oJL* tlJO-jL oj^J (Casaques Sayos) 

4 *Uj_U\ <-ai ) {J ~t m jy j^JjSLjJ dUaJJ; 

^^-Aj Alquicel 1— .J^^-i c-fl> ^ i 327 ^ 

( 100 '99 u- ' **-W ^ j y_^bir lj* 

Les Sinhadjah ( <_j-l+^. ) <_±\;j\ j\ 

•bV» ^ Al j) jJcilj . Alchezeli 1*;^, , 

ylUwJ ^^ < U*y- ^1 fj IjU Li j c <uj^\ 
(Lo) j — CjuH i_JJ ^.J i_JT ^^ <,L»J. 

• (54:) ( 13 ^ 4 jCjidi <ij j*v y^ l, ^\j 
j Ji.jL^; u;u 2^1 SjLjJj s)jV< b_^ iju 
iuJSn i-^j Vj y* ^» 4 -uj-f Cheze-Keze 

. ( «L_f ) S^,^? 

-V*i » : -u/y JU ( H9 < 148 u- ' v.y ^"<> 

^oi . 4jU J* UJbji iik-UH JL-f v LiJI 1JU 
y_;-^J» OJ>j ^L-aJl X* LUJ UIj . J\ .*L_r 



■OJJ I 






ly Sjl_c aJL..*.-^— 7 ^JUIj 'a^Jl 'JU ,y .Jbj ^OJ? Batanar J*i t 



Jj* ' ^^ ol J> ( VIS31 ^j jjJL-j ) . ^^ai IJL-4J »jl_«^l as j^JaJyi uy ol jJLj 
. ( ^iu 4 ouiu 4 a _, itJ ) Aoriste Batanar <*JT J^^- 

<[j*" ylb. ^j^l^ 1j .1 4 o^bj--, ej»J Grammer of the Mandingo language < 

. 1230 f U 
189 



oUJ-llj ^t, ,1^1 oW 350 ^ - 372 
• ( ri^'j 3^ o^ *UJ» 3j^» ^ ) 

cSjij-ll ( c'j*f ) Olj - ^yJl 0l-JJ> Jt clL-7 
._i_JI } ^ J_^j_, . *~>^ <JM\ -^ j*S ^ y> 

^i_ji r ij_*ji ji( 600 ^ - 2 E - <Uj <y 
h — a« 

J» ) <JLJ,, <U ^ V^ «y ■*-»' <-^_> 

r-SJi c'-jt oij : ( 427 ^ _ 2 E _ ^tx. 
Jl j-i; ij.SH jljl ( 600 u- _ 2 £ ) ^i 

* . 531 



£>Jbtl)l . 



( 1086 ^ - L^ir j, ) ^-^un ^ 



u^-"i , 






<_JL_J ob/ ) Vl_S31 j>l_^ ^^ 

t ^^jliJ" < o^frS *+&. Antifaz <Jf ( <^y, 

Velo de muger _, Toca de muger oUiT o'j 

. 4jbJ* ^i j^-jcJI tr -*J l*4i* _^aj 

5 — iJj A_*1^i ) Dombay tsL-Jjj f^^.J 

« — J& Velum «L-JT ( 83 ^ « v^' <ijUl 

o— ^i_^, JI _^_^- il ijfll ^ . ^^^r 

<JL— VI <J£U JuK'1 oJL* iltt**, ^j Jjl 
Cambux 
J JJ~^ f-~'jj?» v***— ■ • «— — 3- t j~tJ (_^J1 

oUUI ^ <,bs- 
(Tesoro de las tres lenguas, Geneve, 1609 
. « 4o.jJ| ^kij .-Ai; j) jU^ jl ^LJ J1 






^ : ( 12 j. 



oIajL^ji j\ ju ) ^uj <jr,, <*is3» e jUj 

o^j-s-jii oi^-'sn _ <_,J* s — >■ - Uj» ( <iit n 

Des gants : _ h i\lil\ ^ Jrr ^ qM.^-_j- bJJ» 









-Lu- 



138 ^ - 1 J: _ r 



JUI 



A.U oUi^iU ( 271 ^ - 13 - £ - ol.-.Toj 
<_^-=j ^l^-K V>^'j ;^-^J\ JUJj <-*aVI j> 

WU ilUj J £ ijiUj _ i^UJl JSLj, ui)j; 4_JU. 



_^j\ Ijutj Calotte 
i*_i^( iJLkll JUj VI i 



Jlf 






( 350 ^ - 372 r 



2 E -^- 

^1 jSL-^Jl jJL-j »vvij oU»^— Ji o» V^' 

j» ^Jiyill L*Lu (351 ^ ) JJL »iUJ a* j 
j^SUU- ^ l^5 y _ j\ ,\^\ j^J ^^ ji^llj 

1JI 



-2c*) iJjijiU 

Olji^b i^L-Jl glaJb (^JU-lj ^ 

.^jjii o^'iisJb \ySj : ( 29 c 
4 ^—531 



J* H : ( no 

^_ v 19 c* 1 



Ji ( 1690 ^ _ i^ir J, ) ^^.ui ^Ju 

J «^)1 



U*yW\ J 5*KH .i^J J^j V 
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4±J <-itt 



j fUl J* U~ J-w <i-^ < 3 Jlldl Jy 

,> jL^>V»-0l *_j»j»j < 0^1 0^.j'j» 

0< *VI ,>- ^ij < «»>» Jj» f j—J' i> 

<jLT ^ Fesquet <JL_ J UJ uL* ^Jl liiLj 

(Voyage en Orient: 185 ^ ' ^j-^ 1 J 1 ^J ' 

. Caffieh J Couffie ;ui£M ^ ^ill 

^ t 1 E 4 ^LSL. J. ) v^ 1 '-^ t> ] j» d^> 
«_jj ^y 1 ^ l^ ^-a** j UiV u^ ^-"^ B ■ < 333 
: ( 45 ^ 1 E )> T t-i^ Ji • " jij* S*/j 
:(596 j- *1 £) «suj -a-j • ,( ->^_-» ^4 S*/ » 

: (833 j-'lj:)/ 1 £-*>■ J* • a <56> fc*4' 

2_- -j* v^ jt.JJL» •jj—lt- «-Hy" W— ,1 J 3ji » 

^ c 1 E < iLl, <LJ ^1) ^J ^j .« y>yJb 
f ^!\ Cr _L Ui- <J jSJI o-Jb o 5 " 'L-^ 1 0» (614 

^Lii ^^li^J Kef fie <*lfll Ojl«r^ y^j 
fSJ'j . ( 27 u- « o^J^ J^ i> oU^iL ) 

. « <.Ux ^ijH j* jjui es ^ r ^ » : <-ur 

,^jUU yk»-i < ^.U*IL <JjS31 Oj^fy j—ij ) 
' / « ( ^1j_» ^U ^ t jJI LU ^ «J1 j i JO 



J\":' j^^Li ^1j v -— t "j-i7 ^\ Cancabux 

^^JU «. ij, jui- Wl ^1 < MJ Antifaz <*JT 

• (55) ^ 



. ( 651 






gj, JjJU- <Jjfl^ » : ( 130 a* <■ 1 £ < <*Jj 
j^U j*».\ <J^lj i <ihi« o'jJ' o* y»i <• ) >^- ,, 

g_>J» 6^— J* ^y-i U J J, O 53 ^ • J-V 1 i>V o^-J 



^^ Jl_»jH - 



. 04fl o«^- 



Oa! rl- 



JQ! 









jLIV - 



(46 u* t 2 E Nabicht _ _ . 

A*t ^jJ j* j *ii 154 ^ ' 2 ' 



J 



' O-^J 



i jUill ^» yi^531 J* t f itS3\ 1JU Jf ^ jjii^J UL. (55) 

■-J- a* ^'•j*" JJ -^ - "— c-j» <y ^-^^ j-^. (56) 
j\ ijjS" o'j Paillettes d'or ou d'argent <Jui\ _,! t-jbJUl 

^ _- (^^JT yflj .■ • ! -» n ,. ^ji ^ ^ y* l*+-i.^ L^j- 

Sj_s" ^^ y—^-j J»L^j Jj ^ jjjju_^ ajl. cr *i. » : fi^jai 



! OjUl Jjj ^-i aJTIoaj c 4-aJUL Sj^k. CJ15" LjJI icJldl iyuill 
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J\ jU> j-ui J-*; * UU," oU-yuVI J5U-I1 
t > O^Ari O^LJd' 0^>J^ U < ^1 f l-1 
- ^ . « >» 

. ( JjVl *j»Jl *ol*- ) 

jjiyuu > ^ <JU» «-&" J^* ^Jj -^ 

^ o_i^ Vj • ( y-i'/ ) y <=*/ <JJ" t^- oi 

_, ; i-JL-.^ Cofia j t i-JUuVl Cuffla <Jf 
. SJUTjJl Coifa j Coiffe 

. Cr .....i./.n o>^. ^ oi-^ 1 r*-> 

; <Uj ) -uUf ^ CotovicdLiy/ o 1 ^^ J* 
^y ^ J> Jii (Itinerarium ( 489 u- 

i ,- .1.1 ^ oL—ll U £ j**i\ J^a- <y o 5 " 
c— Jl' ^ ^ ,/ j-l" f^ ^> ^^ 



«- 



( 93 u- - 85 c- — 1 c >. f -**_■*" Jji -. 



_jl <U3" 



i^jLjir v_»y JL-JUI 



jl ^ iJJ <JT oM 45 u* 1 e - ojJ-^» 



^^^.-jj _ t \j~~i\ A\jrt\ *Jit a* ^-^ ' jij^V* 

J ^ ] J ] ^> o 1 : ( 131 ^ ) ^jUTji V^ 

iiir ^. Ju*^-V* 4-Jla «/• < J^-^ 1 Ui '--"-i 
.« iSL. JU-ft ,>V 



f UStS, r b Uj 




' 292 ^ . - - 

yi ^JLjjJ' vV^ 1 £»* -^J*=i ( 6" 2 E ' 293 

^ y* ^* i-i jS"/ • « VV^ ^ J^j" - ,1JiV 
_JL \ t _' -- 7 <— -j-JU_j <Ujj1» "L.U-c **}£*', Crzr^^ 

JjJ ^ ( 228 ^ ' 1 e ' c" ' ^.^ <^ 
^ . W^i JJ1 c — J f^-lj ^ ^ » ^-^. 
yL l/ -* UJW 0j^S3» »'^ ^—^ 

i^LJiiu j»jJm»» ;iw » ;; - **>i v '^s ' p— J< 

J»>VV Ulj^ui' *'j*^^ »'>- '^^ 
5JJ\j SL-iU- Sjli*J < ^Jj JV^ *^ fc> ^Jjr* 
4 CJLL- <Ljb J* >J^ <SJ ifjV O^ -^iJ • J^ 11 



« JL-Ulj 



jjfli » o^y* 1941 u-J 1 - 



jVI ,Ji - « -H-^- (4 Ji £.>*■>* t-* 1 -^ ^^ B 
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1 E ) ^UX. **J» ^ >T ^^ ^ lyiJj 

. « ^l_j * ^.^ » : ( 172 
( 62 w < 2 E ) c i—;i* 

^-ifl^- < «J» ^ £UJ J-^j • « JiJ 1 ^- 

. « JjjIj— >u i : jJUzJ ( 63 o° 2 E ) 
« 367 £* > ir-k 1 otf j-— Ci>~ <>'>-> 
^ ^u • JL'l » : ( 815 <i_- >ioV i 234 ^ 

J> ) i_LJj <_iJ v-iJI ^ t-il^J • « ^T^ 1 J^ 

uJ«jj y-u ^> )> : ( 604 w - ; 1 - • ^Ll£- 

j.» >t ^^ ^ . (57) . « i\j\ ji, ^ij 
L^L-jj <'JU\ gji » : ( 78 ^- i 2 jr « ^lx. 

<2 £ < ^Ll^. J» ) vHJj J^j . (58» « . -iii 

u i^ c^jij j\j\ i*jj c~.iii » : ( 106 ^ 

U-U l 4 .-— .J<j jijaJI oLfj ii_^JI ^ LfrJ* JIT 
^-i 1_+J_jJ1j j- L» Cr _ J 1 a-Oj .^ilt ^ 

ti-jjji jii.V» ) o_,i^ _^j jUj . (59) ^M\ 
j^Ju-Ji ^Jir iji » : ^_jut ojl*ii Jill < 6 .> 

. (60) I s JVl JU- ojC, a 

l_ji^ J .,-.. . ju» (Jb, o' » : 5t'u ■ 

jl ^--^ ^J i jUk-iVI ^ Sy»UJ1 olSL- ^JLo 



(183) - Jj-u^ J' *'»j : ^ '>j La libdeh 
f» ^_»n j-Ju V » : Fesquet OL. _.i L^iJJl 



c^^^ . 



,1^-H 



Vestitus, I'habillement ^-^v .A**' ^'J" 

jl_*Vl .y j^ ^J J^Jb^j . oV Un cale?on 
i_Jf <_JLJ_j <LJ cjUI V LJ ^ ii^J ^ jy M 

^ • «^-M ^ o- ^j» : < 171 o- ; 1 jr i 
: v-^" ( 60 ^ lti c^^u <_^ ji JL. 

M >• » : >j--" ( **!L_JI i 



J,l 2Xa 



(57) 
(58) 



1 1 c < ,^5^ J, ) <L)j <LJ v-iJl J lyu ^^i . juo^ji ^-i^n ^^ju : j, ^ ijj- ^_ 1( - 
New apparel^^ ( 194 ^- «1 E ) «*! ^ .«<IJU >,: .Hj r u*-i" J\ '^l^J '» : j 2 2 ^ 
o*Jj . « ^yX, _pJ1 ^ L^_J1» : oUfll »i* f JUJ ( 310 a- ' 1 E ) ^^U i*i ^*j 
e ^ ^ u-^J Jsa jiji » : ( 348 ^ 1 E t ^UX, J, ) cjL^ji ^ ^' >T ^^ j 
.« i^j^ <Sj^U Sjjj » : ( 425 a- t 1 jr.) ^UJ JUuj . c ^ILJUI ^^1 ^ j.^ oVju 
J ijfll ,0. ^ C^J Ll^j ^ ^^^jj <L^^ Jju <Jf jb. y ^^1 ot^Li ^ U-iJ ^_,' 

c^i .,i-iil 14U-? yiJI db U^v c-»Jil ^ri j; . ji j^ ^i t L -"3 ^- ^ oi (59) 

^L^llj ^LIH J^j ijl* L^j » : ( 170 u- < 2 £- « .r— gjb- ) Lfy.>Jl oUf yi lyu 

^j • ( 247 ^ c l E « duui Cr ±y-j\ ^u J ^ijli iju JbW ^u. ) 
• « i**ttj o>^ ] 3 J^Vi » : ( 245 u- < I E < ^iii^ J,' ) iUj UJ 
[( f ^Udi ju Ui < *L-U1 ^ ./^y'UJl cJif iji » : ,^ju» jai lju ^ (60) 



uU» 
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c-w U 



£=•» 



SI*; 



J ^-i Juou!» ^ s^ «i'U» <J_, » : < 124 j* ) 
c ^Li . « l.^S\ » : i^L—.j LA;' Jli ; ( i^l 

:< 146 a- • 2 c" .i-r:-^ ./-*- ci J ' J ^ ^ 'j* 

•j^i> ,-JU, •-. >wi=~ ; ^l a__J\, ( -._, ) 



ytj c Elmacin -&1 JUe' J.JL. J^vl— 



_IJ1 



: i 485 ^ - 1 E - <*J <y ^» > oJ JA 



er*-. f 



■uin. 



: ^j« ^ Ji-Vl .j*J' 



» O^V» 



4i * i>*i ^ fJji > T v»j* Jr 5 O- i^j- 1 ' ^.r" 
^ i La vendetta f liJVl jl j\X\ <-*-i 
^.in y^l ^ SjL -* '-<>*■■ ■ ■: V jSL^fl <L_j 

5_^i^i J=^J- o 1 JJ-H is*™ ^b' O^J 

i_ju ^i •) uiii UJ c-.^ : \-jiL. oo^l l^-jj 
c> '>Jj . ( 878 u- - 1 E - a^ 1 ^ -^ - ^Uj 
_ ^LJL. J» ) 4J/3 ^JUI v lIS:), a* > T Cr-J^ 

. uuj U) ^jLi » V* ^i'Hj b^ : ( 59 o* - 2 £ 

C-JUJl ^^ ^y _ (1 17 a- - 2 £ ) ^'J J-j 
^ \^_, <4*j o£ r LUUI ^IU< ^J <J^S Uli . UU 

o\j <^\^i\ a*~j\ J> 5-^UAJi ^.-—uir ijU. 
^Ju yL» ur 4»j» ^ Ji-v) .j»j\ *i — iii c»- 



^- o~k <s^ J'jj— " y^j ' u-M t^r i — t^'j 

(Under the great trowsers) .« ^V' J'jj — !> 

'18 J7 ' J-— ^-»j ^ <> J 3^ lS-> ^jS» ^—^3 

Culotted'ete <JSL ^u'ijr ( 107 ^ 

JL_«j . « (-liJl ^ »jU ^_^_U\ c vjL-^JI tr .U 

o^jifli j_* ^L-JJi » : Jj^_ (112 ^) Mi 
Culotte d'6te cJ™aH jLj ^1 jUJl Calegon 

( « : ( 39 ^ 4 1 E : OjJAsJl OJ.j-°H ' Cr> 

^ ij\a\ ij£i\ jz, l r jz\ ^s ^~ j^_ j» 

f j.^ Sli oV t Ji>J> jlji ^v v U V V1 
<_-_J>H *!»»» f y u^j • « "^ J>-J ^ 
4 ^-UJb iHJ-tf ^__i «L-JJ» oV" - ,Lf J-*- u 1 * 
. pi,-': f:H r-J VI \JL* J*=« V »JL* U^UJ ,> oSj 
• ( 56 ^ ' 1 £ < ^ ^ * 



i » ( 393 ^- ' ^^ 

S^_*UJ1 ,L_J ^U ^ ( 171 w <■ 1 E ' j~^ 



, ^jui ^ o}cS ) ,J j^yX 't'-Wj 
( 59 « 58 ^ ' 1 J ' 1 E ' 




oL^JLiJI J»< ^^ tfJJ' ^US3t y-j t dUUl 

^^ ytj t ^U ji ,bj Robe de dessus oUKJ 
^ M_Aij . iai~ ^u <J5" JL, >^_ pi ^OJ) 






cfi t> 
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^ jj^. ^*j < J y ^ Jy (^) Jj— J' o* 

Ai^i- <*15" jjl^j < LUT UjIj Ji^ 

^ jy (■ <L-^J\ ) «_ i>_JjJ ^—jl J_j_ Ju j . J-U1 



^ Jj^l J' 



■iVl Jj* 



•j^.Ji 



■^ii 155 ^ ' ^>V» JU-iii yi >L-i ) o>J 
. Meihaffi Zaberma ^jj jbj — II 

4 4^1 ) 5j,jl»i ^1 ^^1 aJU^» J^ij, . jljl 
: ji^ «i — ; c ^ oa> ^j*^ l> ( 83 ^ < j~ 

j _ ) ' - j_^Vii iU OlOj_j OliatdU l y>- J i^J i » 
itlij-UI 4_^ ) l _ r ~ i jy <S* j^i Jj^ 3 . « .^-i 

J (i-^V l^' V^' o 1 ' <*-'j-»j f j~ ' 86 u^- 

«y u-*— r OJVI i ^jl J Ligares ^1^ 

LJI^J ajj . (61) <-jL>itll Almalafas 'a-A^J. 

<j\ I ijl <-J 1_j1j, 

i jjVI j» J ^XJ» 

tf-tf/ < 2 g- ' 27 a- 



jljl iJT 



^i (62) « 



^1 IJLft 
Melhafas o lizares 



. ^5U J* < 



Cr* j- 



^T U J 



(Que es a manera de una sabana 



r-ij - 




*u* 


i_sai\ i 


: ( H6 


l_JjU» 


J-rt" 




j- «L* 


VjJj 



• - 1375 



OjU:-..< Ji Morabites ,j^})S <JX- Jj 

ijui ^ ( s*mi ^^ ■) ^^ ( ^*jjii i ^ u*^i 

.U^±\ c-s^r f UU> ^- 0^>' Ur 1 * t-' J ^' 

oL-LLj _ 12 jr - 63 ^ J 4j-^ x t^ ,J 
« Les Touarics et les Tibbo » 



w^U- 



_*1J1 



J^ 



<jr jl- < 



■a^j\ ) . 



o; 1 jyt^ 






Cr-', 



u*ni ^^ji ) o^iA^J^ o^ ( 200 ^ ' 320 j« 
oj-iii Jjij-Ui j\ ( 156 u- « .>.y^ J^" 

.tJUlU El Khaaf ( _ f( — - 3jj j*±>> r +--jjj 
El Khaaf ijf < <> vWj 1 iy J ' i^J^ 1 -! v 3 



Ul c ^»U.U1 j< « 






(189 a- « 340 c- ) yVI o^ V 1 ^ ->>.j • J^j 



*l_»j» SJi^iL. Jl*. M*» ^j-^iLij— c-U* jJ1_j>JI ox. ^ 



i ^Lw* ijjjj 



.ytrUjjjJol. 



Vjj 4/j i-r-i-jy ^ J j^.-^j J-V" e? J j^-j' 






< lr 




^^-aj »jj+-t- <iU*j Sjj-u oJ-if j . ( 427 o" « 2 
<U .jm ) <jA\ ^ W ^^J **lfj . ( 30 U* 



^^ji j u*\ y^u <jr j«^w_, . (82 j»"« l E « ^^rijx- J, 4 <_jjj 



« vJtJJl ^^i ^ J^J\ 3 
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!j'j <j'Uj >: 



:(12, 






_*— *u 



05- 

■•-' ,_ .^ _ ir (Durus crassus fuit) 






4-1— »i 



A^bT ^ Cervantes ^^'j^— U. 
Novelas exemplares _ *■■??*• 

^ii-^ ^~l^ ^- Almalafa «.i*L. ^.^ 
^ i ^LJjj 1/ ^ t ~'j ) V*-^. "^S 
.hJIaJS J^ ( 1611 ^ < ^^> M ^ 



■ 1 E 



.( 1 ^ « 36^ 



5 > - 



' r^ 



t J -^ » 



~%\ 



JyH \i* 



_,1 Jj^. ^ 



4 fl 



^»_i u ( 504 a* - ^-^ c^ > ****? 

_ 126 e- - i/— 11 o'^ c^ ' «* 
,33 ^ _ ,u— v» v-M ^-^ ^ J 



dHJS 
: ( 249 

.1 U»-) 



jjU ) 0^ ^ t-A-^ ( 520 a- - 85 e 
j ( 137 - 40 a- - ^- Lj - J d Jji * _ ^^ 



-U*J^ 



<jr 



.i* ( 1948 ^-\*X ±)^y>™ -r-^- 



^yW <J <JS:!\ *-i+! Jj^-j V 



J^ ^ 



y. 



iU J\ j ^j i*!S» .A* o^ J^ ( 103 a- ' 126 



^ ^ jUi" «>' <i c/J J " U J f 



s AiiH : 



. iililj *U-^j JJ^$ 4j JUjj 



,»J« 



^J, ^1~ <SS1\ ^X\ s»s '^^ J—*- * ^ 

^J\ _,\ *L^H 3 \ <^U.^ : ,ai * B J— *1 ( 108& 
OU^ ^ tf> • S ^ t-^ f ^ ^ - 



jj<ja\ 



j^_ ( 45 u* 



1 



; jI_£ 



M^ C 



„_ jU ) ^US" ,ji 



JU, O ^ ) • ( «VJ» -^ ^' JT ^ , V,>J, 
Sjj^ ji>V»j »Vbu^ ^Jb J^ b . Cr**" 1 - Cr**^ 

'J^ ilj-U ^.>i^ ; 4^ J1 o^ -UjUj • ^^ 
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_,! ( j_~_~n j_b Ui J>JU *V> j-iJlj : ( 152 

(J( _^ SjU-jJIj J_i_ilj vli'JH »JJj -Alij ,/^Jl 

^-^ J^i ( 152 ^ '• >- T £-^ t^j • (( °>^ 

^) CJ -11 ,^_L <AJj- ,> oL*\jJ» 1 ^ JU 
( ^ufLSL. J. ) iUj 5.U -ill v^ <>J • (cj— l ' 

. « jj — ,1 i_s — . c j » : J^ Uijjjj o' 

_ ^vi £__ > o'JU ojV s ^ cr ^*^>> 
o-i £- U ^ (76 ^ - ^Jj-r->! - ,l ~ J 6* 



0—5" -Jij 



tfj- 



„]1 L^-A 



jlf LJ__1 



£ _ j_>- _w».j) ,ji J^Li ^J ilJjSJI <-r*-k_.j 
__Jb j—ij.-ai »l-l_~ u> JW 109 u- - 18 
_^> ^y y»j _ Mest c — II ^ r jj ^ ^jLi 

0>- rk a-^ 1 u^ " ( 42 a- - 1 jr - oj*-*M 

c . . 4_l_«_iH - (Inner shoes) ^LJiJl tliJS 

£. _ ^W ^Ul ^1 yL.Vi ^jrfljH jL^J! 

_,\ j_ii : a. .».-,., _ a_L*Ji ,j_iJ ^ 4__ ^ 



oU-*jJ» <^v. o»- c j • (63) ^.^* J ' u-^ V^ 1 

<_jLJ.VL. --•- -. j . -A.-.U dilJLfj i_.U- »jj-=". 

jii . jijbJi ^u otf c—i' ^ ( 365 ^ - ^V 

C j U jj_-U jLJ .j—J » : J^i-i _ jy^i\ 

. (64) « >»j j^\> ^t -u, S-^j> 

tf — •*-» 

( jl* » : ^ u jj ( 17 ^ _ a^ u J n j j-4" 
^ liy^JW ol^l ii-iijl oI.LjJI ^ -Wjit 



i-5"^ ( 



-1J*-" ->*^ - ^J 11 t 



-41 



«i ; 



i^j 



- \^yu> \$k .ay f"J~" ** **i5" ij'J-^jp 

: ( 12j-l Lh-^-c; ^>^1 «y 'j« a*^ 

u _Ji r i_; j^— j\ ,i»Uii: ( 30 u» ) ^)J 
^j J^-Jli J* jio iji u-.', oW uJi ^\ 
^>>s. o>.l i/-j^i C j-^Ji ,>j . « o>-J» CJ -ii 
C^' f* » : ( 75 u- - c- ) oj-v ch' '-^t^ 5 J* 
i/j • ■ ■>->■*! <y c 1 — 'J o— - u u-t'j * iU a* 
- 151 a<> - u-j^'^ lP c- ) <1»>j ^1 <1>j 



i o- ji j^ui y^i o» ^Ui j\ ^ir j,-^ 3*15- j^jj (63) 
■ ( 133 * 132 u- - o^_,jj yijL> ,j^j ) -uur ,> uijjij j^_ 

' <J^i > T L^M ^>> u-rk u-M » : J,J -* J' V- 1 * ^ >— » <^L.ji 
JLjUt tf al JU*^.V1 gJUi oU-j _ c> li1 : « ijL_ll » & Jj«- 
_ *J pUfl V J^ ^LJJI Ijbbj . ^_*=J1 j^i ^ UL^lj jrUl _^i 
iJjj J>-i- -Cj ji-UJlj . <_iju ^c v « 1. : . ^ y^j _ ^^/jH 
1 4_J^j _ Jm^II viU 05" j _ ( U, jl f bj— -k>ij 5iJ»- 
• i* uii* Jii»J JLL.!lj j-*s»JI j^b Jb £j,y ^S\ JjO*Jl <^. jJo-j ^U.-J1 ^ jLL-V1 




: »^J ir-^' V^ o- OiJ^' 

• " 'j—* l>y <^' w Le j-Uj 4j -> *>- ^ 

f — r^ ) 



^ (37) c u--vi V^ui .04, /jUj 
j\ »x__i ^iJji jii) ^Lr ^jj! v (64) 

1 0-MV* L^^^ O^J 
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. - camail o>L«ai Jb-., ^US" v> JL*i-l ,,» • V^' *iW ^ V^' 



,j iu ^w »u-ji ^-jU ^ jir *uui ji ( 47 

ijj oj ^^—J LLia»ij . 1-U U-ijj ^^ Wj — rk 

- *.. .„j., . 4j po UIUju— ■'< <-ij — <ij_t£« 

^ ;,Jf ^: ^ *# j. ^ ^> - ^ •*-' «" ^ -f ■ w - ^' * . 



^-Vs^J J/^i O 1 U* 


<-ri-> o-r 1 ^ i/^J 1 — 1 ^ 


5 


- 327^-1 £- 


, jjjai oL.., ,) ^un ij. ^ 


^->-j J* <_>jL- ou ^j » : J yu ^-^ 


(328 


1JL* ,> oi^' Otl- u * i, -> V^^ O^ »■ 


ns* 


*- i r-^' c/J - J*"* -1 


1 jl ^1 jljl *'-tfj' J 


; >iJ< 


^jL-aij — tJjjVj 


^i^VI ^_W1 ^ < 




^.jk« ^j . ejUJl 


ojlb f^JJl (jit o^*r-i 


!^ji 


V^' 0J*>1J - ' 


blj^l ^o^l. t5j— J 1 


t'j-y' 


fi _ yUjl ^ V 


Uw' j*J_ ^ji*^.j — *b 


j" j' 


e j- jL ~' u-^^.j ' r 


*U lJ _kj jJ_-aH 


Jj_« 



Jb Cl_Ji (.^1 ^jy ci^V o5 



(658 u- - L-^S" -J*) cr'J-^' u^.J - - i ^- J1 



^0,-V. O/i rJ '- v^» ^>- «^^ ^ l >*> ^^ ^^-^ 



j'jV» 



« >N O- *! «yj=i 



o5tti ji ^yis • '« ^-1^ ^s» J» c>"j ^-^ ) v-^' ^ ,L - 15 ' w* ^ UJV ^ 3 - J ^' 

^U< ^ i^fll jjVl ij-1 J< v*-^" : ^■ l - JJ, i -^ ^, OM 130 a- - :l -^^ ^-^'^ &#* 

V^ *1T ,-^Jl .L-J1 Uir-i^'- i*-'j» *^W W^ ^r-^ 1 * ^^ '^M 1 ; ^ S ^*^' 

^J ^Jb^ . ( ^JUj jU»j s ^-J Ji^ ^^ C- V^'J '^' cr-^' ^^ WV _ r*-^ Jj «> - 

t 'jJ M JU 66 u- - 1 E - ^■»'*■* ^a, ^-^ ) °' ^" J_ ^ "^ i-L: * J1 °' t5,jJ,J * J ^ JU - 

Zi_jb 3 _ i^J» JS^J' ^ c^ V^i 1 - iW * u ^ - ^> ,, ^ ^^ -> x "^- '^ ^-^^ 

_ ,UL 3 .15 j j Ol«-!j7 O^TJ— - O 1 * 5 «/*-* O- ^-^ c ^ - , - L - 4> ^^- "^ ^-^ -^-^- 

yju ^^jl- _ <ij>^ 4JBU J»>^- *ij» cj u j 1 ^ w* 1 y" o*^ • W^-j "j 1 ' f 1 - 1 ^ 1 ^ 'j^ 

f> JUu' f ,,_*-)» ^ ... -i> Jf J j~V : ( 45 ^ - 1 E - 0>J^H Oj-i^U ) en 1 

4Ui J» ^J J^j . « ^->JJ r^-r 1 Wj-tii u^^ ^-^ :l - J - :>a, ••** ^t L --' ~ ^> ^^ 

. '<,yi\ u^ u- - 18 e - j-~ tJ ^-> 1 «• fl ^ J * " r-^H 1 

i^l U^ JUU; JJ^a» ^-Ul ui^ 1 <>* is - i ^-^ : ( no 
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SjM—Cj . « j-"j <iJ. 



__ w , Vjo ^> f ^ JUJ ^)J ,> 

. (65) jJM9 ^ - ^.j-" J^ - ^^ » 
a IpjW 

.«M. Fleischer: De glossis Habichtianis, pag. 70» 

*j\ c J <JSH .JL» j\ - <^^yi\ cr-~ ^3 

. ( 4j^L ■) J1 J>LJV1 U1U1 ,>J1 ( itjU ) ^UT 
^ _ 1 E _ <Uj <U OS\ ) ^J jJ« cr- ^J 
jly vlU JTj _ «_*J1 y> <kjL> <J& tZ-1' 0< ( 485 
Jy ^-J, W tfJM _ g-JjJl ^U^J^ ^UM Ui 
J, •) <_JJj iiJj «-i-Jl <> 'jii cr^ • '^^ 

.« ^1 ^ itjL. » : ( 446 a- - 2 E - o^ 1 ^- 
_ fJLij.,1 •>_,» Radzivil J^jjIj j^W UJ-jj 
SjjJ^ j^eju tf ^l^Jt ^LJLJ 1 cr-M Ol (30 w 
, a - » "„» o^»>- o^ <J O^j Ma'rlotta 

Cugulla de abito de frayle oUf ^y^ 

JLJJM ^ij _ J^JiL. U-**-., (66) «^ aJSo 



( 65 ^ ) r-^ r^ ^ - ^-^ ^ *' 



( 22 ^ • 


. £N ol^-Tx. ) oLJjy* v^-Hjj 


,yuL ^1 ■ 


i <jyi\ . Cr __L »^~- ^» *L_dt o 1 J' 




c jljtf <V J* U^r-U o-'j" W. 



^ i_,^L. ^—-L iC,l_J j\ (339 ^- _ 1 E - 
^L-H ^ ijU- ^ ^>~ J^' JiJ^' 

J O^-^ ^ U <J*** i^*J - ^.^ i^ tJJ -> - o^.> 



(201 a- 
c^ 1 ^ a* 



Jji ( 344 ^ - 1 £ - *>» orf ^ ^ u* 
( 392 ^» ) «1U i JUjj • « <l*5-L ^UH <> >iJl 



•■■>.a , ,;» j. ) >vi t*^ o>-w ' 



^w 



<.l_U1 



^1^ ^ . ,Uu j< ^ujj" »»y, <jt j.jj- (65) 
^i j . « ^^b cr -J <;v y^i j^ ^i ^ j* jij* n^Ui ^L V \J5-j » : ( 259 u- - 2 c 
jl_*,j . « j, j,ji ^ ;,iu 4_l t ^i » : ( ill ^ _ i E _ c ^usl. J. •, <Lij <u oi\ v ur 

iljjll oj^li _ L-TjjLj 5,Lft i^^j o-JI ^ <^U, J^ oH^ ( 361 u- - 1 e ■■ - r "" 

j-Jj**1\ cr* °'^-* Wr 1 * ^~-JJ *JjUJ\ C,Uii » : I i_,1 jj-^*" >- : - i -y 9 J - 

a-fl J=?j t ; ^ i »- i, ( 820 v* — I jr ) >- T t-'j- t>j • « WJ ^j-^'j WjU I4I — Jlj i*Jj 

^,-iJ ^ iUif \yi ( 821 o- - 1 jr 1 d«y a-;j . « J.J* ^ s.iUi ,>Ju- ft : 1-a.j l_*^j 
^^j» .dJj jujj » : ( £*-Jl\ j-i; > Ju'ji*;,, . « oUj» j*j -«»j ^ »«}Ui ojL_yj » : <_ajiji 
^*» ^-^j a* j-ij^J' ''^ ^^j » : ( 827 ^- ) ij-i-^ . « V <J»ij <4*j J* ».5m 

. « i — .jji 
> »^ . ■■» » Cogulla a_JT J^_* ( 1611 JUjX.' _ <JI:,tin i^» jjlT ) ^Ujj U/ Jji ( 
oL_ ^j £L_Jl <- r -tj. t-^H ^-i*j _ ol— ^ ^^.J - J>- <^r* J* tr 5 <i J*^' V^'j" 
^U dJi ^^ . « Cuculla v/jf *-ij5U1 Ull ^i ^j . c^- i J7 i:), O^jJ'j j/jLi 
^_jl( 0,0 S^L^Jji 4j _ <J ^j V VKM ^j _,jJl_j »/j ^JJl Cugulla ( JUI | jl ^ 
Cuculle avec un capuchon Cugulla con capilla ^ii\ ^j »j/il' 

. « aJ ^J V Uk*» » : ^Ju i y J u_ <jlj _ Uo*y Cugulla <Jf 
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^j, L Marlota <^Js" ^o 1 <*" Cr^s 



JLJJM _ ySL-li ^ ^i J^J UJV «sUi _ Lijl 
- <J»^ U^>^ -tjU *Jf { 455 e- - ^ U1 

_ V.jsJl »-U ^i <*KH » J-» J-" f jJ' 1 - i * J*^' 

: « ^a\ j^j ^ » ^ju ^^ jv 

« Car le lexicographe ajoute : desideratur 
significatio » 

-tt 



J ^ ( ^l-So- _ 0^^-^ ) ^^J> <^ 

: «_^ ) ji ^-^ . { sjt ) v^o— 11 ^ 

: j-.* J* : A^b • (Une bottine 

(de glossis Habichtianis, pag. 92 et I'Allgemeine 

Literatur-Zeitung, 1843, Erganzungsblatter, col. 

134) 

. 1843 2j_j v-^Vi &■ <- u Ja t-rr 3*-^ 



•i» ( 1330 1 /-WfJ'l u-^^ 1 ./-*'. 

uil *J1 

•i* ( 1321 a- - \*X 7 ) u-^lS" J-* 

. (o) juL-il ^ij*J» Us» 

jj ai 



Cugulla assi: Sj/JLU SjUI j* Sj-iU. J>_ yifll 

our viLJir 01 ji — m .-i-ijU j — «, 

ij& ( S1_^ Sj^j )Saya de Muger^^. ^ UL-. 
87 ^ — UJT o-U Ji,, ) . JiJiU U«j-j _ <wy- 
gy^ l_: — J 4j»jL <_*if j J?_jL i.-IT o 1 i£j ^ 

Marlotta de brocart ^Sjj *±>Jl* ^t 

_ <JI*V1 ^Uji <^ij>~ ) *M1J- viiL. L, — Jj o^ 

. « Guerras civiles de Grenada » • 35 o* 

Jjlj.Jb 4*'b J>-U J^Jl & 5J»jL ^cj 

c ^ ^■J^ , ) </:>* u"j u ^V. o^ s-*^ 1 ^ 1 jJ** 

cr^V jW^ if ^-J 1, C^J - ( 36 u- - ^Jl— » 

o _j^si\ v — ;u? s — cj**- ) o^-JUi «ij-^ 

: ( 32 u- ( o«C-iJjll ) 
« Romancero de Romances Moriscos » 

_ ( 71 ^ _ 5LJ*^ ^^'j* Vjj^ ) ^V :isl * 

•JL--- V-«i-^V ^^ - U L •■ AJ, O* ^^ ^ 

.(71 ^ _ ^L_J\ c^U ) S;>- 

•j>J _ J^— > ) • • Marlotas JJiUl *lo;^ 

: 1 £. _ 35 u- - a— «^-iJ^ ) ^.^^ , 
(Marmol, Rebelion de los Moriscos 



.iiUiT 



utiJl j» JaJ^ o' J 1 lt-^ 1 



..c». 



.UJ1 ». 



(^43-40-35-31 -13 4 



wj-& v-s'> o> » -" (811 ^ t u-jiij jLkII (68) J .-ai 

< V-jM <iU» ,y < JoLl. Mendils ^.v, 



JW o** <J \j^ o=^i ( <*s~ i %*l*) Un mouchoir • tiiJS ^j j,j^ <JT \ (6§) 

of 1 ^j ^>j • ( *4^j *i c— *i JiO- ) <oj jif (^) jj — (j j» i ( JSP ^ t 340 c- ) 

,> <Lx, ^ 4li ikLJt £w uii » :■ ( 288 u- • 367 <~> l^J o-Y^— e>" ^ 
<^-j J* *Lj^ J^ » : ( 234 ^ i 1 E <^u£. J, ) iUj iij ^ui ^ij . « ^ <4 ^ J 
<^ tfUJI J,xH ^\ji\ ^ i«j o^y ,, : J12^ t i £ ) >t ^ ^ . , ^L ^ 
: SJUM a^^I ; ;l_-U1 »-^ ( 424 ^ < 1 E < <Uj <U oU» ) ^J -^*» • « j^jUI 

J* JoUl • : ilfLtJI .a» J* c^^-UI J,^ ^ li^a, (607 y- i' 1 jr ) >T ^^ 
Ol-^l^lj i ^OJb cJsm _,UI ^^u O lo> 0^-iU- UJj 4 JSLUI <Lk^_ f ^J( 
« 1 E < ^L£- J, ) iLJj <U ^ ^ 1^ . « JL^JI .JU ^ o^^ j^y 
j-^^ Cr-*** J* - ■ u^ri' Ji-*^ » ( c*jl' o-i: ) ajj j^j . « J-r k. jjji,. » : 553 ^, 

. « ^*< jjo- » : ( 572 ^ < l c ) 
a* jU».i < ^-^* ^u"3 Sjj-ji c 15 <*yji ) . r lj*lL J.JHI o^^-tJ« -u.^ 
cJtf W-i; S^uij . ( 152 ^ < l E t oi^Jl ^ u 3ib ^ jL l.» < fWi ^_, t ^,^ 
. (Le Cid J--J1 <^5 j ^-S^jjll jU_ii i^j^. ) l-ui ^ i> ^__u oLjjjiJ , ^ SaM _ 
<0 ^UiU J. ) iUj <U J1 J \jz ^ . yj, ijLi , ^ >T j, ^ ^_^, J^, ,. (j 

w-iyj' < u-Jjy C-*b ) • « oi-Vl JjJi- •iLeti oi-Vi i»j» «^l Jtfi" ■ : ( 271 ^ « i E 
: ( 175 ^ i 2 E ) >T £^ ^ij . ( 434 ^ « 1 jr < ^Jj c 33 ^ < 1 E t ^i 
. « ^-J* ptj ^jj ^^.J D LV1 Ji-u, W J«\ . ^jujH ^i t jiJI > : ^LlJI Jlii » 

j-jii . ■ gjjiVJ <v—j «-«» jr.jn— ; j_^Lw» j»ju! dim .»uo t : ( 7 6 ^ 

u^u.V: ( 108 y «e- « ^^n j tt>i rt i v ur ^ !jS .^ . i ^ > /iCl^ 

J- o5i^ ^^j,, ^b ^^ ^ V , ^a,, ^ iySj ^.^ f . ( 255 ^ £ 2 

Mand,l <jf j^.-, . .u, ^f j^ ^^ ^ ^ ^ ^ ; ^j ^ 

*Y°^ ' ^ lj ^- ° UUJ ' "" ^' ^ ^ '^'3 .<-«>„! <J1_V» 
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(Con unos mendiles J — •>(_ i*j « — .jW 
Ui ^JJl ) l y^\ ) ^iUJUl ^ a- 



t»^* Cr» ( 



-at 



^-^l _ 1 Ji ^1^. ,L-J oM 119 o- 

Vj-ii> 1JU 3y ^4-^ ^,—L _ 3 oikiai - 2 

surtout <_cJ_j jl Ueberzug <_.j ^ 

du*S\ _ 4 »j-»»lj . « J^j" OUS3I Jj ^ 
Le haTk 

j .» op j:'/ J^ o* s-»-*U ,Jl * •*$ •*»* 
<jat <li A,yan ( 82 ^* « c" 5'jl> ) -^ t> 
' <^' j/>N J*^ > «*Mj-> '^rflJ Monsorla 
. Indusium l+J'o <J£I1 f*-j~i3 ' ^.jj- ^ ( 82 u* 



.X_* ( 667 ^ < l^JT J, ) ^^131 j-i; 



. ^3-UJl <y <JS31 *JUI i^i V 
< j^ <JT Jj* ) UJT LjIj o' U J-- *> 

Torchon, serviette 



JLt.:,. jfJdl <i~-> j—i; nJlS" LJL--1 <y^ 

jj__JH" <-*# j— i ( «-rfj» <__JL— 1 objL. ) 
. i^-ilL. <A*»-, t ■ v -■-' <*JSo Almaizar 



. <jr j^i\ <jt o* ^ij 




1 ^UJt <-^JU ^* « JibL»Jl 

. U ii_-J» i*— uji ,*_.*- 

« oU-Nj . £ljj u-; W> ji-u t ^1^1 3y 

V ^JUi ^A\ »i*j • (69) ^'u* „i j-iiV» 
<yir SjLjji .J4, ^.^uui jij 4 *Vj)ij £>-^ 

_ r _kliJl JiL....-.lb rt i< J Itl p|, — i 'i\ ^lc Oj- 1 *- 1 ! 
( <.L.Vlj «Lo-Vl ) c»jH j» »L*J» J>^ <^u>Jj 
•' ( 37 u- 'c - ) ^ji-J^ j— Ci jU "* 'j* ^^ 

y- < 367 c- < ^— £>■ ) u-y oi' V 1 ^" t/J 
ijii-ij oi>J» WLj y. Will ^- Jji » : ( 149 

<.Ua11 ol < <*Ux. <J5" J^> .iLUr oJi j . « oL»v\ 
tir _ 3 »i» < vlUj JUj . Ur* -J^Jl j-«J J** 1 — " 

: ( 87 j* « 2 c» ) ^ji^l ^-— ci jlJ w* '-^ 
^ iJL* cij ^—31 ,y t>j <l^. ol J* » 

: ji eiior j^- J;ju. iJTj 

^_JU- o* ( 97 u* < o-J- 2 ^ ^ J *->»J±* 
i.uji oi_^i (^h 1 * » : Ji^r 7 <y «>tiy b J^ J, 
jj_j^j . « ^j*ji Ji->luj •jj-»-^ r+w—jij 
du.) ^ aui ^ <-yr ^^ oi "-^ ^ u j" 
_k^jn 3jjl_l* j_*j » : ( 115 u- ( »j-j» 

. « J_jJu*j -k-- jJl jj^-^» y>j » : o*J ( 46 
'3 u* 2 e. ' ls;: i-^ , , ~ ijJ } J>4jU ^^ "* , - rij 



fJ _j< oj-Ji ^^-AJi oV ' .i» l^-y c> ^Jm j-i ^^.jWjI *'j* l- ol JjVi (l»_cr^ (69) 
l^t-jlj U-J U J ^-^ w* ^"^^ ^ 1j ■ 



iJU r UJ^ Ol* o- <i*U» 



; ^ CJ15" (^JU. (415 ^'1 e» V^ ^ J 



Jy ijSk.r j; » : 21 „• ' 11 c* ) vs 5 "*^ 



i^Ull 3-JLi. ijj-^ ^^ oM 69 jr - cS.r— J1 

Une sandale 
ijuLJL* £*->#} • SjJU-V' &> eS^ u1 ^' cr-^-5 

^>- ^J^_ ^ . ( 2 ^» - <rj^' V.j»ll 
- 428 a- - Jj-tU <J ^yr oL ^^. ') ^ ur* 
Oj-Uj» : ^L L- IjJu _ j--x* *lj9*-» jOj ^ ( 2 jr 

. f jljbi ^ <jL — iij fi^vi ^ >-?ij _ c-uji 

Jj_ij <_LS-jj <jU-j>. cJlf, jl~Jl ^ jy oJlT 
jbLJ ) Ojl^y IJ^^j . « <jjUJ\ JUJ1 'LlS'jj 
*£• JUj o' ( 336 u- - 1 £ - <_^1 jiU» ^i 
.isil- juji >ii^ .JuJUW o- Vju yu; » o>- J; 



(«U 



-) ' 



si; 



' j' (o*) Jj—j^ J* 1 «!»' j£»j 



, VjUl olilill . 



tf. 



V» » : ( 52 j 51 u- - 2 c- ) rfj-jyil j-~ 

<**j »*l». Uli . ij^i»j jili , "CjJUo -u^^i-U 
<*-i^j <Lii J*J1 Oiij oi^v' a- J^ f li j*J1 

* ;>■ «tt ,J Oj-Sj » : JUj <Aj>. <J* ^j^-lj 

OjSJ J*iM ^ iiJw Oi-1 Je (.j* ,J . « Aj J^ 






' *<"- 



Galericulus nautarum, un petit bonnet dont se 
servent tes matelots 

e JL* o > Jks i ( 419 ^ 2 £ * or'-^' oy.^-1' 

^ l y^i\ ^\j .) Sj^^ .JU <> i^Vl *J0< 

^i^jo i_Jj ^\j ^ .^uir jii oJ' • ( 11 
jjt hii\ 



y-L- cS-> j • ■■ «': ■ ; i— 3U' Jri o* or-M" Cr« 

c^J^ . ( 304 t 303 a- 2 E ' S;^ ^> > 
: ( 38 u- ) s^.^ ^-<-**J» c^ 1 «> '>" 

( 168 a* < 356 c* « 2 E < c-s—H ) ^ji^Ji 
^ ijil lj £jJ±j i o^&m ob : siju »ju 

_;ir ^ljjUj v , ^- i ? J ' *; ^jU 
. « ^U^Jl 

^ IjjI 1j2 ^ LJli . i-2uU1 jl v_j»JU1 ^ f 1j». 

tSjj aii . s-*_iJ1 _,< i — cuUl ^ <ikLw jkuJI 
-b*iJ » : ( 164 a- t 1211 e- ) j~V\ JLJ> ^ 
V» Jb-JU jyu Vj i-AiHj v_jbJUb ^1*^11 ,U_iU 

(259 ^'2^ < : :;Vk .. ;» 3*J, t jjW t **^ ) 
c^*» <-iiJ^ » : i_iu\ yi^iUl oUKJI .Ju'jL 



Cr'y ' 



i i-tu Jjj-^ S* •**. <^r o>> J £?'■>"■» 
••(220 o» « 126 c- * vr^ ^ C-r** ^J 5 u* 
y ^ J» iljll JU-r J «-»liJ'» 

5JLi c4*>rj fW o*-*i u *iJ n *'- J <^ » : ( 23 

o« : ( 233 u- < crtWJL. ) *ib5- ,> ^ir 0j L 
^ i/XJ ^» ob^V* oL^VI c»b,jai ^k- 

Jjuj >T 0j J a* j' ■»*-* a 5 * 3 ' & o* ^ 
^ -L~rT <-ur «if£* t ou sm ^ o*»fr* <> 
rfj j "^ < j-+- Jy^ ** ^ U-» ^ 

j ^\ <£-», 1 c^H &>* J or? «y-*~i 

o^ejL-i ,y.in viiUjl ^4-iJ Sfc^-iU <—U» »-U 
Co-~J» <-^JU <y jl U,j ^* ^--UH *«*»■» fji 
£, 5Jjli. ) '. ( I— J> t> **i-*3' ^' ^— U ) 
Jjiy • 330 o- < 1 c « ^J 31 < <3U V j3 j>_^ 
„» '( 187 u- < r^JJ 1 ; >.J) J^.J^j j*-Vi 

(Foraminibus pro oculis excisis) or^* 11 

yi l^j • « cr-^JT^ *iJJ ^-> J J-^* ij .-»* - " 

4 1610 r u d 3 - «* ^ J *-"* ,] 0j: " u '"^ 

Beastly clouts jko. & Ujlii- <-iy < jJ' o* 

« Se couvrent le visage de pieces d'etoffes, 
horribles a voir * 

■ 219 u* ' b .-»-'-» 1 tS ' ^^ *^ w*-* 

f \ J +XJJ eJtf oUUl ^ ^^1 <-Uj 

:<387 u- ' *=»3U-j" JT>* w- 5 ^ y>"> o^-j^ 



oUj . J--J4 y 1 ur-»jb u^^j ^j*- 1 r*"^ 

. -<l \ l4_H J^j U-* J-^^ &J *^i-**- -> ,J U^-J 

JJ^J t> (^) J>-j>' > -^ 711 fU jj 
iSj-LS^ ffJ 17 ^ > T "^ ^ ^ UV ^ ~ 

^jlM ju* i~J*^\ £>■! » : ( 57 a- - 2 c* J 
^l-La\ JJ-j » : ( 57 u-) ^J •*-» • « Lt-> 

* 1, . jOj » : ^>V1 ^jUl oULUl v 1 -- 1 u 

. « „ m 



o< ( 429 ^ - 367 c- ) 




^ju* ^j-Ljj - 28 u* 

. (70) ( 162 u- 






iun 



^L_ 



-J1 



Perforavit Wl» Jf «/i ^.j^' ^^ u* 

• Velum cui sunt foramina » : OUK31 *±* 



ir »X!i\ £?i y>s - <j?y </' '^^J 1 1/*- 'Jj - ' 



C/S ^jl\ yiU- Jl» <JT yUJ V (70) 



C,1 Ul jj— j b J <M £j\ » : JLJU . 4j* 
<U1 JL. yjJI JUi . « ^ ^U** o' <1» £.■»' » 



^jjL tj_-1 <c^j ^oj <:i ( 225 <j° < ^^^ 

, c^-JL-Jk i_iLJJ <-^j*u LjjJl. IJi { JJL4JI Jjif 

yJL cJir yd? <__>ji oJU-U » : itfu tjL-i;^ 

y-JljIj »JLJLe <Jb »_^- ySLkclj »bl U^Jaelj 

y» < Ji_Ji yi. L. c Grassier <_*i*j U-i ,jl*j 



0>»» 



-4-J1 



• ( 83 u- < yjj-H yjjJU y*dl t tfLJjJ ) 
0* -— *& 

Ir* o 9 "^ • -^j*^ j-»l «^-^ <*l»i- o* ^JoJ* 
: (47 u- « o-jCbif <£> £.) ^jk, ^1 <Uj yi 

tj-h* • ( 267 u- i 1 E < a^ 1 ^ J» ) <LJj iU 

«> U J- p» .*^ C >" Cr- J* *S vf-1 

<> **—*'.> <i*jj o*^. ( 70 a- < 1 £ < oL* 
C— *jT *SVt- <-»U »jj-^ j^u; oL** ;i *l5' o' 

y* ^aaj »y^ JJJ; J.LJJI lv . j^i I4J 
4 — a j±zj 1 jiuvi yi ujij Aijjj »juLi 



: ^j- J j.ui »i_j ^ <^_j^ yi^. yj (208 

^ ^-JoJV? OU_J» Vjr~j . « o-^-H c-I^. 
(*JjU\ c_JJb ^^JLJ?) : OLJJUJ? A__J1 o' ^rrT 

icj\ — .^.j olii^iL. ,J i^JiJ) >:» ) Bandeau 
. ^yl\ i-iUl _ ^>' c 633 u- M2 E 



^-LJJI <JL»j 1 <_i olkJUl jl^V ^5^**; •■>.»• 
g^lj ) . JUJV? <> Jiis Vj o^=" <^t* *l trrJ 
tso-l _ 682 a* <■ * .U^J? c-r i 4 tf Jjjril' 

(Lexicon Arab. Pers ; part I, pag. 62) 

.(01,0^) 



. ^^(JUl yi <JS31 »JL«J j_^.^ Y 

jJ_J1 y-U o\_li»iL. | Ojl #j jj, 

j^-J1 t^j-1 ,1 J1 1 » ( 29 ^ < ot^^J 1 ^ 

l— 4*- y-k-i ; ->>-»i J-^i j*j < Nekye iL—i 
. « ^ ^iJUl 



liUj « >j_, <__i ji j,^ <jsa? .ju o^ -»jV 



> jjj— Jl ob : o>^V 



'«*»> 



1>- LJV 



« 366 c- ' 2 jr < c;*-^! ) ^jl^JJ c ii^^jlj 
j^-j e-^- » : ju : yiui c^juji ( 16S „- 
^ <^J» Ji-ju » : J^i r L-j <J* <u? JL- -mi 
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d— ^ 



oij . 



. i «;U (J 



^ tJ ^i\ u» \ J' v.j-" pr^ v»*j 

". _ .- . : „_l • I. Ml :K* 



j— ;^3 o* >»* £-»>• <yj 



, <9-l_ij bj^l ^Wj 



,^_i_p_ fi J> : (84 u* < 306 £• ' ^^ 
_ 179 o- 2 j7 ) *'■»*» W • 2UJf >' * J^^- v ' 

.(68) c" < 390 a* 2 jr t y-L- ^J ^-^r-J 

4 Uyi 

ijU^Ji ( 549 ^ * fcfl*" - 1 * ) u-^ ^ J - 
iu j £jr j-n < 275 u* ) vV^ ^J vb • ^ u* 



d_ 



yj J— V» *-/jSl' *-**" ^ J JT-> v 



: ( 108 a- ' 18 xi ' -r— •-*-.> > J-'^ 1 - 1 sP 
t ^>1 ijju. 3 1 t >T Corset j_i- dLH» 
*,U yi jW <lj« j--i I fc-'j .»*.» « «HJU*il 

J.",U l jJW -fl^i^-a' Gilet ^jU-11 
J^l' Uu*> : 4,1* J Pocoke J/j. <^.> 
58 <,^M t 327 ^ < 1 e ) 
(Bes chrijving van het Oosten, M, 

^ j_, Jl jiL_i 3UL- tfUJf <-J; «iUJ'j 
2 „: j _^l\ *jLSJ1 u* 1 ^ u * ^ 3 ' ^'^ 
( 3 u- < V>» cr^^ u* ^^ -*-** ^ 
(narrative of a ten years residence at Tripoli 
in Africa) 

jyS "*~* O* u-V 1 J^^- ^^^ - f * J ' * 1jJ " J . 



^^ <-^Jb- «y ( 259 u* ' t r'>- 53l i tf _^ C - 



a„J!\ jl*^Vb ^jj^ « •*!*» o* *- 
^ i J-JLJ f 5 — -li. £— i ) 

( ^ r ^H ^jU oj-M-S c^^J ( 409 ^ ' U 

Jul c « ( 82 u- « 542 ^- ' o»j»Jl' ) 

^ : ( j-i»i" ) 

,uji *.*v i^^ 1 ^ 3, ^^ J 1 ^* -^^ vy 

J " ... t . »t^_H U+; g-iyj ^JiB oe-^. 
,> ^j. ( 168 ^ < 639 c- ' J ^ J^-' u* ) 
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0j _£ 1 ^ »i_U aJL-H **LJ1 r U^I 

/^'cWJ r> -jl» jsLJJb U»J» j^-JI 
. A-JUjt iWj jj-*. ^ 26 ^yj'j t 57 



. ( 38 < 31 u* 
<£UJ1 ( 112 ^ ) *W-* sP ^J^ -r-^J 



j^Jw oiL--i7 *J ( 58 u» « U oj-J-*^ 
^ < c _ ) i^ u « d-iyi „*—! aL> j ^-> oW^J'.j 



LE MARKETING AIDE L'ENTREPRISE A S'ADA PTER AU CHANGEMENT 



CLIENT 
DECIDBUR, PRESCRIPTEUB 
ACHETEUR, CONTROLEUR 

INTERMEDIA IRE 

GROSSISTE 

INSTALLATEUR 

TRANSFORMATEUR 

ETUDE MARKETING 

PRO DUI T 

OFPBE 

prix, bareme 

marque... 

COMMUNICATIONS 
Publicity 
Promo ventes 
Assistance technique 
Relations Publiques 
Force Vente 

LOGISTIQUE 
D6p6t 
Stock 
Livraison physique 

RECHERCHE 

ET DEVELOPPEMENT 

PRODUCTION 



Product 
mix 

Marketing 
mix 

Structure 
Plans 

Buts 
Objectifs 

Marches 
Nationaux 

Concurrents 

Concurrences 

Marchi 
European 

RSglementation 
Lois 



Canaux 
de distri- 
bution 



Style 



Fcrcteurs 

mcdtrisables 

Marketing 

Organisation 
Gestion 

Environnement 

Facteurs 
non-maftrisables 

<Ja evolue 

Offro: 

— caracteristiques 



- mcuques 

- services lies au produit 



- force de vente 

- publicity 



U^ijzsfj 






iUuJij ju-«ji ( : uaj ) juuJij ijyai 



j — Li; i LfM ; V cVjU-j < oUlk.,, oUjlk. 

J ,l_ ,y yjAl! JLJs UjbJja-jj < JUjJIj <J^S)0 

<*3-J Lilj Jj JUj-1 ^j ^IJ Jjjk CjJb- ^^9-J 

J*"i o^ < f 1971 fc- Wji) oV-J- c> ' *u' 

' . V«J »* J :* 

■***■' 6^' ^ J «/^ >*■* *^*i- 1> o 2 '^-^ ? 

." ijil\ .JU ^ £>_ V ^itf J-n~j „ U*^j 

. 1937*— i- 

,VJ lb *»j? 1 iJUi, Ub o^ - Ji« gtb t.1j 

l_itf, t o^Jl ai* ^Jyl ^-.iU ^,U» < JUullj 
J f — *J1 y» ^Vl .j-J j . IJU UO+* J\ i • J*j 



<j LiiJ Jl *Ui IJU L. f iUVl <*U- yi ,U 

' 27 y- j^Jl J* oLLLu <;L^ ^i ojjl^T^j _ 
( 185 a* Jj-^' ,> ; « — l^j -oLf ^i <SL-i . E j 
(1) SiJbJI LviUI oLJJl ^ 3.. -_-;.. c <j^ Uf 
Cofia <JL^Vlj Cuffia <JUuV1 ,J ^ ) 
Coiffe ir-J^J'j Coifa iJUy^lj 

jj_; Uoi^i ^^ ^ <iz — i ( (Coeffe jl 

t jj—iUb ) VUe JjaJ.1 IJU y^Jj ljJV) <~*\j 

<i-r «; — j i »juj ( j-_sab va* ^, n in <iuu, 

or- 1> l *bj" J 1 U^ <u'J e«r«i^w « ^tyl ^> 
1o*^ . a-cfll f ai- JUoUi- ^>V) y^.jlj" 1 

J* C J * °' <^r» oc^ <i— 53» </>J o' f jli— i 

u — »— j L. >JU j < lujtj U+L. f ^ij ♦l^»j t ^Jjl 
Jju l| — >V ^k: — j j ^ijL-aJai <tU-» <y bl>- U jt 

_,1 jWH jl f>^«— Jl y- jl y-4-UI i*-i1 «U* ^iJUl 
— J^^UJl JO* <ijj« 5^1 »JU cJtfj .'*!»> 



^jll ^oi j «_»yJ1 JU* <-iifl» j^j J* l^itf o^ <J,y. „! .Iji- U* < yblii ^ IJuj . IJU" (1) 



JUi . gJLi* £*-* t -*« Jl iiiJJl J>^j « -»-^ 

dj—u ^ jjv^-i JT jy* oi t**- w : »-u^ <» 

J .V.J 1 U>J» Jb \>y~* Oft A X . u'M • 4*>J 

J_— SV»1 iU* tjj\>5 • (M-Ji) <> « VU>J » 

' - ■- o' J-»y : Jjfc -^ j^* <J' : V 15 J 
^.,.7 -.is < ^1 y» Ui1 < o«yb „> y JUis . ^-ii 
-j^ii : lyiij^ < 4J o* 'i** 3 ' Ij* 1 ^ * 'J** 1 ^ fi^ 1 

< jm 4-; *J1 gjii • »>**3 f)*> : JUS . a^ 
L_ftj>i ^Jt OJUJI I -*J JUL* . <SjJ\ J* cjjL^li 

^ \ i\yJ, dU J«aw j < iUc UJj! iSL>( ^* ^ 

ittlfal Wj I JU3 . SyLJI <> „;l JJ Uf * J^o 

• ^jjjl i> OjJLJ- Ji*J» jl ( JUJ1 ) JU-i-1 

O* otf ->*' J* ^ ^ JU1 ' 3a ^i ■*•* w* ^ ^^ 
. j^-Jl JJ 885 Ji917<^ 

i *u— l. « ll* ( JLjJIj ) jijj» o' f>r v., 

A _-L y ( Jlic £»*- ) ( JI*Jb ) <il)j -J* ^.^Jl 

, I4JU .-i- i . -— ■ US' i ^_p-1 

f j_Ji Ijjljl li» t y— r ^ J ii\ C,\ villi J* Jj 

Tresse »_, llj ^l—L ( JU-J1 ) Jk ^JVjUI 

Corde jl J,^i-i _,! _^_i j1 JjJ*- ^1 ^ ^1 

c — )\Si 1 Oj*J1 <.jb JjbB" ib-j L.y ( JJ4I. fU 
« olj — cV» obUT t pfbTj < ,^^'j * ^l* 

- — if » i+J t ^uij < f4Ji»-/j ' r^j < ^4— J j 



i^ .i—ii y-i-.i <> ^vi j» ur « jiuaij <x.vij 

. LJjlH oU a^;** ^i ^_ j-V' 
JUuJI^ iJy31 uu.j« - 2 
( ^iL-Y1 JJ <^fi\ ) 

j^ £— -J! Jj j^-li yi li J-r « jV JLiJl ^ 

t ^ a I \JL*j 27 i.Vj 20 J-^Ji «> ^-1^1 Jy*J' 

W u-JJ^' t> J^' e- 1 ^ ^rr- ^Jy" vr 1 ' ;i -* ;iJ, 

: s jyyifli 

cJib i JJ1j-1 (.4^1 j « Oj^UI orfi )) 

aujj < jioJi 4|ir < ^t oi : »Jt-* ^y <£<w 
tjyu Uli 1 j$— ji ^ ^tJj^ w o°i * ^ bi* 
Mitt* ,y iir J3W1 jjt» : j.vi ua j«Aii cji^ ^ 

< J— «J1 £« u'j^» 6^^ (»*»y (H^^ 4 J^'j- 1 ' 

Ct\ j— >^(i UjI1 j» u*» : jisj . jji^i *aii 

<4_j^ *4J1 ^< JUJl All y> ijjJI ^,1 : I3JI5 tef\jR 
I^LuJ < ,»JmJ1 'J^all VJU* JT Jju J1 ^flb ^u 
Wj . fW ^u-- t*p\\»s *i$a> Jj^ . VjJI lit yil 

Vj»j • ^b r^-'<> J?b tAJ ' *^ o^'j^n o* 



J— - v*J ^t-^ !jjJ-A* JUjJl ^jl ^-jjjj 
.0>>^- ^' ^*. J ^^ V s " »Jji*^' o^ 1 

i^j — » <_^ oi»ji jIij ^ 305 ^ J., 
*/-**» l_^ t>V< ^l J : Cf ^s <*^ 
qa ^V ***3ja J^ij jl <Lk; — . j-Jili *UuL. Jb-j 

yiL-VI 0>**i Oji-»j-i' » : W^ s-^ ■** j <* j-Jl 

j .< .^-Jl jb J f ^l ^J ( ^^l ^j^l, ) 

J^- s jj- j/-UJ1 cjjUI o- 323 ^ <Js 
•b> ^ o* ^j cli^H ^ i-JL* j^L J b^ 

: jl li'U, l+J OjJ>-**J'j I J-»jJI fU"! J ) 

; -i>-^' lJ-«-jJI ^-b u-Jr**-* ^j — " J^JI <*fU» 

. UOj-j 4jUi*J1 ii^l ^Ij ^j-Jbj 



<-^Jl tia^lJI jjj J W^Li b. jl ^i»Jl .JUb jb 



^ CT'jl o 1 J 1 



*jr*> O^y.i O-UJj < ^r-ijLT 






*jy* <^ 423 y* <y_> 

-VI Aj-J» ^ ^j j4Ul OVT J* 



U^Ij^i Ji*; \jjs-* 6 Ji^Ji cr* 78 ^ J., 
• jt/ <r£— crt^ *~r J*j J* 3 - • J cf «i->^- '->.>-- 
oj — »._, oij . <j/il ;;**** il^l ; J>rf <lj*i"j 
l_*+^ . ^j\i Jib ^ >k-l J j\jjj^i\ oUU 

•jj- <5j— J j/JJ» Jl*Jl a* 150 u- ^y j 

I HJ»1 ^ Je, ^u J* VU*1 u^ Crr^J 



^-JLLJI »i* JLLJ <«UJI 4_jwjUJ1 ijj-^J^ <_j£M 

jl c l« — o jiUI ^ .jut-Li o' Jj-, Ux -ULyi t+^ii 
,U j X- ^1 < <->j*s. J+e. tf J-iLw <—1j ^i.-j ^jj 
jl oUijS3b J*J' W-^jj J»3 ii- ^JVT 5_*i^ 

j^i\> jj*ji ju-vi ij-i». ji e^r viuTj 

.4 M_-,J ^-X-l j^il\ <Jl*Jb jjyjl i^jui 

<«yj c^j J^'j sj jSJ' j^i cr* Jj- u* <JL_-1 

^ a* '( jj^ ) JjVI olj-i*" 29 ,>( oUJ ) y y* 
: « u — * l. 1937 

o«r w u* *su ji c-^r cur jju j ...» 

^ JJUo U-jii l^ 1>a>,jS < ( j0js ) 1 j^l j y-Ul 
. J^l «... Ck JL-J1 ^ ^i^[T Jl ^^ Ujj 

ijs — . 307 : 1 J — U*Ji <>i . obj'yJ ^^y 

JLij (1) JULo V L-^1 ^Ul*, l^lj i <J / ^ 
^.'* l * Vj^ 9 - Cj* <J.j^ ^— 'b U+!V Wt 16 «-*lj*N 
J <^ . jl*J-- j_ — a* J* oiJJ* 9 " Ob J-*- U*j 

Vjj — * J< o' f J 1 **^ o*J * ,;U * J, ^^ (_<*, <**-* 



r*^ <j^-> ' *iL-a«j ik^jj-i -^jji" 
>' cf> oi^r 1 ** J^" »jj- *i- 155 o* Jy 

. Cr _»- Ji J tSj-a* ^J Je <^ yXA 

J— i*i <^jt^- *— -*" *Jj- fl ^^ 432 o* J j w 

' • ■ '^ 7 u J^*b « oLijflb ,H— jjj \>J ojj bj* VT '"' J ~ 

j ^Jiai j^jUJ ) d,ju '^ jif ob J ^ J 

- C^^ (2 > J-^r- L • «E. ^^ i* 7 -** 11 ^j-^' ' iL " 

(1) Frangois Lenormant : Hist. Anc. de I'Orient - 9* Edition - Paris - A. Levy, 1881 

(2 G. Maspero: Hist Anc. des Peuples de I'Orient Classique - Les Empires - Paris - Librairie 

Hachette et Cie, 1899 
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ijj- i p)j\ Jh~i\ #* 153 ^ jj 



: ju ( 177 : 2 ) *u^ o** J <^J V^" 
rf ^j-^u oiJJi ^ ^ c> r^b ) v^ 
= j^mU 585 fc- «y tjau oir, v 1 '^ 1 v^- 



^»j 



<jjS3i oi/-* o^i-** ca--^— ' o^ ow 

. Jjl -*)! 

p-lj < jU-JI : fii-Yl JJ <rijS3t p-1 ) 

juju p^vij j*in ^ jr ^ jii ., < « ^l^ji ^j 

4 IM ,y jU-aJlj iU-aJlj U.*.A; JU-i tft Uu1 

< iM ,y £,'Li y* U JU >71 ^i uiJtjj £ ->UJt 

uA— -Y tod-iVU *A—Jb o^JI 
( y ^* £ ) ~**^ u* J^i £ U1 < t* l - 

. »j_i : L-../i.,r< : ,-acj jjlLL. ^.1 JU c LAjI _ r _S3b 
a-i Jlij : ^-L-Vl yij < ijl_a*J» -o JLi L. p^,1j 

li'1 V . <~j\ fin; ! *j^3 ' <iL-oaj <_ 1j 



(oLajJW O «. 



>iru. 



jl rUll Oiju ^1 < 4-Jj JLJj p4-«; 

< 4 — I £j i jjl JjVI »U« ,y V_^_-y < <-U-Jt 

^1 cl^JUJI JjJjuJI jl < <-i t-yuJI jl < jyojl 



JJ»^» ^_^ ^ p_J i^^- a*; 87 '• 3 oUU_)l 

o> a- v^-^ 1 *.. ..■ ur ji ) j-.] o 1 *^- ^u*u 

jkij oLJ /lb p«— jjj ^>J Jli JU-j WL*i ( j— tVI 
o=iJ>- J^J ! J^*- -^ 151 : 2 -xl^— J\ Ji . iii* 

5 IjOll js-^jl j»J ^ <-U J»l — ; t5ji»i <j-L<» 

^ iU^I juj iJjfll _ 3 

v: )\S ( i-ijSJl ) o' fj»- ^ f^-Vl JUu L.1 

li* o^J ( JLi-Jl ) ^-iS'j ' p—Vl 1JL* ^Ju »->>r^ 
4 — '~± <SJ i/J' <^LJ*JI ^ JG-1 a* j via*^ p_-^ 

1_ji y. ( iJ jfll ) Jjj <J* U^ ^ f aJlj 
C^r-^' yiV « (3) iiiUJI jb r ^j » V LJ yi ,L* 

ii- jjUi ) ^uji ^y tf Cr -~J\ & J^U 
(<L-V1 <J»^J» <i— J< *• 131 u- u* ; >^ 448 

: (__♦_*; _,* »i*j 

v^-JU)1 ^1 ^ 4Jt J» ( 4i*i1 £fcr -UJj 4j,jjJ1 

m 355 il4- j»j ^i ilij « ... Wb iJfj 
♦ <r965) 

tJ — II y* _j»J <-. — J1 »a» ,_JU ^-i^ JJ oJ' 



isi_»U«1 Aij t jIj* J-Jli--. X;_J1 -oUl iU-V »j C jjJ0 >.jaJI t^JJj c-JJJ »juji v^' 'i*j (3) 

>;v-/^ •■'.■■'•'' •-; • "- ■-:.:■>.-'■. -211 ' "■ . . ..'■ .v,..-.. : '..':■■. -'. : : : 



iiJ*j pj ^yt li* J ,> ^ JJj I4J* UjL-Ij ^ 
JiUI »lj* ^Jb-1 piJii y» Jj t S^VI r b_V! .JL* J 
L__** »j**JI dL" OjSJ" o' J^ r*Orr' ot r 1 *'" -s-^j 

jj o 3 <. v J ■ . a\ I J ji*J\ e.A-i'l+jbk_<»1 ^c iiJO 

Jl-JU,. J JL-jJ1 £* jUJI ^j »U_UI <y ijj\ 
^ >J1 ^jjy piJIj ^UVIj o'jVlj ^15" ^ijji 

f j J\ 1JL* J 

jijJJj O-JjVl «^^i >l Jl— ! J I jijJ« ) 4JJ 



I ^ <JU . jll^jl ^ <ki 



: jl-^ji., ( j — oji ) : \±'$\ _ ^u gji 

^1— »j» tf -U*- -u-lj 1897 <i- J OjL-«Jt 

^jj-ll E t- J s .L-,1 VjO' *i 'j*- ^->j <*U' 
« ... <«L*J1 jU^Hj . . . J-*J1 ^.JJb s II » 

^Li 4 ylUJI ^jjl J*1 JUt ( u II ) j M JuUxJl ) 






■{ c?^*J^ 0, J> « </' Of! 



<JJI J_t CoO* 



^JL*tyJ1 jl 



r*'- 



^.j<* 



o\_-1 oi : 



->y= 



iloJl i>l« ^-1*1' .--. : .-f.£ 






Jjjj — ill Jli 






jtr ^.fj 



;« jj; ^ . i^j-iJ V : Jii ^* 



; *iit y.1 o! ^>» 



-j LjJiSj i V- 4 -^ o* ,^1** J* ( _ r iiw ^1 
o' • ; ^aJ1 ^J yL^JJl <iUx ^c t: -i .... t . Ji'j . ULI 

^U*Ji j*; ./j u ju jik; uji : , i:.n.n ( f iir ) 
. iii^i <y aj ^j^, ^oJi yb_, j^i.^, <;ir i la-1 

. LJJJ>» o^ ,y ijjiyi SJiiUI ^^ Uu1 

: ■*— ;J *' JU » : ( r «* J ) i.»u ^ u-^' e^ 

JL ^U* J-Jl Jjj < UiJI Je VLJ l\jj\ ij 

a — 1 ^L- U <JjSJl jjU*j <.UjJI a j ^ jli 4 <iil 
. f il_ S31 U — « 
JLJUJI y» ^.L^JI j\ JU ^-*^1» 5JJV1 o-j 

<— -jin <jsji ^jvj Jo; WJii i 4 -.;; sjai oii^i 

. Jb-\j Jli^iVlj ij*\j <i>lll SjUlj . JU-» jl 
JU JU*JI ijj^ f Ji c^LJoJI ^ ,J* Jj, Jjj 

Iji^w 1+^ j^" Jti-Il oU < UUjfj ,^1 JJUJ1 

\ J ^ USi« UI U^JL. ««Li V^ <-i HrJi V UL- 

. 4 .jj ^H 

jjVi ^-Jj-* <->f- o' yj £i'j JJ-» jWi»j 

^^ jl yij ( ^LaJl ) li* Llj^ Jl JU»J» Oj*— 1 

jLl-V» J» i—S" JUi »JJ-» yi^U olJl Je JJj 

^ ( j-^ij ) jjVi o^ir j^ j ^j/^11 ^-r^j 
^1 ) 0> — Jbj » : <i jj*. 4-J \JU u 1940 <^- 
cr-M j*j ( j^" oUj ) jij*^ r«— jjj t> ( Vj-H 

W ' , )> J »\ •<-» »j ' ijjlJI 0^*—' ^»j« i* 1 -** 

JliJ» jJU< y^-jj . ( JUJI ) ojk-U,, 0jl«j 

. ^^JJ « L-aj1 ( 4A-A* ) 



531 .JL* IjjL^l or^j-tH o' J 1 *-*i' 

Cofea iju ^J1 W^l ^ • j>U *JUuV» <Jfli 
4 L-»J a-*l ijl*i J-^" V »-U., Cuphia jl 

J Jj 4 <~t^ <^ <y V+* ' ^ ^^ V* UJ1 

3^^ Vj Jb Cr J^> l^lf ^ b^ o**»jl' U— ^' 
i-JLA v-J1 »Ji* liJWj < *=»1>J1 ,UJ1 ^3 jV^*J1 

^ 5j\ J1 .JL+Jj . i^J^l jb-UI £-*=* ^i i^JJ 

^1 ^ijSJJl u — u, j*., t UiUa-M -bj, ,/~ Liil 
j— .Ji— ^\J\ S a»\J\ uU WJU^-iV Sjlo^-VI 
jl-JI JU . i-JU J 5 " o*J ^^ J 5 " *i U^»l»Vj 

. « I hjIju-V 

^ cjik^j (j-Lsw fjt 4 -let — J» tf Jil JiU ^i JjSi 

^ iJL-j 1938 ij_- ^i o^r o^r ^j . ^l 

^jtfl ^ ^L^. <JJ1 JL* J-UJl jb— fl J1 ij*li)» 
•JL i^S ^J 11 JlijJt ^ <_ij* iU *JJUI J~»b 

: y,-i L{ "^^uji jii-vi vH^-u < Ji jji ^^. 

tf •cJL-.j oj^I U; <tfJ*-j «jj A>j ...» 

^J /Ji < JVj-H ^ jJUl ,UJ 4_Jy tffJUl JUJ1 

-t— j t>j < t-iliJI ,y. oW-^H oVjSi* <zij* jyj 



^L* 






1j_i j 4JJ1 J\ ^Ujj ^ijy t ^j *JLc <U1 JU. 

^»i « vilL^j Jl ^Jj £ l-,.,l ? . ^i b-jjr ili < U^ 
■u— (_,U Ji-^ ^^s- ob i—fj ^* •vJ* ,_^i> U* JtU 
^1 ju b. ^4 — - ,J1 <" ju_ ^i : <j JUi t Sjbj ^ji 
c £ Lu>\j ti*i : -u— jui _ lor : jii_ f uL> 

♦ jS3*, ^_ < o yt-JJ o' t> ( CJ_^ ^1 ) Sj^Jl . jjb 

^j Jl j^Jb kiUJ <JJ1 oj Uli . ^.L.iio ".jr-^-J 

^Ljlc bLJ cjIj b. <j J*i dUJLi ilDJL! Jj^ 4 JU*J 

JJj « -UJ1 ^>i ^ I <Ui O-i: j*J~ » ^jl_J1 J^ii 

ji £b_k_J ^^ 4 ^b^jl 4-1 J JU JIT <jl yU 

^ij . rb»ji j\ jbi. <Lli \jl <i)1 j*^_ 4JU i-ijSJl 
1 Jc J — Jj « iiL-o-Jb •j~-*J • J Sl» i » : <)y 
ju>1 ^ 4 o^» jLf ^> o* & J^ ] J 1 ; S , -~ J, 

^ Vy Jb \jL-J\ O^jj" o' : ^J <> J'jij 

JI_^J» i+a- ^j Arabia Petraea »>«J1 ^j*; 

O? J» bj»j J^U— 1 «li,l 1JL. ^L^jl jisy . 3 , 

Cuphia ji Cofea ^ ^i Uj*-j o jfll 
jljj Scuffia jl Cuffia OjJ^.VI UU-^ 

u -Uji ^ii-.V f 5B* <> i^V^I ^J' ojjj 

J-j ^1 ^- — JJ 600 3^— tj yuJI Fortunatus 
j~a ^JJJ a* «^Jjjj • 3j— oi^-^J cr-^'^ s ^*+" 
t «^j — JTJV1 Alcuin cr _. , jj3i f iir ^j ^^ 

£ \i?«n 3-bui j-s3i _,*ljj«j < ^..t.h y?yk5m 

^ ^^.1 ^3 . J^LJ] 804 <L- Jy& t j^Ci\ 
^*Ia-li 4 3Jj£M J*1 ^——UjJI Jl^c ^ I^jL-. ^i^ 

JU Vjt-A^l y^ >-ij^' t/« : u'/l <^i)l u» 
•JL_* JJU-a- o*LJi 4 3jjS31 ^i 14*^,3 . ^I^Jl 
I — itfl vi>» cr*J • U, >- ^^ *>" ,iJ ^J <*JB< 

5 — jjsaj i tj» 4-ftV' 40 -' o' o^ 1 Vj » ujjj j» 

V\ «:■.,..» 3-ijS31 o' J» V*iti VJ1 b.1 . U^ iUI 

Cofla j UlkiVt ( 3_iT ) Cuffia 
( <-i\j—f ) Coiffe j 4 3_JL_-71 ( *-i/ ) 
«— »itj , SJUUjJl ( <i»jf ) Coifa j 4 3_; ; ^ij| 



O* — f ^ •**■ t/ 6 ' ^J-^r 11 -^ f^ 1 J' ^^j** 
ju, UL-i JI^jJIj JLil ^ VI 4 o^l ^l_- ,y Li jjju, 

. lob l+J jJ» tjlW 3j-D\ J^O £?*>■ (jij fgpi 

»_^Tj 4 J-^-i ,y J*-Jj ( ^>Li- i-M ) Uvj*— jj 

O^iVb j3Ui uiitst a^jfli *u-t distil 

p—Vl \J*> AijJl- bJb ^ ,J <J jSJl o 1 (-^ .r* 

f * 4 ^^--L-H JL^ <y JLij*" JiiJ Jt JW1 ft 

jl 4 I+l. iJL^uJI oUl ^iiL^U UJU--I c-iJL^l 
^ j^\J\ jOJI J-»1 ^ii^_ oij 4 UJiyi <-iy^-L> 
jkJl Jit _^_ V £-*»J1 jV • Ji» J n <*Jflb JHUl 

i—ii-KV j G H ju o>~ uu <_iikn ojiaiL 
;.>_, J i+ *Li l ♦Jjj « U^jj—^j Change 

_, 3-71 yij 4 <3-jli» O^JLJL. *b U^-a-jj < *JJ — £• 

4 ^ ^-UJI J*l U—- V.} 4 ji-T jjl-J L-ajJ Oi^.J. 

&\ t <J o>i*j tjJLIl JjJiuJI JU Uljillw c^Li 
yi «j c *zj_ L, _j*^ ^r^* 3 ' «>J ' ^ 1) ' 

A^\ dbj^> ( <JibJl ) i-i jS31 oj— 1 *i J U' >' 

I ijj) LjJ^— j j> ^ cJir til u . gii* a* oJir 

JU , ( 3 lU-iJJ> ) 3 1 ( JU-JUI ) A»J >1 ^* 

S_j jSDI »iUJb o>^» J .-;(»*i. <; ^/-^ p» A ? ! J **~y** 

JLwOj\ W U,jj »j4" j^J JHH' jtf> eL 1 *-^' 
^i ( c— j ) cj* *sj*4+ j--»VV <~jjU sjaij 









_1 VLi^j . 



ol_Jt 



ij ;tf v—i-U] ,LjVI j-*^- jj-a*^ ^ Jlii 1938 

jyToJI jLl_^ J(j—M 1JU. Ji^ oJL_ v^T^ 



t j !j 4 Jb^_pi .J*i ^ -vJl JLLJ1 ( _ r -i* ^- ^ 

4 CA ^J\ *< 1J\ •JUi, 4 55^ i^l 3**=- (j*— _ 

' . j jr ^ijJL. U*5lfj . i-I1j»j oJIl ^L-^ 

• J^'j j" objJUl _^1 JU*i 4 JULJ1 ULi » 
Ji-JU Mi 4 *J\ 5*UJI o>_i1 .y-i yi 3S^3l Uj 
3_^uoJlj c JJ\ y, JUJLi 4 JLU1 o'jJ 1 u» 

. ^' « * — ^^ 

*l'j J ^-V. o' l^" ' U), -V s 3Ll -'V\ cJL, 

: -l^jijul. 1938/8/21 
US' ybj t JLLJl *-ii «iJU< ^-IjJl o-u U ) 

^U- >— »j "- '"»JU1* ( , >> -■ J» t> ) Ll* w« — r* 
JUJtf y^ljjl J* ; jIOj V ^UJI 1JL* < VI . A-JJb 

J— i u=*- «-o^ l ? J1 «y J-^t* ' ^y cr i, -»'- ^ 
citfjl^^jl^V^^.-iv^ii ( ; «5vi}.)'i|.(*iii) 

4 ^ r-' x j . x '\ t .-^ j' i V» 
( jbwJI ) j^U* '( oU-Jlj ) , 












?&)$& 



»ju *— — JJj t ( io^bJI ) V.r— i S J^ r 1 **^ 

. j^cL-Jl ^fcj jUI o^ >-- ' U~i 
<_. *j <-»j£N *b— -1 ,y »UJt»-j b ,j±j>j IJLfc 

i^l oLOJI «-iifc>b JUuJI *W~»I wiiC>1 

*l — — 1 Jjl o' i^yr ,y f juj b „i Llj a; 
<; ^ j^ui >- ^i ^ b ,>( j^i > : ju-Ji 

ljli tJJJlj j^. V J~>- iJLi>- yt 4JV »by=J' jb_-l 

JLjlj-MJI jj Kamilos ~*J&yS^ _^i t Jjjl 

V-^luij (>b») v-^^ij Funiculus 

. obUM ^ b*^i Jl ( Jr- ) 

iujUJI jMJ\ ,y <^^1 -o*b— 1 ^ otf VJI4J3 
lib— 1 ^ . j^\ U» Jt, ^ btf Jo; jb-UI 

£ i — -j\ ,j jii < ( a — l— ji ) vj — J' -^ JjVi 
j_i3b m— Jif) «. u.«r, b : ( j — sab <.La*ji ) 

: L_-a*J *- r -^i . Jjlii- ^' -Oli . y..rt»llj boil 

. ^Ji — li *UJlj o J jVl Jj-1 ,y f .jJI gj'biM 

. u^ir ^ f 4*- b j 

b 1JL* . bijl <-b f MS31 pJLtf ai j . U >- ( ^jli 

*_-*^iij < y^ji .u* ^j\ ^y* f jji ^ jb«jij 

*^ ^ »•>' VI ,^1 ' <1->VI .Jl* f J^ o' bjtjS^. ,> 

. jUJI <^b jy u ... ,:M jjp-j <«ii V . -UJl 



Jj < b; o>^-*l <*= i Ojj^l V V>J' ^ < -M 

bl <JjS31 *-»j^ f**^-J 0>*— *J.j P4J.-4' O^- 1 -*! 



j**- ,^^-j ( £b_ut ) ji ousy ( £b_dij ) 



,1 ,i*-ib <i!Jl »JL* 



u* v* 



cf; <JT 



t-t-^J* 



* — j\J\S C; .^.i t o1>1 a j UJU- b> ^jkJ 

u-0' l> Cr^-^ a-^ 1 J 1 y^j" =u-Ji-Jl i^-531 

. JUbll U_b Jwj, ^ bJ* bV-j ,»J^j 



ui JL 



-JJI 1 



f jl«j . JiUJVl ^15^ ^i ^yJI 



jj—^Vj j-wjai J**. ^JUi ,ijjji bb • : j^vi 
bJ ^ j. t Vj ji r iB- ^ jljji „__! : u; 

^JUI i->j2\ yfc^ "Oj »j^ 4 Jl . g^Jl <> _^ 

Jlj-JI >1 b-*— 1 o^j < *»>.0'jj (\r*) -^ J*' 

j;, • jji-b p—Vlj ( <Jj-— N ) <i_ <Jb j*J JJ 

^ Oj^j ' u-IViM b>bJ gLUlybj ( s-^1 ) 

tjlj . *l » ib ( L^ ) U^*- bjjj yA-jl jjj*. 



orfW 



pJ^Bj^)\^M 




— Paleobotanist 

Paleobotaniste iiLJl ^.1 >>->-. .11 



— Statistician 
Statisticien 



-_5ilkV - 10 



— Aerologist s , « 
Aerologue »5U11 

— Moralist JZLW ,J* J ^ : Zr&J — 12 
Moraliste ' 



- Specialist 
Specialiste 



<%_!L^1 _ 13 



— Currier = leather's merchan = fellmonger 



Corroyeur 
Marchand de cuir 

- Literator 

Homme de lettres, lettre 

- Otologist t 
Otologue 



W - 15 



— Camel driver = cameleer 

J//I ^\j : 'jiAvi _ 1 
Chamelier J,\, _,.} : ^Ij JJj 

— Athlete ( l_JJl ) j_J _,1 ' c 'if _ 2 
Athlete 

— ■ Needle's merchant 



Marchand d'aiguilles 

— Grafter '' ( 

Greffeur 



1V1 - 3 
_J _ 4 



— Needle's maker = needle's manufacturer 
jJLf £jL- : jl-Lvi - 5 

Fabricant d'aiguilles 

— Archaeologist *<Sj—A — 6 
Archeologue 

— Sociologist 
^UiaVI ^ J j^ = ^U^l _ 7 

Sociologue 

— Meteorologist = aerologist ^Ql^Lf _ 8 
Aerologue y 

Jilill _ 16 '•tjafo cr-J^ f 1 * >»-> ''j** 1 f^t J -^ 



J*- »ilJi j .J-li ^ IJ*j professions ^j arts 0j ui\ 3 metiers ^11 

( jjijiij c^iHlj o^Jij c^' *U-1 t=-b ) ) ^V*i\ y ^^ oJj c> «?' ^^ 



-_e" (1 



■ gr^ 



— Neurologist 

— Neuro-surgeon 
Neurologue ■ ■< -^ L\^, 
Neuro-chirurgien 

— Vintager = wine-larvester ^ _, 
Vendangeur ,_ii*Jl Cj±>\s : ^ ,LL*f _ 31 

— Good-runner , ^ 

( l_jm ) jllii f lL ;illn : juyt _ 32 

Coureur habile ' 



- Economist 
Economiste 

• Farm laborer 
Laboureur 



<J jL-iil _ 33 



_lf_ 



— Skinner J^ 1 (_^ u-^^ ■ 
Peaussier, tanneur habile 

— Packsadole maker £* JJiV t - i( ^' — 
Batier 



34 
35 



— Serologist 
Serologue ' 

— Strati graph ist 



Stratigraphe 



'jUL^l _ 36 



: iiLif - 37 



iii^i pU ji ^JVi 



— Histologist 9 

^UJVi / j^jUII pi* J J-iiM, : ^y^ — 38 

Histologue fl±^H p} "* 

— Janissary , 

^-^ ^Vl XlUj ,> lss± : ^jLkif _ 39 
Janissaire " J U~ ,|i 



— Powder-maker = powder-manufacturer 
Poudrier 

— Falconer jbjC _ 41 



■ Cabman 
Camionneur 



• 42 



— Parquet-layer = floor-layer 
Parqueteur, plancheieur ' 

— Geologist 
Geologue 

— Geology _ 
(geologie 

— Farm-labourer 
Laboureur 

— Dresser = costumier 
Habilleur - costumier 5 L_ 

— Professor 
Professeur 

— Man in charge ^.of roller 
' Cylindreur 

— Archbishop 
Archeveque 



&^\j _ 17 

^UUijf _ 18 
uiUijf ) 

^u }? _ 20 
*iL_Llf - 21 

^u;Li _ 22 
I»_L.i _ 23 



- Shoemaker 

UiiXj ^UiVi ^:i— : C1&I31 — 24 

Cordonnier 

- Etymologist 

jln^YI ft* J 3^> : yjliail _ 25 
Etymologue 



<I_syi ,j* j j^ : ^uulsj _ 26 
Radiologue 

— Picture-frame maker 4 v 

j^JI cljU.1 iii'tfill (1 31LV1 _ 27 
Encadreur , , , 

— Loops-maker 

Fabricant ou marchand de cerceaux 

— Vermicelli's-maker 

( itjfr £L- jf^'b ) .yb^ = ^C>T „ 28 
Vermicelier ' - ' ' 



- Fireman 
Pompier 



nyitUlO^: «,AV- 29 



— Optician <^— ^ij-^i - 
Opticien 

— Optics jUuJA 'pi* _ ^CjllA\ -JJ* ) - 

(optique 

— Idle workman j <., 

ChOmeur '-tili O—JI tl&; i> 

— Champion = hero *J-^»T - 
Champion, heros 

— Recordman ^^ ^^ 



. 54 

■ 55 

■ 56 
. 57 



Recordman 



lmji ;j^u : *;u~ . 



— Courtier 
Courtisan 

— Mule-driver = muleteer if 
Muletier Jbtll L^l— &LJ1 — 

— Cow-mershant _,! Sj ~ 

Marchand de bceufs 

— Cowman = cowherd = herdeman 
(bouvier, patre ou vacher j-^H <^\„ 

— Merchant of vegetables f ^ 

Marchand de legumes 

— Rhetorician 



Rhetoricien 
- Bath-attendant ^ 

Gargon de bain 



— Gold-digger 



I p*_j j1.iL p*^.lj »J.sUJl _ 64 



Chercheurs d'or 

- Acrobat = equilibrist 
Equilibriste • acrobate 



\^Xl _ 65 



- Seller 
Vendeur 



— Linen-draper >-, 

Marchand de nouveautes 



'g—Jb _ 44 
oU.^ *A. _ 44 



— Ticket-window attendant = box-office atten- 
dant j-j^liJI -^U — 45 
Guichetier 

— Horse-dealer 

Maquignon J 'j^ti j-^ 

— Pedlar, packman 

Colporteur *j / -y- , j-iL. 

— (Wine and spirit merchant, dealer in soft 
drinks) _, ^ 
Liquoriste, limonadiercjLjj-i-Jl £-JL 

— Navigator = _,!— k. _ 46 
Navigateur 

— Grocer ^ ^ 

Epicier JUJL. v^ 1 jU-#' <> j~£ 

jjSj'VI JU <1 J-J tf ill J-Vl 4 Jlilj 

*Vju <i tjjS-il <jL 1 JU tjL-Ji <a ^ji-ij L. 

( o^-Jll ) <-^ 

— Papyrologist 
Papyrologue 

— Papyrology 
(papyrologie 

— Telegraphist 
Telegraphiste 

— Seedsman 
Grainier, grainetier 



v-jL-^T _ 48 

, j t-il;^. : ^b^: — 49 
^j_JI 'jJU iljlil _ 50 



■ Merchant of fabrics (textile) 

ijijji <ii^j ^Lsn J\ *£\ jju jijln _ 51 

Marchand d'etoffe, d"e tissu 



Acrobatics , , , _, 


_,, , 






^ 


Acrobatie ( o'S^ vj^ 


= <^) - 


- 66 


— Horticulturist 


(jl M 1^ = lyAJjl i .11 _ 


acrobatisme 


<-Li\&: 




Horticulteur 










Gardener 


y— J^J— « 


Porter = door-keeper 


•_iij — "L . 


- 67 


Jardinier 


- sn&f 


Concierge - portier m 








" 


(Uli <^j 


^44" 




— Seller of hemp-seed 


Mace-bearer (of university 


court) 




( cr-^" o*? <£ 


) k ',11 jjb yJa-lJI - 


Appariteur 






' 


vendeur de chenevis 



- straw-merchant ^ ,^ o' ? — 81 

Pailleur, marchand de paille 

- Agrologist ^— >)j— ' — 82 
Agrologue 

- Agrology 

( 1,ViU1., Cli^JL; 43S^Uj ^jVl 

Agrologie 



~ Buckler-rnaker 
Fabricant de boucliers 



J ^ 



- 84 



— Morphologist t i ,^ 

^ >* 3 jL-sn„(k <j ^ ; yp* - 85 
Morphologiste U^j^j ,.L-^V» <V* 

— Teratologist ^ 

jt ^ ~Lol1 (^ J j-i : c^^f 1 ' - 8 6 

f eratologue jolill vJ1> / ve- 1 -^ 1 



*J; fJLJ\ _ 87 



- Jeweller's apprentice 
Apprenti joaillier ' 

- Pupil (in a school), student (in a coHege) 
Eleve '■> — t^, — 88 

- Figurist 

jji^SS jJ^Ull y— '• Jf}^ - 89 
Figuriste (figurine) 

- Date merchant r ^A\ ^L, '■ 'J-J& — 90 
Marchand de dattes, dattier ^ 

( l_jii ) < jji\ t^ : LfjSn., ) 

- Date-lover 

amateur de dattes 



— Oven's mason 
Magon des fours 



- 91 



— Tinker , ,; 

Ferblan'tier 



— Fig-merchant 

Marchand de figues 



92 

^oii £jl. ofi" - 93 



- Match-maker or manufacturer, match-seller 
<*!L>s t-Aiill ^jl—» ■ £,As3. — 94 
Allumettier ' ' 



. ^iaJI Ji« ) Jj£j' ' 



— Well maker = clearer J - — 68 

Puisatier, cureur 

— Wholesale egg-merchant ^ 

ii^iu o^^^j ^1 fcfl- : ^ - 69 
Marchand'd'oeufs, coquetier 

— Bleacher t , 

4L-- UJ~~ ^f ^ J4« ^>, J>^ - 70 
Blanchisseur jl-Sill >».> 

— Linen-draper 

Linger _, ,, 

3 \ d liCii £j\— / £jl, : ^A-iun — 71 

— Linen drapery i_lli.U1 ur^iUN 

(lingerie ( oL-iUJl ~'J^y ) 

— Whitewasher 

( <-i-^ 
Badigeonneur 

— Draftsman *,,.,, 

minutier ol ^j .. U _,^ ^-^- 

— Pedagogue : ^—^^^ — 73 
Pedagogue 

— Farrier J Wi — 74 

Marechal-ferrant ^ „ 

*lj ibU t C : ^ u^^ -^ - J^T 

— Ready-made clothier or outfitter 

(confectionneur 

— Veterinary l^j — ^4; — 75 
Veterinaire 

— Good-seller 

^\ j >U1 ^Jlj '^\ - 76 
Vendeur habile 

— Merchant = tradesman j -* \ ' ■ — 77 
Marchand, commercant 

— Horse-dealer J— eJI j*^ — 78 
Marchand de chevaux ' , ^ 

— Rider = horseman ^J — Ul 'j — ^ 
Cavalier 

— Gold-washer ^ „ tf ^ ,.,, 
Pailleteur j 'M r V^l _>* ^i-i : jU _ 79 

— Merchant of spices 



Marchand d'epices 



Jj» jail Jjl, : jlsM . 



80 



— Tinsmith = tinner = polisher (of copper, 
etc.) ^-lajll jurt 'Oil = jljiJl _ 109 
Etameur - Polisseur 

— Earthware-jar maker 

Jarretier J JaJI jJL-a 'Jy^\ — 1 1 

Fabricant de jarres 



- Vendor of ices ^lill £-JL 

Glacier (vendeur de neige) 



- Carpologist 
Carpofogue 



* ^h 1 '• <sJ^_ - 



- News-agent = news-man > 



newsvendor 

111 



Marchand de journaux, camelot 

— Farm-super intendant or farm-overseer 
^j_n ( 35 ,,- 17 E ^— ill ) ^1 - 112 

^v^Jlj c-Jll,, J.U1 
Gerant d'une ferme 



— Butcher 
Boucher 



j'5- 



- 113 

- 114 



— Shearer jl — *. = j 
Tondeur 

— Sheep-shearing = sfiearing of the flocks 
Tonte des troupeaux t> r s 

— Clipping JJLa-j j\y~ 
Rognure (de cuir) • •£_£' 

— Stud-farm's intendant ^J " ';■* _ 1 1 

— Horse-breeding establishment 
Intendant des haras 

(haras JAN <^ji ^li, = jU^ ) 



- Old-clothes man i-A^ill *-JL J^ ■ 
Marchand d'habits 

- Spy ^j— LaI . 
Espion 

- Dealer in glass-ware 
Gobeletier 

- Philatelist = stamp-collector 
Philateliste <?j^I f)^ t*^ - 

- Cheesemonger ^\ iJL _ 

Fromager, marchand de fromage 

- Plasterer <l5Lj U -.'.>11 jJL-» ^-4?^ — 
Platrier ' "' 

(u-4^ Ct^j-*) ^^ 

- Gypsography ' s \^ 

Gypsographie' 

- Publican j,\LJL _ 
Marchand de vin - Vigneron 



96 
97 
98 



100 
101 



— Plasterer o^L^ — 


116 






Platrier 




— Dry-date merchant s ^ 




— Gypsum-oven 




^kk\ Ijj. £L11 ^*j Jl-i^ll {JL. jl*l\ — 


104 


(four a gypse « — L»Lil 




Dattier ' 'Jsi-Jj 




— Quiver-manufacturer 




— Snare-pigeon's manufacturer 




>A*aJi £j-« : ^A^i\ — 


117 


Jli :k _ 


105 


Fabricant de carquois 




Fabricant de pieges a pigeons 




— Brewer <Ill1 ^il-* : £i^a. _ 


118 


— Rower = oarsman u\s a. — 


106 


Brasseur 




rameur 




— Geographer ^ — ^j"^ — 


119 


— Bacteriologist 




Geographe 




^l^jJ! ,4* J i^i- ' i^*^j^ — 


107 


— Executioner = hangman .£1 a. — 


120 


Bacteriologue 




Bourreau * 








j&1» ^U Sj^Mj j>l_lj1 




— Surgeon = operating surgeon f 




— Skinner' 




c'-> — ^ ~~ 


108 


Peaussier 




Operateur, chirurgien 





— Meteorologist 
Meteorologue 

— Meteorology 

c4£ _ ^=JI jul^tll fU ) 
Met6orologie 

— Usher = chamberlain . ■ -» u 
Huissier, chambellan 



v-?-^ - 133 



134 
135 



— Sentry = sentinel = guard = care taker 

Factionnaire, gardien 

— Lizard-hunter 

( oil' ) v 1 -^' jM— • ^j 
Chasseur de lezards 



^ - 136 
Ji;_^u _ 137 

-*t— iiUJ» - 138 



- Governor 
Gouverneur 

- Cornchandler 

C^ll tff <kkn 
Blattier " ' ' 

- Wheat-merchant = seedsman 

Marchand de froment, grainetier ' 

\s^^ - 140 

- Taverner = tavern-keeper" ' 
Cabaretier 

<~jk JUx.u ^ J J^J] : ^jilli _ Hi 

- Charlatan-quack " ' 
Charlatan 

- Weaver '&&* ^C^\ 3 &lji _ 142 
Tisserand 

1*^11 ^J_ » = i_.u^ _ H3 

- Jar or pitcher-maker 

Fabricant ou marchand de cruches - 

< !»• ■ ■> W jJL. : <ulj1 _ H4 

- Wheat-merchant 
Grainetier 

- Ink-seller ^^..^ = jL _^ _ H5 
Vendeur d'encre " ' ' " 

- Maker of or dealer in passementerie (braid, 
Passementier 

- Passementerie = trimmings 

'< — siL) 

Passementerie 



— Dermatologist t 
Dermatologue ,-. i',>u i jt 

— Caulker . 

o^-ii' iiil'i J**LL' ^.u : luii _ 
Calfat 

— Customs officer ' <y t L 
Douanier ' 



122 
123 



- Grease-merchant 






Marchand de graisse 

- Wing = winger _i ^ 

Ailier 

- Right-wing o-^ r}± 
Ailier-gauche 

- Left-wing J " r, f * t ^ 

Ailier-droit 

- Coat of mail manufacturer . *-:^ 
Fabricant de cottes de mailles ' ' 

- Coat of mail ( i •v-V 
Cottes de mailles 

- Soldier ^ * ''■'- 
Soldat * ' ' 



- Ethnologist 
Ethnologue 

- Ethnology ^LUVI ^ 

(ethnologie 
■ Hosier 



Chaussetier 

- Scout .^ ^us / : j*£ _ 
Eclaireur < fc- 16 jy U) 

( <i_ 16 j 11 cry »^** <-iLJS ) 

Routier ou guide aTne 

- Rover scout (over 16 year) 

- Draper ^ ^ : ^ _ 
Drapier 

- Jeweller ^ "^ _ 
Bijoutier, joaillier _ - ' 



127 
128 



129 
130 



131 
132 



221 



— Lime-burner 

Chaufournier (qui prepare le platre) 

— Carbon-manufactory 

Fabrique de charbon 

— Duch oven-place i_:lj_a. 

March© de rotisseurs 

— Binder 'f>-.j ^-^ ^ ' i*'-^" " 
Botteleur 

— Packer ^L-iJl '^y=- 
Emballeur 

— Rabbi J^ — ^-^ • 
Rabbin 

— Entomologist ^^—^j-^. . 
Entomologist© 

— Entomology 

entomologie 

— Lumberer = lumber-man 
Bucheron 

— palaeontologist 
Paleontologue 

— Tin-, can-factory jt ^ - 

Fabricant de boites 

— Diamand-cutter 

Diamantaire , <■ , 

V- = <sj>& = yM = ^ - 

Assayer (of gold, silver) 
Essayeur 

— Linesman _, , 
Juge de touche, arbitre de touche 

— Referee = umpire J — "J^ / ^ 
Arbitre 



159 



■ 160 



161 
• 162 



(^U 



1'fU ) 



. 165 



166 



— Rope-merchant s _^ 

(g.) JL^J\ ^u : ^l*j» _ 147 

Marchand de corde 

— Robe-maker J\ '-~~ 

Cordier 

— Cornchandler ~ seedsman f 



Grainier 
Grainetier 

- Lapidary J — ?-=»■ — 149 

Lapidaire - Tailleur de pierres (de batisse) 



. wise = theosophist = sage 
t 
Sage, theosophe 



- 167 

- 168 

^ _- 169 



= camel-driver ,\1. 



- 150 



151 



. 152 



— Cameleer : 
Chamelier 

— Cameleer-song i-JL^Jj ij^.\ 
(chant du chamelier 

— Blacksmith = iron-smith 

j^l yii^. ^^ 
Forqeron ' ( <itU~a »jll»Jl ) 

— Ironmonger ^ 
Ferronnier 



— Lardware merchant 

^isJi oU_ji— llj J.?U ^ : <^4?^ — 153 
Quincaillier I "y^j 

— Cobbler <liJj\ £fl— /.lilll — 154 
Savetier ' , s ^ 

— Itinerant cobbler Jl j-_ L ili^ 
Carreleur 

— Sylviculturist 
Sylviculteur 

— Ploughman 
Laboureur 

— Silk-merchant or dealer 
Marchand de soie 

— Merchant of silken fabrics / 

U^k> jU*& ^jif fciL- : iSj*>U - 158 

Marchand d'etoffe de soie 



jl^Ill _ 157 



Intendant « a lA J 

- Agent = manager JU*VI £^_) = 
Regisseur 

- Farm-super intendant = farm-overseer 
Gerant de ferme 



- Baker 
Boulanger 

- Expert 
E>:pert 



( iS^S ) 
Grammairien 



- Osteologist 
Osteologue 

- Cardiologist 
Cardiologue 

- Embryologist 
Embryologue 

- Paleologist 
Paleologue 

- Seal-affixer 
Scelleur 



■ - 183 
• - 184 



_i_^_aJl pie J j^xi 



- Cobbler 
savetier 



piikvi ^j : r tlk _ 185 



J'^^ - 186 
,j^/i '<j,Li j^ai 

~ 187 



- Maker and seller of pitchers, jugs 
Fabricant et marchand de cruches 

- Jug, pitcher 0-0— ^ ) 
(cruche 

- Turner p j \ 
Tourneur 

- Turnery i "\^\J 4 
Metier de tourneur 

- Turning-lathe 
Tourn 

- Popelin-merchant 
Marchand de popeline 

- Ceramist = potter jlli = ,_ii^ 
C6ramiste 

- Clay = potter . 1 J \ 
Potier 

• Potter's clay ol Zj "■ 

Objet de poterie (argile) 



il^i. _ 188 

J»J-^- 189 

jlj_l _ 190 

191 



— Dairyman ^ 1* _ 

Laitier 

— Carder «-ilJ_: _ ^Ma. _ 
Cardeur t 

— Barber j M _ 
Barbier 

— Sweets-merchant 
Marchand de sucreries 

,1^11 '^ : ^l^illl _ 

— Confectioner. 
Fabricant de sucreries 
Confiseur-patissier 

J.UUI x*. ^, ) ^^Ji gj •/, ^jii : ,>lji 

( AJJ1\ ^ ) ( .Jl*_, 

— Ass-driver <= donkey-driver 
Caravanier, muletier, anier 

— Porter = carrier = bearer 

Porteur, portefaix 

— Profession of the porter ; V t ^ 
Profession du portefaix 

— Wage of the porter 

J' VJ l j__±\ : 5_jCji 
Salaire du portefaix 

— Undertaker ^—LjLl\ - 
Ordonnateur des pompes funebres 

— Coachman .{ j^ 

Postilion - cocher 

— Mathematician J ;.^ 

Mathgmaticien ; 

— Domestic ^\ J ^ 
Domestique 

— Servant < ^ jL L 

Servante 

— Warehousman 



171 
172 



176 
179 
178 
177 



storekeeper 



Magasinier 
' — Cashier 
Caissier 

— Immortals 

Immortels ^ ' ' 

— Intendant 



181 
182 



— Linen-dealer 

Toilier ' Ja£l\ jl ^1 .»' O^Ul 

— Basket-worker 6 , 

^jkfl O, ',L_syi J-* gin : u-'^JI - 205 
Vannier ^ ^ 

>f ule s*» ill j^Li—, <ij : £un ,>^ 

j^jun/jsii/j^ii jjj ) u-^' l^-** 
j > jlui ^-SIi«j ^^ s*j* *~^ 



— Dressmaker 
Couturier 

— Jockey 
(jockey 

— Hippologist 

hippologue 



lu LLi _ 206 
JlIX _ 207 



(,j^ji '^= yiA) 



— Tent-manufacturer ^ 

r L*J» £jL- {J ^L J <X± — 208 
Fabricant et marchand de tentes 

— Perfumer ( jL-JB ) J& jjlll - 209 
Marchand de parfum 

— Painter : o—*}* — 210 
peintureur 

— Colourist # ^^ 
(coloriste Oj 1» ) 

— Pin-maker r ,, 

^-jUjII ^U jl t ;( — : J-^ J — 211 
Epinglier 

_ Brocade-manufacturer 

( E U»B £U, ) jtUIj _ 212 
Fabricant d'etoffes de brocarts 



- Tanner \} ;^ - 

Tanneur 

- Currier } ft „ m , ^ ,,* 

Corroyeur , ^, 

- Tannery Q*& '^y ^'-^ 
Tannerie 



- Diplomat 
Diplomate 



213 



— Wood-merchant <-J ^ — 192 

Marchand de bois 

— Vegetable-merchant = verdure-merchant 
Marchand de legumes, verdurier ^ 

;l_l^_ 193 



^Uj& - 



jUl & 



> _ 194 



- ) 



JJ_ki _ 195 
,,. .U _ 196 



— Verdure 
(legumes verts 

— Oceanographist 
Oceanographe 

— Oceanography 
(oceanographie 

— Calligraphist 
Calligraphe 

— Orator = speaker 
Orateur 



— Shoemaker 6 • 

i^L^j ciUin ^ -uiii - 197 

Cordonnier 

— Guardsman , j— i '- J^ — 198 
Garde ' 

— Vinegar-merchant „ ^ „ 

*^dj Jifl jJL, J*J1 - 199 
Marchand de vinaigre 



- Old-clothes man = ragman 
' Fripier 



SLdAJI _ 200 
201 



— Publican JJ^ ^ ' J^ 
Marchand de vin 

Tavern = cabaret ^ f 

( \ M ) jUiJl OjJU *Jfll 

Cabaret 

— Yeast-maker - ' -~, 

•ji^l t 1 ^ / £:L- : t*ji}^ — 202 
Levurier 

— Oenologist i^.*^ — 203 



CEnologue ou oenologiste 



224 



— Priest 






Pretre 






— Explorer 






Explorateur 






— Guide 




J^' = 


guide 






— Pioneer 
Pionnier 




lA?* 


— Cosmonaut = 


= Astronaut 


cosmonaute 




*" 


— Tamer of wild beasts 




Dompteur d'animaux 



■ 228 — Chicken-merchant 

Marchand de poules 
- 229 Eleveur de poules 



— Garage mechanic 

j £^ L-B jJ-4 / 4*1* l> • 



Garagiste 

- President 
President 

- Conductor = 



Ity^j «=A*JjjHj oljll^ll 



- 231 



Chef d'orchestre 

— Head of state 
Chef d'Etat 

— Rector = chancellor 



orchestra leader 

ii — *M u-^-» 



-*UJ1 ■ 



Recteur 

— President of the republic 
President de la R6publique 

— Rheumatologist 
Rhumatologue ' 



— Runners 

( ^.j .Ul^ ) o^llXlt <£& - 
Coureurs 

— Harness-maker = sadaller 
Bourrelier Jiijll £jl_^ : J\lj . 

— Half-center , t 

< £& }'JL J ) )JL'JH V*j - 



236 
237 



■^ - 215 



— Gendarme = soldier of the police 
Gendarmes " £_££'__ 216 

— Flour-miller 

( L-in ) jjuii ^L yS^sln _ 217 
Minotier ' dlljs ; i *-\ )\ . 



— Masseur 
Masseur 



dV/_ 218 
J*»'_ 219 



— Town-crier 
Crieur public 

— Hematologist 

i Jjj ^1 ,Jn ,J* J j-i : ysij^ - 220 

Hematologue 

— Craker = brave 

s J-i^ ^ -^.o-^Jl t^-^' : J-^' — 221 
As, crack ( kX± : E ) <JjL : ,> 

— Demographer %JSjJiky^ _ 222 

olS-Ji ^1* J UI>^Ul J ^11 
Demographe 

— Paver = paviour ^l^\j __ 223 
paveur s 

(l) <^v7= ^-J> 

— Tile-layer = paviour ' ' 

carreleur, dalleur ( \j'') 



&' 



— Shepherd 
Berger 

234 — Swineherd jijUiJI ^\j 

Porcher ' 



224 



— Danser 
Danseur 



- CMS = i^j - 225 



- Typist *ji£H <TJ1 U L> ^Li oil/- 226 
Dactylographe 



^l 4juai : c u; j1 ^.Ij _ 227 



vAJI ^ j ^jlL gjjll ^^ ^1 (j 



225 



— Alpinist = mountaineer ^ 

( uj») ( T»^jj Tiijtij o; ) ^> - 250 

(J«~.jH) Jl-Jl J ill— « ^J '»£jN / 

"( <— M ) 'JM'j ^^' W ^-> 
Alpinists 

— Window glass-maker ^ „ 

Vitrier ^jH ^ ^jll _ 251 

— Small glass-ware maker ^LLlIj 

— Glass (-maker, -blower) 



Verrotier 
Verrier, vitrier 



t^i J v^4i 



— Grape-merchant 
Marchand de raisin 



- 252 



— Knitter (woman) 

Tricoteuse 

— Button-maker 

Boutonnier 

— Tar-worker ^ 
Goudronnier 

— Tar-dealer ( J 
(marchand de goudron) 






- Seismologist 
Seismologue 

- Seismology 

Seismologie 



. 253 

. 254 
- 255 



-ljVj - 256 



cfy'jj\Jjj/yy> 



_ Florist >j^n £ili-4 >j" ■ 

Fleuriste jU_#l '^L, >* "<Jj*J^ 

— Boatman jjjj o^j = g^j^J ■ 



— Oilman >'j~^3 ^' e*i ^^ 
Huilier 

— Magician = necromancer^ % , 
Magicien, necromancien 

Thief - robber = stealer jjl— 

Voleur 

(swindler = sharper) 

(escroc 



- 257 

- 258 

- 259 

- 260 

- 261 



- Navvy 
Terrassier 



( Cjl\ ) J /lj - 238 



— Itinerant 6 

j^iJSM J^a ^>> '<& 'JMt '■ ir^J - 239 
Epicier forain 



— Rice-merchant , 
Marchand de riz 

— Painter r < -o • 

Peintre r 6 

— Sketcher = drower jl jj = r U-j 
Dessinateur 

— Charcoal-pin sketcher ^ Jy ^ , 

Fusainiste ou fusiniste (fusain 

— Lead-merchant ^ — —j 
Marchand de plomb et d'etain 

— Lead-works *-^ "j 
plomberie 



240 
. 241 



— Jockey 

jockey 

— Sharpshooter 
Tirailleurs 



( ^jikU ^jull 



- 243 



— Lancer ^} — 
Lancier ou fabricant de lances 

— Spear C C~~' J ' 
(lance 

— Feather-dresser « feather-dealer ^ 

Plumassier i^jH ^j t^j e^--** 

— Feather-trade 



- 244 

- 245 



JjSUjM *ii^ 



Plumasserle 

— Gymnast 
Gymnaste 

— Geophysician 
Geophysicien 

— Pneumatologist 
Pneumologue 



yCv 



. 246 



247 
. 248 






226 



^A\ j.% y>s J.UI lo-l ^u : JtL-« _ 275 
' "* ' Jstoj i^j JXii\ ^ *sur, 

— Dealer in old fourniture or in curios 
Marchand de bric-a-brac 

( ,^11 ) £^l ,> lo-lN \& \-iJ y>j 

— Sugar-manufacturer t 

Sucrier £_ji J:u : Jislll _ 276 

— Coiner, minter a 

r*^ «£_. v ~~ ^jm : iiiiln _ 277 



— Cutler _, , 

LiJ JL~j ceS»i-B fciL-i ■ : ^ l5 ~ J ' - 278 
Coutelier ' ' ^. : < ■» _, vd&_J( 



— Cigarettes-manufacturer 4 

itfjl jl ^K. Ml '**a— jt £jL, ^jlS— — 279 
Cigariere £ '„..:jJI 

— Rope-maker or merchant t 

Cordier v 5l — 1_ _ 280 

— Knacker (who cuts up animal carcass) 
Equarrisseur j^Ull J ^JL- : £&JA\ — 281 

— Basket-worker, -maker t _ 
jiLln £jl, ^iu. = jiilii _ 282 



Vannier 
- Basket-making = 



wicker-work 



- Small-basket J*Za\ *1(L* <Jilln 
panier a parfum ^ "J-l £,' p^^.* ) 

(petit panier ( < — !X_j 

- Chain-maker 

J_,}L-J1 5JL- : <jLJl^. — 283 
Chalnier ou chafniste 

- Ethnographer ^ _, 

i-, '^U 3 f otlli-H j ^ : <^LJ^ — 284 
Ethnographe' " - oyiliH 

- PhisJologist t , t0 

"JiN ,J* _,T cULlu j ^A . ^llJ _ 285 
Phtislologue 

- Seller of sesame 
Vendeur de sesame 



- Clock-maker v 1 

Horloger 

- Groom = stableman 
Palefrenier J -'AM J 

- Conductor = driver 
Conducteur, chauffeur 

- Market-gardener = truck farmer 



MaraTcher 

— Competitor iliill ^JUI : 
Concurrent 

— Adversary J — _-, 
Adversaire 



. 263 
. 264 

265 
266 



— Jailer = gaoler 
Gedlier 

— Pounder = crusi 
Pileur 



aL- 



286 



— Saddler = harness-maker 

s»s G>- f^ ) E-J^ 1 t 11 — c: , ^- J, — 
Sellier, maroquinier 4 ,. 

L^U._, ( ^.llll Jlj 

— Saddlery = saddling trade f 

sellerie iilJL^ll ^J^J'j 

— Breeches-maker 

Culottier 

— Corck-cutter = corks-dealer 
Bouchonnier ,.lJLl j1 ^ , 1 U . . _ 

^IjU-JI_, ^UU— 11^ 

— Water-carrier *L__jl1 _ 
Porteur d'eau 

r i^li^ jiil/^^ts v uUn <: ^.jT 

( o^i 1 ) 

— Offal-merchant 
Marchand d'abats 

Jjb ^, 4-»L Jj^i; l_ ^u t^AH I J.U-1JI _ 
( o^' ) *^"j 

— Grocer = spices-merchant 
Epicier 



268 
- 269 



. 272 
■ 273 



227 



Chargeur 



'ca-^ll J o^i ^ : uJs _ 301 



— Graphologist 

•Graphologue 

— Anatomist 

£J^-5ill ,J* J jf^ • fl'j-^ 

Anatomiste 

— Odontologist o^Vt ^lj-3 
Odontologue 

— Merchant of flax 

Marchand de 'lin ( JI...HI ) 4^' 



■ Braia-manufacturer 
Galonnier 



.'> - 305 



— Arteriologist 

,CW , j-^' (J* J j^ • v^'j-^ — 306 
Arteriologue 

— Policeman v LJ_s _ 307 

Policier, agent de police 

— Hair-maker ^L-iJI £j_- _ JuH __ 308 
Crinier ' 

— Barley-merchsnt '^j—lJj, _ 309 
Marchand d'orge 

— Worker = workman Jt_i~s — 310 
Ouvrier 

— Workshop jiijtfl 'J&i. : ji^U ) 
(atelier 

— Gauze-merchant 

li_ill £ju : i^y- 5 — 311 
Marchand de gaze 

uU-ill^ *iiL _,1 4J3-i« jiu : ^1U-AH — 312 

( <ii3 »Aa.ljM ) «_,—£-. jl (_ijiJ1 

— Potscherd-vendor 

Potier, vendeur de tessons ou de 
pots casses 

— Barber 

Coiffeur r i V^Jl 



— Pisiculturist ^ ^; ■ _ 
Pisciculteur 


287 


— Pisiculture .'!,.» <±.ji = 4£C_ ) 
Pisciculture 

— Fishmonger 
Mareyeur, poissonnier 




— Butter-man ^>^-JI ^IL o^-^ 1 ' — 
Beurrier 


288 


— Broker • 


289 


Courtier 





— Plumber f _ „ 
^iui j."^» ^;u- ^ u>^/ £usVij, 

Plombier ' ( 51.U ) j . . i .« u lL. 

— Pedlar (peddler) = itinerant 
Marchand forain C»— 3 ->— ' - 

— Executioner 



^— Semantist 

j\ i n Till !»U j ^wi. ■ ^iU*i- 
Semantiste 



— Cinematograph 
Cinematographe 

— Grease-merchant ^l 
Marchand de graisse 

— Poet 
Poete 

— Net-hunter 
Chasseur au filet 

— Arboriculturist 
Arboriculteur 



-, fiU 



291 

■ 292 

. 293 

■ 294 

- 295 

- 296 

- 297 

- 298 



- Dendroibgist ' 



Aiguiseur 



— Soap-manufacturer 
Savonnier 

— Soap-works 

Savonnerie ^ _ 



-=* ->' 



e*-i s 



^u_-Jl _ 321 
= news-vendor 



■ - 323 _ 

1! 

: - 324 

■ _ 325 



— News-agent = news-man 
Marchand de journaux l_ 

— Journalist £ lLS* — ^ 

Journaliste 

— Petrographist 
Petrographe ' ( jj_ 

— Waistcout-maker 
Giletier 

— Money-changer <-iJ^ = <-i 
Changeur, agent de change 

— Skin-dresser ^LaJl j^l. = ^J-lll _ 326 
Peaussier 

— Boot and shoe manufacturer 

Marchand de chaussures 

( j«4i i^n ^ij iiaji = r >in ) 

— Purse-meker j_^-lll £JU» „ <ij^-i — 327 
Boursier 

— Brass-ware dealer 

^...j ji-Jl\ ^UJl £JL- _ jll\\ _ 328 
Dinandier ' t 

— Brass-ware JlLA\ 

(dinanderie JjlLSJt ) 

— Compositor 

J ) y JjS J\ liL^ jl Jill : _^i\I: _ 329 

Compositeur (d'imprimerie) 

— Falconer 

<■ aiL^Jl _, jijjl 4-j-^ = jU-llI _ 330 
Fauconnier ' ( 'j\'jlA\ _>*>_, ) 

— Clerk of the court ^ 

^UJI j ^jUJ 0^. : -^^ — 331 
Greffier 



■~* - 315 
J— _ 316 
a- - 317 



- Candle-maker 6 

Chandelier 

- Wax-chandler t 
Cirier c — ^_iH ^Jl*-, ^ 

- Docker Jl *-S - 

Docker 

- Mayor j__Lll £ljS _ 
Maire 

- Restaurant-owner ,^k, / -< -> .l -^ _ 
Restaurateur 
Craftsman = artisan 
Artisan 

- Skilful-artisan J^A? £i— 
Artisan habile 

- Gunsmith W^.? <^—^\ »Jl— « 
Armurier 

- Viniculturist ^JJ\ jjL-» 

Viniculteur 

- Image-maker = picture-seller 

Imagier 

- Porcelain-manufacturer y^— J1 i-^-— 
Porcelainier 

- Cartwright 
Charron 

- Cardboard-maker 

Cartonnier 

- Spectacle-maker s 

Lunetier 

- Pyrotechnist 2lt\ \.„\\ o'j^' e^— 
Artificier 

- Jeweller ^\llj ^}^3 £«— — 318 

Bijoutier, orfevre 

- Dyer j.( ?L1m _ 319 

Teinturier <in^j| <ii^a. 

- Dye-works = dying and cleaning 'business 

teinturerie 



CAjjaJI ■^'-■■a 



229 



— Book-lunder 



— Manufacturer of taps and faucets 

j}*} >• ni l * i l ft . t^jjjli.rt 332 



Brocheur' 






Robinetier ' '' 




— Paper-bound book 


JJ' m n ■ 1^1^ ) 




— Box-maker = chest-maker = cabinet-i 


naker 


Livre broche 






^Jjjli-aJI iU*J ^ (^Sj j ■ tl 


333 


— Cook 


c \M f j ^lUI _ 


346 


Coffretier, bahutier 




Cuisinier 






— Grill-room proprietor = carter in roast meats 


— Student 


'L_jl£ _ 


347 


or grease-smelter 




Etudiant 






(^^(^-sll 4«^ r^» iSj-z '■ jj*^J' — 


334 


— Typographer = printer 




Rdtisseur de viande (ou fondeur 




( <^Al+ 


jtU* ) pLjL _ 


348 


de graisse) 




Typographe - Imprimeur 




— Wool-merchant 




— Working-class 


'il.UJl ^ilui _ 


349 


Lainier ^^^Jl '^Ju : «_il^_lll _ 


335 


Classe ouvriere 






— Fleecy = woolly 




— Doctor = physician 


i_^»L _ 


350 


(laineux 




Medecin 






— Soda-merchant 




— Dental-surgeon 


/jl^.— it ' t -^^ 


351 


Soudier Ij^-Jt J ^3L '. <^bjl» _ 


336 


Chirurgien-dentiste 






— Mystic y i^ji. _ 


337 


— Pediatrician = pediatrist > 




Mystique, soufi 




Pediatre 


J iMl .-'..j.u __ 


352 


— Hunter 




— Miller = mill (owner-proprietor) 

Meunier j^*+ £*^I.j = qI.*.UI — 


353 


Chasseur 


338 


— Miller ( ^liJlll iijl 


l: ) = t>fui 






Minotier 


, * 








— (Flour-) milling 


OlliJl 




— Pharmacologist * ■girl _ 
Pharmacologue 


339 


Meunerie 








— Embroiderer 


6 








j%l jl j\jLl\ SU* tfiM 


^1 : j> _ 


354 


— Chemist -_Jjl1^ _ 


340 


Brodeur 


-. ,i .'.it 




Pharmacien 




— Curio-dealer 










,.->" &i * 


{CL : ^i>' _ 


355 


j_£jjj»Li* jj ,J 1 1 j '■ ™ 


341 


Bibeloleur 






— Hardware storkeeper 




Bibelotier 


* 




Droguiste 





— Curio-trade *_ijU1 »jU2 

— Toys, knick-knacks ' » ^* i_ijlJ1 ) 
Bimbeloterie 

— Cup-manufacturer b , 

^^\ y± ^Cui _ 356 
Fabricant de tasses } c 

( 4^i> JuJ-lill ) 



— Burnisher &\jlJ\ J^ij; _. Ja-» _ 342 
Brunisseur 



- Textile-glosser 
Catisseur 



- Pianist 
Pianiste 



e~JI Jv- _ 343 
UM «> 4^L- _ 344 



— Aviator = aeronaut 
Aviateur, aeronaute 

— Clay-kneader j^Ut £_:L 
Petrisseur d'argile <ii^a. 

— Ornithologist £ , 
Ornithologue ' 



> LU1 . 



- Bird-fancier J-W U1 <^£ 
Oiselier " 



- Back 
Arriere 



— Third-back 
(arriere central 

— Kneader ^\*1 
Petrisseur 

— Antiquary (who is fond of 
Antiquaire 

— Exhibitor 
Exposant 

— Model 
Mannequin 

— Window-dresser 



<£jj± — 
( f^sWjJ. j )' J jiS - 

Ijt^i- ) 



■ 368 

■ 369 

370 
371 
372 



antiquities) 
: ^£u _ ; 

*A>' — » - 



375 



— Projectionist 
Projectionniste 

— Member of a Patrol 



Patrouilleur 

— Spinner^. 

'JJiH £uj tjill J'>JI : 



, ) J^u _ 376 



( J&2 



• Scientist 
Savant 



- Worker = workman 
Ouvrier 



- Aliment, food-merchant 

r lULM ^SL 
Marchand d'aliments 

- Parasitologist - 

■ -.Klj.-m At. j ^J 
Parasitologue ' 

- Pedologist , 3 
Pedologue 



: ^UUI _ 357 



: ^ixj. _ 35S 



: ^u^ _ 359 
;U,iU1 

/ j-JJJi ^ _ 360 



— Air-crew 
Equipage 

— Coppersmith = brazier 

( ~Aj£L = E ) i^UL _ 361 
Chaudronnier ' ( o*Jj '• jr ) t> T j 

— Circumcision - Practitioner _, 

^4^1-362 

Praticant de la circoncision 

— Brickmaker 

<iiL _,1 ^^klt £:U» cjjui _ 363 
Fabrique ou marchand de bri- 

ques, briquetier 

l^ jSll iJ! J»j <-iljkV1 ^U, ul Jul — 364 

— Manufacturer of inflatable-mattress = rafts- 
manufacturer 

Fabricant de radeaux, de matelas 
pneumatiques 

— Night-guardian = night-watchman 

( JuUl J-jU ) !aaij uilju - 365 
Gardien de nuit 



• Utopian 



^Lj_L _ 366 



Utopiste 

- Topographer 
Topographe 



^il^J. _ 367 
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— Trip-dealer t 

oJ-^.j s\~J J JL— ^ & '■ J 1 -^ - 390 
Tripier ' lj_i-J1 



- Self-taught 
Autodidacte 



l<spZ' 



— Bandagist (bands) 

,uj-l£fl ^l J ^u. : ^Jtli _ 392 
Bandagiste (bandes) 

— Physiologist 

ililj-^-Jl j %*l :^iLoi_J-Lt jl i^jXe- — 393 
Physiologue tlJUty ^iiLLj ,JU / 

— Perfumer = hardware-storekeeper 

-UjUVIj >~11 j^L. jLLlJI — 394 
Parfumeur, droguiste ' 

— Trade in paint, cleaning materials, etc. = 
perfumery jikll! *1^. : sJiUJI 
Droguerie, parfumerie 

— Haberdasher 

i_^~^1 jijjflj ±jjA\ '^u j&Jl _ 395 
Passementier, mercier U*^-:j 

— Haberdashery *jl Cz* 

Passementerie, mercerie 

— Herbalist iSj—^ — 396 
Herboriste, droguiste 

— Forage-merchant „ ^ 

r i_jj; _,*_, <i^iit j uiLJt ^l : ciiun _ 397 
Marchand de fourrage ^^J^Jl 

— - Dean j ^ _ 398 

Doyen 

— Commissar < Lj-JJI ■> > . r . 

commissaire 

man of business 



— General agent = 
Agent d'affaires 
Charge d'affaires 

charge d'affaires 

— Grape-merchant 

Marchand de raisin 

— Ivory-merchant 



j^; = J^ 



^lJI iJL : v ^' — 400 



Marchand d'ivoire 



_,<—*iil J».jM CU 1 *' 

Ji* >i J** <i^j 

■ J „ '.■» ui* £.*]— /v^ti*: j_^i 

<^i u-*"-i -^Hij 'J£Jt '^}i3= 0*^3 

J.JLH 'JJJ'JS L. >l : Vc <ii~-j 

ouvrier qualifie ^ n -.L'* *y.U 

— Customers own material made up 

travail a fa^on ja_-1^lU°J^ 

— Defect 

Malfacons JU-N VAf* 

— Prefect 

Prefet *J ,U 

— Porter (street Porter) 6 ^ ^ 



Portefaix ^L jCJl JU*J1 — 


380 


— Nehilist, ., _,_, : Cf~ s** — 


381 


<siC 5jLjii i^T .j-J -gL ilfuil 




Nihiliste 




— Soothsayer < ;!*£ _ 


382 


Voyante 




— Screress .-iljUS 




devin 




— Divinatory-art *. j1_^ 




(art divinatoire 








— Carter <>s^ <3^ ■ • ij^-t^ — 


383 


Charretier 




— Fisherman = fisher 




Pecheur >M;. C J1 jla^. : ^S^«J1 — 


384 


— Monitor <_i jji — 


385 


Moniteur 




— Apiculturist = bee-keeper 




j^ji E J£^ jilliij j_.uJij JlUji _ 


- 386 



Apiculteur 

— Honey-merchant 

marchand de miel J L*. 

— Military man = soldier 
Militaire (^j— 



t 5 ^^ 



- Herbalist 
Herboriste 

- Chread-merchant 



387 
• 388 



<1jUj lja\ 'Jj\j. : v 1 -^* 
Marchand de fil 



232 



— Earthenware-maker or dealer 6 

FaTencier, potier ^i\^k = ^jlU — 414 



• Potter's-workshop^ 
Poterie jlS\\ ^i^, i^Ull . 



415 



- Lute-player jl^ S _ 402 

Joueur de luth 

- Life-saver (swimming) 
( ujii ) >j*0\ c Lp! : r i^ji _ 403 



- Pearl-dealer 

J,\'Jl\ tt^—j '^L, j!>11 — 416 
Marchand de' perles ' 

(Perles de grand prix) 



Maftre-nageur 

— Forester 
Forestier 



t-^, 



' - 404 



— Furrier 



U^L.j t l jill £j_^» ,1_^11 _ 4 J 7 
ijll J-^iU -iiii' J_jla yjb_, 
Pelletier - fourreur 

— Physiognomist 

jL-l^ll ,Jx J j^ : J^lji _ 418 
Physionomiste " ' ' 

— Brush-maker 

O^t'-^ / vj-**-^ / ^jt^ 1 j^ / ti-^^ — 4 1 9 



• — Spinner = owner of a spinning-mill 

Filateur, fleur _, JlJ j. _ 405 

— Washerwoman = laundress 

Lavandiere <_jl1I _ 406 

— Diver 

f \ 11 ^ JlLl <I^ ^ : ^iHii _ 407 

Plongeur '^J, |_ <o, ^Jii 1 

— Diver (in diving suit) 

( <^.u = £ ) J^Uj ^J^i _ 408 
Scaphandrier <^j± i.~~ \%\ \ 

<-U jr>i~4 i5^1l oliJI • JJjlll jJzj. 



— Cesspool cleaner 


- 420 


— Investigator 
Investigateur 


^l_l _ 


- 409 


Vidangeur 




— Fruit-merchant 






— Baker = oven-man ^,1^ i 


- 421 


( L_J11 ) <+SU11 ijL. 


: ^<&<A\ _ 


- 410 


Fournier 




V ^U^ <A .& jil Vj : '< 


-Hf-te) 




— Mosaic-maker = worker in mosaic 




Marchand de fruits 


( ^^' 





Mosaiste 

— Mosaiculturist ^ tljj r '. i '.:]', ■ , 

MosaTculteur ' ., 

^jll^ll J ii^jLj. ^j™,^ ^il* 
mosaiculture ' Mosaiculture 

— Physiologist ^.jl^lLi, _ 423 
Physiologiste ^It^l ^ j s l-,^", 

— Setting (of stone) worker 

-r'^'-u-j— i e*" 1 — : ^lUii - 424 

Fabricant de chatons 

— Micologist 
Mycologue 

>ili ^ jt ol/>4H j J^ : yjifjLl _ 425 

— Mushroom ' 1 ^ \ -A \ ) 
(champignons * ' 



( J~-^l ) ^Ldl 

— Pomologist 

<s\'j\\ r ',j^: ^su. _ 41 1 
Pomologue '( ^& j^ *'Ji/- > 

— Disturbing 

Perturbateur v i : "» _ ili" 

— Coal-merchant 

<j JiuUl / j^Llii ^jl, ^ulll _412 
Marchand de charbon 

— Coal-dealer 

Charbonnier r a J d! ijL^ : *j'/ 

1 »t i 4Jjl^ ' ■ ■ *.A.ll ' ,-/;-. 

— Trapper (of wild animal) t 

CP— ^jh— 1' o'^' V-e i> : t {J ^ ] — 413 
Piegeur, trappeur ^ ^.1 ^u 

— Poacher jjtpji ;L*^l; j ;^ui 
Panneauteur 



- Midwife 
(accoucheuse 



- Reader 
Lecteur 



i_LU _ 438 
Sage-femme 
439 



t% Sj\ 



- Instructor jUr,,'.. = Ji^& ^^ — 440 
Juge destruction 

- Examining magistrate 
Instructeur 

- Trunk-brace o^-P — 441 
Amarreur o , j 

- Mooring-rope (j-^ 1 -; j : j * ^ ^)j 
(amarre) 

- Quarrier = quarryman _, ^ 
Carrier 'J-^ 1 t 1 ^ = M^ — 442 

- Quarry ( ji&! J A^^ '*>; ) 
(Carriere) 



Jurist * — f 
Juriste 


ii = ^U - 443 


Quantity-surveyor 
Metreur 


^JlJs _ 444 


Undertaker's assistant = 


= undertaker's mute 
J li - 445 


Croque-mort 





— Sabot-maker 

.-^usN ^L. y ^t-* : ^fSjJ _ 446 
Sabotier 

— Transport agent = forwarding agent 
Transitaire J — ^ — 447 

— Glass-ware manufacturer 

c l£vi £J— £1jsM _ 448 
Gobeletier 

— Shooter (football) (}£M ) ^ill— i — 449 
Shooteur f , 4, 

— Scorer }Ji\ <-^ : .-il-i* ) 
(buteur 

— Monkey-trainer .,• 

jjjaH J-51— : jIj3» - 450 
Dresseur de singes 



— Labourers ^ ^ ^ _, <>,, , ^ 
JjA\j adA\ i£ ,> <JU ii-? iiXill - 

Ouvriers, manoeuvres ^ 

— Farmer = agriculturist j-il s _ 

Agriculteur 

— Astronomer ^ £li - 

Astronome _, 

— Astrologer ^ '"J. — ^U ) 
(astrologue 

— Artist J - - 

Artiste 

— Workroom = stodio 



- 427 

- 428 



(atelier d'artiste 
— Innlord 



'Cr-J 



Z ' \s\\ yii > 



Aubergiste, hotelier 



— Panther's tamer ^ 



-dyii ^.'j i^ 



Eleveur ou dompteur de pantheres 

— Invoice-clerk 
Facturier 

— Towel-weaver ^ 

Tisserand de serviettes ou ser- 
viettes-eponges 



— Bean-merchant 

Marchand de feves 

— Cabinet-maker 
Ebeniste 

— Cabinet work 

ebenisterie 

— Philosopher 
Philosophe 

— Receiver 
Receveur 



Jyfl jJL, Jljill , 



• 434 
- 435 



- 436 
. 437 
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— Can-maker 

jiill J*~ ^Ali JU>JI J.llai» _ 463 
( L_JJl)L^^i_, ,.,.,jili ^ £_u- U_.L7-.I I 
Tourneu'r ou' fabricant de coffrets 



- Highwaymen 
Coupeur de routes 



, j l lAS _ 464 



— Coton-merchant ^ilill ijL : o^ — 465 
Marchand de coton 

— Bird-cage worker 

y jAA\ __^ J w- luv» £J— ^dil _ 466 
Fabricant de cages «<.i v., jl^t ^ 

— Basket-worker 

Jk/jJl ^* _, <L' ^ ) ^1 £jl- jluII _ 4 67 
Vannier ( ^l . :L^n _,i 

— Glover 

jjiuli ^L _,! £l- : i j-iils _ 468 
Gantief " ' ' 

— Glove-making i\ \ ';\ 
(ganterie 

— Locksmith 

W^ / JLwVI ^llf J. Juan _ 469 
Serrurier 

— Grill-room proprietor 

^^ £ L^I J\ ^uii ^lL ^ ,£r_ 470 
Rotisseur, friturier S^LiJI 

— Hatter 

wI:l, ^iaii gjL- : ^5/ _ 47i 
Chapelier 

— Center-forward 
Avant-centre 

— Corn-chandler _^ii ix &\ __ 47 , 
Grainier C ^ " C 

— Dealer in oddsand ends 

J^uii ^jj ^l : j£& _ 474 

Marchand d'etoffes 



- Fabric-merchant ^t 



-All 



Marchand de bric-a-brac 



e^- 



— Manufacturer of swoddling clothes 
Fabricant de maillots, langes 



— Tailor JjJ^JI = J>ll __ 451 
Tailleur 

( l_JM ) ( ^1 Si* jJL^ JS ) 

— Sedentary 
Sedentaire 

— Tile-maker =, tiler 

j^ljsl! jJL, jt ^U : ^j_,i J3 _ 452 
Tuilier ' 

— Brickmaker J^y ^ J^\^ 
Briquetier 

— Pirate ( ^ J^i , ^'J _ 453 
Pirate, flibustier ' ' 

— Silkworm-breeder 

Magnanier *J&\ j/j j£ ; j'J __ 454 

— Dairyman 

( ~»Lh\\ ^L. J £j— » ) jl_li _ 455 
Cremier 

— Peeler (person) julT = JUz _ 456 
Eplucheur 

— Cleric <jz^S f : Jl _ 457 
Clerc 

— Butcher 

*_,lk^_, jLLJlj __j,l_ <I jli : ^tlill _ 458 

Boucher 

— Knacker 

( jjiill JjlL, ) ^-i^, LiJ ^tl^ __ 459 
Equarrisseur 

— Dry-cleaner , 

,vlsii J4ai ^i^ji _,f jtlSn _ 460 

Ddgraisseur 
Nettoyeur de vetement 

— Plasterer (workman) 

s»j J^JI ^f <_lilL, J^ ^iM ^uall __ 461 
PIStrier " . 1*, - ., 



- Mower = reaper 



J— s - 462 
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- Caricaturist , 6 , - , 

<£& js^ <h*-> : *Sj^t^ 
Caricaturiste 



_ 489 



- Ontologist 
Ontologue 

- Ram-merchant 



, jams. - 490 



sLsai L 



Marchand de beliers 

- Winder 
Bobineur 

- Reeling = winding 
Bobinage 



M£lt 



^-i, = -L£ 



- 491 

- 492 



— Hepatologist 
Hepatologue 

— Bookseller 

(librairie <+ 

— Bookshop 
Libraire 

— Ophtalmologist 
Ophtalmologue 

— Oculist 
(oculiste 



j£*& — 493 



JL-^. 



( ox-* 



- Preparer of antimony-powder _ } 
Preparateur de'la poudre d'antimoine 



PAP' t^ 



: ^ . 



— Vine-dresser 

Vigneron 

— Vine-grower 
Viticulteur 

— Destructive 
Brise-tout 



— Dog-trainer *-, o ' 

Dresseur de chiens 



. 496 

- 497 

- 498 

_ 499 



: ^jus 



— Scavenger * — -^-^ £-^ 
Eboueur ou boueur 

— Canal-digger ^ s ^ 
Canalisateur 

— Candied-merchant _, 
JCJI — « *>-<** yj ^ ^ ^' f - 

Marchand de candi 

— Lamp-maker 

Lampiste 

— Bird-catcher j — ^ 
Oiseleur 

— Owner of a cafe 
Cafetier 

— Sewerman C*t^ 
Egoutier 

— Boater ^]j /,^ u o- 
Canotier' 

— Bow-maker 
Fabricant d'arcs 






- Tar-merchant 
Marchand de goudron, de poix 



— Merchant of trimmings^ 



Passementier 



\\ ill. / '^L. 



**? t 1 



. ^u. 






— Governess 
Gouvernante 

— Publicist = scrivener 
Publiciste - ecrivain 

— Biographer j^j^~ 
Secretaire ' ^ fJ 

— Secretary-general ^ " r L— * <^ 

— Secretary £U '»— — > u o>~ 
Secretaire general ^ ^ ^ 

( ^ _ ) ^>1 J P* ^ 
Biographe 



- 476 
■ 477 

- 478 

- 479 
_ 480 
_ 481 

- 482 

- 483 

- 484 

_ 485 

_ 486 

- 487 

- 488 
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li ^u : L 



v,UVl ^Uli- 



— Milkman 
Laitier 

— Dairy 

Laiterie 

■ — Brickmaker \ 111 „ 

Briquetier 

— Burning-brick c -viJl ^r> l> M\ ^J^ ^ 
(brique cuite) " - ^ -- ■ 

— Bridle-maker 4 _ , 

UliLjj ,JjJl £jl_a ^UUI _ 

Fabricant ou marchand de bri- 
des, de mors 

— Butcher ., 
Boucher ' - 

— Solderer = welder ^ i \\\ \ _ 
Soudeur t 

— Felt-maker j^lill £j|_^ .' jlllH 

Feutrier *" *, .in 

Mettre un feutre (sur la monture) 

— Player,, ^^ui ^^ ^iii : t ^_,uin _ 
_> — ij (_uJJi _^£]1 : i£j_, o^^j *^^, 

Joueur -L^il! ^jii ^i .-' t.'\-r 



— Lexicographer = linguist 



S'^J _ 



Lexicograptie'- Linguiste 



■ — Packer 
Emballeur 



— Dialectologist 
Dialectologue " 

— Almond-merchant jjill Ijl. jl^ill _ 
Marchand d'amandes 

— ; Fijament mattress-maker 

^ — lii ^i cijii ^ j,//n ^jl^ ^j^ui _ 
^ui 

Matelassier (qui se sert des fila-' 
ments ou fibres d'arbres) 



522 
523 



— Lime ^_i>ji ^l- ^y&\ _ 501 
(chaux 

— Lime-kiln merchant < £jl.j 

Chaufournier 

— Nephrologist - , 

Jisii ^ J J^ : ja!& _ 502 
Nephrologue 

— Block-maker 

~'.^_LJ£it U- : ^ijj - ^U~i^ _ 503 
Clicheur 

— Truffle-merchant 

U^ilj ii4SJi iJt. ;Csji _ 504 
Marchand de truffes 

— Truffle-grower v-JQ\ £ ,ij 
Trufficulteur 





— Cameraman 




516 


Cameraman " ' »j_iiilT, 


- 505 


517 
51S 


— Sweeper ( _ J _JiSLl» <ii ;i ^ vk\\ 
Balayeur 

— Electrician 


- 506 


519 


Electricien 


- 50/ 




— Grain-measurer JlJlsJi 
Mesureur de grains 


- 508 


sor» 


— Wage of measurer or measuring as a 


profes- 



JLSJ1 5 jl- iJUJl 



(salaire ou metier) du mesure 

— Chimist 
Chimiste 

— Electrochimist 
Electrochimiste 



— Chess-player - "^ 
Joueur d'echecs 

— Footballer ^ ? 
Footballeur 

— Pearl-dealer 

jUJJi ^L : 
Marchand de perles 

— Pearl-assorting art 

Art d'assortir les perles 






- Interpreter 
Interprets 

- Ski-runner 
Skieur 

- Skater 
(patineur 



L^> = ^>? — 535 
: skier j_iiji* _ 536 



— Administrator = manager ^ ^ 
Administrates, gerant <_;JL- 

— Novice = apprentice ,— 
Apprenti 

— Supplier, distributive 

' Fournisseur, depositaire 

— Spectator t J 
Spectateur 



— Piece-worker = jobbing-worker^ ^ 

SJ^ill jl iUiiL tW* = S^ — 541 
Tacheron 



-!£/_ 537 

.'HI,' _ 538 



i - 539 
''. - 540 



,' - 542 



JlJIT- 543 



— Theologian 
Theologien 

— Theology 
Theologie 

— Fabulist 
Fabuliste 

— Mycologist , , 

iSsji U ^i *)M ^ J j^ : ^^- 544 

Mythoiogue 

— Experimenter 

J fr*,' = v^-' - 545 
Experimentateur 

— Bookbinder s ^ 
U^j v^ -M*^ ^ t^iH : -^ — 546 
Relieur ' 

— Oyster farmer 
Ostreiculteur 

— ■ Accountant 



jlCll t 



Comptable 



^L.L^i J^^ 



- Metal-refiner ^ ^ ^ 

( .u-l jkll j^ ) J^L - 525 
Affineur 

- Notary (deals with marrige contracts) 
£ Ij3» ^ $£ oi»U' — 526 



Notaire 



i-SUll 



■ 527 



— Carder 
Cardeuse 

— Waste of wool and silk of carding = casting 
out of carder ^ ^ .. ^ y) 

Rebut de la cardeuse'ou bourre 
de laine et de soie 

— Hydrologist 4 

^&Ui ji .LU ,JU J J-ii- : ^yu - 528 
Hydrologue 

— Supplier-caterer 

J — ±* 
Fournisseur 

— Riveter 

Riveur 

— Riveting-machine 



(riveteuse 



jt: = ^u _ 529 
_,b = ^£ - 530 

.J^'_ 531 



— Programmer ^ — 
Programmeur 

— Electronic-computer, information processing- 
computer <; rj 

Ordinateur ou calculates elec- 

tronique 

Informatique *^y^X s -> 

— Pavior 5>J1 -^e'v> J^' — 532 
Dalleur, carreleur 

— Paver ( <_i-Jj ) 
(paveur 



— Anaesthetist ^, ,,^ 
JuJ^ SiL^i, J^^l' j4ii tf ill : ^ ■ 
Anesthesiste 

— Museologist = museographer 



• 533 



^[zj\ ^ J 5^ = ( j^ — 534 
Museologue, mus6o'graphe 



- Stenographer Jljikyi L^S. I JjiC,' . 
Stenographe ' J 

- Financier " , ] \ , * -.;. t 

Financier 

- Director * [^ . 

Metteur en scene 

- Stove-setter 
Fumtste 

- Ink-merchant 
Marchand d'encre 

- Coach of team 

( <-iU4« J ) <tjl\ Jj^ _ 
Entratneur de I'equipe 

- Gunner = ^Ji, = ^1. _ 
Canonier ( ^^Ui/ujp j ^L'") 

- Manager = director j. ,^ 

Directeur ' "' 

- Gilder <J>!_ \ _ 
Doreur 

- Silver-plater 

(argenteur - 9 xi' ) 

- Announcer - ,l/ _ 

Speaker 

- Girl-announcer ' i '. . \ / 
Speakerine 

- Correspondent J ..sj \ _ 

Correspondent 

- Controler . , •fl j' •" , 
Contrdleur 

- Fan-maker 

Eventailliste ' ' ' 

- Fan-making industry j V jj« ) 
(eventaillerie ' ' 

- Dribbler (football) ^ 

( ^s« S> j ) IjS*' - 
Dribbleur / - C ' 



• 563 

564 
565 



568 
569 
570 
571 



• 573 
574 



- Conservative 
Conservateur 



- Lawyer 
Avocat 



550 



— President of the corporation of barristers 

a^Oi Lua ) 
(batonnier 

— Professionals 

( u^ i^i^n j ) oyiiai - 551 

Professionnels 

— Amateurs stj" ^n <^JlT 
Amateurs 

— Weights and measures superintendent 
" .' - 552 



Prepose aux poids et mesures 



Remouleur, repasseur 

- Writer _J_ 
Redacteur 

- Editor jtj^^ 
Redacteur en chef 

- Interpolator J-li, = 



■ 553 

■ 554 
555 
556 



- Tax-collector 

^ = >^>^-ill 0^1 - 557 



Percepteur 

- Detective 
Detective 

- A sworn 
Assermente 



. - 558 

'- 559 

560 



- Pointsman „ 

Aiguilleur 

- Laboratory assistant 

ji^- J CUu : ts^zkj _ 561 



- Inventor 
Inventeur 



562 



239 



<-i>> - Ji> ■ 



- Decorator 
Decorateur 

- Forger <-*-4> 
Fabricateur „ )fJi 

- Coiner ,^j " tJ i> ) 

(fabricateur de fausses monnaies) 



— Hairdresser 



, : o?> • 



Coiffeur 
- Land-surveyor 

( oLJ-Jl ^-^. tii» ) C ^ 
Arpenteur 



— Shoeblack 
Cireur 



ilV» ; 



- Maker-up = make-up^ man 
'Maquiileur' 



— Assistant J ^-— - 

Assistant 

— Inside-right 6 > ,, , 

o> J ( O^ OV-dl J' > ^ ^^ - 
' Inter-droit ( (•■>— s11 

— inside-left , t 

Inter-gauche 

— Nail-dealer = nail-smith 



■ 588 
• 589 

- 590 

- 591 

- 592 

_ 593 

- 594 

- 595 



Clo'utier 


: JjJ-^ - 596 


— Shareholder 


r _>d; - 597 


Actionnaire 




— Swordsman ___ 


^__.v-li - 598 


Escrimeur 




— Employee 
Employe 


,I_U^ - 599 


— Exploiter 
Exploiteur 


J ,v-.. _ 6oo 


— Counsellor 

Conseil, conseiller 


> ^ - 6oi 



- Dealer in mirrors 
Miroitier 

- Jam-maker = jam-seller ^ ^ 

oLuJ)il £JL_ <» "-r^J-» 

Confiturier 



— Mushroom grower ^—kill ^^. 
Champigonniste fr ^ ^ 

— Aquiculturist <^ — ^Ull ^j* 
Aquiculteur, amareyeur 

— Oyster-bed (. *&- j^J* <^« ) 
(pare a huitres 

— Governess , , „'*,, 
Gouvernante 

_ Mullstone-maker, grindstone-maker 
Meulier <J»^ t^ 1 — " ^-^ — 

— Mullstone-fsctory ^ ^ 
meule'rie <^jVi jJ— J^.' : SL ^} 



577 

- 578 

- 579 



— Sender = forwarding agent 

Expediteur, expeditionnaire 

-r Stamber = embosser ^ 



= J-^ ■ 



Estampilleur, estampeur 

- Setter (of jewels) £ — ^ - 
Sertisseur, damasquineur 

- Worker in marquetry = intayer 
Marqueteur , f ^ , 

- Articles of marquetry cJ *Aj* 

Articles de marqueterie ^ ^ ^ 

- Marquetry 4_Sl-.jM ) 
(marqueterie 



■ 583 
- 584 



- Linotypist 



-A* 



> ~lk J <- 



Linotypiste (linotype) 
Linotype machine 

— Dental mechanic ^J — ''—^ t 3 ^ ■ 

Mecanicien-dentiste ' 
Stringed-instrument maker 

Luthier ' 



. 586 
. 587 
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- Exporter _,j — «. 
Exportateur 

- Plate-glazer ( j^L. ) o^' c^-* 
Lamineur 

- Gambler (on the stock exchange) 

Boursier 

- Reformer « 1_1, 

Reformateur 

- Model-maker = model-designer 
Maquettlste 

- Hosier 
Bonnetier 

- Articles of hosiery 
(articles de bonneterie 

- Manufacturer 



- Photographer v ~^»-* jy~<**> - 
Photographe 

- Maker of pumps 

* - j t j , ? " 

i"i1 ^ .nil £-3-; j' *-IL-« • jyj\.a. - A . , _ 

Pompier 

- Air-hostess <7>_^ _ 
H6tesse de I'alr 

- Sheet-iron worker J v\ _ 
Tdlier 

- Sheet-iron ~ sheet-metal 

t6le ( Jil£ = E ) a_1C 

- Sheet-iron works < IlUC, 

tolerle 



• Printer 
Imprimeur 

- Embroiderer 
Brodeur 

- Embroidery art 
(art du brodeur 



■ 617 
. 618 

. 619 

. 620 

■ 621 
• 622 

■ 623 
. 624 

■ 625 

■ 626 
- 627 



■ 628 
- 629 



- Orientalist 
Orientaliste 

- Arabist 

(arabisant 

- Clerk 
Commis 



- Gun-layer 
Pointeur 



- Roofer 
Couvreur 



- Delivery-man 
Livreur 



^UaJI ju = . 



JAJt - 



-lCL\\ ;ui:^ 



y» 



— Comb-maker 
Peignier 

— Purchaser = buysr j - ,. : ., . . * .. . 
Acheteur 

— Damask weaver _, _, 
Damasseur ' 

— Greaser, oiler (person) ^ ^ 
Graisseur' 

— Tumbler = mountebank = juggler 



- 603 
• 604 
■ 605 

- 606 

- 607 

- 608 

- 609 



Saltimbanque - Bateleur - Jongeur 
• Conjurer = prestidigitator 

Prestidigitateur 
- Lantern-maker ^ 

ill «1 «Jl_a '. .-—i^I^a 



c -j»; 



■ Blood-letter 

( L_JJ1 ) j^T <iv r iLj» \1$\ 

Saigneur (de profession) 

• Corrector (person) -, *.„' 

Correcteur 



■ 612 

- 613 

- 614 

- 615 



- Miller 
Fraiseur 



(fraise ^3i> = &J 1 . ' 
" Surfac'age 

- Thinker j— ^*- - 
Penseur 

- High commissioner 
Haut-commissaire 

- Partner (at sports, games) 
Partenaire j-^5 = 



. 645 



iji - 646 



- Contractor 
Entrepreneur 

- Undertaking « 
Entreprise 

- Fuller 

Foulon, foulonnier 

- Farmer = crofter _ j 



jy-^ 



■ 647 
. 648 



y^'- 



- Breaker j — -^-> — 
Casseur 

- Stone-breaker Sjl—l^' ^— — ^ 
Casseur de pierres 

- Trainer (of dogs) *,- *, f 

Dresseur 

* " * 

- Whitewasher a ■ K ■ — 
Badigeonneur 

- Mechanician v — ^1, — 
Mecanicien 

- Mechanist v-£?^ 
Machiniste 

- Bargeman, bargee iij — =>*> 
Marinier 

- Salt merchant = salter <, ^ 
Salinier, saunier 



650 
651 



— Chiropodist «-\^ !»-• - 

Pedicure 

— Manicurist ^ ^ 

Ped'iciire, manicure 



— Parachutist 

Parachutiste * „ . , 

Parachute 
(parachute 



- Goatherd 
Chevrier 



_^i.i l^L-, : jun — 



— Mirer = mineralogist 
mineralogue 
Extracteur de mines ^ 



632 
633 



— Bill (-stuker, -poster) oUM*V> '3^> — 634 
Afficheur 

— Teacher = schoolmaster r iC — 635 

Maitre ^ »^ 

— Riding-master ^jj-^ ^*-« 

. Maitre-ecuyer 

iLjIn *^\L~ ^ J,>li — 636 

— Sifter, riddler 
Cribleur, bluteur 



— Spindle-maker G - ^-^- ' 

Tourneur qui fabrique des fuseaux 



652 


— Singer 
Chanteur 


653 


— Tilter JA11 J* £j} 
Jouteur ' 


654 


— Negotiator 
Negociateur 




— Inspector 
Inspecteur 




— Inquisitor ,. 
Inquisiteur 


655 


— Juriconsult = jurist 
Jurisconsulte 



637 
■ 638 

639 
• 640 

- 641 

- 642 

- 643 
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— Delegate = deputy 
Del6gu6 

— Chimney-sweeper 

Ramoneur 



C^UI . 



. - o71 



- Observer .t a.^1 , _ 

Observateur 

- Bone-setter < _ r _ 4 ^l 1, _ 

L^h i-Kll j .....AfJl jal cJS^ &<-* ) 

Raboteur ' ( ,^1*11 \i+> Vj ^ll j 



— Arranger = director = person in charge of 
the arrangement y 

jlC = ^X.' - 672 
Ordonnateur 

— Executor 
Ex6cuteur 

— Hypnotizer ^ * 

Hypnotiseur 

— Holder of a scholarship 



—^ - 673 
J ^ - 674 
> CiU - 675 



- Spurier _, 

j^l+ii ^iL ji t' 1 —* • u£ j^*U-« — 676 
Eperonnier 



- Boxer 
Boxeur 

- Attache, 
Attache 

- Cabinet 
Attache de cabinet 

- Composer 
Compositeur 

- Prompter 
Souffleur 

- Tapper (person) c ^ 
Taraudeur J-JI3IM v 1 ^ 

- To screw = to tap 

(tarauder 



■Jm^ ». 



( Jji^ll J ) 



■ 656 

- 657 

■ 658 

- 659 

- 660 

- 661 



.. cJJU _ 662 
jjj _ 663 



— Engineer 




Coloriste 






Ingenieur g6ometre 




— Illuminator 


ciiSB 0J-L' 




.- all., .L_jll ^U iSall J-£{l _ 


■ 677 


Enlumineur 






jIaI+JI ^ J'].*, _yt_, ^ioa liua. La>jUii.lj 






*i ?*'■' 




i-u^ll ^Vlj ( v-jU ) 




— Actor 
Acteur 




664 


— Agricultural engineer ,-cljj ^, -^i / 






• -■j 




Agricultural expert, architect 




— Jungleur 


OJ ="*• — 


665 


Ingenieur agricole 




Jongleur 






*jj = ISjU--. J-am- 




— Hospital attendant = 


male nurse 




Ingenieur agronome 




Infirmier 


5 . * ^ 


666 


— Mechanical engineer 




— Productor 


'/_ ,* J 


667 


^.■■K.i . ^--^-t — 


- 678 


Producteur 






Ing6nieur m6canicien 




— Mattress-maker 










Matelassler, bourrelier 




— Preparer ? 




^jJjLJIj jji^Jb £~J1 


oiJi a* ^^ , - 


668 


J ;-.' = *«>. - 


679 


1*1 U i^-jj U ***Hj ' 


AjLuf*!! J 1 *M| 




Pr6parateur 




— Upholstrey = mattress-making 




— Merchant of banana 




Metier du matelassier 


sv "-.in 





^pl Jjl : ji^li _ 680 
Marchand de bananes 



- Astrologer = star-gazer 
Astrologue 



. - 669 
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— Hydrologist 



^ j ^A. _ (^jijoL^. — 697 



- Microbiologist 
Microbiologue 



: j^yj^ — 698 



■ Mimist 
Mimiste 



- Forager ^jU iKll^ii, £ ~ ^.U - 
Fourrageur 

- Waiter Jsl — : - 
Gargon de cafe 

- Steward 

Garcon de restaurant, steward 

- Copier = transcriber , 
Copiste, transcripteur 

- Editor j — ^U _ 
Editeur 

- Cereal-guardian j>— ^ • - 

Gardien de cereales 

- Foreman ^'..k^ 3 \ — <*.}** ^U . 
Prote 



• Flautist 
Fluteur ou flutiste 
(flute) 

■ Representative 
Representant 



- Assistant 
Adjoint 



- Acting guardian 
Protuteur 



tfUll <> „lj 



<>— ^ ^ 



- Grave-digger jl ia. _ ^U _ 

celui qui exhume un cadavre 
Fossoyeur, 

■ Cabinet-maker ( JiliM ) J&1 jUiN - 
Ebeniste 

- Cabinet-making ^ ^ , 4 > *,* 
Ebenisterie ( iiiill ) <i*ill *Jj*-A\ 



699 

■ 700 



■ 702 
• 703 

■ 704 

- 705 

■ 706 

. 707 

- 708 

- 709 

- 710 



— Naturalist 

C.U11 3»s J-M' ^ tjj^* — <S±$** — 681 
Naturaliste ij^j^Jl j y jlaJI j 

— Merchant of building materials __ 

5 UJ! il^^L = o^ 1 - 682 
Marchand de mater iaux de cons- 
truction 

— Notary J— ij^— — 683 
Notaire 

— The profession of notary = notarization 

(notariat J j ^ ) 



• Family tutor 
Precepteur 



- Historian 
Historiographe, historien 



v-».K» 



. 684 
■ 685 



— Postman ±JA\ y*<— j 1 £j>« — 686 
Facteur 

— Pump assistant -^.j 11 ti.>- — 687 
Pompiste ( 4-Z,j+*l\ i^l L-t . N J ) 



■ — Founder = establisher 
Instaurateur 

— Musician 
Musicien 

— Adjuster 
Ajusteur 

— Neologist 
Neologue 

— Author 
Auteur 

— Song-writer 
Chansonnier 



l» A . Vi. j ^L 



•i-i. - 688 

VW. _ 689 

j_2.£ _ 690 

( ^ ) °j£ _ 691 

: iL^ _ !d£ _ 692 

693 



:uvi ; 



- Dialoguist ,, 

jjusH ^ / yuLLll j 1 ^ 1 ^ - 694 
Dialoguiste 

- Insurer o^^ i - i ^-«' = o*.*« — 695 
Assureur 

- Raquet-maker * battledore-maker 

Raquetier 6*^4? — 696 

(raquettes) ^j^P' £ iL - a 



11 £jLi jl »J__a I JUJ . 



— Sawyer 

v — ^ >^i i*^ = J-^V1 / jlAui _ 72? 
( ix^u «^1 ) 
Scieur 

— Shoe-dealer 
Sandalier 

— Naphta-dealer 
t — '^ J' ??■*"— o- J" 

.UUl 
Extracteur ou vendeur de naphte 

— Psychoanalyst = psychologist 

£-idi JjUsli J 3*a : ^ulL'- 725 
Psychanalyste - Psychologue ' 



, illdl _ 724 



searcher 



- 726 



— Sculptor ., ^i aj 

Sculpteur 

»^j r> »alii <, 111' u : i(_Uji 

— Sculpture cAldl J^ £,l£_ : .-.V^n 
Art du sculpteur 

■ -■ti'U <1ja '. Si l-> :l l 

— Copper-merchant 

< lift * -*"--t -v -It J 

Marchand du cuivre ou fabricant 
d'objet en cuivre 

— Bee-keeper, apiculturist 



713 



— Rummager 
Fouilleur 

— Critic 

>d _ 727 ~ 
Critique 

— Wood-carver 

t$1 j — jilL 4»LiiH jsi. ^ill = j&\ __ 728 — 

' Sculpteur sur bois 

— Sculptor = engraver a m %T _ 729 
Sculpteur, statuaire, graveur 

— Glass cutter and engraver 

Cristallier 

— Worker in ivory ^ujl Jili; 
Ivoirier 

— Metal engraver o jL "-*N u- 51 -^ 
Ciseleur 

— Carrier = forwarding agent . 
Transporteur jl n _ 730 

— Furniture remover J.n/J '-.; 
Demenageur * 

— Weaver t_,uli ifcu. y> 3 ^UJI _ 731 
Tisserand 

— Humorist (writer) <sl .Ljis; : ^\ti _ 732 
Humoriste 



- Bee-keeping 
(apiculture 



- Horse-dealer 
Maquignon 



Slave-trader 
Trafiquant d'esclaves 
Slave-trade 
Traite des noirs 
White slave traffic 
Traite des blanches 



- 714 

- 715 

jkn >u : ^u2 _ 716 
Ji3j\ ^u = 



. ^jH yfcj I_i1j0l1 _ 



- Carder 

Cardeur 

- Genealogist 
Genealogiste 

- Genealogy 
(genealogie 

- Starck-dealer 
Feculier 1 ."•,•■« -jl, _,< lib?: 



717 
718 



y\ JV1 ,J* 



- Arrow-maker 
—^ ) J^l y>_, ^Qlll ^U. vLJUll _ 720 

( JLijlli; 
Fabricant de fleches 

- Seeker = searcher (that one who fetches 
lost objects) 

-Ji^lll l^L'^ : jL^ill _ 721 
Celui qui cherche un objet perdu 
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— Paper-manufacturer jlj. 
Papetier 

— Paper-making = paper factory 



(papeterie 



- Weigher 
Peseur 



- Minister 
Ministre 



- Medium 
Medium 



Jj^ • 






_,jiJI j ) l^-.^ 1 



— Ribbon-dealer y 

Rubanier " Ci^-s/^l ^U-* ) 

(ribbon factory) 
(rubanerie 



- 746 

^Jj > 

- 747 

- 748 
_ 749 

- 750 



1&S - 751 






— Winder 
Bobineur ___,, ^ 

(electric bobbin) 
Bobine electrique 

— Weaver diLaJl 
Tisserand <_sj J ' 

— Guardian = trustee £ ~*i 

Tuteur, curateur 

— Mandatory = solicitor °J-^j 
Mandataire, avoue 

— Estate-agent <sj^ 'S~&j 
Agent (agent immobilier) ' 

— Procurator 'J £s 

Procureur 

— Attorney general ^ tj ^ 

Procureur general 

^i->ij ^.j^ JU--N u-^j O^^ 1 — 755 

— Foreman 
Ouvrier en chef 



- 752 

- 753 

- 754 



— Brazier (braziery) 
Chaudronnier 
Chaudronnerie 



— A*" 



- 756 



— Carpenter ,, 

^ = ( O^ <^+ ' ^ - < 
Charpentier 

— Carpenter's workshop * '-^^ 

Atelier du charpentier 

— Date's stone merchant 

•> / 
Marchand de noyaux de dattes 

— Ship's boy ^r- 
Mousse 



- Gipsy 
Bohemien - Gitan 



. 735 
- 736 



— Parliamantery 

i 
Parlementaire 

— Telephonist 

' Telephoniste 

— Amateurs 
Amateurs 



( oU^ 



/) : 



— Standardist : i 
Standard iste 

(standard ' <_-!->. j 
t JJ 3 -> <-• 

— Script-writer ^ 

Scenariste ' — "j^j 

— Preacher & f'j - 

Precheur, predicateur 

— Leaper-jumber vr 1 ' J j - 

Sauteur 

— Archivist y y , <^ 

Archiviste 

— Scavenger = dustman ^ ^ 



738 

- 739 

- 740 



741 
. 742 
■ 743 



Boueur 
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.^153/1962-1382 

. j ^1j ,j». <e> ^Ij ^-i-T <_/* W^ ^J* 5— oill oL^Jl <^j-^ _ 1 

*jjjtu_ v uai j-iu »* jUM ^\ y } jl-jJj • vM^ 1 >r - '•.«■ -^ ** 1971 r u 

• *— ^ . dL^^*_c~.>J» _ 2 

J jbU)U >_» jUJI i-Ji*. «-i» JJU- .JIjlL -**- 

j,^ /v ^i o^i o^jj ^u, ,wj _ 3 • • -^ 12 7 r 191 jt 



- <y t*" i^-v 



f->\^\ j^^lM 



v t,KH JU~ c—tiJ - *U»V1 *lo1 p-— - 4 

. Jjjri^ vUliH. oU\>- *±J> jJ-ff 

/1353oLuu ^Jh a-J*. JjVt :-^l <w jij — i, a-.iuv< Vj-iJi a*j*. JjVl _ 1 

. u- 82 . y- 332/ 1956- 1375 

. ^85/ 1353 ^^j^^^ J<JL _ -. - : , s .v,. :..m ^ 

/ 1937 - 1355 uucJb g,»lj» *-^* ^w\ 
. ^ 128 



- 173/1957-1376 



^jjl c_*L-Jl • y- 258 / 1958 - 1378 



-yUfll ^ _ l s&J\ ^JJj, ju_JI ^S 3 ) 
• ( JjVl «j*iJ oUjJL. »J* 

^j^^JI ^j*. o*a^ j__JJ _ j^Jiii ( ^ tut _ 12 

/ 1939- 1358 J^ c UJ»<^k. J^Vl-i 

• o- 320 

^^1 <JVlj f 1/11 ,l_jyi j^i JjUi ^ 

^uji^ju-JJ-^/jwi^ _ 13 

Iflfj t-p- jJlj. yj\ ,y <*_>_- _>J1 » jjt OjXu. 

• -K^ ^/ ^^— • <■>.> • 1954 - 1373 



« JU1 < jl:«.t> ^bSUJj < ,1j*l <,%' ,y 

• ~*j^f} « *ilJ Obli^i 

<_-J*jl **J41 1954 - 1373 1 J» JjVi _ 1 

<*J*- 1966 - 1386 2 J» . ^* 212 / «*in 

. ^316/^JI jU-Ji 

<juji JuJdl 1954 _ 1374 1 J- yiiiJt _ v 
1966 - 1386 2J- . ^> 194 / ^L^JI 

. yj» 306 / ^J1 dU^lJI ^Ik. 
i-juii^t 1956-1375 1 J*ojlji_^ 
1966 - 1386 2 -k . ^ 248 / ^_*JI 

. u- 271 / --^1 oL— i» <^k. 



* J JUJ1 yi-O, - 

,/iUJi yU ju-JJ _ <wi ,1^ _ h a- 626 / 1959 - 1378 o^.b SJ^-xl» i-Jk, 

,/ *'j »■' « — *>■ ,ji <tj— -^J1 eJjfc OjJU) 



1 Cr* *i 1J 



1 <y *u^ 



c» — t- 411 JJ>~ ' 



. g-iii _ ju^n .j/„ _ 9 
: .1^1 fcii; 



u -»ij» ^^-^ U*J» -^ « 1951 - 1370 
• 1964- 1383 t-^" Jj Vi 

^lUUJl ^U ju_JJ_ i\jju Aj*^, „ 15 

/ 1962 - 1382 JlJU-. ju-1 a*A*j jjVl _ 1 

•a- 432 
1962 - 1382 j'-u^ juJ ^kw ^ui _ v 

. u- 484 
J — BJ jij .3b/ .1^ : j,jki^ l^i *jj _ 16 

^UUl Crr -V1 Cr -*-i JU-JU _ 4,,, Ml oU _ 17 

O : - '■ •' ■■> c — • u* fc^ ft-V^J t^"-^ 15 
. 1935 - 1354/53 f u jl. ^ ^a, ,_^ 

1963-1382 f l* ,*—*■".» ^.jL-JI ,j»j» ^j, ^ ^mi yjl ju-J» f U3U _ it-jbJi Jb-j ,^-m _ 1 1 

-r _i*» ^-^ - u r sU J tJL ^ J, v^ u - 18 1970-1390 ^i*jl obJl i»Ji, ^i J., VI- 1 

■*— !-^" .^388 + a-l24 

j— VI ,y o^j 1 *^ 0'« j^-j **^* *'>>' ^'ib' J-J 1 -*:— «^*iJ» . v'->?' <-Jk. yi yJUJI _ LJ 
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/ 1964 - 1383 oi*jl v b?l <*_k- JjVI 
.'^416 

/ 1964 - 1384 ^L^JI v'^ <*> c/Wl 
• u-419 

/ 1964 - 1384 ^*JI U[*j\ ^W, ^juui 
^u-436 

«y1j«kH lijy. U1 j^JJ_<*^U» r 3Ul oUJ, _ 10 

Oj — iJI ^ ^-ki . J»>^ ^Ulj < o>— Jj 
Oj-SJI Jl*j ^ -UL^j t olal^. ^«i* iUUI 



• u- 200/ 1951 -1370 

»U uLyJl . *1j*^JI <*_k. ,JliJ1 *j^H — <-? 

• a-204/ 1951-1370 

. 4 .JJ1 <*JxU 1 j^J dJU! *^aJI _ -* 

. o- 212 / 1954 - 1373 r 1 ^ ^' 

. i^jut < »J»Jt 2 f— J ^wt ,_>=Ji _ j 

. u- 260 / 1955 - 1374 r ^^l 

<^jJUJ\ « .1—. -u»-t 

u* 260 / 1968 oU* J r iUVl 3 <iiiiJl Jj» jj 






_ ^—1* ju^ ^ Jl JL* JU-JJ _ ^iUVI 

ti »^J1 . ij-W^Jl <*Ja*J1 _ JjV< *^»J1 

'. w 224 + u* 476/ 1349 
" . y- 97 + y- 368 / 1352 

.<^ 137+ 124 + 345/1352 

,^-jJI o^ JU— U _ Jb-jH ^Ll* ^^.u _ 
iSj - .. . ■ '» 

*U*» 1200 fU ^ VjUJI V^jl ij»^lj 

'»*• 30 ^-»* J & - -k>^. - ( f 1 882 ) 
. u- 271 / 1971 fiAcia^Ji . oU-J» <*J»- 



26 



JuJ^i 1353 f u i^ J„V eJ. JjVi .j>n - 1 
o_^ij i jy^, <*i_* 302 -; Ij--, oli^*Jl 

-• 1958 - 1378 f u v'->" <*^. ^ J1 t> * 
. 5jvJuJ1 ^_jU; ^U- j»j <*^-* 412 

cr- 6 w 1 ^ y-^ 15 j*j 1955 - 1374 r U 
. <~L- 524 - 

.yJUUj^JJ r ^.' . ^620/ 1957- 1377 
^4-vdl ^,11^ J* JUa« JL — 1) _ fUVI J+Jj _ 

^jUUIj ^^.iiJl jb <-A*j ^J, J^VI *>»Ji - 1 
*~i- 280 -j 1953 - 1372 r ^ ^*J\ ^i 

f l e ci^JI ^1 ^-kw ^JLUI *j*JI _ v 



• J>-" ' 



-246/1954-1373 
fU ui*jJ1 ijJ-»Jl <*J*u CJU1 #,>*J» _ w*. 
. ^-~ t i*^. 224 / 1955 - 1374 

^U «_i*Jt ^jJU*JI -U-kwj ^tjJI »^aJ\ _ J 

. j^ . <>^^ 270/1957- 1376 

,j 1* JUa~. JU U _ 

j «_j,un v^i jfLs-u ^Uj ^^u 

Ci 9^J1 . *\j »jjl 4*J^ JjVl *J*J1 _ 1 

j^— . y 201 / 1949 - 1368 

jlj u . t\j Ul i*J».. ^LJI je^aJl _ V 

. j>— .^'219/1950-1370 

«j — *J1 . tfjil] A»AtA C4\ii\ *j>J< _ ^ 
. j^-.y* 132/ 1952-1372 
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^ 419 / 1344 - 1966 o*> *~t» <*J~ c — !-«*« <»— >*** 

Jy - C^^ ■ • ^ ' . „ ..-. »- JU« J — U _ <*— ill OjU pswi* - 1 



oi^j J*J» ^ 1355 -Uj ' -^< l> oy^*" W—V cr- rr^' 

J Sjj—J-JLJI Ju-iH CijUl (^-Jl Cr w-J 

ie^JiJIj <l»jkiMJ< Ujjl_.su. 



*» V 1 -^ 0* jU-Vlj »-»-~H -«--" - 3 



^jj— .LJl <---* jU*1 £-__> - jU_-VI^ 

. ^ 118 + 



^ 607 / 1935 - 1330 *-^ar ^y^i *f J - J 7^- . J ™ ^ ■ -£j> 

. L**~. UJj? oW U»itf, 



__J\ ... 



,U--l <^_J\ ,y v'UI i^UI olkLJI ^1 V^ ^~* a *- JJ ~ V ^ J ? ^ 
juL-I JL— U _ ( f bVl ._* ^ yUfll f iUlj * ° " £ 

. j__feb JJi ^ 160/ 1968 ^' . oU-J»:uJ»- 1 ^f 

/ 1923 (I e j_a*J (.^««"j <-il__J1 <*J" Uj ^U ) JUVyi ^6 _^J\ j.}L_*j «-*J>dl - 2 

.^160 Cr ^ E UJ1^ Crt --.a-JJ-(s. J -ll i <-J 
^ . ^ ^ j Vj -1 *** - 2 w- 164 / 1968 ^K _U^l *-Jm 1 - 

^ _ jia* _ 1 964 -l»L_i 6 JJ* £»'.r" <V a jiill ,, — >UJ1 



1 »..»jMj oVfcjbill ^U* 






yi LjJuJI <-J jj» y> oU.>*- ew_^ _ 1 jI*H oL- ji ^JJ - J»>i* - y^ill ^^UJ» 



2 



»J» o*^1 J U _ ^i ^V1 ■ 



. u* 103 / 1971 ^J» - oU*J' <»J^ . j^u, ji WV , ^ 

' v— ^jJ» •**** c^" olt >^ °— > - 2 ^ ,_i jl_^1 ju_JU _ j^sn j^j f*~ - 4 

/ 1971 - 1391 J-^JI - oU-dl **J^ 



_^31, 



. <^V ( 35 ) ^j- i> e« • ^■»> J1 v* ^ 

.j^j^lVJI ( *eU11 JMilVI ^i ) ^1^ jj*-" r*« - 3 # 

.o-200/l 971 - 1391 *j»w\ . <Juai 4-JuH 1 ^- 



: j1j^V»i> 1938- 1357 <—UJ' 

. 116-1130-^' • 60-57^ JjVI 

476-473^ o-U1. 177-174^^1 

. 176- 574 u- j->l«n 

jj ^-JOJ _ 5j.j-.lJ1 CA W>sUH ^^4* - 12 

.<^u.i^r 

/ 1954 f u 3 ^r c/V gA» e**" ^ 

. 444-441 o- 

^u <ji> ^ v.^ oii,>iH o— jti - 13 

. jljc ts-fjf J-; — U - ^-»^r! V^j" J * ; " 

_ ij aJ\ <y <--LJ» <-^J1 otl>_^ _ 14 

. 313-218 j- 1961 f i*8 

• 428- 365 u* 1962 f u 9 

• 274 -205 a- 1963 r ^ 10 
JL..-JI _ jIjulj ijjiai <--*ji ou,_^. _ 15 

: »;*J1 <y jIjULj yiljJl yJUJI £*»J1 ^ 

.230- 189 u- 1959 f u 6 



. 328 -295 u- 1967 f U J5 

„ w JLilfll ^L* JL--J1 <;!>. oU.jki- _ 17 

. jJ ft JLjfc- J-+*. J- — U 

^ 320 / 1967 r U »*> • o-J1 >1 S*Jm 
r l — .ill (JLJ1 <jju **-U JUlji- -olt>A«. 



. J-'jlti.. _ V :..„>J< JU^I JL-J) 
( <__^J1 ^j ) i*^U1 oU.>»H ,^~ - 

J *»*. 1967 oVj-' "^ ••*■» c>-» 
. u- 143 

^—JUJij . 1965 - 1961 y^- c* .»».> 



•X.J1 fUVI <U1 «j_T <-&■ C>U»^lti- jjly ^ - 6 
• ,/-**! ^U JU^ ^-1U - <*l-» 

^158/1962-1 382 ^1 . «J»J1 *^k. 

j t ^. j_-_J1 _ <JJ1 <jT i-j^* oU»^»i« _ 7 

^151/1964- 1382 -^Jl • *t-^»» *--k. 

. j,>^ _ ^V1 ^jU ju~ £~UJ 
_ i .UJ1 ^fcJl <dJl 3uT olkj]^. c— ^ _ 9 

i ^420/ 1969- 1389 



^_u .>...,n _ ui*Ji ,> <i»jk*ji juv _ 

• v— JLJL-iJl 
I iuJl oLilT f l .VI V s1 * <^^>^ Vj1 

. 107 - 98 v £?)^ • 106 - 94 a- «/U1 

, 1* ^l_*J1 . 1 12 - 99 u* a-^ 1 - 1 ' 

. 1964- 1384 f u 150- 134 u- 



10 



^ a...,U _ ci*J 



. ti _JLJLJJ» 










- Diverse 
Divers 



-ti*4_ 12 ~ 



JJL- 



-Uii ^l^-if _ V 



— Row of houses * '- : -J . 
Rangees de maisons 

— Sunshade, beach umbrella 

^.ji-l ytii / ( l_jji ) yty : Cui^ . 

^J^' ir^-r-Aj ^L^'j fu^J-^ J 

Parasol 

— - Chalet, country cottage , 

Chalet, cottage 5_^f . 

cJ ms^JI J E ^JiJ1 '!>_-, *U-Mri £u- ) 

( ^lSUl ) 

— Historical monuments 
Monuments historiques 

— Old monuments iL-t^lill L\/]\ . 
Monuments antiques 4_LoUJ1 ±\/i\ 



— Detached or isolated houses 

V) ^um j-^m. o* ;l^n oj-Ji : ^ij_,vi _ 5 
Habitations isolees ( l«J S^l^ 

— Chalet 
Chalet 



Kinds of dwellings Jjli«11 * l^if — 1 

Especes d'habitation ' 

- Rooms and outbuildings 
Chambres et dependances 

- Drawing-room #A\ jf JiiLJS\ »Ja^ _ 3 

Salon 

- Dining-room JSifl jf ,»U1»I1 ijaA _ 4 
Salle a manger ' 



- Bedroom 
Chambre a coucher 

- Bathroom 
Salle de bain 

- Toilet, lavatory 
Cabinet de toilette 

- Kitchen 
Cuisine 

- Laundry 
Buanderie 

- Surroundings 
Abords 

- Library, study 
Bibliotheque 




jj__Uii tij-ht — 10 
11 
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— Retreat i i j* _ ij\k . 
Reduit 

— House, home jl . 
Maison, foyer 

— Lock-up, prison, gaol ^ V . . 
Maison d'arret, de detention, prison ' 

— Housing, habitation u -iC."! . 
Habitation 

— Beach house 
Chalet 

— Bachelor's flat ,v>^ 1 i ^ JS - 
Garconniere , / ( 
Boy-friend sJjUJI <i-2 

— Sky-scraper , 

Gratte-ciel, building ^U..,J '^UJ»U 

— Hermitage ••] '' ,{ _ SJLi^J. _ 
Ermitage 

— Kiosk e 

I . J ^joJI j JNU- 31 oil' CjUJl _ 

Kiosq'ue ' ' *3>^JJ ■'■-•■■' 



— Long building 
Building 



15 
16 
17 



: (^ii-Jl ■-•■■A) 



JLJU1 . 



J> ■ 



21 
22 



24 
■ 25 



— Villa 
Villa 

— Sun-shade t 

j j±Jl uu-* ^ JJU11 <^j^ u = <kji . 
" 'Cabanon ( ^41 )'^ ; „» 



— Canopy 
Dais 

— Shelter 
Abri 



^_s ,> vdlHf L, <lkll_, 



>li U, JjL' iiun ll_a sjLb . 



— Building, edifice A ^ 

Edifice VJ, '^t. = «Ui" 

— Pre-fabricated building j •La.'ilii 

Construction prefabriquee 

— Pre-fabricated bungalow i t 
Cabanon prefabrique 

— Construction l '.:' 
Construction 



- House 
Maison 



^ = J> 



— Furnished house i^_ 
Maison garnie ou meublee 

— Country house 
Maison de campagne, chalet 

— Poky little house, shanty, den, slum, hovel, 
hut, tumbledown cottage j .--'•* *^ ii 
Bicoque, masure, bouge, cassine 

— The modern home fjj «J\ L y \\ 

Le home moderne 

— Canvas-tent j *j ' \ cl^, 
Tente en etoffe 

— Dwelling place, abode 

< L_JJI) 'Jjil JjtUlj ipUl_, iiJI _ 10 
Demeure ' 



— Small house, cottage 
Maisonnette 



- Kiosk (£_) S^U. = <Lt = 
Kiosque 



11 
12 



JOU siC SujLJ j LlU ikjs ^1 j = ^UJ _ 1 3 

Auberge " i**-*-*!',} ^j-^i 

— Hut, shed, shanty, thatched cottage 

Hutte, chaumiere 



(Slit) 
(Fente) 



( ve-H^l ) ; Ox^J! 
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— Spring-time residence t 
Residence de printemps - 

— Day-nursery, nursery 

Garderie," nursery ( Jl— ik5U 



>-^J- 



— Seat, centre 
Siege 

— Hospital l* ' v " " ■ 

Hdpitat, maison de sante 

— Clinic ; J^j <=^ ) 
Clinique 

— Infirmary ( * t-^j^+s 

(Infirmerie 

— Lodging o- ■ ■ * ■■* 
Logement 

— Main (portion of) building 

Corps de logis *, A-Al t£— J* 

— Night-club ^LIB tfaUH = j i'" 1 1 
Cabaret 



- Winter residence 
Residence d'hiver 



^ Jl^U _ 46 



— Country house ^ / 

j s — ,uvi ^ = ^»j ■ IiU r^' 

Maison de campagne ou d'estivage 



f-le ) <-^)i ^"^ ' 



— Stay in the country 
Villegiature 



— Building r f , 

: ( ^H ) ,UJ ^ ^ = -^^ 
Building 

— Hostelry, inn illlu ^ u^IiU 
Hdtellerie 



— Farm , , , ,. 

L^s .^ j / lillUB j-ls U^i <*_,> <i>*W — 28 
Ferme c^^ '^j^ ?-! 

— Straw-hut J£$ / ^-^ — 29 
Paillotte 



( 



*=> 



— Block of flats, real estate 

Immeuble ; j^ = J^ — 30 

— Sky-scraper f } f 
Gratte-ciel 

— Block of flats (apartments) 

•„ iiL ^ V^ ^'•^ , J ! W " 32 

Immeuble (appartements) 



— Houseboat 

' Maison de pilotis 


ai^, L- O^ - 33 


— Kiosk 
Kiosque 


i^i _ idAa _ 34 
( o=ai ) 


— Hotel 

Hotellerie, hotel 


jj_^ = jli.' - 35 


— Mansion 
Chateau 


j 1^ _ 36 


— Palace \j ^ j — fl3 

Demeure princiere, palais 


— Hut, hovel 
Hutte, taudis 


.^ >,>)'£> _ 37 


— Cabin 
Case 




— Resting-place, shelter tsS*-^ — 38 
Gite, abri 



— Autumn residence 

^jl^h >-i j "^y 't^*> = "-^ - 39 

'Residence d'automne 



- Front of a house ■> _■ - Jj ±*^S . 
Devanture d'une maison •" ' 

- Interior of a house 
Interieur d'une maison 



■ 63 



- Exterior 
Exterieur 



> u s^tn, 



Atrium, cour, patio 

— Basement, underground, cellar 

Souterrain, cave . 

— Loft 



,j. , ?. -.31 <^tt^ 



Soupente 
— Guest-room 

Chambre d'h6te 



( ^U, j <uL ) £JLJ1 



( L_JJ1 ) >1_jJ] 



■ Front of a building or a block-of-flats 
Facade d'un edifice 



— Room 
Chambre 



iijill S^jjl . 



- Living room £ 3A-»yi »^L». 

Chambre d'amis 

- Children's room Jl iLVt S j ■»-■* 

Chambre ou chambfee d'enfants 

- Servants' room , C "In i^^a. 
Chambre de domestiques, de bonnes 



— Nursery 

Chambre de bebe 



— Little room 
Chambrette 



■ Hostel, guest-house 
\ ''.*ll c« 'jd u-A^b 0+ J* 1 * „- i - 1 * J 3> 
Hospice, maison d'hdtes, guest-house 
^L,Llil l«i-tl nj <iL»fill jlj y 



Villa 
Villa 

— Sky-scraper 
Gratte-ciel, building 

— Residence 
Domicile 

— Refuge, shelter 
Asile 

— Retreat, shelter 
Retraite, abri 



ilyj* = l'f^/Jkl\ , 



51 

■ - 52 

'- 53 
. - 54 

r~ 55 



- Family home v~ '-'-^N Jj*^ — 56 

Maison paternelle, bercail 



— Summer residence L\ S-, 57 

. Residence d'ete f 

r' ^-' - 58 



— Place of residence 
Lieu de residence 



— Establishment 
Etablissement 



- Club 
Club 



- Gambling club 
Maison de jeu 



<-^LU- 59 
jL-1; _ 60 



— Boarding-house t t 4 

Pension 



• — Block of houses 
Pate de maisons 



Rooms and outbuildings 

jl.1— 11 <>_i1j^ cAj-J±L _ LuLi 

Chambres et dependances 



— Porch, portico , +, „ r * 

' Ji- Wl*^ <•».» ^^ <^ 
Galerie couverte, portique 



— Mansard roof 

Mansarde 
_ Garret, attic 

Galetas 

— Door 
PortieVe 

— Flat, apartment 
Appartement 

— Nursery 
Nursery 



_, <jj» Li/ (^*j 



- 82 



'j^jiU - 83 






<ijj\ _ 84 



— parapet-wall ,-* 

Mur a garde-fou jfi— * 

Entre-sol 

— Corridor ,,/- 

(ej^n •* M J *■*" *>» **>" - 87 

Corridor 

— Top room , ,_ s *, 

u, jU» * ^ ^ 4^ = ^ - 88 

Chambre haute ( Ji^i = £ ) ^ 

_ Granary, storehouse oi-^ 1 *~^ — 89 
Grenier 



— Bridal room t# _-,. 

J ^_J^ -^ 'o£ ^ J*- ^ - 71 
'Chambre nuptiate yjj— 

__ Floor-polisher (of apartments) ^ ^ 

ji^fl iti, : 4K* - 72 
Frotteur (des appartements) 

J ( J^' Ji Vj ) ^ ^ *— i 

_ Ground-floor C^— f-> V1 ^ 

Rez-de-chaussee 

— Hall J 
Grande chambre 

- portico, porch, peristyle , 

i__iX' « ^ &> J*J* - 75 
Portique, galerie, peristyle 

_ Fitted with a porch 
Muni d'un portique 



JL., UV.V1 
— Room overlooking the street 



— W3iting-room 
Antichambre 



- 90 



,LJi ii> 



Chambre donnant sur la rue 

_ Separate rooms <^t^ «-*>* 

Pieces individuelles ^ 



— Veranda *—kj^ = J Jj 

Veranda 
__ Vaulted or arched passage „ 

Loggia 

. » I~iA J^ J— • — 76 

— Show-tent *-"* °,- r ^ 

Tente d'apparat 
__ Interior of a house c-» ^^ - 77 
Interieur d'une maison 

_ Underground, cave ^ , „ , * 
Souterrain, cave o--> J 

__ Basement-flat , , 

Sous-sol 



— Terrace ' >• * „ 

-' Terrasse ck-H'V^ C^~^ ,J 



_ 80 
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— Penthouse ,, /«, 

Appentis 



- Overhanging shelter , 



Marquise 
- Tank 






^j »U« <^i t^J a« it, <Uil . 



— Common room *<j\ *,J <i_^Jt 
Piece commune 

( ^^ij ™j*Aj ,.l*U1 ^> » 

— Heated room . s , 
Chauffoir " * pj^}} ^_,U1 



— Independent room <_ 
Chambre independante 



. «u> 



— Furnished room 

(^) <Si£ jlja ii> ^1 _ 98 
Chambre meublee 



C^,) L^f^t 



- Boarding-house 
Pension 



- Boudoir 

ji£l\ c^A\ Jilj J ; : n ll cuJI ^iLn _ 99 



— Store (depot) 

(Dep6t ^j j 3 1 / . ) Magasin J V, __ 100 

— Covered well o 1 -^-^ — 101 
Puits couvert 

— Terrace m _, ^ 
Terrasse " 

— Topped by a dais jCj ' f x _ jq3 
Surmonte d'un dais 



<i>ji ^i. ^ <i-ji_, <iiiii = <r^ii _ 

«■ ■ *"fo 'Jj^i; Loge JL^aU t'^l) 
EJ& 1 >*J J^iJ* ^-oge' 



JU-^l, ) (£]» ^LjiUI J L»^L-. 



— Lift, elevator 
Ascenseur 



= jU-LJIj jLMI _ 105 



— Hoist, goods-lift 

Monte-charge (ascenseur de charge) 



— Communicating rooms, adjacent rooms 

Chambres communicantes, chambres atte- 
nantes ou contigues 



■ Impervious room 
Chambre etanche 



. *ij* 



— Yard 

\+u\y>. 0+ U*-. li*' U >*_, JjH ',Ui illdl _ 91 
Cour ' ' 

— Room « SU _ 92 

Salle 



- Waiting-room 
Salle d'attente 



- Reception room 
Salle de reception 






— Living-room ^^LsJ' jf <,lsVI <tL3 
Living-room, salle de sejour 

• j^jL^aJI jjijl^ i_ij?i__, <ll jij j,,.ulJ *^ia.j 



- Hall 
Hall 



: tfjA ijiLs 



93 



.— Cellar 

CiaJtLU j*j (SOUS-SOl) t^^j-JI /S^ 1 

— Screen 

,>, <ii_f j\, D^Lcf ^ c^ji j ;^Ll Jusii _ 94 
Rideau ' »>^i^ 
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— Central heating^ s ,, >; 
Chauffage central 

— Electric heating ^JLiL.^ iii-tf 
Chauffage electrique 

— Seat of honour $ 

J LUil j -^J\ t^pA = '^^ - 

Siege d'honneur ^UJlj 



- Lumber-room ^ 

Debarras ' 



- 106 

AiA\ 3^ _ 107 



- Masonry 
Maconnerie 

- Frontispiece ^.UJ <^jj <+^'j — 108 
Frontispice 

Drawing-room ^ t 



— Receiver ( * — IT ) oj- *Jl — 


118 
119 


0,K-11 / *^ 

— Furniture 
Mobilier 

— Furnishing 
Ameublement 


/jLiL-tfl 

Salon 


... .tf-r 




Ecouteur ' ( <iH4 ) j-i-i^j 

— Recorder 

J <J*J, o_^~fl iid yS« <JVI ijllll — 
Enregistreur, connecteur lj jl+JI 


109 


— Small bell J-*J. — Ik _ 
Sonnette 


120 


— Three-legged stool ^ 
Trepied 


, -A& _ 


110 


— Hangings, tapestry 
Tenture d'ameublement 


121 


— Over-heating 

( 
Surchauffage 


<ii.lifl la^i 


) tCivi - 


111 


Tapisserie 




— Boarded floor 
Plancher 








— Wireless set _j__,j^ jL^ _ 
Poste de radio 


122 




^X- 


112 


— Phonograph Zd^L^Jift — ^^ — 
Phonographe 


123 


— Floor-layer 
Plancheieur 




WjV 




— Record ,/LJI il\^JJ 
Disque 

— Flower stand, jardiniere 




— Sofa 

Lit d'apparat, sofa 


. 113 



Jardiniere , " _>*_jN <j*i~J 

■ Cushion, pillow _, ^ 

'i^^L^Jl ijtl^ iiLp^JI . 
Coussin, oreiller 



124 



-tf»i 



, ISL-.J\ ' 



— Pouffe 
Pouf 

4-..-..k\ i / <ii ,. ..-^ u ii a . '..Uf <^ 

— Mattress 
Matelas 



— Lounge-chair , t 
^ ASii ILL' JikL-il j-aH ;> jU^j 

Chaise-longue '( J>e s ) ^ilill 

— Old stuff 

'4—MjaM it^^dl / C^UM ) Jk.l^5l — 114 
Vieflleries ( ^j>Si) 

— Mattress o } 

<;pA\ y/^^'d^ \-\J^ U-1J1 — 115 

Matelas * ( cA-^ 1 ) 

— Steam-heating *JL L) uZ, iLus — 116 
Chauffage a vapeur 
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— Round-topped chest, cabinet 
Bahut « 



^Vl ^ t 

- Flap-case or chest 
Caisse a rabats 



138 



- Flap 
Rabat 



^jL*. jj 3**— - 139 



J .. - ■■■■■ ^ ^ = *^ - HO 

^-^ c^j J-^ 1 t-A^ 

— Stove 
Poele 

— Moquette 
Moquette 

— Ornamental flowers for a banquet 

^ U. *- oeJi U jl£n - 14 

Fleurs d'ornement (d'une salle de festin) 

— Trunk <.,..".j«ll _ H 
Malle 

— Suit-case < ujaJI 

Valise 

— - Case, box uN i _ 14 



— Cigarettes-cases 
Etuis a cigarettes 

— Spectacle-cases 
Etuis a lunettes 

— Pipe 
Pipe 

— Wick 
Meche "~ 

■ — Incense-pan 

Casserole a encens 

— Deck-chair 
Chaise pliante 



145 
146 
ijk'_ 147 

i ^> „ 148 



Arm-chair ^j** u— 'j^ 

Chaise & accoudoir 



- Odds and ends 
Bric-a-brac 



< = ^>* 



— Jewel-box or coffer t 

Q* /c.1^^11 W> 128 
Serre-bijoux 



- Odds and ends 



t ^j\ i 4 *; 



— Flower-vase 



Vase a fleurs }—±^ >^ 

— Flower-pot 
Pot d'e fleurs 

L_»jf JU.'_ 131 



- Garland, wreath 
Guirlande 



— Bunch of flowers, bouquet tf 

( jU / <iL = ) ii.n^'ll jl <iLkll 

Bouquet 

— Folding-screen / 

»_^ /.i^^'iiL'u *^ />-" - 132 
\ " , y^ jL^Vl ■/ ^l_^JI JiJi. ^ 
Paravent ( jy ^ ) ( jUiiSl o* W-^W 

— Water-heater 

jUiadl <JT) = <llU =&.*. = *Sj£jj\Ll — 133 

Thermosiphon 

— Bust r 
Buste 






— Pipe ^ 4 

^ : ^» I4J g^ji »bt diill — 135 

Pipe o^-^ 

— Flat candlestick, chandlier 

Bougeoir, chandelier I v-.'Ji _ 136 

— Ornamental plates 

i jiXi ^j Ljji 0jiJ1 = <u>kj oy^-* — 1 37 

Assiettes-appliques 
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— Leather cushion 
Coussin de cuir 

( o 1 — ^ 




— Passage rug 
Passage (tapis) 




— Cigarette-lighter 
Allume-cigares 


^LUJl 


^ 


— Lamp-stand or reflector 
JpLUll <u jl^ u y c L^ai J>fi 
Reverbere < 





— Electric floor-polisher 
«^1 «., 'ill ^LUiUl Ji_J <1T = JuJLf/ _ 
Cireuse ^.ftlL. L^L.tal oJL y ill 

( _^]L, ) 




163 
164 



cA-i' 



— Inspection lamp J j; 

Lampe baladeuse 

— Neon lamp ^j ■ 

Lampe a neon 

— Wick-lamp ^ Li 

Lampe a filament 

— Reflector lamp u .. < u 
Lampe reflecteur 

— Microphone a 
Microphone 

— Mattress a—^aJI = j- 
Matelas 

— Extinguisher « 
Extincteur 



— Table-cover 

y *_Ljll U^j cjisil _,1 fc^ jy 
Couverture de table V^ 

— Folding seat u li, j ,o, _ 

Siege pliant 



165 
166 
167 



- Night-commode^ Cj 
Chaise percee 

- Rocking-chair jljj> /V-ijS 
Berceuse 

- Cracking sound i-^-1 = ,JJ— ^£JI J»f 
Craquer 

- Cigars ^Jl i j ■*.. - - <iUUI _ H9 
Cigares (£_) -i^^-JI ^Ulll / 

- Television set 

Televiseur »U_^. = jLih = J^L, — 150 



^^ »AiJ j—^l, ^ju = i^S — iSi, — 151 
Canape 

— Door-scraper, shoe-scraper 

<_it Sit ^ij, L, = ^-11 ji" jt SJLjlj, „ 1 52 

Decrottoir, essuie-pieds 

— Fly-swatter , 

u-a^\ j., il«i o-j i? j ■ -"■ ^* "vT. JiU J Ajilt 153 

Chasse-mouches "L.I ,3J\ L^ t . \', 

— Transistor radio -, j^N fUli, _ J 54 
Transistor 

— Mirror ST^__ _ 155 
Glace, miroir 

— Spot or flaw in a mirror -i iL _ 155 

Tache dans un miroir 

— Ventilator, fan 

Lj.j.J^yv^.ij^;^! _ 157 

Ventilateur *" 

jljf a — ^jjlL. cj_p_, <~^ u-1* xiij ** 3 

— Ventilation 
Ventilation a 

(Aeration ( <_ljiljl ) pj^ill j 



- Airing 



- Cushion, arm-rest 
Coussin, accoudoir 



- Arm-chair 
Fauteuil 

- Bolster (of bed) ^ , 

Traversin 



■^ - 



. / ollj . 



— To fold it in two (cushion) 

_, liUi »^l i_jJ1 ' J, .j j _ 

L|jit '.till j ^ ,> -> ; II 
JLL^J Ul2 UV »ji-JI _J-lS aI_j 
Plier en deux (coussin) 



_li 



— Cane chair 
Siege a rotin 

— Straw chair ,j-l^ i ^ 

Siege de paille 

Dining-room 

f \ tUI »j •>-> _ t»J j 

Salle a manger 

— Fork and spoon, table service 

_ii_lUll '^\'/J - 
Couvert 

— Small plate for hors-d'oeuvre f , 

Assiette a hors-d'oeuvre 
Paillasse 

( iaj^_ifl 

— Fruit-basket 



185 



Corbeille de fruits 



= j- ji 



— Vinegar-cruet t Ji.'*l4._ Jyi _ 
Vinaigrier, burette a vinaigre 

— Centre-piece (on dinner table) 

= ijliaJI Ji, ( iliaJl j *'>?^ ) ^i^ — 

<1LL_J1 yAlMj (jLiVl <J* '^A 
Surtout*o^Ua. <d *-.t. ,. jjiill ^j^- -&j 



188 
189 



— Drawing-room 

Chambre d'accueil t 

— Summer-house 
Belvedere 


170 


— Feather-duster, whisk , f 

jLUJI yjuU ^JT : Jj^iJ - 
Epoussette 


171 


— Feather-duster ■ ;_.U-.-,U 4_ijj : <4\l _ 


172 



Plumeau f 4 , ' 

( -Ij^j -^ a-if 

tl ill j ij. *jll (—iUIJLj cIijjJI SaJ ^ij 

jlilll ytj "^iji »■*-■- = ■!» — ^J J.JJ — ^_> 
» >l "-?■» <li_ / i ( ^1 ) J^ajJIj AV.Hj 

— Mattress-maker 
Matelassier 

— Chandelier 

x » J jbLi f— i^Jl **■ ■' ,' J<-"-H <iha^, <iv*£J\ 
Lustre ' C^ill <^*j (^ i3 _jJ1 

— Console, pier-table } 

( Liu Jliia—, oj^ ) ^ '•££. - 
Console, table de salon 

— Pile of carpets, cushions, etc... 

■ij, .Alii l-^iiH ^li, _ aJ 

Pile de tapis, de coussins, etc... 

(jjl JJlJi^LjiJl <J* oSlil /i^ **■ . Al-^'JIj 

— Petrol-lamp ^ _ ef 
Lampe a petrole 

— Easy chair c*AS t£i, <J ^i, ^^ . 
Fauteuil 

— Rug »^" '^ — ' = <*j^ - 
Carpette 



Garde-manger 



J.1^H - 191 



- Legs of an armchair 
Pieds d'un seuil, d'un fauteuil 



I - 176 

177 
178 

179 
180 



^r_ 



— Basket (fruit) '_, 

Panier ' >-»j^j jcjlUU 

— Table-cover ( J^m *Lki ) .Ll^ _ 205 
Nappe 

— Place-mat f 

^ <> l^JiolU. = J4XJ _ 2U6 



— Samovar jrUill ;>L^ : (^j ^L^, _ 207 
Samovar 

— Hors-d'oeuvre ■, 

< e O^W jJ=Jl = ^jLl^JI - 208 

(Hors-d'oeuvre) , 1 .H i 

— Straw 

cA«j-sU ^U-i.V <J^i = iitli _ 209 
Chalumeau ' 

— Fork 

* i£ Jiaj ^lJ" i.u i\J = is^JJl _210 

Fourchette 

(Brosse ' oS*_H <^>^ <y»j o 1 ^— Vl 

— Serving dish 
Plat commun 

<4 ^^'^jji ^ji jsvi iUj = ;-Ti',*« _ 211 
j;/<--j it. o^' »> Jr "- ^ ' = <iili-H 

— Saucer ' - (^j ^Lil^ 
Soucoupe 

— Plate 

Assiette ^ 

<i OSj- s?^ 1 4u ^ = A*- 1 ' / O*-— H — 212 
^> — • Lj. .nil -,l_iJ1_j j— <m ^-»L" -ii* t'-~^J 

— Rim 

Rebord { 

( oiil) *>}J\ J^> r u( jfl^l j OjS, 

— Porcelain, China ( ^j,L ) ^1^, — 213 
Porcelaine " ' 

— Tray 

4 As. j—=>' o-*--* j' 4 *- ^ = < ^ > ~^ — 214 

Plateau 



— (Table) runner __, , 

^ \'^\ llLi = »jLlJ1 jl^- 192 
Chemin de table 

— Mustard-pot Jj^lll '*\\ = CiS^L _ 193 
Moutardier ' ' 

— Tooth-picks s ,_, 

; '1.,1 ,1 ilj* f ) ^ / ^^ / J^ — 194 

Cure-dents " ' 

— Dining table t 

^uui 6u_J" i^u u ',;,-' iJjUJI o'S^" — 195 

Table a manger ~" 

— The table-cloth is removed or the table is 
cleared away 

- 1jiJI pji^\ = j-U>_1 _ 196 
La nappe est desservie 

— Sideboard f 

}^W\ ^\jj\'^\j± = aJ1\ ^,1^ _ 197 
Buffet 

— Mattre d'hdtel, majordomo 
Maltre d'hdtel ^ t 

Ji^Ul ^.j = o^J* 2 ^ Jl'J-^ ur^J — 198 

— Chef 

Maltre-cuisinier ol+JJI ^-uJj 

— Dining table } 

^.Iji o . <A* J*£ U & = 5>i« - 199 

Table a manger 

— Basket 

^x-ill^L-ii ,>. tUj JUl^Jl _ 200 

Panier, corbeille 



^Sl£_: _ 201 



— Knives 
Couteaux 

— Bowl, cup _, 

_U '^ilj£ll «ui j-a^ U Ds <1^J1 __ 202 
r -a*JI J yS-^11 ^*i,Vl J3* j^U' 
Jatte, coupe 

— Sugar-basin ^ fi ^ 

( iij^ ) ^Jl 5 ,Uj = <1^JJI _ 203 
Sucrier ' 



— Cup, glass 
Coupe, verre 

— Unused (new) goblet or cup 
Gobelet vierge 

— Cup with a handle 
Coupe ou pot a anse 

— Napkin 

Serviette 

— Flat bowl i_LH, _ 
Ecuelle plate 

— Bread-basket ; 1 ^ __ 
Corbeille a pain 



— Table napkin 

Serviette de table, essuie-main 

— Silver cup m i \- t t \^ __ ;^L 
Coupe en argent 

— Banquet 
Banquet 

— Spoons 
Cuillers 



(suit UJ 



— Oil and vinegar cruet 
Huilier 

— Sideboard 

)&X\ cljjf ±1*1 ^ 
Buffet, garde manger 



— Sugar-tongs 

( ^ jlui / jLn Lujv ) = <&L . 

Pince a sucre, a gateaux 

— Milk-pot , 

Tasse(alait) "^j ^i^ 

— Salt-cellar ; -. f . 
Saliere ^ 



- 228 

- 229 

- 230 
231 
232 
233 

- 234 

235 

236 

237 
238 



— Cup 
Tasse 

— Bowl 
Bol 



J^P-^liji _ 215 



216 



— Plate 
Assiette 

4 —t i J^i/ ^ *l^jJI = J^h 'jl 

— Lid, cover 

Couvercle 

— Round table 

( J>)± = G > ^ ^ie o'^ '&£& ~ 217 
Table a manger 

— Brush-ware 
Brosserie 

— Glass-ware 
Verrerie 

— Silver-ware 
Argenterie 

— Table cover 
Couverture de table 

— Forks 
Fourchettes 

— Small cup JllliJl J iIIl11 _ 2 21 
Petite tasse 

— Small cup 
Petite coupe 

— Small plate 
Petite assiette 




— Bowl, basin 
Jatte 

— Fruit-basket 
Corbeille de fruits 



u-^ - 222 
<^ - 223 






224 



— Dressing table J^j*t ^-r~ 
Coiffuse, table de toilette ' ' 

— Dressing table with swing mirror 
Coiffeuse-psyche 

— Toilet-box 

Coffret-coiffeuse ohj^ ] Jj-* 1 
Alcove, nuptial^ bed-recess 

^^^^^ = y^=^ 

Alcove, chambre nuptiale 

— Foot-muff t 



jjJI jlitf oi^ 



^ ^ f^^ "■ 

Chanceliere 

— Suit-case ^ r 

Valise 

— Wardrobe (^j ^^ ^> v*»^ 
Garde-robes 

— Bed-head 
Tete de lit 



— Soft carpet 
Tapis moelleux 






- Rug, bed-side rug ju-^ ^h— 
Carpette, descente de lit 



OUV 6'. 



— Twin beds 
Lits jumeaux 

( 5^ ,> # OH^ f^ 

— Concealable bed 

Lit escamotable 

— Bed-on-rollers or small wheels 



■ 249 

- 250 

- 251 

- 252 

- 253 

- 254 



Lit a roulettes 
- Camp-bed 



~JjlL UaaJ" o'jd^- = fj^ JiJ~* 

^ 6^-^ ^■ UJ1 ** C^ ^J 1 ^^ 
Lit-gigogne 'iJs^ jij~^ 

— Double-decker beds 6 , . 

Lits superposes 



— Folding table, picnic table^ , 

Table pliante ^-^ 

— Mobile table < — ^j 
Table roulante * 

\ H* ^ &*** c> 



— Turning table *Js* '^-^^ 
Table tournante 

— Two-fold table 4_Jk 3 _>> ^ — -^ 
Table gigogne 

4 a.LaJ lie rii(j l5>^ U^l-i^lo^-*-"*. 



- 239 



- Tea table 
Table a the 



— Oilcloth 
Table ciree 



.ill 



— Dresser f , , s * 

j \:\\ ^ 'uU <~ UL U = <J^H - 240 

Garde-manger 

— To lay the table 
i^X\ "J^ = i»U~Jl ^ - 241 



Mettre la table 



Bedroom 
Chambre 6 coucher 



— Hammock 
Hamac 



r> _J\ £>>»./ - 242 



- Mattress (stuffed with straw) ^ 

<^ = ( j^a, ) ^t . 

u.rre'de paille) 



. 243 



Matelas" (bou.rre' de paille) 

244 
o ^ _ 245 

^l^^/^^ll - 246 



— Blanket ;* '- 
Couverture ' 

— Bedstead ° ^ 

Bois de lit 



— Wardrobe 
Garde-robe 



264 



— Bed-cover 
Couverture 



— Feather bed 
Couette 






— Towel-rack .L^Ili £1,1^ / <L\$ll\ . 
Porte-serviettes 



— Insecticide 
Insecticide 

— Dome of bed 
Ciel de lit 

— Rod (curtain-rod) 

(jU-i S] ...J j^li^ £_M. 

" Tringle 

— Rod for hanging neck-ties 



^_J! <i . 



- 265 

. 266 

267 
268 
269 



Tringle a cravates 

- Bed-sheet 
Drap de lit 

- Cover <ii_ 
Couverture 






■ 271 
272 



— Chamber-pot 

< 3£ll .diss, <u ^ iqji <f^ t _ 

* ( JjjUL ) 
Pot de chambre, vase de nuit 

— Public urinal 

Urinoir, pissoir 

— Crystal scent-bottles e 
Flaconnage en cristal ' ' 

— Mosquito-net 

<i u*& K-&> \s±ij jL* ( s-£L, y SJsJI _ 

Moustiquaire 



— Dressing-gown 
Robe de chambre 

— Spittoon 
Crachoir 



Ji- 



274 



■ 276 
277 



■ Camp-bed 
Lit de camp 



oWl : 



— Night-light 

^' j^Jl £Li-i c u-, i^Llj1_, ^itlil _ 256 
/J»f r> : 1^ ^j t^uJI 
Veilleuse ' ( _^ j ^ *j" , 

— Coat-rack 

o — Li'^l^ iij <Iutiii ^tjlan _ 257 

Porte-manteau fixe 

— Coat-stand 

Porte-manteau 

— Coat-and-hat-stand with mirror 

JL^.\ _ 258 
Porte-manteau a miroir 

— Wardrobe 

(s^W <±i / <* ' \J^ L, \^i\ __ 259 
(i^^JI o1j%11j oLLj^.ll ) Garde-robe 

— Small chest of drawers r*ij o'>— — 260 
Chiffonnier 



— ■ Hanging wardrobe 

Armoire-penderie " ' ' 

— Chest of drawers, bed-side table 
Commode 

— Single bed (for one person) 

<^\J\ ^ *^ %^ _ <£j£ _ 261 
Lit individuel 

— Bed-sheet ^ ^ 

<A* r iii JuiLfl i>' J^' U ijUM _ 262 
Drap 

— Shade-lamp 



j^f ) c Lw,JI <fii'y J^Jl 



Abat-jour 

- Pillow-case ; f ! 

Taie d'oreiller 
Enveloppe de traversin 



265 



Mosquito-net , « , 

_^j L 'J^ ^ / ** *^« - 292 

Moustiquaire ' , < 

— Night-cover 

Couverture de nuit , _, 

— Metalic mirror * h^ — 294 

Miroir metallique 

Salle de bain 

pUai^H is?* - 

Bathroom 

— Bath-tub 



Baignoire ( r *-^ J . j -' k - Jl » 

— Bath-heater ,< 

r LUl» ^ ^ ^jAl = o^ - 296 
Fournaise.'chaufferie de bain 
( i_^}Ul Fornacis ^ <z~i+ ^j ) 

-Sponge 






Eponge 



ill^U 



—VI 



_ Vaporizer, atomizer s , 6 „ 

j^^i / ja^_J» > *n = <aa~ - 298 
Vaporisateur' 

— Sprinkler ^, „ ,, ^ 
Aspersoir, goupillon 

— Bath-towel »/*-■>,• '» om 

< , ) ^ >*f ^ i^» - 299 
Peignoir 



— Friction 

Friction } , .* 

* S li^-ji ) *iw*i\ / ^^;'--' J ^ 

^jij tf> ja>-j ^ / sf) 

— Massage ^ ^ 

massage 



- 300 



— Soap-dish 

Porte-savon 

- Brush-holder 

Porte-brosse 



^l1h &1 — 301 



— Alcove ,r 
( ^j_, Jl <^ t^-W ^-^ ">J 

Alc6ve 

— Bed-warmer, warming-pan 

Chauffe-lits 

— Dormitory £ ^ = -^j-* - 

Dortoir 

— Ash-tray ■Lj^y = »-^> - 
Cendrier 

(Epousette ( *- 

(duster) 

— Wall bracket-lamps 

ilkiU. '■iS-tj^- j^! L - ja - - 
Appliques electriques murales ^ _ 

— Mattress J>% = <tS~^ = c^- " 
Matelas 

— Tester (of bed) ^^ ^ - 
Baldaquin 

— Bed-cover <x*yJ / jtj—^ o^j^ ■ 
Couvre-lit 

— Boudoir ,^ j , } / 
Boudoir 

— Spring-mattress ^ <s 
Sommier 



■ 279 

■ 280 

- 281 

±i$S ) 

- 282 

- 283 

_ 284 
_ 285 



— Alarm-clock ^Ull ^l— '• V* • 
Reveil " , t, * 

— (Clock) ( ^^ ^^ ) 
(Horloge, pendule 



- Dressing-table 
Table a coiffer 

- Bedside table 
Table de chevet 

Table de nuit 






— Cradle -^— 11 Jy- -h" 

Berceau ( L^-j^ ) J^l LiJ u — ^J 



— Diffuser (light) 
Diffuseur 



*^i 



287 
- 288 



■ 289 



- 290 

- 291 



— Turkish towel 4 




— Steam-room 




^Ijjlj <JXjJt l*» « i a ,m <3*jl '■Lljh, — 


319 


r L^J1 jjjl^LL-VI ^> = ^ 


- 302 


Serviette-eponge 




Chambre a vapeur 




. , V ■>-*••-,, 




— Bath-cabin , 




— Ear-pick iyt *:U:, _ 
Cure-oreille 


320 


Cabine de bain 


- 303 


— Bath-robe, bathing wrap f 




— Shower = ^^11 


— 304 


Peignoir (^ r U^Vl 


. 321 


Douche / ^l^iJI / ^i\ 




Toilet, lavatory 




— Water-heater s _ 




Cabinet de toilette 




r £ji ^ 5 m,ce-J JW^ o 1 ^' 
Chauffe-bain, chauffe-eau 


- 305 


— Bidet ( _^£]L ) ly^\ _ 
Bidet 


322 


— Medicine-chest jL_l,j^ o'j-^ 
Armoire a pharmacie 


- 306 


— Water-tap («_) j*::^» __ 
Robinet 


323 


* .» /••., 






— Cotton-box 4>^' <lu 


- 307 






BoTte a coton ' 




— Tooth-paste 




' ■> J * - 




* ii*^ j'j J (>• **-; O*—^ *-• >* o.**— ■ ^' — 


324 


— Perfume-chest j^~- » ill* 


- 308 


< *. '"j o' »■ ■■//' 




Coffret a parfum ' 




^ — JUjLjhTtl £_jjL~a _. ^C — iVl (JjAjl^ _y*^ 




— Scales qI..*,j 


- 309 


( oIjl W1 ^1 ^f ) <u«_, 




Bascule, pese-personnes 




Pate dentifrice 




s .•> 








— f^lng . .1 7*7 


- 310 


— Flush 




Socque en bois, sabot 


jJJl Jj^-» jf o 1 ^ 1 / »j^ J ' — 


325 


— Bath-neater r ltaJ o^ C^^ J, 




Siphon 




- 311 






Chaufferie du bain 




— Razor-blade s/ * ; *" — 


326 


"9' J 




' Lame 




- h*i r -dryer j- *■» in- , 


- 312 


c.u'ijii— Ji.£ = « 3^5Ll1 ijli^ii 




Sechoir de cheveux 






, 




1 (-■ ,jlaj 4-2»Li »lj* L««L -. ,'. ^J-ii £ }>*• 




— Water-heater "*, "^ , 


- 313 


Lame de rasoir . ^ifl 




Etuve, chauffe-eau 




— Flush tf 




— Sprinkler 




327 


( il-lL, _,f ) jj l-» A—S J* 


- 314 


cr i — ^sji\ j jv^i—i, Lit t UL , ,k^ 




Aspersoir ou gotipillon 





Siphon 



\ j iilinl L*>_jijj 



- Changing-room 



— Comb-case or case for co^ibs 

Etui de peignes 

— Brush _, 

(^.) U^^,_, oLL-.vi^-sJkii l]J <A'j& _ 
Brosse ' ^> ^j^ ^_> 

— Tap-water 

r Eau de robinet ^ JJ .-. n ) i \\_ 



328 



'.r'.i*ft <^i r ^* 

Vestiaire 


r UJ1j 


o^ = 


, jJ-iH - 


315 


Wash-basin 
Lavabo 






^_L^_ 


316 


Bath-tub 










Baignoire 


^iJdl 


t^>" 


^-iill _ 


317 


Hair broom 
Balai-brosse 




''„i . , 


*l^_ 


318 



— Heating cabinet * < • * 
*Armoire chauffante 

Kitchen-table with extension leaf __ 

A ) *~ * 1 lull* 4JjUa . — 

Table de cuisine avec ranonge 

— Fruit-squeezer "'J — -=-& — 
Presse-fruits 



— Soap-box 
Boite a savon 

— Rinsings 
Rincure 

— Souffle mould 
Moule a souffles 

— Bread-crumbs 
Chapelure 



^Li/ilil 0^ ■ 



342 
343 
344 
345 
346 



— Refuse-bin t },">,,' 

iiii ) r Csii Jsii ^3 <-luai ^^ - 

Poubelle 

— Funnel t * k ^~ 

Entonnoir 

— Crockery board 

Planche a vaisselle 

— Small pot ^ ^ rt 

Marmiton 

— Hook ( v^ = £■ ) I** - 
Crochet (a suspendre les objets) 

— Fork and spoon (table-service) 

l^\X\ w _ 
Couvert 

— Vacuum-cleaner f ^ s 

Aspirateur 



"4- 






349 



351 
352 



— Frying-pan for coffee 
Poele a griller le cafe 



355 



;#4) ^i <~ t-l£ '^-s = ClL^u - 330 

Bidet 

- Latrines , , 

ui> >-l^ = ^-^l - 331 

( jm i ( ^-w^ t^ ) c-^'j^ / 

Latrines 



Kitchen 



Jv>ll — Uli 



-^ - 
-^ - 



— Drainer 
Evier-egouttoir 

— Kitchen sink 
Evier 

— Draining sink 
Evier-vidoir " 

— Culinary arrangements ^J^JI >«^ — 
Installation culinaire 

— Rubbish-shooter evacuation system 

Systeme d'evacuation 

— Pots and pans rack ^ ^ , 

Panneau pour casseroles, ratelier 

— Food mill « iU ^ - 

Moulin a puree 

— Storing cupboard S^M^ "i*- 1 - 
Placard a reserves alimentaires 



332 
333 



335 



337 
338 



■ Kitchen cupboard 
Placard cuisine 



- Grilling plate 
Plat a rotis 



— Dessert dish 
Assiette a dessert 



j-LJl • 



J-s^K 



— Hot and cold water mixing tap ^ 
Robinet melangeuf 

— Crockery cupboard ^j?! o , J-^ 



340 
- 341 



Armoire a vaisselle 



268 



— Drainer J 11 w i^i 
Egouttoir a legumes ^ 

— Frying-pan »X- 
Bassine a friture, poele a frire 

— Fish-kettle & _ ^M- 

Poissonniere, turbotiere 






— Pantry 
Office 

— Dish-mop ^-^ -» \JLl 
Lavette ' 

— Dryer ^ \ 

Sechoir 

— Hanging dryer j \*\ u^ 
Sechoir suspendu 

,. ' * .- 

— Floor-dryer <^\ f, ;u 

Sechoir a torchons 

— Dish-dryer «XljT ii. 
Sechoir-egoutioir 

( j^ilL ^IjVl^i ^ 

— Ventilator >i^J' "»^f = Vi*? - 
Aerateur 



■^s%) 



• 369 
■ 370 



- 371 

- 372 

- 373 



(Ventilateur 



,— Service-hatch r0i ->. rt n Ji *u _ 

Guichet passe-plats 

Laundry 
J- 



Buanderie, lavoir 

( ^UUl J^iJ J^_ ) 

— Washing tub 

'jft\ ( 5^1 ^Sj ^ ) iiljj 
^ J_^L. U ( o*— "' ) ■■■ nMljlliS, 

Bac a laver 

— Bluing (of linen), washing, laundering 

Azurage, blanchissacfi 

f- , <. % 

— Anti-moth cover ^_jjl ii^_ 

Housse anti-mites 



- 376 



377 
378 



^i l>> t j o>*> 



Jj * 



356 



i «jLji» 



Tete de loup 

- Pantry 0+ J4LT iiO, • ^a^. = ji^T _ 357 
Office 

- Sand-glass < ,., JUj-^ — 358 

i — , t_A — ^ ^ii — , <jj=J ^\\, Lit <-o.U 
Sablier (^jjV) ( £iLU 



— Pot-hanger 

4-J.t jJjLi jlj^SJIj j'^-U '"*".■ 

Cremaillere ' 

— Spatula, butter^pat 
Spatule 



— Toaster 
Gril-pain 

— Strainer 
Passoire 

— Razor-blabe 
Filtre 



^Li\i 



I - 359 

. - 360 

;- 361 
. - 362 



( Jju JjA ) 



jjjl ^ = sulu / l _^4\ _ 363 
Foyer de la cheminee 



J*. 



j~°-i ^j~^> 



364 

iUU _ 365 



jy^-*A\ ^Vii^__ 366 



t-^ - 367 



■ — Mixer 

Batteur-malaxeur 

— Cauldron 
Cuiseur 

— Handle of tap 
Clef du robinet 

— Rubbish-shoot 

Vide-ordures 

— Sideboard 

Buffet 

— Casino ( ^ i£, L-sJ , : 1\ ,n J ) 

Casino ' 



— Cleansing water jLS,^ '' — . - 

Lessive, eau detersive »j — J-a -iL, 

— Washerwoman's beetle ^ 

Batte, battoir 



— Clothes-peg d ^ 

Epingle a tinge 

— Wringing-machine , 

Essoreuse 



• 390 



— Washing-board 

( cjLiN J.,.il 
Planche a 'lessive' 



*) ! 



j^J| / ji^Jl ilj^ _ 



— Flat-iron 
Fer a glacer 

— Laundry iron 
Fer a repasser 

— Ironing 
Repassage 

— Iron-bearer or stand 
Porte-fer 

— Ironing board v 
Planche de repassage, jeannette 

— Iron-cloth jljSy <L-L? 
Essuie-fer 

— Clothes-line, drying yard or place , 
Etendoir ' 



392 
393 






— Washing products 
Produits lessiviels 






395 



Surroundings 



— Round about the house 



'( £11 ol 



Alentours d'une maison " 



; U1 liuTjt 



- Dripping (of water) t ^ iti , 

: y^_-U» j^Ui o* *Ui >= : Ji-J' - 379 
Egouttage 

- Draining board Ji^. 

Egouttoir 



— Soap 



Jlj 



JL.LU1 



L ;\jf = fciilli _ 381 



Savon 

- Soap-dish ( 

Porte-savon 

- Sink-hole j4 ., 

_^ ' >, ^ill ^^ Lz = j.*^« - 382 

' ^^ u^< 
Orifice inferieur d'un bassin 

(j^,) ( LJ*-11 <-»-,;» = 4^ ) 

- Tap jui'.Cll ,_,it L-ijl jik; j 
Robinet 

- Vaporizer . < 

^11_, Jl4 UiU 4^ ™ l 'J^& - 383 
Vaporisateur ' 

- Electric washing-machine 

l± yA. Cull U-ia <it > <lljJ\ _ 384 

Machine a laver, lessiveuse electrique 

- Washer-woman f 

V U1I J Jj£ Uii> -»f>J CiJ'ilLiiJI.j 
laveuse 



Eau de blanchissage, rincure' 

- Washer , , 

Lavette (eponge, etc.) 

- (Household) washing, soiled linen 
Lessive, tinge a laver 



— A place in the shtde J^ ^ J 

Place d'ombre, coin de fraicheur 



— Garden 
Jardin 



. 408 

. 409 




— Stone-bench 
Banc, banquette 



- Lawn 
Pelouse 



41 £-1* _ 411 



J- ■ 



— Sunshade, beach umbrella 

. ( jU L j7 ) (j) oi^^** J ^ 
Parasol de jardin (ou de plage) 

- Lantern s _, _, 
, 1+^ ib£l^. SK-i, = ^Lill _ 

Reverbere, lanterne 

- Basin (of fountain) 

_,j£4 oy^i r Li^J1 ^, ^^ <j^4J^ - 

Vasque 



'j. — ill -415 



— Enclosing wall 
Mur de cl6ture ^ 

— Farm-yard, poultry-yard t 

. ^j ",UH iLJli _ 

w *>$ I — »— !>*• y U^j-m j^ Lpij^i. jt 

( ,,14^1 ) A;j^j ( jrl^M <=^ )'<i2i)' 

(*U .« ) o"l *U' ; l<j ( s^j^ ) ^Jii'-J 
Basse-cour ' ( t^Lj-^ ) 

— Wild mustard 

' ' J^Jl 
Essanveuse (sanve) 

— Weeding-machine ^ 
Extirpateur ' " 



— See-saw, child's swing i—l^Vji — 396 
Balancoire 

— Ornamental trees oyS^ j 1 ^ — 397 
Arbres decoratifs 



■ Flowe. pot 
Pot a fleurs 



-..' i , . 



— To pot (plants) ^ ^ 

Empotage 

— Concierge, doorman _, 

( r L_UI ^ ' W ) ^ J"l~ Pj-« 
Concierge, portier 

— Main entrance v , 
Porte cbchere 

— Gate *-^)y. 
Charge de portier 

— - Paving a garden with pebbles 

Cailloutage du jardin 

— Pleasure garden * ijia. 

Jardin d'agrement 

— Roof-gardsn 
Roof-garden 

— Garden-city ( jy ^i ) J^I^JI ^ 
Cite-jardin, garden-city " 

— Short grsss, turf = j , .. a ^ 
Gazon 



- 399 



^k-JI <_L;^ 



- 401 

- 402 



- 403 

- 404 



- Lawn i 
Pelouse 



-W >s 



•i'^ 



• ) 



— Draught-screen 

Paravent' 
. — Bench 



<^l _ 405 



Banc, banquette 






— ■ Sprinkler ^ 

Tourniquet arroseur ' ' ' 



— Picking tool (for fruit) ^ 

liUzll »\/ = ■ ; l', __ 433 
Cueille-fruits "*" 

— Garden-trowel , ^ 



Deplantoir 



^ T p^'j J->^-^ 



— Lawn-mower 
Degazonneuse 

— Light rake 

Ratissoire 

— Decorticator 



Decortiqueur 



±k}\ • 



-il i\J s 



uu&\ 



- 435 



LiU <iT = jJs. _ 435 



— Scraper 
Emoussoir 



— Path SiAiJI 
Allee 

— Sprayer & 

Pulverisateur ^ ^ 

— Watering-can ( i_sl_ijj 4-j;^, ) 

arrosoir 

— Hoe s 
Binette 



~ 437 

- 438 

- 439 



^aiSi, _ 440 



Library, study 



- Index-file 
Classeur 



- , — j-Jttf. (_f .iLa. 

Bibliotheque 

« •> j ,, 9 ' 

^UL, iiki^ jl aJ^u _ 441 



Fastener, paper-clip ,. .-«,.' 

' \y, 'j\Jy 1+, 'dl* ilT = iWi _ 442 



Fastener, paper-clip 
- Wire paper-clip 



— Spade 



— Sand-bed JUkfy 

Espace ensable ' 



5i' - 
< i~ai\ ) jui 



— Picturesque 
Pittoresque 


5 j^s^ 


— Crammer 
Gaveuse 


j^LU Qi\J 


— Garage 
Garage 


}J±-^ 



420 
421 
422 
423 



— Water-basin 
Piece d'eau 



- Grafting knife 
Greffo'ir 



-^ 



^ 



— Electric counter jl^. jl J^ _ 
Compteur electrique 

— Hoe jJ— ^. _ 
Sarcloir 

— Cultivator __ ( J^a, jjl^ , 

Bineuse 

— Pruning hook 

U_woJl_, j-_,>ll jJ^iJ = oL^_.j LlLj _ 
_>a_lll J^l-i ^ift jLjijUJI 
Emondoir, Slagueur 

— Billhook ...iSj = ^^ll, = ^ _ 
Ebranchoir ( uftl_, L^Ify ^J^f) 

— Pruning-scissors a^s}^ a^ji- - 
S6cateur a fruits 

— Pruning-knife 

^1-fLC.yi «,kjj ,JP k"|H _„ L_ij. 



. 426 
- 427 



- 429 

- 430 



- Root-slicer 
Coupe-racine 






272 



— Paper-weighty 4 ^ ^ , i} 
Presse-papier ,> . ,.;KJ< 

— Briefcase- o^/ <jllL. - 
Serviette d'affaires * 

— Document-case j_ iLiJ <h ;, -n 
Pbrte-documents 

— Blotting-pad, desk-pad 

Sous-main 

— Bottle of gum 

( u-^" 'r-") 
Flacon a gomme {a coller) 



— Foot-rest 



. 454 
- 455 






— Pen-wiper 

Essuie-plume ' ' ' 

— Calendar, diary * ^. 'y. - 
Calendrier, calendrier dateur ' 

— Master of the house ^j "■■,» ^jt _ 
Maltre de maison ( J_>ill L^L— ) 

— House-mistress 



Maltresse de'maison 

- Sliding doors 
Portes coulissantes 



- ) ^ *f 



— Runner, messenger 

( ^ ) ^1^1 (' r i_5JI ) ^tfl . 
Planton 

— Flash of lightning 

_, ( j) ^N » l " 0*-J = JjJI jjlll - 

Lueur des feclairs ' 



- 459 

- 460 

- 461 

_ 462 

• 463 

• 464 



— Stapler 
* Agrafeuse 



jl iu£\\ LUi j O^i li-*-*" V-^ Ej-^ 1 — 444 
Tiroir 

— Revolving bookcase t f 

-J^ d>ill £jjiil ^Ull = jJb i-Vji - 445 

Bibliotheque tournante 

— Book-shelves <_i£ Jij__liJ __ 446 
Rayonnage a livres 

— Book-ends j,,. J -£b ijlLl _ 447 
Serre-livres y , 

— Glass sheet , 

( sjjOJi J* '^ ) £ uj <^i-X _ 448 
Plaque de verre ' 

— Damper , 

jj^l W*>-4! fr*~° Ue* •Jj!A s = <*C1 — 449 
Mouilleur 

— Bloc-note 

^Ijtm j^T = oljhu tdi - 450 
Bloc-notes 

— Table, desk f f/ t 
<_^L£ll ^\ji ji * \jL _ 4^m_, <]_,UJI _451 

Table, bureau 

— Paper-knife t , 

^JSL-JI gil ^L-- = <^ _ 452 
Coupe-papier ' ' 

— Erasing knife , r + 
Grattoir 



— Office requisites ..-<,« ■ 

Fournitures de bureau 



jU - 453 










ageing fA-*» (6 

ageing '<Jf S-^yJ rfZ 3 prescription 

&\j\U\ jij* s-rH > 'J^' ^-^ (7 
aircraft flutter 
^jLJj »^U oV « »jj .nil »-i--r^ » Cr" 

^" cjj^aii .jjjl yoj» c i^ J^- uu« 

alloy d r- = a *=r- (8 



alloy diffusion transistor 
angle of departure 



accent light *,a/1=« <H-W (1 



accoustic tile 
acoustic tile 
wall-tile fct->V> « «*>" ; 



( olj-11 ) 

-6 » c ^ 



acoustic labyrinths <-j^Jl 3-»UM (3 

SjyL. labyrinth 
advertising plugs JL-J5W ol_,_JLi (4 

^^1 ^UMj ( j J ~l\ Jlldl i/~ plug 
afterglow (persistence) i^r^ ^y^^•^ (5 

m a .i.Tii 



dissolve-mix J — »^ £j-^ 

fondu enchaine v _— J^iJI l_+MJu 

enchalnement des images j' 




^jjl 5, 



;L-i( ,! 



y cj^ 



fondu = 



fermeture en fondu 



-!-*» (26 



flash-back 

flutter = tpl «J 



^^~ hold <*tf oV *_*>U 4__UI c ^' 
prise de vue reussie 

hot splicer ^^—jJL ,JLiJl f uJ <1T ( 

^■K >. ^ )b plJJI 4*sJ« Cj ii 

•jj-iM ( £j^. o'j^ ) J*** 
image accelerator 

accelerometer «*K! ( J»iL j\j s ) J^*„ 

Image invertor prism •j.*-^' v 1 * jj "- 
>j>*D ^TUI j^AUi Cj _^l; 

Interlock J»l -jl 

left foreground Sj^-Jl jW **juu jU-» 

monitor ^—r*'^ J<— p- 

<^*>* J' <£>-* V-*y Cj-^' 

property man j_tUl J^L. 

accessoriste <— -*j*JL» 4lli 

reflector lens jl— 3lij 5 — ,oe 

script light ,^Jl Jtlj* *j-i 

zoom j — ^ - < - - J) j. ■■ « 

,_*» ^1 ) ,»-*aJ1 j~«J jl <»s»*31 C j& 

( Sj^l 



(27 

(28 
(29 

(30 
(31 

(32 
(33 
(34 
(35 
(36 

(37 
(38 
(39 



animation *fj*J\ Cj (11 

anti-resonance i^j'>- ^* cr-ro (12 

.. jJI ,^L_i, Jij J^j <^L^, ^jl (13 
artificial 

industrial <— Kl 



atmospherics 
parasites < 



i_.j*,l i^ (H 

parasites <— : — >j*" <_J£H J— Ai» <^* 

* * — _>* J^J J' 
back ground i_iUJI J*Lil (15 

back ground lighting <_;l > __a)l 

back light i_-iUJ> i,L^VI (16 

* iL_Jl ijLJb ^^^Jj i^^l SjLJl .JL* 

^-" ^pi^j' JUU1 uu« ' back , ight 
back lighting ^JS* 7 



camera script 



j1 ijUj c ySi 



=uji\ ct&n ^ u^j , 



(17 
L-31 (18 



a->^-xi . 



(20 



j — :l^J1 (19 
clouding 

continuity cutting J«_ \j tjUy 

decoupage du scenario " 

^j-j-JI J^JI ,y l_6U*- continuity 
sc6nario dUJT 

continuity editing j jjub ^jj*JVb 

continuity studio JU»^» jjj 

^.jjiwl *JU,\ c >uJ <it_Jl oik^im"^ 

dimmer ^ 

•l^"j cli" <il_il r>jy 
obscurateur de scene 
dimmer-stage ^» Cr**' *~* 1 * T^^J 

(regulateur de scene) 



(22 



(23 




t@to&Bfi&&M 



— White spot on the brow of a horse 

Tache blanche sur le front d'un cheval 

— Of deep red 

D'un rouge intense 

'j^ — a.L. Jjii ^.JS j^c y>j j^A\ j>. ) 

— Very vivid or bright colour 9 

( O^J 1 Ij'J. - 
Tres vive (couleur) 

— Bright dye j-j^ j— ^> 
Teinture vive 

— Medley, mixture (of colours) 
Bigarrure ^ 

* — AJjj cAJi — 

— Motley, of many colour::, [speckled) 
Bariol6 

— Shade of white spots or other colours 
Nuance de taches blanches ou autres 

^ 3 ■!"■*> ■ o'^^ ■*"■• ' ir*J^ 

^Lju Jail, ' ^jf j*& 

ijWi j^ ^Ldi .«£ : ^j} J^ 



* ( _ill Jxjai'i ( p-*jt -^j ) 



tf 



— Brick-red ( ^1) ,j''Jj _ 
Rouge brique 

— Brown r jT _ 
Brun 

— Tan, Tawny (fawn-coloured), reddish 
Teint basane fauve, tirant sur le rouge 

— Browned (by the sun), sun-tanned 
Bruni (par le soleil) 

— White blended with black 
Blanc mele de noir 

— White (coat, hair of a camel) 
Blanc (pelage d'un chameau) 

— Brown colour 
Couleur brune 

( r J <-^> l 

( 0>-^ 

— Which has white thighs (horse) 

( 1 1 — Ail ) 0i lLii\ &uA : ( £-y ) jjT _ 
Qui a les cuisses blanches (cheval) 

— Deep red 
Tres rouge 

— Whiteness of the teeth 
Blancheur des dents 



j^ &H VJ JI L_J (l 



— Speckled (with white and black) s 
Bariole (de blanc et de noir) 

' Robe pie (j- 1 -^ 1 ^^ «J 

Striped (fur) with white and dark 
Tigre (au plumage blanc et noir) 

— Greenish Jl li_i : JiU 

Verdatre 

— Of red colour r i.C* 

Teint en rouge 

— Whitening, whitewashing 

Blanchiment 

Whiteness t , 

Blancheur 5.___lui ^ 

White 

Blanc p...l;i j — ^i 

— Piebald coat (of horse) 
Robe pie 

* — ilLL, Ij^S ^JL jj-.yJI J Oj^f o' ' *^. 

< ;_^ 

— Variegated, mottled (white and dark) 

J — 1? j — t 1 o— -V-^J 
Bigarre (blanc et noir) 

j ^1 lJIj jlj Jl j£*2 t_jj iilJlj 

" ' f \ • * ."• -^ 

— Violet 
Violet 

Ultra-violet rays 
Rayons ultra-violets 

— Whiteness of the breest (of horse) 
(Blancheur du poitrail d'un cheval) 

— Dull, mat, lustreless " o *L' . 

Terne, mat 

— Red (of hair) ^ ^ . 

Etre roux (cheveux) 

Of red colour . J '{ /, 

Teint en rouge 



— Snow-white 
. 20 Blanc-neige 



— White and black 
Blanc et noir 

( J^ / J^ J 1 ) J^ ^ 

— Multi-coloured, many-coloured 



- 21 

- 22 
■ 23 



26 
27 



Multjcolore > 



Diversity of colours 
Diversite de couleur 



-n^\s 



o1 






— Varnish 
Vernis 
Varnishing 
Vernissage 
Varnisher 
Vernisseur 



— Bicolored, of two colours 

Bicolore j&. / ^^ ^ "i* 1 • fi>*' — 1 5 
( JuiVL Uh^U j^-iK ) ' 

— Immaculate colour 
Couleur immaculee 

.JLL^p^' **j/- i-lLlT_ 16 

— With white b£ck and belly (horse) 

< ^ji ) o-k: - 17 

Au dos et au ventre blancs 

— Spotted or speckled with white and black 
Tachete de blanc et de noir 

%\-jJ^ J \\y* ^J : *i? - 18 

— Ash grey 

Gris cendre jl 1^J\ 

— Dark colour * . *: , _ 19 
Couleur noire 



— Dark ( <_JjJdl ,>. ) , . '^ — 33 
Noir 

Brown, dark , W 

Brun, fonce 

To weave a cloth of different colours 

Tisser une etoffe de differentes couleurs 

— Lemon colour (pale yellow) , 



Jaune citron (jaune pale) 



— Shade of dark colour 
Teint en couleur foncee 



- 34 

- 35 



- Periods (menstruation) yellow colour (of wo- 
men) « tJ 2 — 36 

Jaune des regies (chez la femme) 



- Even shade, dye 
Teinte plate 



— Of fiery red ( iLUill ^ 
D'un rouge ardent 



J—$-z- £j~£ — 37 
, ) ^ 'iJ, _ 38 
39 



- Snow white > ^.LJl ±>x^ : ^ib 
l_jJ1 4iili lj <Lui. vj^ 1 ( <^') OS* 15 ' 

Blanc-neige 

- Tricolour 
1_>W ^315 : ( ; 



*i, ) ylili _ 40 



■ 41 



Tricolore 
— Maker of cloth of different colours 

Fabricant d'etoffes de differentes couleurs 
li - 42 



- To blend white with black L. 
Meier le blanc au noir 
To dye the hair red J - . . all ; 
Teindre les cheveux en rouge 



— To be white "J-,! a. 43 

Etre blanc 

To be dark red ^ Iks 

Etre rouge fonce 

— Painting in white (for the newly-marrieds) or 
in black (for funerals or mourning) 
Badigeonnage en blanc (maison de la nou- 
velle mariee) ou en noir (maison de fune- 
railles) 



— Bare patch ■> - J l-J l j ^L : j^ _ 29 
Tache de ladre 

Leucodermic 
Leucodermique 

— Jet-black 
Noir de jais 

°j — JL; ^Lx / ,iiiu j j— ,] : JL4 — 30 

— Of unified'colour 

De couleur unie : Ljul , :i '. 



— White ^ J 

Blanc 

£-?£-> £f,^-t f^t^-t j*'Js *^s 



Very white 

Tres blanc 

— To turn white 

Etre blanc 



( , 



■ 31 



d\ ) 



J 



To become whitish 

Devenir blanchatre 

Whitish 

Blanchatre „u^^ ls^I Vj 1 - 1 : 

To surpass in whiteness 

Surpasser en blancheur 

j±i '^'J* <^r^i (J *^ o^ : o^ ^^ 

Sudden death 

Mort subite ( j ) oj—^\ 

jV/vi o— J^-^ 1 cwVifjU ,c^2t 

' ( ^-^ijl , 

Tinning , __, 

( j-J— 5JL (j-lalll ^U» ) 5^ 

Etamage' 

Tinned J^ -£» 

Etame 

Tinner, tinsmith ^ — il.' 

Etameur 

Leuchaemia, leucocythaemia 

-j — 11 ' r iLJ^\ 



- Straw colour (straw-yellow) __, 

Couleur de paille (jaune paille) 



. 56 



— The colour of yellow teeth^ 

( <j\iJi\ jUi »>— ) >^"j \ 

Jaune des dents 

With a fine blend of black and white in the 

eyes (animal) j — r" 

D'un beau melange de noir et de blanc dans 

les yeux (animal) 



- Dark, bleck 



( <^>\\ 5-. ) r 1 ^ 



[IT _ 57 



— White foot (horse) 
Pied blanc (cheval) 



White coat, wool, fur (of animal) 

Balzanes (J _,jL_^l ^^3 j J^V; 

White stocking (of horse) 



^ J* 



With white feet 

Aux pieds blancs 
Sheep with white knees 

Brebis aux genoux blancs 

— Red-haired, sandy-haired man 
Homme aux cheveux roux 

j^M\ >^i ( *j4; ) Ll^S _ 59 

Reddish-brown blended with white and black 
(camel) 

( j_^l ) 4J^i 

Roux mel6 de blanc et de noir (chameau) 
(o UJJl) i^Li\ u li ±j~~ jI^I v^illj 
Albino ,* ' * 

Albinos ' 4 _ i> 

( O'^i* ) »^-J L^Wi t 3 ^ — 



— Bright white 



Eclatant de blancheur 
- Reddish brown, reddish 

( , ) >>;- 

Rousse, rougeatre 



1^1 JLl : £-* _ 60 



— With large and red eyes 
Aux yeux rouges et grands 

— Stripe, streak «, 

<lj iillis ^\ ^ J ^ "*^ • l *t* - 45 
Raie ' 

— Colour of face * -i-^- — 46 

Teint du visage 

— Gold-red (or wine-red) 

( 5JLJ* : r ) Ji* — 47 
Rouge d'or (ou rouge de vin) 

— Yellow dye ( ->_,-> J ) £ j— ^ — 48 
Teinture jaune 

— White and black or multicoloured 

v — i: _ 49 

Blanc et noir ou multicolore 
Marble of diverse colours ^ _, 

Marbre de diverses couleurs 

— Saffron-colour j — "~^i j ■■ ■> . — 50 
Teint dans le safran 

— Yellowish earth j "^ — 51 

Terre jaunatre 

— Brown bay (chestnut coloured) 

Bai-brun (cheval) '»y ^ — 52 

— Colour of rust 

^1 fo-, >^-Ji£ o^ : * j^' j S ^ - 53 
Couleur de rouills 

— Red « — ^ — 54 
Rouge 

Red (white or black also) o-j— ^ 
Rouge (blanc ou noir aussi) 

^Ji\ / *\y-A\ Ji ^L-i ^ : £llf _ 55 
Rust _, 

»1*-*1 tfT ( >P^> ; j^- ) 
To be the colour of chestnut 
Rouille 

1) Etre couleur de chStaigne 

— To be chestnut-coloured (horse), brown bay 

2) Etre bai-brun "(cheval) 

To be dark or seem black from far away 

3) Etre fonce ou parattre noir de loin 



Scarlet red, fiery red 

Rouge ecarlate, rouge de feu 

ty — -iLs ^l JLiLa. j ,-vT 
D'un rouge vif ' 

Of vivid red colour 

Haemoglobin 

Hemoglobine ( ^L^iJt j j 



Infra-rouge 

— Infra-red ^ ^ ; j ' 

Erythropie 
Anerythroblepsy 

— Ebythema ^ ^J _,^t 

Erythremie ^ 

»>*11 J" 



— Erythrophore i 

Anerythroblepsy 



( L_J11 ) ^LJlj 

( ol— "I ) ^ciii i.,^11 -0 

— Hard year 

Annee dure ou seche 

( j'jjVl <U >^ Jj.^, ) >s—iJI ej^a. 

— Bloody death 
Mort violente 

Rouge des arbres 
J^j-J^ 1 ^j-t y_j« ao-2 : J*=J <^» 
Rougeot ;_^ji j} sv~»* 

— Rouge make-up (for the face) 
Fard rouge v i ' -~k \ i j~ \i 

— Measles ( <r.tx J ) : iy.' t Z 
Rougeole 



— Black 



Ji\ **s <*& , 



— To grow, become, turn black or dark 
Noircir c J ^ 



- Jet, pure black colour 

( o 1 — Jl» ) ^-v— j'>- : <1LT _ 62 
Jais, couleur noire tranche 
Very black, of jet-black colour 

Tres noir, d'un noir de jais 
Animals with black hair, fur 

Animaux au poil noir 

- Chestnut-brown 



( i — JJt ) 

— Brownish, the red 
with black 


hair or fur is blended 


Brunatre, dont le poil rouge est mele de noir 
Very red, dark red 


Tres rouge 


fte 


^J L*j .i^ 


— Jet-black 
Noir de jais 




i-Jd^j Jiu _ 64 


— Very black 
Tres noir 




t&L «*&! j^J 


Black colour 




( 3 ",CU ) 


Couleur noire 






— Light red,, ., 
(^4^ — <-&f — J*$ — 

Rouge clatr 

Brown-red 


- ,^3) ciL^. ^J _ 65 


Rouge brun 
Reddish 




•Jv»Jt cA' VjL-i 


Rouget 







— Purple red ;ij^ 

Rouge de pourpre ' 

Men with burnt colour 

( ^J ^ ) ( ^1 i^i 



Hommes au teint brOle 

Red indians, copper indians redskins 

Peaux-Rouges 



Deep red J^yi jua 
Rouge intense' 

Very red of fine red colour 



■ iSj^i 



If 



Tres rouge, d'un beau rouge 
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— Blackish red , 

:l\$L <i_i) t.\%. ^f>i tsyS s+a ^^ xij 

Rouge tirant sur le noir 

— Yellow-dun, wolf-colour (of horse) 

Louvet ( iSjJ ^fji ) 

— Beauty spot, mole 

( o*4 : e ) '^^ * 

Grain de beaute 

— Very dark (camel, cloud, night) 

Tres noir (chameau, nuage, nuit) 

— Fawn-coloured (horse) CSj-*— 
Fauve (cheval) 

* its' jflj» ,Jtjl : yJLJJi , 

— Very dark night 
jlj-JI juajiH ^llll «/ JJ$1 : 



Burnt colour (between black and red) 






^Vl 



Nuit tres noire ^ — 1LU1 

- Small white stocking (of horse) 

'^L-ujVi ^uji jji^. Uji* : ftp** - 



Petite balzane u-v— ■ ^ 

Long white stockinq (of horse) 

Grande balzane' 

Horse with long white stockings 

( JjJ—" ) Jjj^ LT-V* 

Balzane haut-chaussee 

Mark of white stockings (of horse) 

Trace de balzanes 



— White stockings (of horse) 
( ^U~ill ) ^jii\ ,*il>: j ^Li '■ 






■ Ochre 
Ocre iSs ,1 . 



-A* l > 



— Coloured with black and white ^ 
( ,u> : ^ Liify '^jSj 

Mele de noir et de blanc 
Bicoloured ( jxlllj ^LLllj ,,UJ1 ) 
Bicolore 



■ 75 
• 76 



Couleur brulee (entre le noir et le rouge) 

Blackish green 

Vert tirant sur le noir 

Coal - \ 'Xi : '^-^=- 

Charbon 

Lamp-black 

jlj — Jl juj_^ j^-J o^° • r-*-*^ 
Noir de fumee 

Red colour of the skin — ,C^ 

Couleur rouge de la peau 



Deep black f 

Tres noir 

— Deep black, very dark ^ 
Tres noir, tres sombre 

— Black colour (raven-black) 
Couleur noire (corbeau) 



- Pink red < .^.'y* 

Rose rouge 

- Clear black and white 

Noir et blanc prononce 

To make or to render white 

( ^j'i^- '■ c ) /y^ °jt^ "ji*- 
Rendre blanc 

Fair (who has white skin) ^/ 3 ^U 
Blanc (qui a la peau blanche) ' 

Black ^j^Jj j^Lfj 

Noir 

To be well-washed (whitened) 
Etre bien blanchi t_.j sH j^L\ 

Lined with reddish-brown leather 
Double en cuir roux j J ^ ,"* 

Very white bread ^jlj ll 

Mets ou pain tres blanc 



- 67 

- 68 

- 69 



— Dark green jl^l JL. 

(y— ill ) ij-iiJl yll, Sl^- 
Vert fonce 



H ^ J ;JIn _ 71 



Of vivid green 

D'un vert tres vif ( Ji All ) L»lu 

Grass J _■ -t = JjllL.' 

Gazon 

Chlorophyle 

Chlorophyle 

( oL-lH') ^ ^ 4.^ 

Greenfinch 

Verdier 0> U1 ^^j ^LL : j^J 

Chlorosis __, 

Chlorose 'gL^ll _,< ^iiVl £^11 

(^L^U i>*J1 jLluL. ^LyJI j^ J^J*\ i 
Green-blindness 
Achloropsia 



Greensickness 
Verdissement 



.1 ' 



il 



— Bicoloured of green and blEck or grey and 
green ^ _ „ 

/ _>_, . /.^ L.±^ U.1^ : ^kk r _ 81 

Bicolore en vert et noir ou gris et vert 

( »^~iiJl OJ 1 3-" J 1 ,•>-» J '>^ 

Two well-blended colours 
Melange de deux couleurs fondues 

— Dark ,. — lit — 82 
Noir . 4 

— Print or printed dress of different colours 
of flowers or floral design ^ r ^ 

^C ^;^ - 83 

Peint de differentes couleurs a fleurs ou a 
ramages 

— Mulatto, half-c-s3 y 

J ^ j^J 4^J *J o^ ,J >! > urr'^ - 84 
Mulatre < ^»— *>} 

Blended colour (white and bleck) >? 
Teint melange (blanc et noir^_JiJ 



- A little ashy (colour) 

( oi— in ) juJh os& 

Un peu cendre 



( . 



_^lf„ 



- Chlorophyle 
Chlorophyle 

- Green 
Vert 

- Slightly green 
Un peu vert 

Verdir ( j-j^\ <1*j* ) 

To make green 

To take on a green colour 

Verdoyer 

To make green 
Verdissage 

Greenish 



Greenness t 

j— iiVl ^jlll I s^-j "j-^J JJ^>I 

Verdure ( ^i — Jl 

US -lU^ jj.\ : o 1 ^ 1 si ) = 'j^ 
s^_J\ ^-^ ( ^Ul ^j ) = 
Deep green ^ 

Vert intense *j__ij' j-lif 

Grassy green y — cl^j jj — -iA.^ 

Vert de vessie 



78 
■ 79 



Veronese preen (emerald) 
Vert Veronese <J-*j— 

Olive-green ^^ 

Vert olive 



Emerald green sjr 

Vert emeraude 

Grayed horse 
Cheval gris pommele 

Man with a brown tan 
Homme de teint bruni 
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- Dark, deep 
Noir, fonce 

Very dark night 
Nuit tres sombre 
Dark colour 
Couleur sombre 



^ OjJ" 1 



— Combination of colours ^ 

i ,-., iL}A jd j\ &ij) LA±; : illlli _ 95 

Combinaison des couleurs 

— Colour of smoke (smoke-colour) 

0J IS <jp ji— <£J, Uij i^-ill ^ - 96 

Couleur de fumee" j1_j_.11 __,!!, 



— Different shades combined in a painting 

\ — ik _ 85 

Nuances differentes reunies dans une pein- 
ture 

— Which has a white head and a bleck body 
or the rest of the body black 

j ^ - 86 

( oL-^j ^' » 
Qui a la tete blanche et le reste du corps 
noir 



- Which has a black ear and the other blue 
( ijukj i-iyi. : r ] <-«*i.' — 87 
' ( JA'^ i 
Qui a un ceil noir, I'autre bleu 



- Blackish ash-gray 

jij_Ji j\, ^l- j^\ : ^r _ 97 
Gris cendre tirant sur le noir 



- To change colour 

( j ) -Cl^l .-.:1-.^ 1 : qW*-^ j1>». — i 

Changer de couleur *\ ;1_,lf Ci^ 



Blackness, darkness , • ■ ■> 

Noirceur 

— Black and large eye 
CEil noir et grand 

Very dark night "iUllj V , ' ', 
Nuit tres sombre X S jf lu 

— Blend of different intermingled colours 



Melange de differentes couleurs confondues 
100 



- White-breast (horse) 
Au poitrail blanc 



- With a black nose or darker than the body 
— , jf ) OiVl J>-.r ( JjjaJl ,> ) ^it _ ioi 
-aAill., jl^l Jj, <^_, Vj U>11 J^iJI 

' ( »^ jl- j 

Au nez noir ou plus fonce que le corps 

- Dim colour f 

still / J^JU 6 m Ok j£f : jslf _ 102 
Couleur trouble 



— Having a body speckled with moles 

i^SJl ^LL_s ^SSII : jXVi _ 89 

( >( ^dD J^a^ j#u «iiijs (<j j^ vi 

Dont le corps est tachete de grains de beaute 



— Colorist t-4* 1 ' o>W : c-?-^' 
Coloriste 

— Chestnut-brown, red-brown 
Bai-brun, rouge-brun 

Black or black mass " t _ ... -. ? 
Noir ou masse noire : ^ ■ 

— Black colour i__Hj 
Couleur noire 

Deep black 

Tres noir 

Dark cA-^4* 

Sombre 

Cloud which obscured the space 

Nuage qui assombrit I'espece 

— Dark "^_^ 
Sombre 



■ 90 



Jet black jlj_JI ^/i) , : Ull± ^*jT 
Noir de jais 

Dim black ( *^d_, ^i. ) uiU jUJ" 
Noir mat 

- Shining white 

^-/^ ~ 
Eclatant de blancheur 

Rock-salt 



Sel gemme 



: v-^i c _j. 



Gray-haired 

Aux cheveux argentes 
Speckled with white , t 
^-U, cry-W / ^Tjll ^1 r^ 1 JJ 
Tachete de blanc 

— Full-bloom yellow «_. jjj _ 

Toute fleur jaune ' 



,jj Ji ( ^1 ) ^ajji 



— Gold-colour t 
Couleur or 

Golden colour 
Couleur doree 

— With black teeth f 

Aux dents noircies 



o*-> ■ 



114 
115 



^ _ 116 



— Red blended with yellow 

( ^J ) y_jjt; _ 117 
Rouge mele de jaune 

— Ash-gray or having reddish spots , 

j-lj „ 118 
Gris cendre ou ayant des taches rougeStres 

— Speckled „ , 

^jZjAS &* ^<j&\ ul- . ^U : oA'Ji i^tj' — 119 
Diapre 

Variegated or mottled appearance 
Diaprure 



— Darkish, blackish , 

J^_J!j Jj^Ji ok oJ ct^j &\— 103 
Noiratre — £jf 

jl^JI „U \jL-i oS->T Ui^ J^ 



- Dark colour 
Couleur noire 



— Dark ( -pj oi_, ) ( r V.iH 
Noir, fonce' 



— Deep black 
Tres noir 



< ^b - 104 

, ) £f _ 105 
lUffi.'- 106 
: ,1j - 107 



— Very dark 
Tres sombre , 

Very dark night 
Nuit tres sombre 

■ — Impregnated red paint rJ \^ _ 108 

Rouge impregne de teinture 

— Deep red (colour of blood) < _ J _ 1,^, _ 109 
Tres rouge (couleur de sang) 

— Blood orange : t J^ .Jlsjj' 
Orange sanguine 

0>— L . ^>^ » jL - O* (£>• ) J^l' '^ 
Red hematite, red chalk 
Sanguine ( ( X-i\ 

— Glittering colour 
Couleur etincelante 



Dappled 
Pommele 



jl^j C Li -^j o^i-j J 1 ^.* 

Reddish, red, rust-coloured 

( <iijl1 ,>, ) ^JT _ 
Rougeatre, rouge, couleur de rouille 

- Dark, of very dark green 

( r LJij, ) f-i'J _ 
Noir, d'un vert tres fonce 

Blacky 
Noir 



— Flecked coat 

Robe mouchetee ,,-.»' 

— Streaked with white and black (or red and 
black) 

( _I i ^JI ^f ftjfl o^j Cs>^ ,i> - 127 
o^ cr^-J *J^-> ^y-** "J*^ 
Bigarre de blanc et de noir (ou de rouge 
et de noir) 



— Ash-gray 
Gris cendre 



r.ji - 128 



■ Blackish } 

( JtV ) '•& ^ 

Noiratre 



Ji : 4j - 



■ Blacish ash-gray (and speckled with white) 
^aL^m, J^_u .UjVI : C-ijf - 121 
Gris cendre tirant sur le noir (et tachete de 
blanc) „ , / 

i^ a^. J-r • ji>— ^; f o^ *fr* 

- White spot on one rear foot (horse) 

: J—*'J - 122 
Tache blanche sur I'un des pieds de der- 
riere (cheval) 



— White disease 
Maladie du blanc 



- Ash-gray 
Gris cendre 



-O _ 129 



130 



Ashy i 41} — ,j ) 

Cendre ' f 



( V 



I ) 



i: - i3i 



- Vermilion, bright red 
Vermeil 

Shinning white 
Eclatant de blancheur »1_£ — ij 

- White-coated gazelle 

( jrp. ) £-lj - 132 
Gazelle au pelage blanc 

- To dye or colour in yellow or in red 

jLir-^J- 133 
Teindre en Jaune ou en rouge 

- Reddish and yellowish (plant in which the 
green is blended with these shades) 

w—^J - 134 
Rougeatre et j3unatre (herbe dont 1e vert est 
mete de ces nuances) 



- Yellow 
Jaune 



135 



( v 



m ) ij^Jl o'^jf - 123 



Couleur pourpre , 

^\s ^ JUL US y^jf >J 
Purple-red 
Rouge pourpre 

— Reddish r t ^, 
Tirant sur le rouge 

— Blood-coloured - s ; 

£$£ »^3Uw ^a^VI »Jj— ■>>- d* : ^Jjl - 124 
Colore de sang 

— Having no clear or pure colour _ 

(*)•£ Vj 03^' a^ 1 ^^ tf^l :^V1 _ 125 
Qui n'a pas une couleur tranche 

— Spotty, speckled __ ; 

\ ^>_y^_) llj-'j »_>•£ <^i o^ 1 : l^j^ 1 — 126 

Mouchete u— -^ Oy- K 

Variegated shade (with different coulours) 
Teinte panechee <_r : -»./• o — .J 1 

Streak, stripe of colour 
Panachure 
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- Shining white , 

Eclatant de blancheur 

- Bright red ( _^\ ) ^lj 
Rouge vif 



_»; Ui _^1 ^_jl ) ^iji 



- Tawny red 
Rouge fauve 

- Olive-hued 
Olivatre 



Colour of olive v — l^uj J j~kiS 

Couleur d'olive 

- Unicolour, one-coloured 

Unicolor ' (j.) »^ 

- Having the white of his eye 
Reddish-coloured 

^\ '"JX. : J^X - 
Qui a le blanc de I'ceil rougeatre 

«,_j ij.. ','-* U^L"'^^ *'j4— ' O^ 

" ( o»-Jh ) jiiln 

- Reddish black t 
Noir tirant sur le rouge 



— With a brown tan from the sun ., 
Au teint bruni par le soleil 



— Black |,li— . — ^ 

Noir 

1KB., _^5.jH 3 jj-AI 5*^3 ( Jj-M 
< ^* *t ) >-*!., ^^Ij, ^j 

^lj ^ij fi-Vij ^j ,^-Vij 



At 



— Red Oj^jJ = o-4Jj — 136 
Rouge 

— Dapple-grey (colour of a starling) 

SjJjjS — 1 37 
Gris pommele (couleur d'etourneau) 

— Blue jjjt _ 138 
Bleu ( ^jjjjV ) ^j— *j 'jjj' 
Ultramarine (blue), lapis-lazuli 

Bleu d'outre-mer ou lapis-lazuli 

( ^i jjui ) : ^jt 

Bright blue, vivid blue r— 3 ->J 

Bleu vif 

Bluish, slightly blue jj — Ljf 

Bleuatre, un peu bleu 

Sky-blue, light blue 
Bleu ciel, bleu clair 



Gray-blue ^ — ;i — ^—> 

Bleu gris 

White spot on brow of horse 

Tache blanche au front du cheval 

— Diarrhoea , 

0J ill j «jj ..£- ^ : tfjU» J'jjBj - 139 

Diarrhee 

—- Flaxen, chestnut (horse) with thin hair 

j ijT _ HO 

Blond, alezan aux poils clairsemes 

— Blended with white and black 

^j y 4^jf _ HI 
Mele de blanc et de noir 

— Verdigris (green rust on copper) ^ 

J ^j - 142 

(rouille verte sur le cuivre) 
Vert-de-gris 

— Of verdigris colour .jj aJj 

De couleur vert-de-gris -' 



- Tanned 
Basane 



->W Jl : 



Dark fawn (colour) „ 

< L_JJ1) j1_^J»j ^LJI ^ iljl, i^ill 
Couleur fauve foncee 

Blighty 

"*-■- \ 
Brunissure 

— Barren year 



t <.J*\ 3j. 



Annee sterile 
— Isabella colour, biscuit colour 

t_ul&JL s j4iJl ^jJ • -1J-. — i — 

Couleur isabelle 

Light coffee-colour (cafe-au-l£it) 
Couleur cafe au lait 



( _ r _>JI ' j\ jAj 

Cheval isabelle 

— Grey-blue, silvery blus v .i "V. ■ _ 159 

Bleu-gris, gris cendre " 

— Spotted with black on white brow (or vice- 
versa) < illlH ^ ) £ , , * . :„ J _ 160 
Tache de noir sur fond blanc~(ou vics-versa) 

— Colours ( A'^L : E ) I L_ t _T _ 161 
Couleurs 

— Black ( ^jjU i i^J _ 162 
Noir 

Deep black 

Noir intense 

Candle black (lamp black) - 

Noir de bougie 

Ivory black J_^u I^J 

Noir d'ivoire *" 

Peach blackness > 

jji_JI j^J 
Noir de peche 



- Dark brown (blackish colour) 
Brun fonc£ (couleur noiratre) 

3 — ji ji v ^ OJ i >*; < i^iii )• 

( L-J1I ) Z&\ jl£ 
• Reddish fur (she-camej) 



Pelage rougeatre (chemelle) 

- Black, brown, of tanned or weather-beaten 
colour 
Noir, brun, au teint hale 

■: -. * .. 



4_^ll J < J u~A\ J .i^ ^^ui ji^_j» 

<jil_iJl »1jil <a.j J jlj— j 

Tanned by the sun or the wind 

c — J-r f , 

Auburn (reddish-brown), light chestnut 
Bruni par le soleil ou le vent 
Auburn, chatain clair 

6 j ►i J\ Lj^, Jl^—u jrjial, '■ flU 



151 



Jill y— l^: ,j\ 

1 - 152 



- Which has a white head 
Qui a la tete blanche 



- Rosy, pink, flesh-coloured 

;_^i ^^ ( ^iJ" J ) yi? _ 153 
< jLJi o^ u o^ .> J-v* >^ ) 

Incarnat, rouge de chair 

- Bay, light chestnut (horse) 

Bai, alezan clair 

- Colour, dye j \ \ ' .. 155 

Couleur, teinture 

- Sky-blue ( (wr _ 1J u ) ^$±£L _ 156 
Bleu-ciel 

- Blue-azure ^C : i j-',''.'! 
Azure ' 

• Brown, dark J " , . .f _ 157 

Brun, fonce 



— Turned yellow (like roasted) 

' &*^ o? ) J-z - 
Jauni (comme r6ti) " ' * 

Fawn (colour) 
Fauve 

Withered, sapless (palm-branch) 
Desseche (rameau de palmier) 



Deep black a.1 lj ; 

168 Tres noir 

To blacken, to make black 
Noircir, rendre noir j^_ 

To be black, to become olack 
Etre noir %1 



— Scarlet red 






To seem or to look black 


^iilili j+J : 


( (^— J-* ) i^i^-S' — 


169 


Paraltre noir 


Rouge ecarlate 


»j^i3l jji_: ,j,\ 




Blackish 


— Saturated colour 


< oi — 1 ) £?■*« — 


170 


Noiratre 


Couleur saturee 









— Shade saturation (colour of one pure shade) 

Saturation de nuance 

— Which turned white (hair) 

(j—Lc j^ji^ ^iLu <±i La\JA\ : ( .-C ->.f _ 171 

Qui blanchit (chevelure) 1 ;J A , 

— Reddish white 

( oLJM )/^^j 4>. JiW< : VJ--^ — 172 
Blancheur tirant sur le rouge 

— Colour standing out against a different back- 
ground <tj^ o> '■ >*£-* 

Couleur se detachant sur un fond different 



— Red colour or white paint jj — s 
Teint en rouge ou peint en blanc 
Wall whitewashed with plaster 



- 173 



Mur badigeonne de platre 



!>JL~ 



— Two different colours 

i(j~* J^ »>• i>l ' l* ' " * 1 * o^jl • cM±r-~ — 174 
Deux couleurs differentes 

— Reddish (-eyed) 

Rougeatre oryJt j.-wjr': /yA _ 175 

" v L-+dl 

— Occiput = the back of the head 

*<_di i^JI Jl 4* JLj-is o5 : J— it _ 176 

Occiput ' J#i«V 



Very dark (night) 

Tres sombre (nuit) 

Pure black or deep black 

Tres noir ^ *.1L1 J ^ 

-Blackish J^-JL. v _^l,' _ 163 

Noiratre 

Swarthy (man, woman) 
Noiraud (e) ( ^—iU &sJ ) 

( j-_sH tbj—. ) ^*_al1 j^— f 

Smut < j^ill Ji_£ ) jl^l 

Charbon 

Black foot 

Pied noir ou maladie de I'ehcre 

- Even colour < ^ ) < 03 1 ) J^ _ 164 
Couleur unie 

- White-faced, bald (horse) 

^jill J 344*11 £a£ : <LC _ 165 
Belle-face 

- Birthmark , < t 

^ 0J ]\\ ^ii_J iiiLL* s^^u : Clj _ 166 
Signe sur le corps 

Beauty spot, mole 

( ^^ai ) o. 

Grain de beaute 

- Narcissus white colour 

( l_Jll l^r^lAll i>^4 : j*CjT . 
Couleur blanche 'du narcisse 



: %A^j 
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Grey ( L-J1I ) 
Gris 


^Ly jl^-i-l^' ■ 


Greyish jl > _J1 ,Jj- l-AU. Ji-J 
Grisatre 


Dapple-grey 
Gris pommele 


^Zi^-^ 


Light grey 
Gris clair 


y**. J\ 4*-* 


Dark grey 
Gris fonce 


j>- j\ c+J 


Iron-grey 
Gris de fer 


i}j;i>. Z?*~^ 


Blackish 
Noiratre 


jL-»J 4*-^ 



■ Blond, fair 
Blond 



lit _ 177 



Greenish, tending to into white 
Verdatre, tirant sur le blanc 

White (camel) CJ^JjS &L 

Blanc (chameau) 

Silvery i^^Li 

Cendre 

( VJ ^i : E ) ^liii .iu o*J» 44^1' ) 

Ground covered with snow 

( j ) zjW uJaiS : ,i£Js J^jt 
Sol couvert de neige 

— Dark blue blended with red _, 

Bleu fonc6 mele de rouge _ 
J *__^ (if J*~sf tit* / i)*-^ o'*~ 



Light grey 
Gris clair 

— With rings under the eyes 

jl^-Jl Jl «-:»* cM*S J J^ ^i« : J«pf - 184 

( L_JJI ) Jl^-Jl ^V <~* &*»■ 

Aux yeux cernes ' 

— With white hair ( J-4J ) y : ^ _ 185 
Aux cheveux blancs (homme) 

White day (by the snow) 

Jour blanc (par la neige) 



• Red blended with white or vice-versa 
Rouge m§le de blanc ou vice-versa 

- Blond _, , 

liLw >u (Jill JUjB om j*^' - 178 



Chestnut (horse) 
Alezan 
— Piebald, chestnut (horse) 



D'une robe pie, alezan 

■ Reddish (haired) 
Roussatre 



\X-ZA 



— Red shaded with white 

< ijjj* ^1 ) i^^j ^U v : Jiivi - 179 
Rouge nuance de blanc 

/ <■• * 

^\ u j 0J £; ijUJl ii»«S <K-il1_, 

( u-M ) cj-ji 
Brown, red blended with black (camel's hair) 

Brun, rouge mel6 de noir (poil de chameau) 

— White spot between the ears and the tem- 
ples * iKLi _ 180 

Tache blanche entre les oreilles et les tem- 
pes 

— Blended with two colours 



Mele de deux couleurs 

- Turning grey, going grey, touched with grey 
(hair) U ','A j ,'t, 

Cheveux grisonnants 

To grow grey, to go grey, (of hair) to be 
touched with grey 

*,U„..a1j 1W-S >-ill IjJi ^ 
Grisonner 



- Grey on a light red background 






11 ) v_*-Ai 
Gris sur fond rouge-clair 



i y3M ,1j^-U 



*!!_, >_^l o, y>., 



- Earth-yellow, dirty yellow 

^Jj\ 3*^ jIj— <i>- '.UU U : JU— f _ 



" Auburn JJs 
Auburne 

Reddish 
Rougeatre 



192 



Jaune de terre, jaune sale 
To become yellow (plant), to be of dull yel- 
low colour 

4 - *A jl^ .klLk ■-■■•1 1 t,ll—J JJJ 

' ' ( cM' > i ^ i 

Jaunir (plante), etre d'un jaune terne 

— Colour of rust 

•jWl j^-A« tff j^Vi : fil-f - 193 
jl^^JI u il t_.j-is i>_i ^*j ilx-ll ,,>., 

( l-jm ) ;>— n u n 

Couleur de rouille 

— Loud, gaudy colour ( ^1 ) £jl — « _ 194 
Couleur criarde 

— White spot on back of horse 

( o^ : E ) : -^ - 195 
Tache blanche au dos du cheval 

— Red colour (for dyeing shoe straps) 

( 0^ ) ->? - 196 
Couleur rouge (pour teindre les courroies 
des chaussures) 



— Purity of colour 
Purete de couleur 

— Yellow 
Jaune 

Reddish yellow 
Jaune rougeatre 



j_ui-;u— — 197 

: — "t _ 198 



— Peculiarities „ 

Particulates ( i*ill _,< J^^lK Xi, 

— Hachures (short lines of shading) 

il 03 1*JS ( -E ^: E ) e-ii; 



Hachures (demi-Teintes) i _ r ^ [ -: 

■ Red-haired, Sandy-haired, blond 



-t*T_ 



-1 : 'cUj 



Vermilion, colour of blood, of fire 

;^i.n ii^-i ^**f (^-^ v» 

Vermeil, couleur du sang, du feu 

— With white tail 

1 t T< SL^uil '^A\ ( J-aJI o* ) 6^ - 189 
^ill ^H Jul ',>j o~^ ^jU u^ 
A la queue blanche 

Tinctorial plants <_ T« 1 * obU 

Plantes tinctoriales 

Half-tone, half-tint V, ^,^1 g— ll . » 
Demi-teinte 

Chromatin t t 

Chromatine ( g-, ) < *« ■ '« jt" ^*-?- m . 
Merchant of colours (for dyeing) 



Marchand de couleurs (pour teindre) 

Colouring material ^1 — %~~s t*~; 
Matiere colorante 

Opaque colour «-« ,. . ,* £ ^-- 

Couleur opaque 

Dye, full or impregnated with colour 

Teint, impregne d'une couleur 

- Reddish 

i^M J\ *lji v^L-i : v^-f - 190 
Rougeatre 

Fawn 
Fauve 



..Vlj ji^ H\ ax 



— White hairs of mane (horse) 

( j-Sl! : E ) j-lLl _ 
Crins blancs de la criniere (cheval) 

— Chestnut, light reddish-brown (horse) 
Alezan, roux-clair (cheval) 

— Red (-haired), blond 
Roux, blond 



LJif : 



l^ - 202 



Wine-red _, 

( ,\^JL : r ) J±l\ OJ & t 
Rouge-vineux 



*1 



Cherry-red 
Rouge-cerise 



^j>ll 0J U1 ^ 



Chestnut (horse) vU*'' o 1 -^ 
Alezan 

To have fair (blond) children „ 

Avoir des enfants blonds 

— Deep red ( j+*.\ ) <jj — ^L^ - 
Rouge intense 

— Red colour g — ij~*\ - 
Couleur rouge 

— White C^J-^* - 
Blanc 

— Speckled with white 

Tachete de'blanc *,j — U.V, 

— Black ^-JLlT _ 
Noir 



— Charcoal-grey 
Gris de fusain 



• 203 

■ 204 

■ 205 

• 206 

■ 207 



£: J^tf - 



jl^-u ^LJlj »JliLll CK O^ 1 -UsLkHj 

Spleen colour 
Couleur de rate 



Strontium's pure yellow (colour) 
Jaune pur de strontium 






_uLU ^i U cLUfl C 
( o*~ 
Straw-yellow 
Jaune pailie 

Saffron-yellow 



Brown haematite 
Ocre jaune 



Amber-yellow 
Jaune ambre 

Lemon-yellow 
Jaune citron 

Orange yellow 
Jaune orange 

Red-roan (horse) 
Yellow fever 
De robe aubere 



y-Jlil. . 






; ,u l_ 



-f 



j : j^—t ^f >— T Ir.jij '*Ijj~. *Jil 

( " L-AH ) <Xj^ 3 4iL» ^i— 1 
^.Jl ^>L ^ oI^l-jJ Libit <ii </ ) 

Fievre jaune *1jLi_l £J. 

Jaundice ( J^d ) j*-* 

Jaunisse 



Bile 
Bile 
Yolk (of egg) 

Jaune d'ceuf 

- White, red *<_>^*-- : V 1 *--" - 199 

Blanc, rouge 



( v^ii ija ) i\ji^i\ 



( ^a\ ^j ) y 



Dark shadow ^Zl : J»Uf Jk 

Ombre noire 

— Striped or streaked, in stripes or in streaks 
Raye, a raies ^ 111 * .lie 217 

— Silver hair (with more white than black) 

( j-Llz ) J&t _ 218 
Cheveux argentes (avec plus de blanc que 
de noir) 

— Blackish, darkish ^ A". f 219 

Noiratre 

— Weasel's colour 

( trV* «*' o^ 1 */ ) £-J* — 220 
Couleur de belette 
(Brown in summer, white in winter) 
(Brun en ete et blanc en hiver) 

— Dye in curcuma red j^ - 7 221 

Teint en rouge de curcuma 

— Speckled with white and black _, 

( ^J J^JL, <j\ ) ?jS 3 J /J>( — 222 
Tachete de blanc et de noir 

Piebald colour ( L_A1\ ) 3^c <ks; 

Couleur pie j j Vs. : ijlJtt ^_Jbi 

... £JI j*-tj vi)i— i ^ < «h^. 4 : ^^1 ^^" 

— White feather (of bird's wing) 

l\'jj* 3 i^ ~ 223 
Plume blanche (de I'aile d'un oiseau) 

— With white stockings (deer, horse) 
White crow f 

<—tt\ji j is U ( p1.*^n o- ) 'r^A — 224 

<^i\ a J^Jl (' JjtB o* ) 
Balzan (daim, cheval) 

Corbeau blanc 

— Sprinkled with white 
Saupoudre de blanc t 

^lU ) j\j^i\ Ji vjLi J4S : ^ f - 225 
Greytsh, reddish ( *LJi]l c«_; J 

Grisatre, rouge&tre 



— Blackish dried meat 

( o'j ^ ) v^J* ^j— $sS : j^if _ 209 

( «£]') jl^_J1 JV ^jL-i >iL- 
Viande sechee tirant sur le noir 



- Brown haematite ( 
Ocre jaune 



-t ) y^> - 210 



— Dull, lustreless, drab colour 
Couleur mate ( --.-J ) 



,;LL . 



211 



— Blackish, greyish 

jl^-i, ^f : tMJ _ 212 
Noiratre, grisatre 

— Dirty yellow colour approaching brown, 
brownish colour * y a u _ 213 
Couleur jaune sale tirant sur le brun. Couleur 
brunatre 

Spectrum _, 

Spectre jUA, <«_il ^U>»^, : .lilL _ 214 

— Colour of solar spectrum or rainbow 
Couleur du spectre solaire ou arc-en-ciel 

j =AVl„ >-V»j ^1-iUlj ^illj 

..* ■'.. . ^->J^-> 

,.>-, .^ ->j ^.^ 

Chromotropisme 
— SDectroscoo* 

Spectroscope 

— Fresco 

J^U ,> iiii 1^£ Oi^ ^ ) fa _ 215 

Fresque ( ^ ) < — jj 

- Pale 



La.Ui {Jjtt ( iC^ : r ) J&f = ^ _ 216 

* J — ' J 

,1j-JI JJ L,L^ Oj/ 



Etiole 
Livid (lip) 
Livide (levre) 



— Black, dark ^— » '-> — ^ - 
Noir 

— Albino , } 



Albinos 






— The colour of crow 
Couleur de corbeau 



->j ^>> - 239 



- Which has a white spot on its brow (horse) 
^j^^(^>) W - 240 
Qui a une tache blanche au front (cheval) 

Cheval legerement tache au front 



- Deep red 
Tres rouge 



— Dark, dusty 
Noir, poudreux 



— With white head (horse) 
A la tete blanche (cheval) 



£ - 241 
: J - 242 

iif - 243 



- With a tail spotted with white (bull) 

( jtjin ) s-ill j,^ jJ : 0-^ f — 244 
A la queue tacheti'e de blanc (taureau) 



Dark 
Sombre 


( JJ ) -A-lif _ 245 


Obscure 
Obscur 


^s— lif 246 


Which does not let the dirt show 



i^jiii £^i jkif j\>-Ji : ( o^ ) i^f - 
Qui ne laisse pas apparattre la salete 



— Rosy (face) ^ +*■ — 226 

Vermeil (visage) 

— Coloured wool, dyed wool 

£l1 iij-Jl ( <+u ~>**W ) fry - 227 
Laine coloree.'laine peinte 



- Blue, azure dye 
Teinture azuree 

- Light reddish-brown 



» : J^i- 6 — 228 



, *iLu : *^y* J-Ji - 229 



With fawn-grey hair (camel) 
Au poil gris fauve (chameau) 



— Having a large and black pupil (of_ the eye) 

JJLZ J 0y A\ Jj_ ^SH : ca*f — 230 
Qui a la prunelle' grande et noire 

— Greyish, ashy, ash-grey , , 

\'jil\ J\ LjUi : ^if - 231 
Grisatre, cendre, gris cendre 

— Raun-grey or raun (horse) 

(■ijai<3^ J) '£* - 232 
Gris rouane ou rouan (cheval) 

Dusty , f f } 

( > >j\^*\ ) J^l\ ojl s>Ji 
'( oL-lJl ) j\-^l\ £U !>J^ 
Poussiereux, poudreux 

— Biscuit-colour, isabella colour y 
Isabella J-— ^ f - 233 
Cafe-au-lait , 

0—4' 6^ .»».» ^ <-iWi JO^ 
" Cafe au lait *j— «iN *aUM 

— Opalescent 
Opalescent 

— Dull, dirty green, brownish red 

}£&\ J\ L,L-i '>f _ 235 
Terne, vert sale, rouge tirant sur le brun 

— Ash-grey _,_,, 

J^-Jl ^J* ^UM -ui 4*1^' : '<& — 236 
Gris cendre 



LJU — 1 jj^ *^-a^ . u -iit 



f _ 234 
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— Of pure yellow ( j^J) ^ _ 25g 

D un jaune pur 



( j*9-1 ) £*Ui 



— Of pure red 

D'un rouge pur 
JJUJI ^sUK, \J}\ ^ ^JLiJI £3UM 

( yilf^UI ) o* ( OL-UI ) ^iLj 

— Marked like metal grains or scales 

u-j- 1 ^ ^ '-^ c> ( ojA" ) £-&" - 260 
( oL-ll' ) 
Marque comme de paillettes de metal 

— Pale blue 

^jjfl v 1 ^ S±t SjJ '• (oSD - ,>y — ■ 261 
Bleu pale ' 

— Red in colour ^ * <^ __ 252 

Teint en rouge 

(Madder, madder-wort) 

(Garance) ( ^J ^^\ ^ ;£n > 

— Turquoise I^ : ^jl -^ _ 263 
Turquoise ( * i ^ t n 

— Dusty j uji ^l £jb u : 'M - 264 
Poudreux ' 

— Backish, dusty, dark * -.1? __ 265 
Noiratre, poudreux, sombre 

Brown, blended with red arjd black 
Brun, mele de rouge et de noir 

— Dark brown, blackish 

( oLjsH &, ) o-te • 
Brun fonce, noiratre 



- Black 
Noir 



- Colour of dust 
Couleur de pousstere 



-Jli J* 



-I 



■ 266 



267 



— Dark 
Fonce 



»W Jl *JiU : ( oJ ) Jji _ 248 



— Soft green, delicate green 
Vert tendre 



iSj — k j-iif : ^f 



Brownish green, very dark green 
Vert tirant sur le brun, vert tres fonce 



249 



— Deep black 

Tres noir ( j^ ^j, , £»f _ 25Q 

Pitch-black, jet-black 
Couleur de poix, de jais 

— Colour of coal (deep black) 

y^l ^ ^K W : ^ ^U _ 251 
Couleur de charbon (tres noir) 



• ^ fiz oi 



- 252 



■ 253 



— Red 
Rouge 

— Full 
Sature 

— Red colour (for dying, painting) 
Couleur rouge (pour teindre) 

— Red colour of mulberry (mulberry-red) 

^jsl' '~»S^ : ^>j ->^> _ 254 
Couleur rouge des mures 

— Purple 

Vf 3 j^j U&J : l^sti - 255 
Pourpre V^> ^ J*4 

— Pistachio (-green) 
Couleur de pistachV 



(-green) 
iJ^L ji : ( tfjl ) <£Lli _ 256 



— Whitish 

( lt^ ) ^-L^ o-yl U : iJlif _ 257 
S^l Ul ji^Ul '^1 ^ t^ T Jl£i_, 
Blanchatre - ( ujJ1 )V-I., 

— Red or white ^ _ 2 58 

Rouge ou blanc ^ jji ^f ^t ^f 

Tres blanc, d'une blancheur immaculee 



— With yellow teeth _, „ 

Uj —I JdJi\ %^ : h^i 9 s - : 

Aux dents jaunes 



— Shining white f ^ y 

ijU4 }S& 4\>^ u^^ ( : s?-> ■>+* 
* Eclatant de blancheur 






Greenish white j— 
Blanc tirant sur vert 

( L^UI ) lj^\ J\ %J •£*" 



To be white j ^i ^ J— 

Etre blanc 



- Red 
Rouge 



■J - 280 



To become red f*_^ us s*j 

Devenir rouge J ^ 



U 



JH ) (.O 



^^' 



,L. ) 



\JL^\j. ^iLuiU J^ U li^— H ^ jSj 



— White 
Blanc 



v — i 1 * 3 = 



LhjTj <l4*J ^-i VJ 1 ^ 

( t_Jll) /^-lill ull vA y>- *#"j 

Grey, greyish 
Gris, grisatre 
Elephant and buffalo ^ , 

Elephant et buffle 



: !0 - 



— Blackness in the lips 
Noirceur aux levres 

— Opaque colour ^ 

Couleur opaque '. 



— Dark blue, azure , . , 

Bleu fonce, azun§ 

— Whitish red ^ 
• Rouge tirant sur le blanc 



: - 282 



- Of vivid red 
D'un rouge vif 



( ^J. ) Jjj_! _ 268 



— All white (horse) J-U*j*y '6-^0* — 269 
Tout blanc (cheval) 

— Deep red t^te ^*aJ '■ ^pi — 270 
Tres rouge 

Very browned (cinnamon-coloured) 
Tres bruni (couleur de cannelle) 



— Tanned, with red tan ^j z- 

Basane, au teint rouge 

— Jaundiced 

JnJi\ ^ Jj-iil ±-*U j-^U '■ ''J - 271 
' ( o^' / >-^' ^^ vL-li o^ ) 
Ict6rique 

— Coloured stripe or band of yellow, red and 

green * ^J — * — 272 

Bande colore de jaune, rouge et vert 

— Changing colour ^ _, 

( J*r ) ^^ 

Couleur changeante 



— Flesh-coloured, (skinned) ^ ( 
Incarnat ("ecorche) 



— Bleaching 
Decoloration 



yii ■<Mji j> : ;isli _ 274 






— Sharp 

f LiU j*£ ti-« Oj*i J ) £+%& - 

Sec jrj^i j±{ A-^ 

— With red nose (as if skinned) ^ 
Au nez rouge (comme ecorch6) 

— Deep red colour 5 — iJs - 
Couleur rouge intense 



295 



Coat of a bay horse '<JL 

Robe d'un cheval bai-brun 

Piebald; bay coat 

Robe pie, baie 

Bay, dark _, 

Bai, fonce 
Cherry-bay 



Red wine 
Vin rouge 

- Dull colour 
Couleur terne 



Pale 

Pale '1~M t^u-j 

— Reddish yellow 

Jaune tirant sur le rouge 



ijif 



^ - 294 



— Dark grey, dusty grey (camel's hair) 

( U^\ ) Uy^XjX. i£ / 

( U_A11 ) ( j US ^*6 t5j^j ) **4» 

Gris fonce, gris poudreux (poil de chameau) 

— Who has reddish-brown face 

^UJl o? <*.jll uKVi : ^ - 295 
Qui a' la figure rousse 

— Azure ( ^d ) lJ-OjjV — 296 
Azure 

— To change colour 

ftfllj #Sll, gill j eKli - 297 
Changer de couleur 



^f : J*1K _ 298 



— Clear green 
Vert-clair £>-s>j j . 

— Whiteness and thinness (lip) « 

( Lr J^\\ ) slj y -<l^\ ^C JJJll _ 299 
Blancheur et finesse (levre) 

— With dark red lips 

^ > ^ J^f £, *i-ill W : JJ2T - 300 

Aux levres rouge fonce 



Who has a rosy colour blended with white 
<o^» ) ,.„ - 

Qui a un teint vermeil mele de blanc 

— Browned, dull _, 

ij\j A1 i^iJI J1, ^ : ^j j^f" — 286 

Bistre, terne ' ? _, 

Light cloud ( L_J1I ) o^ 1 ' j^ -^j 
^ihlj ft^Mj -oj'^s 
Nuage clair 

— Which has white hairs on the fetlock (horse) 

r ^lili & ( ^> r ) ^t _ 287 
Qui a des poils blancs au tanon 

— Faded colour ( ^1 ) ^ — £ — 288 
Couleur alteree _, 

( 0J 11I ^L y>j e Lii:V( ;> ) 

— Black jP-^-3 : c-^ - 289 
Noir 

— Greyish or dark brown ,, _, , 

jl^li 'JS : ^-ltf, y-isf _ 290 
Grisatre ou brun fonc6 

( t-oilj ) ^Ls ^ll _/ 
( iiAkllj jjLrJsJI ■£* ) 

— Fawn (colour), brown 

^ ijjS.i^- <*j" fcA^ 1 ^ Vl - 291 
Fauve, brun ' ^ , 

^UiVlj j^-Vl <!*.., ■>'>--" a* 
Reddish-brown 



( ^JLUI ) SjjS Sj^ 



<iK11, 



Roux 

Dirty red fawn-coloured a little 
Rouge sale un peu fauve >„t jKj 
( UJll) ,^-^JK i^l! ^ ?«^ *&« 
Freckles on the face 
Taches de rousseur sur le visage 



— Bay horses 

k^ -^ j ( Ji^ ) ^ 
Chevaux' bai-brun 

Fawn-coloured, dark . 
Fauve, fonce 



:/^Cs- 



296 



— To colour oj ' 

Colorier, enluminer 

— Colouring, coloration ^ — jjh 
Enluminure, coloration 

— Bichromed oj — Ml i^Jjij 
Bichromie " " 

— Coats (of horse) ( 

^'j\\ ^L j* ^uii j^\ J jJ - 



305 



( oJn o& ) ciiS 1 



Shade 
Nuance 

Multicoloured tjjf o : o'r- 

Multicolore 

Palette (painter's) < 

Palette 

Chromotype 

Chromotypie 

Chromatotropism 

j^-ilt v>— <»^l "• £j\P *t-so;i 



ol^WU gJJ! 



Chromatotropisme 

Colour scale 
Gamme des couleurs 



O^ ^ 



Chromatophore ^ ., 

( £^111 jl^l i,^ ft— ^ ' ( lH *&• 
Chromatophore 

Colorimeter 

Colorimetre ( _^iJI L4—V^ 

Chromometer 
Chromatometre 



Colorimetry 
Colorimetrie 



( o.*-"' Vi ) 



— Monochromatic 
Monochromatique 

— um- ■-. :~; / 

Uni 



■ Very white : ^-Afl — 301 

Tres blanc 

- Talk composed of Arabic and another lan- 
guage t-^ v^ : e-Ji' — 302 
Discours compose d'arabe et d'une autre 
langue 

- Mirage, lightning without rain 

( t?^M : e > £-^ 
Mirage, eclair sans pluie 

- Colour of fire _; 

j *1\ J ojn 3 s jA V" > s*Ju - 303 

( jL-Jll )" ' 
Couleur de feu 



Jl ) 



l^ t— U LT* 1 



( i 

- Very white 
Tres blanc 

Brown camel 
Chameau brun 

White 
Blanc 



Coloured, painted white 
Peint en blanc 



,U / 



( ^^j ) j-Z . 



White bull 
Taureau blanc 


jL^lj 3-4 


White cow 


<_^J 


Vache banche 


\ 


Colour 
Couleur 


oi-J 


Light colour 
Couleur claire 


J~u'^ 


Dark colour 
Couleur foncee 


5 fl * t 



Complementary colours 



Couleurs complementaires 



o»— ^ 
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JJ»J 



Copper-coloured bay 

Alezan cuivre 

Blond j—i. 

Blond 



Ochre-yellow 

Jaune ocre ( ^LkUl 

Red blended with another colour 

Rouge melange d'une autre couleur 

— Azure, pale blue * — i+j * — l.1 — 314 
Azure, bleu pale 

— Coloured, dyed red } 

jJ&Ssij jSi.j j^> — 315 
Teint en rouge 

— Fawn-coloured, faded, browned ^ 

E-Ll - 316 
Fauve, jauni, bruni 

Faded vegetables $\ — al. j-^- 

Legumes jaunis 

— Grey, white blended with black ^ 

^1 UJ -^ J ^ ) cK db£» c& - 317 

( ,_^Jiii ) ( j^u 

Gris, blanc mele de nnir 

With blue eye £_ U J^ 

Aux yeux bleus 
Steel-grey colour 

Gris couleur d'acier 

Earth covered with white frost 

Sol couvert de gelee blanche 

Grey colour, blueish, greenish 
Couleur grise, bleuatre et verd&tre 

, r < ■ ■ -. _,1 j1>~. <i>4j u^ : **^ 

( ,. ) u*^' «" ^v-^- 

1 — aJU £— U ^ 



— Colour-blindness, daltonism, achromatopsy 
or dyschromatopsy 
Daltonisme, achromatoxie ou dyschromatoxie 



- Coloured people 



y'^\ 



— Pearl-grey f } f 

J j— ljM ^ o^ u : oWj C^P - 306 



— Rosy colour of cheeks 
Couleur vermeille des joues 



- Speckled with red and white 



if - 308 



Tachete de rouge et de blanc 

- Neutral colour ( q^ ) ^_ ^ — 309 

Couleur neutre 



310 



^ o. ) -^ - 



— Pure white 
Blanc pur 

— Very red, rubicond, florid (complexion) 

^ if ) }^l\ L*-A\ J=^ : jJu - 311 

" ( *^ 

Tres rouge, rubicond 



— Reddish colour »_ 
Couleur tirant sur le rouge 

— Ochre-red 

- ; gj* J+Jl\ C^' : ' 

Ocre rouge 
Reddish 

Rougeatre 

Red hair 
Cheveux roux 

Vermilion paint j— ^J j^— 

Teint vermeil 

Animal with fawn-coloured hair or coat 

( L-1M ) 5^-XU o^ 
Bete au poil fauve 



312 



p.1 '• ^.f 
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- Painter + , i 

*jj\s p^Ji 1ML J% J, : ^iiifl - 329 
Peintr'e ' ^L. cJ _,-#!., 

- Pointillism t 

-.y^A\ j .laSi : ^v^sjii ) «^iB _ 330 

j 'U ■ j >4*-* ,^"^ -J^ *"'^ lM (•■^ 3 i 

Pointillisme ' (£_ ) ^ — ^ 

- Pale, livid (dye, colour) ^ r/, _ 331 
Pale, bleme (teint) 

- Spot of a colour different from that of the 

background * J&l — 332 

Tache d'une couleur differente de celle du 
fond 

- Brown-coloured , xj 

}^\\ } i±^ : ( jLj) CL _ 333 
Au teint brun 

- Of bright red, red-faced (person) 

D'un rouge vif, rougeaud 

Red lip *■ -<•■ < — I_i 

Levre rouge 



- Spotty 



if. 



, i^ <-u : ^f _ 334 
( • J -J£\ <^i ) 



- Dull, of dim colour 
Terne, d'une couleur trouble 



tf - 335 






Reddish 

Roux 

To have freckles ^ 

Avoir des taches de rousseur 

Freckles 

— ">ji i-illii <^.jll .lis. ^ie «JL. '. ^ ft", ill 
_^i_All ^ Oj^-i \— J^-'i 

Taches de rousseur 

u j^\ ij_*, : < — j£h\ . 



— To be reddish-brown 
Etre roux 

— Lustreless white 



318 



iJ : jJ# _ 319 



— Green colour of water 

Couleur verte de I'eau Li/ j_ *K 

— Marked with a white spot on the side or 
flank (horse) 

tJjiJl) pkJij .L/fl Z^ U ^w.' : j£f _ 320 
Marque d'une tache blanche au flanc (che- 
val) 

— Black at reproduction 

( Sj-J ) '^-L^. 

Noir a reproduction 

— Marked with white and black spots 

( 'r-£ JSj ) ?— f - 321 
Marque de taches blanches et noires 

— Speckled with white and black 
Tachete de blanc et de noir (boeuf) 



- Bright and dark 
Clair et fonce (^ ) ^Jj ^1 



322 
324 



— Bleached colour ( ^ ) J-»U . 
Teinte decoloree 

— Deep or vivid green 

( - t sU ji-J Ji, ) ( j~jJ ) j^\l _ 325 

Vert vif ou intense ( U .,.,«VU ) 

(p, ) jiJj t-U _ 323 

— Shining white E V;\j £*J _ 326 
Blanc eclatant 

% — Mark of white-stockings (on horse) 
^ >^ j L*\J] ^UJl : 'JLjy _ 327 
Trace de"baTzane ( ^-iyll ) ^iLsJl 

— Colour ^ 

j '^A\j ^'^A\ dlliSj J^IM : «lsd» _. 328 

( j a A^ l ) jLJlj jJaJ'j (V?""j J™^.} 

Couleur 
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— With a white throat 

A la gorge blanche ^i « <£^ 

— Rose JjjM 0j>] : ^ __ 345 

Rose ^ 

h'jj 1 ait l4ii! _^j i j\ : ; JjJ 4. y 

— Red (dress) 

( v^ ) tr-j^ = ^.Jj _ 346 
Rouge (habit) *- 

(Plant used for yellow dying) 

(Plante servant a teindre en jaune) 

— Ash-grey 

o . o^ <s^j ■ ( .isjj : r ) j^i _ 347 

( L_A11 ) ij^J\ ^j iujii 
Gris cendre 
Green-grey 

Gris vert 
( U-JJI ) j^t jUjj .Is.,., i.U* Jli 

— Of pure and bright colour 

5 ^i J'^'j o^l «Ll- J^vVI : lljf _ 348 
D'une couleur pure et eclatante 



- White slightly blended with red 



— White 
Blanc 



( 



-*>*" c* ) J-£ - 349 



— Of shining white ^ .. i : j <." 
D'une blancheur eclatante 

— White j \f y j 

Blanc 

— Colour of blood 

ra oh s^JI t^-iil _ 350 
Couleur du sang 

Ripe fruit *y_i JS ^ j^vi ^LM 
Fruit mOrl 

( LJH ) 0> _1 m jjL ^ 



Blanc legferement mele de rouge 


336 


— Bright colour ( J \ j *■•"' _ 

Couleur vive 


337 


— Indigo g \\ = i__L = ^ _ 
Indigo ' 


338 


Indigo plant ( j^jVL. > ijt, j 
Indigotier ' j^ji ^ 




Indigo factory j^\ ' : .^ 
Indigoterie 




Indigotin J__^l i SjJ : ^ 




Indigotine ' "-'"' 





— Powdery, dusty colour Sj I 

Couleur pulverulente, poudreuse 



- Dyed, coloured red 
Teint en rouge j, 



iS^j* — 340 



— Ornaments of different bright colours 
Ornements de diverses couleurs eclatantes 

j i— VI o. <ihiii bijM : J,jL^l _ 341 

«J — ^U: ju ^vi_, ^fij ^Vi 3 

< i — aiij < jj43 / j,^5 u^ij ) ^iUjM 

^ — i^li OdjUS 

The flowers of spring 

Fleurs du printemps . .. j» iJjjljs 

— Very dark, obscure, starless 

( ja ) ^4if __ 342 

Sombre, obscur, sans etoiles 

— To be marked with spots (claws) 

^j-iUl t^a-lS - 343 
Etre marque de taches blanches (ongles) 

— To be covered with white and black spots 
(mangy camel) ^.#£11 J^JI ^ 

Etre couvert de 'taches blanches et noires 
(chameau galeux) 







( 



uLti^lw 



..flVirUUJI^i. ylt »tJ»lfl ijjaJl h..fl> A-»3JJ^ **HUJ1 
: 4_^ UJUi 4JU1 oUi>iU31 o*l>^ 



^ 3 — -^Jl oUflt JSLi Sjjj-J : 

( j^ ) <jr ji. j^-^ji «»y» <> 
ui ui_» ,uii j_ & *<j;jun i 4 'A i t .^ 
j ) <jr j^ t ( 94 jJtLiJi ) w*^i 

. ( tfj" ) ^-- 

: < — iui 01 — ii*!>uit 



^ss~. S«jjVI ob>J1 »oj f oe i JJ>r i : 
UjL^J.'l lju i^^-^Jl <-»jj»J1 »JU oV ; ^r/ 

'JU jj • <j>iin ob_,iil yi— ^j LfLj 
<—^jii\ olj'jijl ^.^ Iju ^JJl « jjoJI *» 
(Capital letters) i^Sl\ <-i/^Jb ^_>Jcyij 

0j .1^ £— j jy ( 80 ) ^jU jJk-U jjj 

j^_i^j J Uli Poisson distribution 
Uj..«;l j_S31 <-».p-J^ ( (Poisson) ) <J5" 



M » > ■. t— W- j — .V» <y J--JI V (73) / (70)^0 j crte-Jjill o-Jk-lb ^L* U-i :Vj1 

Frequency and Relative Frequency : crr*^ *+*-J W J' 

*-JJ' 1972 r U »jj*H -V...AI obJk^Jl JJa ! 200^j362*iL Sfc -.j36l4i s »^'j»UUS- 

« Glossary of terms used in quality control » <JU1 

« EOQC » «»Jj-=J1 Jau...Al ^^jV» **i»m» »jJL-aJ ^Jlj 

J_JJJ1 II* ( _ r -iJ ^ »j_fj ojj Cusum Ji_Jii Cusum charts <JSO (^^^ U-i : UU 

. 253 (*S 364 ^*- 
i^-ii./.n «-ijjaJU ^.ir^yij 2_ — J_yUl ob^aig.^^. *JL_. J* ^_-UI1 5JUV1 Ji^-j IJU 
« Small letter » 
L-fcjjJiir (t _ : kf . ^ u^lJ i_ J » J iJ1 »Jj» ^--jUilljOU-olj*!) i-ij*J^ A.,b,:*J,l oUII <JLV1 j4^"j 
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on-receipt inspection 



.J—Jl -Ux^y^i; 



Vj 



: J-^ 



vender rating ^ — ,'Ul j ,ju; 

ot — :-»l] ^U^i ^y 
sampling distribution 
c lk^Il ^i g J.11. V ( ^U^-l ) <JT 

(77.IJH 1 — J' j^l* j L*->jjj! i/^k* ^ 



66 

78 



84 
85 

e— ijy — 86 



cumulative distribution 
cumulative normal distribution 

( v*^* ) J- 1 ^ £»■>'•* £jy 

s / t ^» J-u*< £> jy 
normal distribution 
( r — X- ) ^jL^l jjjy v>-V1 J»J 

srew distribution 

y* (yi,) <*lsO ^Jjill'jjCsjii 
(asymetrique) 

o 1 ^' • (j- ^ ^t* ciJy : y jj^in 

5 — ill! iy I — |J j^-^ V (srew) 

screw : 4 ,1^ 

expectation v — -Lj t __,j J y _ 87 

< Jim jJyJI <y*7 4,^*1 '<JS31 ".JU 
J_)IL. o' J«-^i <— - JjiJ'1 -Ua-yJl ^j 
& \y^ Jal^. Ji ijJCVb ( (^-iljj ) 

rjJkl^ai 6j so \ yijj uu jt, c ^jji 
mathematical expectation 

delevery quality j ,jyji ij^ >. 93 

f J— Jjl ejja- I t_jlj aJI 

product quality - -,M Sjj >. 94 



significance test 'i — ry-Jl y ^-1 9 

< ; .-i;J1 <JUJ\ ^iiJ OjU 

< — Jlv... oLl_* JLi.1 __ H 
systematic sampling 

•UiiiLi OL-jJf JLi-1 '. rj^*> 

w — -JyJI jj — JXtfl 

effectif ? = frequency y.j Sj 70 

^—-ly./,- _ 73 
effectif ? — relative frequency 

a ...y^Jl J>li- effectif i' Ji" ojj_. 

- 1. »- U+*~ij> 

JL^1 _ 17 



■tf ,V» t 



■ f Uj 



bulk sampling 

i ( ij — _^. j — _i ji^. ^ ;l_* iii j 

(iJU*.^ Sju* JLi.1 ) : c yJu jL^i-iUj 

( y— ia^ ) yllj-l* ^ _ 39 
chance variation 
< w — iJU. ) Jj, ( ^oL* ) : ^^J< 

tolerance a — j j-j — »— . Ojl — ir — 43 
JJ ; ( c l_* ) J-lu jL-.ii-VI v^. cr* 

process tolerance 



(c 



inspection by attributes 

Jju-; tra __;L^Jb ) : J-AiJ jL^iiU 

process inspection 5 — JU* ^ — jjj 
( J — **}\ ^j^. ) >\j>.] ^^ju; : J^Ju 

receiving inspection 

j ( j — 1* ) oJl>- ^uir j-iijj 
{ r _j^j» ^t^ ) : jjw-H 



48 



53 
54 



' r^ 1 
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biassed sample »j — -*^ * — ~* — 174 

shipping sample 3 — II— j ^ * — i-* — 179 

("l_^UT 139 S>M ^V ) 
interval ( 5 — ^ ) »j — ii — 186 

LL*5u-(<ii )<J53 

cusum charts * — «*a« Ja^ « — »-jl ■ — 204 
^UJI ,y (cusum) <JaiU -uJ ,J 

g-l^'n. f 1 yJ" tkt y» J* ^ Vj 






OjaJt J*.-iJ J-mJ» iJ'/ 

operator control 

( 237 ) ylUJ eik^ji ^ y*j 
significance ( <— JVj ) 5 — , jU* 

percent (age) 

• u*i. ( oby*B ) 
( obj-^UJ ) 



origin 



J •li—J.U 



Inspection station 



-- 275 



276 



statistical tolerence limits 

<j r>« II O^UJt JjJL>- 

tolerence limits 

( <j c ^_ i\ ) j-u ( j-l*ji ) Cj ^j ^uir 

control limits J» — ,-i j,j — >- 

h, .nit JjJj- : «_j1^-»J1 u' J+& 

U .t..;.j.-.U OU-JI oi-l <l»i. 
sampling inspection plan 

continuous sampling plan 

j1 (. j—*S — . OU-£ JLi-1 <ki- : ol^_«Jt 

quartile £ jj 

^UJl OUT JSLA S^j^i ^^1 S^. 

consignment 3 II ,j 

\ — »u*. v ^ j .ni.n ^>- v <jl-jJI 

^U^ 1JL»J '{ *JLjj1 ) JUi- -1 ^UA Jlij 
.J-jll ^JUI ^ (Jr-j») v'^-"j 

3 tUAj^ <jL*Li ^1 ,_>^kjl tfjU^M 



102 



• 139 



class interval lj z3&\ 5 \ *, — iiJl J> 

( i^-jii : ji ) <iiji jut : J\y^i\ 

random ( L ^J-o ) u — Ilj-i* 



158 



164 
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* * . '■■ " ■ 1 ^ j—£j* J a__«j jl t-^ c>* t— * - A (** ^ o— <-^* a -" ' ^ 

j jZ^V ^-i* (.1 .T j_iT Jt ^J-^V\ tf J -U» 0**J» ±f ,.L__;1 £_ 

4 , r l s ^i_Lj\ JjVI J_^J1 cM.J tfj-*^ £ -ui Oj-^ 1 

Oi O'j-T* -**J ' <^» *U— ai jL|S Ji.1 ^1 (1) ^jti-> ^jSa. Jj_j AiiaOjIj iiUaVl.) 

Jj_i* tt ^. Jj-iN J ,.Lj1 tjill v^ 1 i^ 1 ^ O^^ O^ «-»3 j ZJ^ -^J 1 -^ 

^U_i1 ,>, liua <J11 (^uMS, <*^j1 Jiii ^ii Jj~iN (jll J^Jf |J » ^fiaJt j^>! <^ 

^ o^l li+i (2) ^0' tSj 5 ^' J^ 1 ^ ^i 1 - 1 * ^ j^» - 1 ** -^j " <4*M 
V L£ jid ,>, (3) Jjl > j» 302 r U yi^l ^U-Sj-n' yi^JI c^L: ^ ^u 

^1 ^ Ui* j^* ^1 \mi (4) c&f-^j iU-— Hj *Ut»Vlj *U*ilt_} c^-^.> 

Jj— ill ,> J** -tf ->*J Oi o'j^ Oi -i*^ C>i ,il] UM i^ li*^ (5) « ^ALiOl 

j-iljlitjJl ^-i^^i^ j-aii^il <>.jjij p\j+* <S*\-£ vj*^ J^- 1 ' o* «Jj^ V (•^'-; 

CJ liJ1 ^ Avs-. <i*J (7) ^J J±*J i^J^ "t-^^ 1 y 1 * J^ 1 * >>)S ■ i - A - J, Lf 1 * 

62 y- 6 E o'-^' r^- «1 

<Ui^ C^ iJi 1 — ■ J - i * J J-r-^'j V>1' OK j^' J~V Jj* L^ t^'j <2 

294 u- ^>J1 ^ 6jj u (3 
ujn» <Ui ,> Ail— j^I J *ULV1 ,^—j ce^y r^^ ^-^J J 12 ^' 

( Uul uil^Jl ) « ya^ 

80 ^ ,/M ^j (5 
37 ^ 5 E ii^«3 Jf^ (6 
254 y- ssj" j^i »^-a (7 
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\j^ ^ *ULJI ,V>1 E iU: ^Uj (8) JJA ^-si, V >J1 J\ Jiji ,> Jjl 

<_; L-Jlj S;^-— < m^ Jii=. 4*111 ,j >aJ1 J V>^ E**-* 0^* Of f**'jf' p-A*!' >f' OU* 1 ' Of' 

(9) jUJi ^iL-<j ce-J' v^/vL^' 

■» 379 r Le <^»^ -SJet-^ 1 (^-"^ ij~i*M Of • J *=M> Jiujll ji >il 

( 197 JWjjS-V1 ) >*iM j c-»»yi (1 : <-J 

( 283 U*A *^UI <*sa» ) ( ^j^ ) gujilllj Ctf>^' «=di}L (2 
( pjU ) 876 *ij-^l' v^'" j'j» c^i^' <f£*» 

< »U110-=J (3 

/1924 / 781 / 239 <£U« i^sji J £-; &J ) o«ll j-^m» (4 

( 9633 

oi^ll / 383 a- v*>" o** / 56 ^ a-^Ui *~ / 34 y- ^' <^ ) 

i^i_^ / 94 y- 3 £ ^iji-ill / 518 ^ 6 £ s^Vi jL-sJ / 514 ^ 1 c 

( 409 a- 1 E ^^ y^i i^/43^ ,j-iiJi 

( 188 a- 8 jr *UiV1 (^fc, ) ,^1,1' <ijj <jrf>*M •»**"» Of •*♦*' Of •*•*"» Of O-^ 1 ** 

* 382 r U ^ (10) *ff>Jlj iilll f Ul j^Ji ^ 0U j, a^i _ 

«d— Ifilli till v>H UskVl (jlfi cjjjo ala* AjU ^aJ J 4iil1 j ,JU11 ut& : A 1 

j*i— 1L ei^Lj ^U (^1 ^ jj-^Ul <ili ^jll a.^11 r Li* J^, ( j» 399 r U ^^41 ) ^SaJ» jAi _ 

b tU, JkU iij 4 j&i "i ^ AillU ^-wllj <jLJ11 ,olfi J 0^ OJ^j 

(11) j>*aU1 y-jK* J (iwLUl 
iUUi-tfl,, iujJL. iUll v> *j J] Uj ,. 960 <^^ uijsll ^-Jill £jjfcll i^>» oljJ ^1 _ 

5iiH ^l— CH ^^ « O^J*' » <^— I lt-^ 13 t-iJi gr-^' P l*'j;' O^ Jj' J 

j* 400 r > — *■ uijtU (ijf^f 1 ' c5J>>-aJ1 V 1 ^' ^f' Of ^J" Of JfJ^' - 1 ** Of ■»**' 

^jI^LJI ^U ^1 ^ ^jj uuVI ^^-i AlA Joj iUilL U1U UuLa l^aU IS 

( 1882 I^>^ ^J. 20 u- 1 c JiS-a, ofV JO-11 v^ ) 
VjU; j*j few J ^Ull v tS liL* v >iV AiHI c*- 5 * 412 r U ^jiH jljSH j»*a ^ -»<A* — 

J[ CjI^^UJI ujUS caLa l*£ 4ll» til-oj ,<4 -«Gli JtL jijS ij«3£ ^b^ ^^ft ffl l v ^ - t 

2 £ 1949 Jj j .I K . .1 *»J- ^J^Jl"ciLi^lU ^"31^ lSLk ^ij 033 U ) 
o' Of Jj*— t*11 ( 208 a- ) 4Jil - J Ji^J^ o* -><-*' ^ ( 304 "u* 

C «a« Of «"'-» u 1 * ^J 11 j V^tS *1 Ujil K <i' ^ jtjall c«L. U1JJ.JI 

4JLjL ^3 ^^-ailli l ^ -J J1 «-u>11^ jjl^ll j AjtiS jifll» j ^jljijl ^^iill 



( 293 u- 1 £ »jiB ) <ku> i^i^ j^s ^i j> 818 ,.Le <— ix*. ^ijp (8 

( 271 a- 2 £ y^lU ^*JI ) jb 346 r u ^ (9 

( i^UlL 0> ,ui jb ^ 203 u- 2 £ ) .LjV) ,^^ (10 

^ CA— *« <-A 526 u- 2 £ <lisMj JL.AH (1 1 
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( 526 ^ 2 J 5 ^ ^^ J^i ) 

* 436 r u ^t ^* & ^ u <* ^ ^ ^ . — 

^.Jl g-jSb (2 

* 437 ^ lA^ 1 <^" ^>** V»"» v!' OJ u^ — 

( zw o..j^ - ^ ^^ ^_^ ) w ^ 7Q j j^ 

( 220 cw^' ;L ^ ^* ' ^ TjS11 "^ ^^"^ (2 

. * 521 r U u ^l ^ * M ** ^*M ^ ^ — 



- J- 



<** >* *> ) < *>= <^ » ^ * ^ a 

So^ 219 ^ 1971 ^^ <*£JL..j ) oy.ij^ 



^j «,» *j" t*— C-^ (3 

( 174L- 1 £ =U-» *^ / 38 ^ >^ *~ ) 

* 557 r u ^1 <^~J1 ^« f LA» a *** * •»•*♦ 

( 541 .iu ^ W 9 --' iU ^ ** / 1653 >V ' *' "* ' 
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■* 570 r Lt ^jiil ^Losll ,j-uafc Of ^Lt Of ±*aS 0; ^>a^ <Ji J** — 

CD ( A r^i ijjt* ) sua jdiiwi (i ': <_i 

uLu £J_<tt £>»5 (2 

(363^^1^) 

*595 r U ^^ u ijil1 ^-aUuII jt jrUilU ijj>m>M ^vjH j£f <^< Of J^' ■»** ^I^UJI Of* — 
^ 3 F <i-JI AlSi/ 277 ^ s join ) « «*UI J^ j cu*>L^11 » : 4_j 

( 653 

* 596 r i * ^jill o- ^'j o^)JA ** J lt^^j ^^' <rtJ-J' >»J Of O'j;* vf< Of,£f *' -- 

t_ij aAl Ail t±dj yb> 4*jl1 ^ j ^«-i Jiisu O^i AillU aL» juLcl 4JUj J O^ (^ 

. ^u\ j <A^ js. s^iu ( 180 t - 

j« 603 <j*.ji*H i^- dl * 11 w 3 ***^ <^ L " J1 **' "*f* *>f ■***■• Of *® •*** Of «>** 

( J. >^ 190 S- 6 E ^l^U r ^UV\ ) 
: t.os <:ii: i_ili ji^j ^a^lt J ^m— ' '-^ (••*• Jj 1 - 3 - o^.^ ■*♦* J "^j 3 »Ui3 ^-il: cUo« Of' — 

^ aJH J ^w— ijl (1 

&\*AL jJj * U* jTjill *j)u (2 

< 96 ^ 3 E 3 / 1 18 a- 2 E ^ -^V r y-Vl ^ ) 

■» 604 r Lc ^-ijill tS-i^l 4>>^1 i** Of 4)1 jlia Of JUjL-i gaijll ^J — 

( 154 J c^j!^' *^. J <^> J^' 'J^ 1 ^\?e 

-» 605 ,.Lt (^ijiH t5>-«»^ <ijfjfl' jJjU ^-JLVl ^Ulull iljj Of -n*-i Of OW* ,».>♦* >*' — 
j » 1354 j.Ljl1 <*A _ 419 ^ 2" E i**« ijj ) » tf^l t 5>iJH i^uVi 

( ,. 1936 

j> 605 r ^ ui>m (Aw Of r-^ll Of yl* jtijH Of' — 
OTjill obji« (1 : <_J 
( c-lal^, i^jjl j ) J*aJ1 c>S (2 

j- 3 -^ t^^ Of ^ ^ («jV -* 607 ,.Le j^,ju o^j 1 ^^ ^.JjSI^JI ^j^aJI ofkiL jjjaJI i*£ Of tr -1 ** 

li* j 3 — .L^ ^h^I <j11j (^j^e V "Uij-J' j UU o^ <*1Mj **lj*^\ *^* ^ 

J+* J ^^ U^ US, ^^V J iuill (.U' C«A^ ot ^ L1 >^' J J u 
( J.3kaMi 160 o- 6 £ jjrifl^Jl r ^*VI ) tf'-la^U J> ^11 

127 a- 6 jr ij»'j» r ^JJl ) ^ J yijiV Ji>n dU» & j* ojV iJri ja 3 
( 228 a- 6 E ) j-*$ J tJj^ <J>, ji ^ill J,ISB d£jl ^^ ^ jU1_, 

1 19 u- 6 £ r V-^n ^^ ) ^^-J'^^J' UJ ^j^i o^j * 604 r u y^aaM j 

( ^1* j> a^J 



• L«Jkj-J y—JilVI ,4 lUll >i1 >*^ V^" ^Ai^U -i^jjj 

<( <j,>511 ciLiVI £>JS j -U»«J1 *L»aJ1 )> .U v bSj ^>i1 ^]^M 

A__iiH1 ) vj^ tlJi, ^-.^lll ykjli J4>1» ^ ^ ia.1 jll j^ ^ ^ 

« ^jts ottli* i->jl^» )) ^^ijl jjj.ii jj* j^i ^ (4515 *^UW 
«±^Ji. ^ij ) ( j _ 1755 L.UB <uill ) ('( vilWI j£jlj «iij>41 » <*-1 

( j _ i97i LiUii <^n j j^uvi ^^i ^jjui 
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Aujjl ,oU j AjjiM »>d1 (2 
; JU,\=^"« 4i^,' ^i* ^»S j^ "i Wi l»i>->l <JSaJj l«IiUw' J^i l^fil^ 

6 - ^ Jl -5UV1 ') UJj* J\ v*\j* J^ « vJ**. ****-**** lift » 

tw ^ ( J.j V.^ . 160 ^ 

^ j_^ ^1 JUJ1 ^j <^r^ fr cr^. c^ u is**** 3 * ^^ <* ^* <* -»•*• C* <^* "AJ* Of 1 

^L-i, C-jJ <Hj*1' **^i- j UU1 u^i ■ * 609 r u <^t~^ ^j -^ 

• l^ — ^j 

L_^ ( L^i. 12 a- 7 E ^ 7 i.^- 152 ^ 6 E ,^^11 r ^Vi ) Ui« jd 

^ 617 r ^ ^j4> w^jj-W uW-. oi ■»♦»' Of tf j*j" •*♦** 
( ^^Lmi J ) XtU-all jitSalj «*iLB fUS (1 : <_J 
( ljl»*" ^ *~**a. j ) y-jjUU gUi^l £>-3 < 2 
jla* J oU*J1 £>5 (3 
( 262 :, 136 u- o^ ^s / 11 cr- ' u ^ ^ / 430 ^ 1 E c^' > 

* 625 r U ^jsJl *1>-iall ij^l >< «> u-ijU <-i-.* ji>* ^ 
,^ijUll ^L«j^l CJ Ji (1 : 4_l 

*< > u«j A»i UlLi Uj J-bmH J i$j-£**jfl KiUt U U JuiSll (2 

' " " (424 su^ll <~- / 1776 j 212 o^ 1 «^-^ ) 

* 637 r u ^\^ <^iji ^liaJl ^ij" ** <> 60 

* 641 r u ^S^ <^^1 s L ^ 1 0» ^ ■>** uf ->^» 
( 59 a- SLt ^ «i~ ) 'r 1 ^ 1 <JV-J (J* J **^ a^UUil : <-J 

* 655 r u ^^l j4^1 <^-.jJ1 4»1 jj» Oi -u** 
^V ^ yitsil (l : <_J 
J^<U« yU f XJt\ (2 
( 354 ^ 3 £ -^^L yi^l / 443 u- 1 E c^' / 60 u- ;u ^ ^ » 

. * 645 r U ^ijsH c^jjVl -ill ^ Ch ■»**-» Cy. J** <ri^*HJ L;a, i' Cf*^^ 

( <^jl« •j.n-.^ ^ ) JUjjllfjti* 4 i^ul^lll (1 : "-- 1 

A_-»_jm— i tjtiS Jb JJaj (3 

/ 185 a- pM / 290 a- 5 e o^« r^- / 382 a- 1 e oW*V ^^ ) 

' 2 F »1^l »U / 255 a- 9 E j:Ui / 1428 ^ 800 ^ 508 o^» -^^ 

u (332 

1_J11 ^--^a, c^- ■» 659 r l* uijsl' ^j— all A*a-> Oi «>>» Ui Cr^' ^ Oi <J* J*^* & } 
JUjUI jails' J cbIms A»Jj*iU lj»U o^ Oy.j*-^ of O* ^1 ^_y ^ ^^j 

( L^ki^ 46 a- 6 c^^^J r ^UVl/188 u- ^b^ o^ ) 



cdjiuiSH j cil^a CJUU UiflL* jlS 4uj«11 j £ujL£ll Jil ijj-j 

( LjLL* 57 - 47 "J- 6 E ylkl^ll ,iuvi ) 

■«> ■* 672 ,.^ o^l ^^ <lrt j*e # Jt»a* 0*^' JU* <dlU lhI — 
.J-atiJI J^fi, jiljill J»^ d' '- — l 
*— *iM (2 

d II *11 e— ay o 

J 1UJ1 jrL-ei, { 4 

1 — Ul JJ*j j ,^1 Jij— o (5 

4_i,ua» *_iik[i (7 

( 6641 crJ^ ) EtiW ^J fiilaH'cit (8 

( 6630 cjJ* ) f>^ <^j ,a^41 i-i (9 

( 286 Jl.j,£_V1 ) Uj^-ssH ,0* J cij^aN jUil do 

( 330 JUjj^V! ) yAjjJlJlk (11 

U»jS ( II ^166 SjaIiH ) .i^ImIIj jj-ai.ll j JjJjJI ^u (12 

( 207 ) 

( 7041 oal«) 4iUaUliU«1 (13 

7023 o< Iji J W*^i ) A-illj tUill ^u j>11 j jUoirfl (H 

" ( 414 I kjSj 

( 412 U,^ ) olilSJI J SjjA,! (15 

( j.j.JLi^ ^ 5 E y_^i^ ^iu^i ) dlU Oil 0* w*» u^ ^0>J1 jU*»11 j^-, 

> 707 ve-j J u^J^' J 1 *^* « . ' «WH i^uj-il 0; i«A* (^-j^IUll ^ ^1 — 
^ 3 j*M Juo^U «>• u->>-aW filial (1 ~ : <_J 
Juljjll ^IjAM Jl^ J <l«1*11 <i»£ai (2 

g J rtnt l £j-j (3 

( 245 ^ 3 £ y-ifl^ll r iUVl ) 

•» 716 ft-* ^U ^1 ^ 4*i>»H j «J>^' J*' ■*'—' * «^4— ^ ^.j*** Oi u— *?* cH J**' c* i* 1 *' ji' — 
(13^1 E ^isn'jJiM) " 

* 723 ,.U u i>ill gr-^jVI <^1Ja11 ^U 0; •>♦=* jl^ill a! 1 — 

4_ jjiu>i o y^ ., f; » ?"j^5 (i • « i 

( 81 u- 4 j: *i,l£l» jjjrf / 80 a- -U^M <ji, ) 

j. 743 tyi^JI ^SUill jL^kN i»a^> _ 
( 237 ^ jUiH ) SU j cjl*il c^aill liia. 

■» 745 r U Ij*UlLi u i>m t^i 3 ^' ^^J^' <4j>J?} t5jiiS1 U*jjj J* i»a-» Jyjll jjjI ^La> ^il 

y^—b—iVI eL-aJ oLJUL (l : * I 

<dj— Jill >_aJ j dUIl j>ftj (2 

dlj 3V1 JUJ1 dl^l (3 

y^jill o^-J J u^>11 jJ»U (4 

^^luaJI t»l*J j u^ 1 ' J>» (5 

( ^^k, ) JT>11 t-«> j c«,V1 4ia5 (6 
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^11U Of' *^ <J* f* 2 " J ,M - i] &*> (7 
Jj|..iH1 tj~5 j Jj^"i JifiN (8 

fcijj^aSil j £Ji«H (9 

V> J1 OUJ o« ^.h-*" ^UiSjl (10 

*u^!1 ,oU j 4ijiJI *«aJ11 (1 1 

„u jji- c— ^ J T o-^ ^- •>" ) *"»"* jL - ai •>! Jj*" (12 
r " " ( 1961 

_ 2 r ^-^' ^ / 121 o* ^ ^ / 302 ^ 4 jr <USfl ^ ) 

.6r ^^ c-iiJ. / 145 ^ 6 E ^>-^ / 598 ^ 1 ;: e 111 / 282 

( 133 ' u- 2 E oUK^ pjU/i 11 ^ 10 £ v>^ r>^V31 

* 755 jl * 749 r u yijili Jljll tf^-U y^Hjll ^'jl» ^ Oi <*' -^ Of •>-* <•*•« f»' <*' — 
^kfl 4)1 ^ ,J o* ^j-» ii-l J*~*lij <iUU Of' **" Z** ^-^' J i° U1 

( 117 ^- 2 E *U£H j>» ) J^ vts ^j 1 *^ 1 *W^J vi'j 

* 802 r u ^i ^ijijl dJjUill -ill .u* oj yU Oi y* Oi ■»•*• OP 1 ' o"*-* — 

( 281 a- G^-Vl ^ ) ***" ** *♦«" *&•« yJj u 1 * 
804 r ^ ^i>ai yJWjB a*** Oi **' C« <^* oi o^ } J* O! •>•* «^*' fcH 1 «^ J1 E^ — 
« oUUlj jSUVlj *U*-W 0* zW J fc-o W djUMi » (1 : *-i 

'"'^ ( «-* 2294 <*jj£-Vl s-iL ) ( ^j^ii o^ 1 

( i9i ^L, gjs <j3S. ) iuijsn J 1 ^ (2 

c ( c^ ) ( 1746 <^-J1 ^' > ) ( '^^ ] *± > 

* 809 jl * 807 r U <v u ^i jf^ "jjm" ^Sl^' <^» O^ji' -^ Of ^^ — 
■ i ■« ) rti^» 0* v^* 11 C 1 ^' '^ ^* «te" J ^^^ a : < " J 

( o^ 1 

^iH y> jUII <>U>11 L6on I'Africain ..^^ o^VU tijW 1 OUi 41 "^^» & •>- 4^J, — 

> 1019 r U yijsll j— , 0;> ^>J' «V^j 0* l*~>M — 
< <,^4\ <0*il J ) « >-** >' ^ 0* J-* C»J » : < - 1 
UK^ j^ / 501 ^4 E ^ -^ / 235 ^ ^uai ijW ^ ) 

( 394 a- 2 xi 

* 1027 ,U ^idl ( ^ jj-^ v^ J 3 ) yyttl ^-^1 *l ^ Of -^ 0! -« «- 
( J^ J ) « <-oJ1 0^ J 1 - 3 ^ 1 J VJ^ 1 ^J w <1 • -, - J 
oiil _, ^UJI J yLj^-Jl « 0UaJ1 J^ ^ }> ^ 
"' ( 66 ^ 3 E jiVi *-^ ) 



iU * 837 r ^ ^^ *i' o^' ' 
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( 367 u- 4 e gr-as'^U r^ 1 ) -» 1103 r ^ ^ v^ 

J» 1 170 r U .jijsU ^UII ^a^l t-wtll «ji J*3m> _ 

^^ u^ o 1 ^- ) o-ps" w-a w u > u-^'j" i * L ^' (i : ^ 

■i-i*. US ( 7991 Jl 244 ,> ) <£U V^ 1 J c- 1 ^ 

j ^lill *jaJ1 ^ilSfl i^j yilsSM <^U J ,/linj J/fl o'*j*J' 

136/80 J = j^ J -^ US 847/40 J = Ji okj^ *~S- 

^15^, r: *■» ^r-v.^!' '-^ L - " u Ul J^j *i-J'j *i-SJ' » 

( ^j JjVl 'O^ » <i^ 

_. -; U: -u -^ Of- jLl -' J ' (( e***** i ' •U'i* 1 jtuaill aH»j* (2 

' { 47 ^- 7 E jSjjll >-^1 ) J^H ^ -LJ 

« ^jjl LL* 0* >«*»11 )) (3 
l^ ) ol-iLs*. o-.j1 J ( ^^j»jj«n o-f*U ul* 'Jj^" V^taJI (4 

y^jjl ^-^11 ^ VjJ ^-^ s^-r^' ^*^ ^ '^^ ^-^ 
-uiLj^ j-l^x Lj^-jj ^ ^-ii.1 <4*ti <^-i ^r»j 

* 1 175 r u °>^ J o^ 1 (^— lUla— J' <P*f» iiW 1 *** *> ■»•*' — 

* ,-■<:." j A - ^^ ) ( _ rJ _j_*lil1 i«i»ik £>S J ^wjoMl jui (1 : <_1 

(4913 / 4193/ 1392 J-^% *eOJI 

« ^^tfll cjaUo ^yk.^1 <>« ^-i^-ill 4-^iJJ ^>JV1 e»Ui1 » (2 

ij£U J e-1: «_-., ( j = 2008 ^ 269 AA^IL <.UJ» *j&JI ) 
( 273 a- 2 jr jJM) (8582 J' 2557 o. *#U' 

• 1212 r U ^—hi Js— j «/>: Uiia. y-^lill j*^ O^J «&• ^Uj j C£i 

( 217 ^ 1 jr ^UJI ^-.j^ ) * 1213 jl 

■• 1306 r ^* Lfij^^ (ij 1 *-*?^' i/MI uM-' di w 1 * — 
( ^j^UH j <eUJl J>, <fi £»» ) «io*J -*j U 0-aI J >*i.i-k» H OUJ : <_1 

(* 1311) ^ibll JM>=M.0i fe*^ — 

( 243 a- 2 E j-i*J« >J1 ,.^1 cm ) 

^ 1315 ^ tyijill Jlijil J^lj)^ — 
\ _-<^' JfiuM |««il1 £4 is^tfll ^A^ai ji At'i . nj (jtS 4*U1 J Aiflllj jgi^l 
j_** Oi' yi* v*'^' Ji^i »^' fii-^* *J> -1 ** V U^J^ »J>-aA* *1 ki^»ll 

("82 ^ 2 c . j-UJ1 jSill ^5U1 ^ ) <iJla»Jl ^1^1 

■»- 1316 r U u -ijiJi i*ki ^Lt o; jv*' Ch ***+ — 

< 95 ^- 2 E ^-UJ\ j£iH r iU1 ^ ) ^.^UH ,> V^ : *^J 

JjVl o^-^Jl »iUi »jj>— 1 **o*11 j (5jtaa V JjiUI (* 1316 ) ^^jl' t^>»«-4j' *>a* OnJ^ — 
( L>J^ 131 ^1 n ^jJl r ^UV\ )" 

* 1339 r U ^ijiji ^Ij^ll 41 j** £ ^jjJl — 
<( J»ill tiLajL 4ij»J1 j '^Mi^>11 <^ibT j JiiH v</ a>a )) : -* — 1 
( 196 a- 2 E '.UiiiVI ) " ( j - 1704 <*LJI <o£jl ) 
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( tu. 2057 j <ii« r > J _^jU ^l3£l ,Jii ) « >»>« jW » 
( j = 907 <,UM <j£J1 ) 



^V T>fl J^ Jifo ( 'jjll „1* ^ ) tf IfjU C*-" ^-^^ O* 
<l«a. ) <yb<3 <x£, ^1 ( a,jJ o; 1 »^-e-J ) J ( -^'j >— J O y *j=!- ) ^ 

c^n v^ &y r}~ "^ c-' -1 - 9 ^iA* 11 "•"•^ <i m^-J' i> c~" •**■* 
sl^ ^7 i^-llj oT^aB ^>„ r ^ <* r-isu <^v oV" ^>>J 
v bSj, ^^jlill cr-jJ oT^si» j ->_W <ii» Vi>.> v->j-J' 0* -^ 
^j— .UJI <U2ij JiiL=Jl ji^jillj ^Mjill <ll— JS ajjJ Oi* o*-W 
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X^\(yOjLJb-£ 



^ 4 £ ' -» 546 f l_* yiy »ly. i-^ 

s — ui <ri^:> ^ j\ i__; ^j ( 124 

. ( ^i_ jji ) 



( 1961 ^.jfi« -Ml u- 3 £ 



. _» 594 r ^ ^^11 </Ut-^ 
• ( 284 a- 4 c (^^D ^1 ) 

E ) -» 463 oLi., ,> J^S\ J yjAill /j 

^ jus~ ^UaJl ^ ^'UJl jji ( 254 v* 3 



V^l* Jj-iJl £_, Jl 



( ol_JJl ) 

j— ***- cri >- ij*^ -V 6 p-- 1 -*" y) v— 'J^^ 

^ii) ^i ) _. 375 f l* SS eP»-^> 

. ( 328 u- 2 E 

. I4U, U^j j^UJI ji v- 1 : sP-^ 1 - 

^ ^j JUs« JUs-l yl JLoljJl (^J^LsJV 
^ y» r fbJI Jli ^j^L—JI <iJj** oi' 

( 346 u- 2 £ ^JW ^xJl ) -» 368 f u 



^ US' JULJ1 U~'U Jtij <— iW <S\jii\ 

( 39 a- 3 E ^-" ) vM 1 ' 



f L-c ^iy >J1 ,1jj L. Ji— tf-ui.^— 11 
u— J^ ( 151 y- 3 £ j -■" ) -» 423 

. ( V 1_JU1 ) 

^iyai ^iuji c^-*J» ai c— Ji k,J «*' - 4 
J^ Jl ;L_J (. 173 u- J.-H ) -» 431 r u 

. ( oL-Ul ) JL^J> 

444 f i_* ^yii ol-V -^— i5^j» 
( 205 a- ) 

( <^un ) 



l/ — ;u*ji jl^ ^ ^^i JiibJi ju_j 

«y -* 482 OL__ij 1 u^SL'l ,y _ r =^_ o^ 

,^-1 j«J» *UUI ylj ( 299 y- 3 r jj-il 
( 354 ^ ) jl>Jl ^ijfll yl* 



-(254 ^.) -» 463 f u yiy ^laiJl 
( 281 u- ) ^ 475 r u w*y j 1 -^' 
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^Sa 4j* |«I2^ <sJU» fX~ij *jI* 4i1 ul-a 4i1 J>-j u^j J ^"^ >* J? J £.^' 

4ft J > -m.j Jlii 4l dlj OjSii fi^j 4JU -3*1 J-a 4)1 J^j ^11 ^ jUiJI "^ 

: Jlt-JJ 4jU 4)1 yLfi 

( 126 ^ 2 E ^J\ -v ^ .u~ ju^ii ^' ^ ) tJj iij jUiii w j Wwi 

: pL-j 4j* 4j1 ,>« -iii j>^j ju 

( 309 ^ 1 E «^i ^ ^i— ;»i wL_)i ^ jju- ^ ) jiuvb o^i gij' 

V ^J*» CiUK ^ 4)1 J^J U JUi ^L-J *jl* 4)1 yLa 4)1 Jj^J yll J*J yjl 

: ^j 4jU 4ii ^La 4)1 J>«jj Jtfi y-iiU ylt jifi V> o« 



>ii* 



•jL«m «^ ^iU Aii«j ^j 4i| *-jj*2* y1>^i jJL-ii 4j1* 4)1 yLa 4)1 J>-ij (jil 
J^aj LJll^ ( ^U» JIm ^ULWI ri£» ^1 J* ^ tpW fiW <$" C^^ 

. li^l iflU ^,;;- : ; jjy ^ 4)1 

( 111 u- 3 E ^jU^lff J~ ^ J*- ^ ) ,^1 ^ 4j,L-j Vj llH „J ii_)l 

4M i / H « 4rt J>«ij Uji 4jj3 J* JU ^j-oj (J—ij 4jU 4)1 J-a 4)1 J>«jj ^51 

»L1 4auU cUi *L-uj <le 

< 83 ^ 1 E ^Jt cjj <i'u ^ ) ^i jj, j ,u u 

: ftL-u <«l£ 4)1 ^Lfl 4)1 J > «ij Jli 
»lj> «>— » ffljV j>1 fi*jSj "ii ,«SU>-Ja yU ,>a4 U 4)1y Ua U ,^»LS 0i>' 

.«^J •* 

l 181 u- 1 E J>.^ v-1 j. ) SX— Jl fU ^ J-Ji 



■3H 



: j.L-y aAi. 41 ^1— 41 J>-o JU — 7 

( 182 ./ 1 t ^ j« ! J/ *; f^ ^ i J X— *' £r-^ v> J-" 

41 ^L- 41 J>-,j 41 ^.U i-L *t **** ^j 4A* 41 ^X- *111 J>-j ^1 8 

. 4a1> J* *it l>i*e O 1 * ul -*'.» >* «> t 1 *^ f L -'-» *^* 

" i Ml j- 3 E -iUi- irt ^ j* ) r^' ; >'j **i*-J' iV «ir u 

. * S* ^J 1 ** O 1 ^ 

: ^L-j^ 4JL* 41 ^ 41 J>-»j Jli 10 

« ^j 4jU 41 ^L* *i »Uajl U jJ » J*^ J; J^» V *^a <>*a.1 

( 94 a- 3 E ^ ^ ) jJ^Jl ^^ „i .u u 

: ,^-ij <jU 41 J~* 41 J^j JU n 

I ^3 4jl* 41 J-a ^1 £,jj <-5J1x olti 

JUi «jL»tf» U^ UJ^J ^^ ^ 0jU*iJ ^UIa-Aj 0ja&u o-iUll JS. j2J 
ij tf/^u. cili ^ai 4iU1 J*t ,> f***' W ,»1— j V* •*' w 1 - •*' Jj-J 

"( 36 ^ 2 E ■>«■> ^ * B ' -V ^ ) t\—iH fJ »i jU-ji ,j ui( 

j j*-4* j»j 4i* 41 ^-aj ^Itill o; j**' ft~*J *** ■*' «>-» ^ J*-J djd 12 

: jtL^ 4j1* 4U1 yL* -ill J^j Jtii <uL UUf jAj u£j 
— , -■' y 4UilaJ* U1U 0^ Cx* f^i^ '^^ 0' ("SW^ *1« 1 

I 33 ^ 2 E j- ^ <UI xx j« ) 0< ".*' ui f-^ ^ 

. iiL-11 Jj2 4j IjmU WU11 ^Luvf Jjf U1 13 

( 174 ^ 1 e j jj» ^ r^- o* > *4 U -»i>. ot-iV'j ;x-Ji & ^i ^ 

J*1 J ^U ^ Jiji* 4oaai 4j^U UMi ciu&l ji Jj^ai JU j^JI 41 co.1 lil , . H 

j J>_^11 4l ^a^i ^ *U-ill Jftt »>*vi * »>»^U l^U 4-^1 <» «3J' 01 *U-J1 

( 128 ^ 3 e J >.y <^' o* ) * U1 1> ,^*-^J< «i 'ir i- vi- 

( 43 ^ 1 e v-y «i' o* > ; ^" J' r u »' f'w" 1 -^ vM 

( 38 a*' 1 e v.j* vi' c^ ) vr 1 *" ,/ : :> L - 1, o* ^1 -A 

4ji ^Ia'J |«J *Uli 4a-4aJSl |«j 4UajAila <LojaJ1 ^>« j&jl1 ^Ij^l ojj cjLal U1 17 

( J^.J-J' ^-i; v-jl ^^ -I—' o. ) 
u^Joij 4lL^ai JSti jUu^ull jli 4u«£ VJ-^i ^^f J^ (^ Ja ' J 3 '•»* 18 

f 109 cr- 3 e j- o-. *m -^ ■>» ) Jl*~ : J^ J^T' o* w^J' v^ 
Aui ^ ,»jii U *1 >* •«£SiUll t^ti 4ii«ti Ji1j ^ 4JU i^i«li ,,U^1 0«' til 19 

( 108 ^ 1 e v.j» v^ 1 <>* ' r u ^" "^ ^* UJ1 <> ■*»■ *- vW 
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j .;-. i^i J. % M tfj\ 3 JW-SH^ ^fi* £> W1 > *fc*^ ,a ^ <***' ^* ii1 U1 20 

{ 105 o- 3 E ^.^» yi' o» ) J<-— =™ ^ .^ u V L 
1j>lft ^M-i« «*l* *;** UIj j>i u^ • iUai 'i> U ir^ 1 ' 'r*?' 1 * **■ U1 21 

j>Jrt lilj fcjdL t-^i \4*^i -»¥» 'Su^ 1 t*^ 1 i' •'jW f^ 1 EJ> U1 — 22 
. ^jll 0Uw-3M <> J** J»a~«Ij ^ u - 1 •«>** *»y* j**^' 

( 78 ^ 2 E ,0-1 ^ ^.J o» ) e^-" 1 e^r ^ 

jj^ii Jt y,..,l j^ ^^J ^ *U ^» J >AJi f>Saa.« Lo^J lit 23 

( 41 j- 1 E v.v* ^ o* ) -j — *Jk J— 1 ' ^ 
UbaJ1 ma.ji ,/lV-i 1 lilj 4^ «> UkiM *^^ , > »■ " » "* ^jl 1 •»»•*' ^J 3 '-H 24 

CA>4jbo J~* UU < Ajiil ^ £>S ^A 4-Jj ,> UlbaH C6> 4-J* £~* « 

# 4 1 JUU <iiU»j 

( 52 ^ 1 c <^~ii-» *"» V o- > •>— *j" fr-'r vM 

^il jlii «iLi JS <ei 0* *»> ***.» J-^ «>JH i' lJ-^' ^t* 11 LijS^l 25 

3VE.A. JS 4jJi Ch «=«*>» *** J- 1 * '^ ' '^l -* 1 ** >** ft* ■*' *^' C* *^ 
ayi.*. JJ c^ji -ulaj jJt liU ( *U1 >« >T ^ jl *U» fr« ft,J i l « 1J1L i 

/ Vi iiii j> uii ^>i l^ *ui >- >t e« y »wi e* »^j Wi-i* 

( 53 u- i e v.^* ««' ^ ' '■> — > ^' e— -^ — 

( 88 ^ 1 E v.j» *i c^ ) •'^-^ , ^» -^ u v^ 

J ,---;<» <*W1 fi»1 *Ia 1 jl 27 

( 125 w 1 E s* «' ^ » :u * J ^ J, J-* "* '>- J< — 

mt-rt jS oiS ^1,j o-jUH ^* J-ai cua lil 28 

( 153 u- 1 G r 1 -' « -". J o* > r w f :iL - J, :jU ^ 

j a u ju ujU^I ^» 1i1 29 

( 44 u- 2 e u-^* o>. <JM -V c^ ) i^ 1 J ^* t> '^ u VM 

^^da^ Jl Jii C?CUij cS«li a^-ijl ^1 Jxi lil 30 

( 176 ^ 1 e <^ 1 " !jUi </■' * ' L -^' '^ J,J ::ll - J, -^ vM 

^>j '^ j;T- •; *j 4LS11 J^.i.i Mi J>JI jl WU11 Jl pliat u**-* W 31 

( 199 ^ 1 e Jj^Vi *x) ^' o* ) ^^ <> oL-JVij iiJa» JL^-i ^ vvJ' v^ 

( ^S1*V ^ ^UH dU Jyu ,>j» 0*4- lil 32 

( 148 u- 3 e iy.y vi' o* ) r 51 — £n o* '^ U ^ 
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•<i» 1j1> 1>^>SW J* t*f f&j ^Ojlf £*J Ulj 1*4* '.J*" 3 ^ U-M* ** p "' «««- t Ul 33 

( 90 ^ 3 E J/ cri a**j" -S* o» ) o>-»UJ' u-» •>-*- i- vL 

. OijH Jyy U JU ijI^Si »bffl fi*o— Ul — 34 

( 86 j- 1 E sJj-^JI •*-- „*' ^ ) -IJ-J' ui.UL.oL 

t * _-<j 4*Sj J ,r,.U Vjuj? f l 1»&1 uL-» ^ j* pi* 4iiL^ j ,£a*1 a-i Ul 35 

ju\^ l|.;.*. 4..^ UiLa ^111 4«£jll CulS J 1 * nfL-ull <J*» lT^ >*J i fi"^? 1 ' 
,jlhi..*ll pit- jj jliia—JU *Uj1j CuU jlj <> "' ■* > - J1 

( 117 ^ 1 E ji— - , ^ ,iw ^ ) *;5U. J a-i lit /i U j^Ji f u;i yL 

cil^t g^^i *L.*i,Ai f£x*\ t lil J i-Jfll (-i^Ji Ul 36 

( 55 v- 1 E V..r* u* 1 J* > 'J *j" £r- u v L . 

LL ,>-** i»i *l~S*Il »}Lo j^1*x1 ojf-i Ul 37 

( 203 j- 1 e -i-— ci j— ; o» > - 4 r L — J' J 1 »' — J ' ej> u* «V v - 

j^aa.1 (jL^ UI3 „*u£11j pji.-illj « t_n .All ^ jU cnaaU ^UiU ,<&!*! ^La Ul 38 

*Uj U J>m» 4..n4J] 
( 154 u- 1 e V-j* vi' ^ » *-»^**» ;x - u* J- 11 ^ 

li* >au jl 4ja cj>i ejit 4*2 Ul yi^ 4*^jI1 ,ja1A ^^aj^II J*j11 jU Ul 39 

( 122 ^ 3 E *m -4* erf -* u o* ) ^'j ^.>>J' J ->V vL 
J^-S 4lji jilj ,> -JLi a»*11 dlj Ujj Ijl^ii •.»♦* OJ <*' £♦*-• 1^" J U Ul • 40 

( 111 u- 1 e v.j» vi' o* ) f 1 -^ 1 ""i- <«-un ,> ,u u V b 
J^ 4l> jilj ^ <iU ^T IjI^m ^JUoll *, ,,,^1* cjj-ii^l jf* pUV Jl* Ul 41 

( 111 ^ 1 J7 i>.^» ^1 & ) fl>V\ Uli ^^LJI ^.UUUI; 

Cj^aI ii iu^ll p^i i-JaSL* pWflj Ct~ai] /l^Lal oli Ul 42 

( 125 ^ 1 e •j;^* gri' o» ) *r^»i r u, ".» *-*^ J ' ry. ol — J^ 1 u» «<* >- v^ 
4^ Ul *«*, Jji ylLu^ djLi -Sil CM M*s J** J-^ 5<» i^i pl^l 0^ ^' 43 

( 200 „- 1 E j— ^ *U1 J-- ,j. ) *1JU\ yi Jl ,. I) ^ ^1 V L, 

•^'j 0** uM v*&i X* ^>C OK Ul 44 

( 151 y 3 E J*» Oi *"' -M O* ) -^-'j 0>-> crr^l !lrU- ui.UL.yL 

4J Jli, Uilj dll» OU j>&41 ^ tou ^Aij ^U j» Ce*--^^ ifej ciK lil 45 

( >71 «j- I e v- « *"' -s* ,/ 1 e — ^1 1 .u v b 

^U m»j«I J>L 1JU IjtJI JUi c? 2 * -*J1 J^ djUS JUl t^u oiaJI ^a^ I j| 46 

<><i«u»J J^ ,0*1 ^ 3 J», >i)l ^11 dU Uij<d* yiSlj 4iil !»U »iU Ul JA 
lj*a U»j 4^1 «> ljji UaJ 41 Jo,! 1 43i4~3 Ul jl 3 <iaJl 4lij| ^| -iui^ jl 

f 120 v 3 E J 1 -! <X «U» ^ ) yi^JI ^1 ,> .U U V L 

L^^iJi ^ji ,(^1^1 ^,^4 Ul 47 

( 64 ^ 1 E c'y— <y Jj— i o» ) f-^Jt ^^ ^ .j_j^i v l 



( 139 ^ 1 c ^' e*J ^ U «• > ^" ;i ° »* '^ ** - 

£> 2 4*1 MCto^J***"** ******* 
aj 41 ji^i H i o* .I, *a u o-K f* *J ^> <*■*; **?" ^ 
7T~ jIm ia -s^^ch s-h" ti» J-svuo* ^^ *^ ^ ^ J 

J^L l^j. Jl *Ujll ^ 4J* -1)1 J-» M J*-o ^J 1 

(360^ 1 E ^^ ^-^^< ji—Ji^uSi-i-jH^ 

(1 25 a- 2 c v.>» „•' o* ) \s" tr; l> -^ u ^ 

^"^'* "" , tie - 1 _ .:.» ._. a, ■ ...» 1 *, ,JI «-. .> .U- L. v 1 ^ 



( 125 ^- 2 r •*-» tf *J <f > 



-a ^ «> .u~ ului Of ^ u" «^i ^ «« J- * £-y ^ J 

^1 lis oil ,-* * J>-J U JHi «J*j f> <*-J **• «» «>- «» J^ ? 

^i 3 J>> J* * ^ Jii >» wu ajun ^ o- -iff J. ■**-•» * 

159 ^ 3 e ai-" ^ *V. •*•' c> -V i- vM 
( 125 ^ 2 E *»»- "w u-" o» > ^^ '^- "^ •' UiJ, ^ ^ v4iM "^ 

( 104 ^ 3* E ^^'* ^- ^ o- » ^^ >-" Jv ^' ^ *' U - 
" ' ( 127 ^ 2 E J^ *i oO j-ui e-rt o- »A ** ^ 
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53 
54 



55 

56 



58 



, 36 ^ 1 - A- * .a. ^ )" i^un ^ ;il-ji ^ ^1 -u 



Ail>Lal1 -Uj *±~<iil1 joUj iiiUiJI ,,U l£6 pi— j 4J* 411 w '-» 4)1 J^j >»i*1 

( 316 ^ 1 c ^ & > e-~" j-^ 1 "* i -^* ]T ^ L - 
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oil -*i;tfc *Uj ^1 V <ili« *iL^ ^lu^flx ^ t£LUU««j i flh^ ., ) ^ dLaji jjil 62 

« il .,.| fli y— it Cuul t»S 

( 216 j- 1 E v^i e jJ ^'1* * ) •< — •■*n ^ -v-r u v^ 

^> J* *U jlj Jj'L-JI l^ktl 63 

( 157 ^ 3 E fi-1 <y -4J y > S-io-Ji „i s-i.^i v >- 

J^jlSj jti»iUjij ^j >»U_j 4jU Cul£ 4iA £jii jljaJl y at i-t Ji J$— 1 ^IJ—jltl 64 

,1ji* d* Vj f,jJt£ Culj l» Afcoj ^>i j*U 4j Jlii Jtf Jlail o~>* «j^' ^J 
jt jiikU {X~t$ «jU 4i1 yL-Q 4)1 J>~ij yiU 4^*3 Ji-Slj *ill« J$~j tlU^i Jli 
J^j »jiaU fX->j *jI* *U1 yl-*» 4)' J>~0 *^ t£ ^ L « C^J J** **'.$ ^J ^$-* ' 
eli? ,^i*1 JiL ffe ^L-jj AjI* 4)1 ^L-i 4)1 J>-j JUi j«U j«t ^ jtS <i ilL 
4jLc ^111 ^La 4)1 J>-*j £4 ^Iji j«U ilLajii 4l Lojj ^ ,^jJ1 jl oSjj VI 

( 118 ^- 3 E -^ c* >- O'. *-!-' g-i' Cri •*— * J* > ,>— .-" O* 'J ^ 

^ ^ jlt^Jill JU C U^J1 l^^tlj *U^1 \fiSS) %KLA\ IjJS^ V L11 l^iUI . 55 

,401 ^U1 ylt ^j^i Ai-u^ill Jlj «U1 liJtfj V,, *IS^ Jaj Vj UU 

l 112 ^ 3 E *JU' -^ ^ ^i 1 *- ^ ) v'j-^'j f^' J 'if i« f 1- v^ 

d^^3 4)1 VI 4l1Tf ^LS j« jjiuillj U1 oli L» J-a*'i *i^* (0>f *l*J fLcjll J-^»' 66 

, 4 1 dLijJi V 

( 216 ^ 1 E yj & -UJ\ a^ w 5*ik ^* ) .Uoll J.Ul-ul; 

J3AJ3 ,^ja* i^ja^ (jIUjj (iljLj 4)1 J3L cMUl tJj 4) o^kll sutl] J^i; 1 jjil 67 

4)1 JjL Jijll pjj dU Ja»11 J3AJ3 c$J^£ ^1* u"1 4)1 J^L )«4^jl1 <>Ajl' -ImJI 
j;t ; fc o^i (^fi 4*31 *j** js«l..iJ dL1j ouu <ilU jiaII J3L cJ^** tf ii^> 

j*i jd^U C>»*i1 (J4J11 la1^<a »tai...A1 Wj-«11 Uofcl JmJI J3U Jlwi U tf-^J 
- J^ ^ <i^Ji i^^J *ViV ^glUill V j fiftU V >-^J' 

( 106 ^ 1 jr V.^ ^1 j. ) i.'yJl; «J ^.»UJ f un UJU ;,\>n V L, 
<J)1 f£ji\ U If}* f^J 2 ' C 3 *!' |»>! ^>«* ->^«J fJ — >^ **1* 4)1 jji-a 4)1 J3-1J JU 68 

( 185 o- 2 E v*— J' Cri -<^- o» ) Jul— -Ji t> »i»- u v*j 

,,1^ t L-11 Ck ^ & J^ J^ 69 

( 43 j- 2 jr v^-^J' V-' i/' o* > £>-" j* vu ^ Jf J^ 1 rtj ~- v^ 
j1 J*i AjjlfJl; ^ 3I I4IL-JJ ^,1 J*2 4i»lf-ii JiL ,5il1 *1j^jai1 ^ ^S^al VI 70 

( 198 ^ 2 E ,/*»Ji oJU ^ joj ^ ) ouw-ui 



78 
79 



41 '^3 SKjH ^j VUUffrtH&j J>* J?J e ^ *> **?,•*? 

.jui *» ^*» tM «=*?*»» *« e^i ^ *! M ** ^ ^J" — 72 

faLJ! -£L» «U« •>" S51— II jUiiilj J*l-*n yW „!»» "j^j 

( 176 ^ l' E -^ ^' a* ) W ^^ : *-" ^ ^ 

( 134 ^ 3 E ^*> ^ r *> * i 

( 352 a- 1 E -<** Oi *»' -V* -" ^ -J' ^ 

Js.f\ j^jIU yiialli s^*J^ W 1 ^ 1 l^ 1 75 

( 237 ^ 1 e oc^ 1 E-»J ^^ - x '" > U ^ 1 t"' L ~ ^ 

^^^-^j^^j^^^j^jL^l _ 76 

• ( 82 ^ 3 c ^ u * ^ *• > ^^ ^.-^ * UjM - 

t^u^ju^^^^^'^^ ~ 77 

. 87 ^ 3 E ^> E*J ^' U * > ^ aJ ' '^ ^ ^ U - 

' ( 185 ^ 1 e J 1 -- -* ,u * ** ' ;il J '' ^^ " 

44 ^'2 e^ 1 EW^**" *^' ** «* •** *- ^ 

( 107 ^ 1 e ^** * «"' "^ * ' J ** r ^ V ^ 

( 123 ^ 3 e j** <* * JJ1 -^ ^ * ^-* JI "* i ^ J ' V ^ 
J ^iA. -iU^I 6*^ Wjl OfU-JI ^ 3 ***M<J~M **1 J "\ 

( 275 /Ie^^^c" >- ,, ^ r^* «* '^ U - 

6A ^ ^ us^m ,/a^i ^i ^a***5jg» Jgyt^j — 84 

( 102 a- 2 e VU^ irt' ^ ) JS<-«' t—^ ^ 
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I*. <J^i iiAzl\ ^ii y3H *laJ»JL ,0- j 4*1* 41 JLa 41 J>-jj £L1 86 

' ("358 y 1 E j* c. «J"> ■»- j» > v— J'j y-,~J< :*- v l 

^iHj uh«ij» *i**-.L jImSI^ Jil lil ^S *U1 J »jiil y 4l ^1 JitSj Ul 87 

( 124 y 3 E rr^- crt *'**- o* > j— ^J' ^ <^— J< ^ 

j,^—. *L»<j 4jU 41 «jLa 41 J>-»j {uij j' J** *3*a-« pi jU« ji ejji U jl 88 

JU ^jil <SP~a> j^u jl e^l «L»jj 4jU 4U1 ,>-» 41 J>-jj jl ,»*> u^-aTO 
giiU Uia> *1 iaJ ,J jl j JU -1)1 J>-jj U U.1* VI J*1 V £jji >jI 

< 33 „. 2 £ jU * ^J- j» • f Wi Jt^Ji J^ S^J< ~> ^ ^>' -C 

1— «l»jU1 «** J jl (J-i V* ■*• J~* *\ J>-jl JU ^jLaJ^I fetd LI jl — 89 
. I^jSIj ^ «Lj <Aa *U1 JLa 41 J > M JJ JUi 

124 y 3 e • 4 ?*-- <* uf~. y* ) j -H' ^ <_^JI yL, 

J11 ^ji jb jaubl 41 J>-jj ij JU 4j1a 41 ull j** jii«ll .i** jj 4jU LI jl 90 

41 J>-i J JU* 4l>-jj 41 , Jl «U-L^ ylU j, ^liilj djjl&lj uull Ifet ♦=**-»! 
C.UI1 <dii j« 4<jaj ^j AjU 41 yLa 

( 33 <j* 2 e vU-i ^i o» ) 0U.V1 f^r v^ 

jaj 1JU yUa ,£ ^jJl; V yja 4jU vr iili jlLtJill *U J-oj f U lil ,£j*1 jl 91 

. itJIa y&j jOaa— j .^. .tAi aSo&I kill j 

< 120 „- 1 e'v.^ ^'V> j-^-iO J— J< v^ 

j«i <i&Il J*1 t> jlS jl 4^0*11^ iliiiL »ja!» 4jU y^^t oU lil (»Sa^1. Jl 92 

pii 41 '<dl*ij ^ ^iLui, li* 4i JUu jUll j»l C>U jUll >1 j* jlS jlj JUail >1 

4_— »U11 

( 137 y- 1 E ^- ^ <ui ^. ^ ) j — ;l*j\ e _-u yi, 

. Oia* j Jaaj L» Jj^^ J Jailj tfU* SjiLoll »ift J~i£1j a-a*»i ^Jil 93 

< 365 y- 1 E -A-: ^ -u- ^ ) e«Ji ^ v-^' L* «H- l. 

' '*** '*-W ■*• Ji-j ^ «=*"• (J-'i f4* ^1 «>-» ^ Eij aJ-j f ! jl 94 

«^jil1 jK U1 ^ : jjLj <»l* 4111 ^* 41 J^mjj JUi OyJU-JI 

( 153 y- 3 £ ^^ u* ) *— UJ1 J^u oUI V li. ^ ,U u uL 

culj jl c^U, ^Sj jj-ij 4jU 41 ^J-a 41 J>«jj rnn'i, il jUU oli ^J-. ,,1 jl 95 

ca^ii ^^ AAt 41 JLa 41 J >wJJ (4I jiU .p^ll ^ cv-aUl U o*j 

( 363 y 1 e i^— j" v « ^ vi V I yjl-'uJ' *— iUi vk 
41 J^j ^ y-iii ^i«* cajIu ^>V1 U*1^1 c^j Jjift ,> ^1^1 i 96 

• jjlj jl Ja* ijij jaL^ij 4jU 41 yLa 

( 62 y- 3 £ 5>.j» vi' o* I Lr-T^' J '" vV 

L-4I cuiL-iU ,0-jj 4jjU 41 ^La 4U1 J^j J4* J »U»11 Jlj«j oilS il^l jl 97 

w 211 fV*'j «4un ■»« Ji. Jba : jui t ^ s 4j* 4iii ^l^ 41 j^j *4^ f \ 

& dli j£ eilaJl ol>uli U^l^l ^ill (4^aj jl JjZ ji^ill j, jt-^t CiiU 
J~o2l |«j v>^ j u- jil ^ J.. fiii lit dli ciilLi, 1iU jf-ill 
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( 95 s- 1 e *"' ** '<* <•"- o* ' * ,J - lji ■** •»* , *- M -^ v4 
dLi J*; (ofl lij o 1 * f>U *M« »3*» u ^ !**♦ f^J ,iU , ->* LJ ■** *** ^^ ^ " 

( 142 ^ 3. E ^ ^V) -^i u 5 J u . u -> ^V-J' J^ ^ .u u vW 

^1 .«i j.i dl <di^-j ^ ^lul ^ui diJ : ,»i-jj 4jU 4ii ,ji*a 4rt Jj~u *efc u' — 100 

•ill 4;^ } dWIj di 4*ul1j ^all 

(307^* 1 £ j- « *J" ■*- o» ) 
i ^—*^ 4"Vl ^ (^i *Aa 4)1 (jL-o 4U1 J3-0 JL-J f>^» 0* t^jlaJI o 1 — 101 

: (sL-jj A»lc 4)1 JLa 4)1 J>~oj Jlift 
cux^ .1*3 ^i* f«aL* ^ A-Si 3*3 ^jall 4 l,. o1 . /i Jio j ^jfl c*^Ij LLa.t 

( 206'^ 1 E ^' E jJ ^i* ^ ) oTj_a\ yi .u u V b 

*U1L U jjjjli pl^a. jua ^ (j*aJ' J' 1 02 

( 122 ^ 3 c «*' ^ ^ ^ r^ o* ) u-J' «- - u ^ J-*" ^ 
f 3— J Ja.j yll pl-y -UU 4)1 ,>* 4)1 J^jl Jtf ^4-V1 jj** »> •>* u' 103 

( 275 ^ 1 E Jj^ ^ r^» o* ) >-» u* fW-" ^i .u u V b 

Jl_Si ^U« j tiJ l ^1 ,0-j <UU JB1 ul-a ««1 J>-»J» JK ^' 0! ->*^ O' 104 

jA} <Al£j *+±i fr «=^» a ' ^ ^ i>t« J5 pL-i 4J* 4J1 uL*i 4H J3-4J 

( 125 „- 3 E -v- ^ u^-i ^ ) ij-I*=l' ^ V ^k 1- ^ 

>Lat ^i..ift1 jj-iU1 jUi jl 1 05 

( 168 v* 2 e ti'-' «^' <J* ' v - a - n <»* J-^- u vL ! 

ioij t^-L. jsi; ol (J— 3 «J* -** u 1 - 8 ^ J>*- 1 J *>» u *J LA *J j >*' ^J o } — 106 

,^1^ 4)1 J^-jj jjiU i^' ^1 Jlia U^-^ 4^-j f>UL1 ^1 ^*»U» OiJ*- 1 f^- 3 y 

£i »! **( U 4)1 J^^j L Jlii 4i JA-»ii 1iA ii. Jlii j«5 Jj*4 (oL-.^ 4jx 4)1 

' . 4lS Jli ft 4jUI1 cuj ^ia ^ <d£ a111 (jLa 4)1 J^^ j a»-ii ^ 

( 277 ^ 1 e V-J* vi' & » ° L - i ' J •»' •>• ijUf vL| 

oU UoiA J^j JtSi fjL-j 4aU 4)1 J-» 4)1 Jj~ij 0*j j cjjl e*U ^j 1 107 

•JLJuf 4)1 j' ii ^i : fi"i 4Jt 4)1 JU 4)1 J3-JJ JUi vA^ J 1 " ^ 

( 120 u- 3 E • A r*- Crt «*-. 0» ) u*iJ*» J*" 1 i> •»-■ ^ v^ 

4)1 J^ ,j JU ti ^1 j ^ 4J1 ^j 4J* 4)1 yL- 4)1 J^jl jSi ib. j 0' 108 

. iUAii 1 tJl I i*1ia 'i JSi CuuL U1 I ,J«i3 <Ul* 4lll ul-a 

'(' 171 u- 2 E ^* crt *"' -^ & ) tJ— rr 1 ' £— -*r v^ 

w L-a 4)1 J^j Jlii iuill U ^3 ^ ^ u 1 -* "M J^"J J 1 - 1 ^J ^ 109 

Ua. jlS O'j ■*» J>-J ^ J** fr*-*i o' "J^i U *jl' «> J** 0' : ^-3 *4* «*' 
jU^jH dlji itLL oli 1 il joL-i *fl* *U1 u 1 - ^ J3- J J J 15 

( 150 „- 3 e u- 1 ^ cri -V crt -^J 11 i^ > « 111 / 1 ^ f^ 1 o- •>. ^ ^ 
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UibU «dil-5 ,o3 Ujljl t$d* a^fcl : pl—i 4Jx 41 «>-» *•>' J^J <$** o^ 1 

I 77 ^ 1 E fl-» crt -MJ o* > <>^ v*-» «V <r J»rJ> J~. <- ^ 

^Ui -Gj* ii* 41** 4l liiifi Ji*1 ,gL-ij 4.1* -*' <J~" <*>' J>~0 «>j J ^?J D 1 1 1 1 

*.»-n dL tiJj J**l* («^u J-Jj 4j* 4111 yLo 41 J>wj 

< 4 ^ 3 E ctj,- « •*— e- ) o — ^' J J-^ 1 v4 
JL_i i 41 J>~jj L ^1 oifl ,0-j -uU -ill yLa 41 Jj~,jl JU ib>j o' 112 

. dUU ^Ua. V joL-jj <4l* "^ u 1 ** *°' J^-'J J 1 ** * M J.**'.* 

( 152 w - 3 E i-L- oi o'y-- a* ) vJSIlj Jj-JI ^.UUul 

^ Uljlj l«...»i Ciiliil ^1 0' (*-»i A4U 41 ^La 41 Jj—jl JU ib,j Jl 113 

. n : I p ! --'j 4*1* 41 yLo 41 J>~jj Jlift lf«* ^Ji-ojlil riaiM-i'i o*l£ 
( 228 u- 2 e v^ 1 c^ *- iJU «*» > ti — ^' > v-^ yj - v<- 

41 J^-ij b uLH yU ^iSl,, jfcj ,oL-> 44lt 41 yl-a 41 Jj-yl Jtf ilajjl . 1 H 

ju-al U1^ : jJ-jj 4iU 4111 ^La 41 J>-JJ Jli* ,«b-al1 JJj' Ufj Ln £*-a( ^1 

Utt, ci^l dil 41 J^j b J^jll 41 Jlii j,^^ J~«*U f.U—11 jjjI Ulj b% 

jl ja>jV <>' • J^J 41 J>-jj «-^Ui jiU Uj dLli ,\» ^ L, *ill 41 ji£ Si 

. ^1 Ui pSJ*1j 4 joSU-a' u^' 

( 271 j- 1 e ^r J1 E^-» *-^" U o* ) O^-i-j ui l^-- ct-»; tf-"l r L^ ^i .U U yb 

^« .' ,4-jj 4jU 41 J-fl 41 J>-jj Jlii 4L111 »i» Cfc»i U JU fl~A (> ^**J j' 1 1 5 

ciii _jl tilil L»1 (J— 'j <iU 41 yLfl 41 J>*-jj JUa *_ijix ^Jiijl JU» «^*i (i< 

( 126 y 3 E V.^ grt' c^ ) ij-^' *• o. j>'y. ^ ^ 

J>-jj U JUi 4jjlaj (J-ij 4iU 41 yL. 41 J>-ij J1 *U jl^iVl 6« ^J u' 116 

«J*41 ,jLa 41 J>-jj I4I JUm l4iit1 4l«^ U1jj CiiS jU 4i«j« iiij ^Lc ^1 41 
olli 41 J>-jj 1a«a^ £l ^i^.-Yil JIS ^ olli 41 f\ 411 V o' O* 3 *-^ fJ-'J 
^L«ij 4jlt 41 (jLa 41 J>*-jj J(aa |»aj Cilli 0^«I1 Oju tiuulL ^«JSjil Jli ^aj 

( 6 u- 3 e vU-i crt 1 o* ) Sr'j" vUji' t> Ji-Ji o* J^; 1- v>^ 

*l*jji t0^ 4A^u 4.31! yl* &*& gj^all Jj tijjlall ^ij ^ jLoi^l J, ibij jl H7 

: Jlii ,0«ii *j1* 41 ^tx 41 J>mij diS Jt JL-i Jii ^^ JL»11 I^Ll 
, tili'j^f Uoij /1'iSj.a J Ojal j< 

< 228 y- 2 e <«*- tf ) *i— J' J. ,^Ji iix- v l 

• U J^ ^L 1^. ^-J : JISi dLi 0* ^^ 4j1* 41 JLa 41 J^^j JL-i 

( 39 y- 2 e J*—: oi »U» o» > : jjj-U' JW ,> iiTJUi ^ jj*. u oL 
*t*-ai J (i> U 41 Jj^y U Jlii ^j 4^1* 41 (jl-i 41 Jj-y ^jU iUj ^1 119 

. 4+ja>+i If 41TU 0*J I f^4j 4jl* 41 J-a 41 Jy^j JUi 

( 138 y 3 e j** en *ui -s* ) v>-i" Jfi ,y »u u ul 
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\# 41 u& oili U &* J cPi CP *+ 41 o y y*j ♦> i*^. (J^J J*jN 0' — 1 20 
&* Cf 6^ u 1 * U 41 las— <>> ^V i* 1 ^ JM eta »^! f^i J' <^>-*j 

«liL A«U211 fjj ^11 4hV.i tfi 4l 4)1 <_i£» CiiL U 
( 148 a- 3 E ^>J> *>J> cri J^ c^ ) f»" <V -^' a- -V s^y. ^ v<^ 

41 Jj-ij L Uao^I Jtii ^j Ad* 41 yl-a 41 Jj^j J1 L^iil ^j u' 121 

ul£i Ulu ^aSU 41 J>-o L J*l U^Aal y»i j*21 Jttj < 41 uliSi Uiu y^51 
<itj«U (yji liA yl£ lu~i£ jlS Jul J,1 Jli ,«1£j Jlii < ,J£i1 J' j <^1 tP»'i **1 
JaI cJI—j ^11 pi ,^1 <u jlaj j tUi AjUi *i» rnyi iU ^Ajll Jul yl* jl ^*^*iU 
4il^«1 J* fAjll W <^»ijp'j |«l* ^J 1 ** ^»U -al* J 1 *' J* 0' (^SJ^* (^' 
: ,,4-jj <blx 41 ^La 41 J^j Jlii 
al^j iiUx jji dlujL^ dloii l»1 41 <_jL£j Ujiiu ^v-oiV «iij ^..>fti tJill _j L»1 
\ 4 ^ kJ oiji*l «jU ja.31 tf^U Jib ^1 ^^ol—VI L-*u1 jjj LI* *j>*j *JL Alii 

( 40 u- 3 E v.^ grfl o* ) rr- J1 ^ -^ <- ^ 
^jl^l 4it«j ,>£ j ^ill ^ f Uj tJA-5 jS ijJU yil ^j 4jU 41 yLa 41 J>-jj £l 1 22 

I 111 u- 3 e'^il- tf u-il <f ) «*-" >S* *^S^i V^J' «i ^-J« v<- 

4Lua Jjj Ail^ ^ >«jli ,ft«lJUa J ^Ull ^Jl ^3 *At 41 ^L-a 41 J3-.J Jl 1 23 

^Uli V3U ^_}a Ja* ^ J^j itjji J '^-^3 ^iluSH J*' clb J 12 J3t»ai j> 

. cu«ll JU ji£i US pjjlx. ji£a ,4-»j 4jLc 41 ,jLi 41 J3— ij 

( 15 ^ 2 E i^^i rt<ni^o'l Jj-iiii ^ .u u vL- 

Ai^JI ^ JjJ^I axt ^ii 0* ^jj*^-l ^i ^ 41 ^ 41 J^j 0' ■ 124 

tij£ (^ f4— J^ 4jLc 41 (jl^a 41 J>wjj « i . o ifl wUi-oll 0» ^ 4M*i ^ WU 

J^jll jl J12 |oJ eluii j«aJ ,j1 4$*j J 4 i . oi . 1 1 «^>u U» (jlSj A^Aj j « t i . n«U 

jtLu "i U Aiik*1 4jJ»£l Jj ^11 Cift^ 41*1,, Jlft Al * j ^ jsLaj V U ^H— ul 

". 1^1 UrJ ^ dlLJ ^ 41 J^j U J^jll jlifl *1 V3 ^1 

( 160 j- 3 e *rt' O* J^ (X' crt * J) ' -S* o* ) ' — '^-J' cr* •>. u ^ 

g-ftJt j>1 ,0^3 4J* 41 J^ 41 J^j 0' 125 

( 310 ^ 1 e vr^ 1 E-»J ! - i;ijl o» ) e-^ 1 *j— i' v^ 
Lo^jj ^3 ^La ^ »l-5 tJaS JS1 pL-jj 4j1« 41 jLa 41 J>-jj 0^ 1 26 

•j^ iiljoAll o» J*' jJ-'i <jl* 41 JLa 41 Jj-ij 0' 127 

( 307 ^ 1 e ^ o» ) J*-*" ^— ^ V vM 

cufcj j2 ^11 41 J^wjj L cJUa eljtl <uIa ,J«jj 4jU 41 ^La 41 Jj^jj ^1 1 28 

l^i di ^ (J Jl W^A^j 41 J>-»j U JUa Jaj (clii iL^k UUa Cl»Ia* dl (j— AJ 
U JIaa »L1 l^Lx-aJ t,^ J« l£ ^ £ tj* fA- J 3 f*^ 41 yLa 41 J>-jj JUi 4&1& 
^ ci..il^ bUl VjiiLrt 0' (J— 'j ^J* 41 ^La 41 J>wij JUi li* t^jl jl VI tf -ai* 

!»«J JISi t^-1 jTjall ,>« «^» J* fA-Ji ^jI* 41 JLa 41 Jj-jj Jlii U»*5 oaj 
) J M i3 4jU 41 ,jLa 41 Jj— jj JUi 4l L»U— j j3— J IjS »j>wij 1iS »j>^j ^a« 

. 0^' LW "^M U4 I flTi-^i l ^5 

( 63 u- 2 E vS JtU - J1 - u " ^ J+- o* ) '^'j J'j^ji ^ .1* u v l, 
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dblt «^S1j oUi jIj jA^i-t i:,i«;..ij t£bi£ c^jLt...j oU <j1 jl^A dial yl* iU 

( 65 ^ 2 E 

Uji „SJ U1 jK, 5U UW ^ u 11 £> «£* <"V» *J* <*' J-» ^ J^-'J 0' 130 

l_jlti e_j1j Ulft f^lSUi f grd .- n; Itf* ^J* £*-»' W» &*** "J 5 * ■>** I** J*"i 

Cjij& jjSfl 4)1 I foU. jj 4jl* Mill (jL.a -0)1 J>~jj Jlii u -Jx«iJ1j ,!«£>* 4)1^ o^m 

. jjj^iljl ^V^> *1— *» |»^2 4&l~u lilji lit (jl ^«a 

23 „- 2 jr ^JU ^ ^1 ^ ) j^JI yj <1U1j l^ ii,U_Jlj J_iJ\ ^ ,U U V b 
4_1L-J JUIjfc^ll JJJ4 ^3 jTjMA ,> Ji-O ,£* |J— jj 4Ac 4i1 ^Luj 4)1 J>~1J j1 131 

4)1 f \i\ L» ,0% ,*-*! t J 0ji\±A gn'-»J <J* '>»J f^i ^ ■*' J^ ^ J>-j 

^u^AAJ^ ^ ^ni 4 'i ». „<ii1 LgAJ £»Lj4 j*~j Jl« ^•1*^'' ***' J 1 "^ y-jiij JHj flSAt 

JUi y-Ull j ^li (oL-^ 4jU 4)1 JL* 4)1 J^j Jji L»li Llj£ rij LL* ^ MA4 

Jjlii ^ Jli i iUUill p>? 4l*1 ^1* jU-S, jU J^UJI JU LAJIj LUaJI 1^1 

,44* 4)1 *U1 U, ^ U ejjf y~Ai J all j : Jli ,«J U-i ^ ji*j <> •->*J y^J^ 1 <>» 

. f&At j^j^ ^,^0^1^ u-«A11 */1 eia Jl» ^ 

( 14 w - 2 E *-r*-» Crt •- ,y ) Jj U1 ^ -Lj- U V b 

»U,jlli JK U1 yia f ^» ^ *i, jljjj £ > ^j *jU 4)1 J-« -dll J^^j ^1 „__ j 32 

*iU •^j Jlii (O^j <l6 4)1 ,jLa 4)1 J^^jl dL5 j£ii j*& ^J^^ jUa Ijl 

,^>i^3 <iU 4)1 ^La ^ull Jl ^Uo ,>*,, ,5JfJ1 tlai 4*aL-a ^iU 0' <d-i>; 

j£, LI ,JlL a Ad* 4)1 yL, 4)1 J^j j^li jUaJl' lo^'^U 4)1 J^j L JUi 

uiiU ^ lil EJ m1\j ^jM ^ iuU^u cPWjJ*^^ jUjll ^ i^Si 

^ •■»** ^ 0' ^J >' («^i -Ot ^)1 yL-» 4)1 J>-ij 0V> f*- 4 <i» J 11 J 

i 322 y- 1 E ^^J) o* ) -*-^*J' ^ <tfi fj **u jjK, u yj 

4—4* M J-a ^11 E ^j JUL-. ,,? oii Jij ^j 4A* 4)1 4^ 4)1 J^j jl , 133 

:p»-i *** M <J~* M dyj J^ CpA **. o' '^j^ *% ^}-» c«J1 Jj ^^ 

( 120 ^ 3 E j^jli crt Jjj* o» ) o--Ji o- * — Jjil vW 

.**,» Ji-»-»" jSi U -ui *ujL a^^ji j^» ,4*^j 4jI* 4)1 ^La 4)1 J > « IJ jl 134 

U, ((L-.J 4jU 4)1 ^La 4)1 J^j Jl» t>? J1 Ua.>1 ^Ui L*JLui v VLaJ1 ^1 
•x-i* j^Jii ^ ^U t?jU»iVl u 1 ^' Of '(*!& ^fl J« Vi* t^' ^>' 
jjll cili 0* V^ i^i -^ ■*!" i>» ^1 J>-<j JlSi («tfl »l-5 co)'^ j^ 
4_U l^lSti pULlI dlL ijj^l fi iKi j jl-i *U ^ y^-.-,1j i : U ^ pii 
\x-» fpl ^ jlL-41 : pU, -uU 4)1 J^, 4)1 J^^uj Jlii ,L>11 dli ,>, 1^3 



( 115 w 3 E enu ^ > v'^uij r uui ^ ,u u ^.u Ji 
JL_S^ ejf i jUiU LL^ll ^ ^ 1JU JL-, pl^j 4al* 4j1 ^ 4)1 J^j jl 
(•L-ij 4^U 4)1 ^^U 4)1 J^j jj ^ j^R g* j^ 4 eJe j^ ,, ^j, jtSi l^^, 



. Lf- ^" ^ 

( 34 a* 2 E VJ^ ^ ''^r 1 ' a* ) m~-Ji j. o ^ I, uU 

^•t <jU JJU*J 4)1 J^^j L Jlii Jaj 4lL-j ^^ *Ae -CU1 ^L* 4)1 J^»y jl 136 

p-L-, 4al* 4)1 ^ 4)1 J^j JU, cmll J l*** ^il J^jll Jli p»i : JISi 

OJti-,1 ^ <jlt 4)1 yU 4)1 J^-j Jlii l*»jl* ^i1 Jajli JUi l^Lc jitL-.1 

. Ifcl* jib-Ai Jtf V Jl* <ULJb Ulji jl i_^1 1*1* 

( 134 .-3 EJ H«.iw^i pu ' ■: „yi ol 

c4jS j liail* cjUSj ^iUl jjiill ^U yU (J—3 4jU 4)1 ^L-a 4)1 J^j jl 137 

J_^1j 

( 166 j- 1 E o-u- ^' <^-t -^l. f i ^ ) u _»^j) ix_. vV; 

4111 yU 4)1 J^j 4i ^U jilS ci^a 4iUa ^^ 4iLt 4)1 yL* 4)1 J^-jj Jl 1 38 

VJ**' c*-** **>~^* <J^ |»2 ^j-j* t5^' (»J Ifr^A <Jj*i» cjiI^a eLi «L- j,j <ul* 
•t-^ii ,<4-jj <ul* 4)1 yL-a 4)1 Jj-ij «d j«U fjL-Ai jt^i <ul ^ elxJi £i~j <_i^ 
4jU aUI yU 4)1 J^j JISi 1( [ » r, .., ij joU jjab Al ^1 ^ l^^t* ujj~5i cubJi 

( 109 u* 3 E V.^. ^1 & ) jilfll ^ ^ .U U yL 

jl fo^JUl Afkij Ikaj Jja lift JUi .1*1 4l gib (J^ 4j1c 4)1 yU 4)1 Jj^j jl 1 39 

. « jti>aJ1 ^ft ! IjjjjV Ju U » < Ifrutf t^u L» ^1 U1,j *&> pj* fH^b^ 

( 86 ^3 E diu ^ ^i ^ ) iijaji^j.j ^ .u l. v b 

JS ^ ^Ull ^ Jl^j ^ >^1 iilSj ^> ,^3 4aU 4)1 yUa 4)1 J > * J j Jl HO 

. ^r*L-*«ll <>» ^1 jl jli lis, jl jj», 

( 267 ,j- 1 e ^ u a* ) >"' JU, J s^ 't-^" o~ v 1 -: 
^l x_** i>j **1 ^ j JiL ^uaII j ^JZ fX~* 3 4jU 4)1 yLo 4)1 J > ^ JJ jl HI 

Jmj J«i-ii V^ jLi Kj jsi ^fj «jjji v o* n>i uLS 4jU jj-is ^iii jui i'jiaj 

. o^l C^' <> 'J* Uil ^ AjU 4)1 yL- 4)1 J^j Jlii JkL ili 
|M ^UIJ J-aij 'i; AjUsJl ,> J-giil ljl J^ pL-J^ Ajlt Alll yLa 4)1 J > mjj jl H2 

t 65 ^ 1 E yrJi E jj <-i!u ^ ) ^.LiJl j__i ^; j„j\ v u 
XaU ^j 'ULaII jjLl, *^jLal1 J* JiU ^L2 ^j 4jU 4i1 JLa 4)1 Jj-jj jl M3 

( 243 ^ 1 e c-**j" -^ crt **t;j a* ) oji-JI o- JU-jH v 1 -; 
jl Jii t^^a. j i^-Sll.) j-a*11 ^La* jlS (J--J,) 44U 4rt JU> 4)1 J>-jj 0' 144 

( 19 ^ 1 E ur-J' EJJ i - i!l » O* ) : i" J' ^j — '3 V^ 

4>1 J>-jj c*li tjiij c«4 J^ls* ^Aj yt^ JVS f>l— jj *jU 4)1 jjLjj 4)1 J>-jj ,j1 145 

1 <* ^J AAn.'J lil* ,jL.i»..S ^iX Ji ^HJ Oi' ^-aUI ^il_j (ftLwiJ <i!U 4)1 L ^-a 



,li »il . 



( 183 ^ 1 E ^jU-JVi «lj ^l ^ ) 
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JuLidl J»S uS-W fiiJ >ai -ji J-; jlS ^ «Ac 4)1 yU 4)1 J^j o' H6 

( 190 ^ 1 e ^ ^ - > ,1-^' ^ V-^< ^ ; »-^ ^' ^ 

ajUsJI 0« J>H >» ^lj *U1 <> J~-5i. J^ f^-ij *4* ^ (>-» *"' Ji—J 0' H7 

(66,- U^' ew i - i!U * ! ^ J1 *>-* "* J-"_^ 

1 cu. ,^1 jUll fi oljL^ll j, SiU. J ^Sj ^i -O* -ill ^ ^ J>-J 0' H8 

, 6 9 J .l EJ L,^.yw i .| oy, <Ui J\ r>> u*- *' « 1 - i » : * J1 ^' **' ^ 

^ ii«j ,»e V 1 Ul ^ V (^ ^ ;i ^^ ^ ^ J ^ ^ "^ **' ^ >,-JJ ^' — H9 

( 119 ^ 1 E '^ crt r^* ^* » ^ ,iJi ^- u ""■ :xJ ' «* > J1 ^ b - 

( 239 ^ 1 E ^J * "^ vi' ^ ) j-^' t — -4- v^ 

^ki ejjii ^aJj <Utf> ^A*j >aJ (oL-jj V* 40 ,>~fl 4)1 J>-jj <j' 151 

( 352 o- U^ 0, (/*'■ ^ <A o* ) ^— * J1 i> J"J' v<- 

,1^1 JjJl ,iJl1 *1>»11 J>1 — 152 

( 121 ^ 3 E ,J-i ^ -4J j» ! Ji-:^' e-1 u ^ 

ej^l ,«>i U f ja2 i*L-ijl1 j1 153 

( 113 u- 2 E ^J1 E jJ 5-^1* ^ ) j— ^-*>» 5>LJj ^ 

4tU -(ill ,jLa 4)1 J>-JJ Jft J tj»J *=*i* *W» *j'^ Jjlk J1>»— J cH ^^J o' 1 54 

ySa dl Jau "i (J—j -UU -CUl yl-a Jlij IfaujjS ,>* •*♦* (J-'^ ^4* "*' u 5 -* **' 

l 66 ^ 2 e ^J" cr! o^J^ -V « ^jl' o* ) -^r- 1 ' ^ >-J 1 c^ vM 
j2 jJL-ij <jlc -i»1 ,jLa -ill J>^j I4I Jlii Jib t$Ajj ilij a«j Ci-jil *i»±~i Jl 1 55 

( 105 u- 2 E **>- Cri jj--jJ' o» ) >«l- >^W 'J' VjJ W-^ i>y-" ; -»* V^i 

I^jLc^ ciiU ^l 0' J^ H— '^ 4 ^* **' tA - * **' J^-'J (y* 5 — 1 ' * J ^ cH ■ 4ju - j <Jl 1 56 

( 26 j- 2 E ^^^ <"' ■V o* > ^' J jj- 1 ^ 1 o- v~ 1- v^ 

^Slj*! j-» caaj jl culjl ,«!L^j 4j1* 4)1 ^L-a 4)1 J>»-ijl JU jU* ^j a«~j jl 1 57 

. | ^_«j I pi— jj 4jLc 4)1 (jLa 4)1 J>«jj JUi clj^a 4«JjU ^iT ^Sa 4j^»l }Iaj 

I 212 a- 2 £ V.J* (/' (J» ) ^J ^'j-' f ^(ftl .1— ii]l V L; 

,jl t*«Au Jfi oSIa ,^1 <j1 ,J— j^ <ulfi 4)1 yLa 4)1 Jj~jj1 JV3 ejL* ^ jla-^i jl 1 58 

. f+1 : (J-J.J 4j1a 4111 (jLa 4)1 J>-jj Jlii l^ic Ji*l 

( 7 u- 3 e i/j'-"V» ij»* ^1 ^ o**^' -V ci* ) *—•" J'w'H^v 1 ; 

iiLall ^ 1>Jjili jail Ji-il 1 JU ^1^ |ui J, ^-J1 ex«S J* 1 59 

( 36 y- 1 e j^-i crt '"" c^ ) ; >rUJL; J3L-J\ ^ ^t v^ 
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Lu» 4)1 J>~y ^j ^j^ <*> 'j»* W^ Vi^ •=** ,iU W*> «=-" J 1iU 

( 220 o- 1 e yrW^' 4in v o» ) -r- JI -^ J cr->' -^ iit - ,, * ^ n ^ 

^j yl^i ^ 4jU 4il ^ 4)1 J>-o fUi -5" J*"J *i (^ u"U1 J^ 
( 115 j- 1 e. : >--* ^' ^ ! t: ^* 3 ' J ^^^ J * i; U ' r ' lj - 

j_* jisi WjSiu i<ije^<> -j-i' ^^^'^ ^ J^J J] _ — 162 

4_JLa 4)1 yl^ ill Jj-ij JUi JU 4)1 J>-J *f u ' J*J J lii ^ ^ <^** 'j 5 
Ij**-. #* W >Ni ^ *4* 4fl yL- 4)1 J>-J <u .** u* ^ -^ -*i 

^^ 4jx 411 ^L-a 4)1 J>-iJ t> ^-» 

( 108 ^ 1 c •y.j- ^ & i *^ ^-- ^ f uVI "^ ~'*^ Jj7 vL: 

4llfl j J>»J i_J£H£ 4i2A-fl j ojUAI jl 1 63 

( 266 a- U v"-"' * ^ j* i W 'j*»j ~^' ''^ ^ 

j^ji *iu* of pe *' ^' ^ fJ-i *4* ^" o»- <^ ejj iJi3U •j 1 — 164 

( 119 ^ 1 E „r» £'■» ^ U ^ ' ^ ,iU: ^- U J ' '^ ^ -■ kJ ' - 

Jrt^AI J^j ^ i^L^ oili ^j f^ ^1 l^ ^ EW ^ U ^ 165 

-1)1 yLo M J>-ij Vjl JUi •^A-S *?3 ^3 ■»• Mi ^3 V^ J (*-3 <4* 
4»1 yL- JU < 4J1 J^j U ^ cJUi i^sJI ^ ♦^^ dl*i J1U pL-ij V* 

. ,iUyA„ ^11 jj^ ^ dji ji a-iii yU ^^ : f^3 *** 

1 77 u- 1 c cfj" V « ^-> -^ ' <>' u v* J ^ •»* ^-^ ^ U ^ 

^^ir^ o^-U, U^^l fL-j A^ -art yU ^1 ^jj A^ 3 *JiiU Jl 166 

o-ili *U-/^ -i)1 yU 4.1 J>-j U«l* J^ ^>^ f»**» ^' 'r? AAU 
.- ^.-^ ^i1 i)1 J > « L1^1 oL c^£j <#&> „*J»3 -^^ *M ^ U 
J- ill J>-J J^ *M UjtAU f Uii lull ^U ^J^ CjuJl-.A^SUi 

1284^1 E VUJ^VI £ J -^ , •' « v^ 

S^^i- jM 4., ^ *J* -M ^ *» J^juM^-^OiOUajW^Ol 167 

t X-» 411 J*-iJ *1 JVSfl EJ J3 Ail »>iU ^L-i Al* 4U1 yU* 4J1 J^j 4lL-i 

"^ . iUii jij ,ay : ,oi— i Ad* 4)1 

{ 284 u- 1 e vWJ w' o> ) *— J j" u» '4- u ^ 

:i 4)1 J>^j b : ^ AAt 4)1 J- 4)1 J^jl JUi ^i^M ^1 Of ^ 0l 168 

Tj^3 aA* 4)1 yl-* 4)1 J^j a! JUi V Jji1 aTJ ^j*i jU1 t-VJi J^j 

( 298 u- 1 e * M ' "^ « ■^'J'" J ^ J ' ^ «• ' ■' J ^ ), ^ "* '^ ^ Vb " 
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A _iU 4)1 J-a 4)1 J^-jj *p yk ^AJU «y»3 <Aj*\ JU» ^t ji 4)1 .ue J 

ffi jftu faJ ^/i^S joi j$J»i ^Sa Igl.aaila l^AaljiU »^ I |el— 'J 4iU 4)1 J-a «U)1 
jifaf j' **» >' J*" '-** 1 ' ^ O^f 01 J*« J"* 'I- 5 <j'i -^ 1***-*' *U ol 

. *i —iii m 

( 96 ^ 2 E eiU ^ ) ^Ai'UJI JSkj J5UJ1 iatj ,\J VI ,y .U L. yb 

£»~j11 ^Lt (sL-ij <il£ 4)1 yL-a 4)1 Jj~jj U»jb til US Jtf j*z Of 4)1 ji* Jl 
. ^iaKL-j! W* ^j 4jU 4)1 yLi 4)1 J>-ij Ul J>u iiUallj 

( 147 ^ 3 E "j^ ^ *JJi j^ o* ) ' — ^J< ^ .ir t- V b 
.ilil Jai y-Ja* jl |oj Ai»Jifl ^^iK* jl |oj 4i»-£fl ^-jL* <jl ^ 4I»-Sa ^JaX. j\ 

I 135 ^ 3 E *-! ■- jfc ^i M *ui -i- j. . ^.iwi ^ c^jlji yb 
dLi 0* JI~j» axLjj Jl jIjU 4)1 J^ J ^ji ,jU J*a, <_jU»aIl ^ j^t jjl 
j •*— *3 },j <«j« V : ,4-J3 4jU 4)1 JLa Jlii ,4-4^ 4jU 4)1 JLa 4)1 Jj-ij 



( 266 o* 1 e y* c* * JJ1 -V o* ) Wr* ->^J'j iijuji ,i_^ii V b 
3_1 4)1 J>-ij L Jl5a Tv,< t U t_iU alt jLs *lj*— j aIa ^\j ujlkall ^ ^** ,jl 
uLa 4)1 J>«jj Jlit JjU I^jS Ul jajllj 4*«al1 ^ Vp..„i;U ilall eia cuji-Sl 
4)1 ^L^ 4)1 J > - J ,1a ^ Sjiji J 4j jib. V & »i* o-4i Uil : fi~*j 44L 4)1 

4)1 jj — ,j u : ^* jisi 4K i^i» v u»iii ^ ^ jtn\k jia 1^ ,jj, -a* 

: ,0-iJ <il* 4)1 JU> 4J1 J > « IJ Jlii Cil5 t» JjUa* Ala j cJi ji 3 l t; Kj. ■<» 
. 4_t»i MjJ^ 4\\±] j+t. UU-iSi l^-.i.l.l i fl < f« ^ 

( 106 o- 3 E s* & -on j^ ^ ) vW^J' Jui.i.1- ul 
J>-j JUi iliKH jx ^ 4jU 4j1 yLa 4j1 J^j JL- cjlLaJI J4 ^* jl 

•jj — , >t cij-^ii j cj>i ^1 <,?i dii ,> aiii : ,0^3 *jl* 4ii ,>« 4ii 



( 55 ^ 2 E fJ— ' crt -4J ^ ) « liKll <i»j r« yb 

!»«*!>» f^J^* 0* f»jT yii ^ dij jil ilj 4tf1 eiA J* JI-4 (-.UaiJl £1 ^^ J 175 

US Jl i»Lil1 ^ I^^Sa jl IbjJS JU I^IU ^Sjj, o_JI ,^1 ^ pft^Jil_, 
Wl* JLai A*b 4)1 yL- 4)1 J^j c^^ : V U«J1 Ji j*s JU. j^U 1iA jr 

*,*£ C-« (^ f^ T i3^ uN~» ^j1« 4)1 01 : pl*-j <4*^i J- J»' J>-j Jl" 

^ 0iU« *iaJ1 J*t J^ j A>U «Vi* oSla JUi 4jji 4i, ^jii^l ^^ 4^i* 
JUi 0i l^, jUI1 Jaf J^u^ jUll ,V> oSla JUi Zjji 4i» E >iMiU .jjli ^ 
lil 4)1 01 ,4^3 <jl* 4)1 JL- -i)1 J^j JUi < JU J^Jl V^ii 4)1 J^j L Ja.j 
4la^« i^all >1 J^ yU o^. ^ JUall >1 J^ju *1^L,1 iUall jijj jk 
>' J»* J* ♦=•>>• yia jUll >l 'J»*i *U*i^1 jUll ^11 jla Ulj ilall 4jj 

jl_ill <Uj Alijji jUll 
( 92 „- 3 E ^1^1 jU-, ^ ,j_> ^ j ja ub j^, ^ i ^ J1 vl ^ 

: Ji*J' J |0* tH J>nJ ^-j -SA* -^1 uL-» 41 J>«.j <uS Jill ljUAI J ol 176 

^ **»w Jj JjV 0^ *iU u^a ^^i iii ^vi jj jtfi 0* iau J-iai j oi 

• W* **~±& J3 0>-^ 0-J1 Jj JiVI 0* >>i* duilA 

(58u-3 Ej - Wj ^^'^<"I-v^) Jj S-J1 ji V b 



AiLi *«UaJ» CM »U1 zh »'>» «i K o* — i 77 

il1l^3 E ^'iCi r4-~J< 'j't'j ^^H 1 «* *^ u ^ 
( 149 j- 3 E s s-*<-J< J— o J . J+- ^* » f^' ** ^ u ^ 

iiu, -u ^ U Jo*J1 c* tjliSI 1^«s ^ J* -i J^i d.,U -*" 0' 179 

( 140 ^ 1 E r^- wi» ^ J^ 1 — ' j» ' J**' ! *- c> «4- i- ^ 

* 3 -ji : -^ Jl ^ ^ji U* ^ l^j IS* ^ ^jf ^j ^jbi 4)1 jl 180 

. <j^ ill «*j i> 1j^.U3 Jlj U^a* 4)1 J^u 1j*^Li Jj ^ * '^J- 33 

( 153 J-3E :>.^ *' ~- ) *»rJ y ^ JU1 UL ^ «* '^ u - 

- *-. J* j -aIW **J1 J*** c^ 1 *>< ^^ <•* J^ "^ dj ^ ^ 0l ! 8 1 

fj-j y- * ft- ?*■ *-. ^ flJ]i1( 

( 127 ^ 3 e ^ ^ i- ) *"' i> ^x^ 1 u> '4 ^ V4 

^ H <> *ia^ o*l\ o& u< i^^H J*^ <*" u^«^ ^J >a» U! Ult 182 

jUi <> ***** ^e^'^ 1 ^ 

( 197 ^ 2 E ^1 E JJ Ul_ f l j. ) J~^ •L-^» ^ V^' ^ 

f-ij Ulj l^jU eSj lilj UU IjU- Uili J-» UU -u jHJJ f Ml J** Uil 183 

L_~Jl* uU ttlj ±*1\ <Ulj Ujj 1^i« M4»0J^Cr- J U U, 3 ^> 

( 155 ^ 1 r JJ)i- j; .-' y > ^4 j-j r 1 -^ ;:>l - "'^ 

<Jx l^iliaj Mi *. ^jJ (dWI J»a Uil 1 84 

i 115 ^1 E ^;" & v ^ 4 - ,J ?■> -- ^- u — 

^»j UilU 0^3 ^— , W^ ^* u 1 Jf^" ^^ J^ 0^' V* 1 - J*« W 185 

( 206 ^ 1 E s+ * ^ ^ -" jT -^ < ^ ,Ur U - 

j^l^^lUil 186 

i8^3 E ^' E w ^ -■* ■ U J" ^ J ^'^ -*=*' vUj " ^ ^ - 

l <: ,k «-Ai}i 14^ ^iii jjSIK *i«jl1 Uil 1 87 

( 84 ^- 3 E ■ d) ' •V rf ^4 S I ^^ £•»>"■» 5i - -lJ1 ljS ~ ^ '4 ^ vM 

4lu. fJi o-A u n^*^Ji^« i * 1 ' ! >! kJ1 jjUijjt^il'*^^ 188 

" ' ( 23« u- 1 e ,iUU * ** * ' >- Ju ^ n t— '^ vli 

w ^^wJ^ ( ^i^^(>-^Eii i ^(' ,iJx ^ l u ; i " 0, — 189 

<**J~ M^j JBi oW4 j^i £^ J? ^ 0^ W****** 

^ t^ja jls^ "S . ,el-ii 

( 233 w 2 r *j - # r 1 ^* - J > ^J 1 ^ - : '' , r* ^ JX * *^ J '^ U ^ 

. ^i-i y Jisus 4ji tu. j^ ti «saw o' — 190 

, 135 ^ 3 e *■»■*•" "^ ^ ^ » ^'^V J ^' ^ '^ U - 

\js~l o^ <> $ 191 

(Hg^SE^^.^ 1 ^-" *-' /* ^ r»' o. •» ^ L - 
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»j*a ^.ai eiSii <> ^ui j-£ «> ji — 1 92 

( 96 ^ 3 E ,>Jt E jJ *-^ if ) J^ 1 ^-* ^ 'V u v l ; 
. j « ... A ^Iktti ,JUij 4jLc -5)1 J~o -Oil J»~Jj I^L- jUo^ t> ' — iti u' 193 

^ %i ^ »>j1 o_li j*i 0* <S^ a£f U J 15 •■^ u ■** «** (** u ^- u 

*lk£ J&1 ^kc? Uj -5rt »J^ Jf->*! «>.» ■*' **« 0"-e <>.* -*' **** « *" *•■ » 

( 158 o- 3 E tfj-*^' -h*- <sl if > ^^—J' if ^- J ' i> ,L r u ^ 

-1)1 (jL-a 4)1 J>-jj u .Am <l* Cii-*li Jaj UU cAL> «_jjU Jj *1jiU «iU j\ 194 

&LA JJ1U ^JSI^I OA-.il U <j1j M W^ Ul jaJl >1 J* ,jl ^ 4J* 

.tyftlj* 
< 220 ^- 2 j: ^tt" ^ -^*- if. r*f ^ > *— :- jJ, -> ^J , .- i), ^ 'L^ 1 v 1 ; 

oisJ Jlii (4-jj -uU 4)1 yL-a 4)1 J^-jj Jt e>il "U jl j*J« J? «jU*J1 <j' 195 

Ji, 4jlaJ dblj J£1 ! ,4^3 4^ 4)1 yL-o 4)1 J^-y : jlii J jlS L>U lift JjI 
. 4*ajjU fj-jj 4j1c 4)1 J-a 4)1 J^-jj Jti ¥ Jlii lift 
( 222 J- 2 E ^h if. cA-J» crt -»— a* ) J^J' ^ J>m t L- v^ 
<( iijgll J«j )) CiUl^lj ,JLI* Cr* 1 ^' u* <^» Uil w -a1i cwmI l^il _ 196 

( 45 J 1 E «l=i grt' if ) -J-*jI> j^-^JI v^ 

-J.J1 j UjauJi Up* JIS i>>4 >1^V £i-J1 J otUjJ oa ^Li jj ^jl (Jl 197 

( 298 j* 1 E ^** «' if ' j^» iu J >i» l< yt 

0*"V t**-"' o^i t*— "f T ^*1 — 198 

( 121 ^ 1 E au ^ j j — _)( „i j-)i v v^ 

. ^ „U^ ^jLII >1 JI oLu ^il 199 

{ 239 ^ 1 E ^' E jj <-iJu ^ j >_Ju*ji e — .i* v u 

4jU ji« jjuu ,»LJ1 J>L UJU ,»a^1 (l ^ ! l£ jqL^j 1 31 j^I 01 200 

( 132 j- 3 E j* if. *iJl -^ c^ ) tfj'-Ji.* J^' i> r 5 "- 11 J '^r^'r'V 

yi-a 4)1 J > «i J Al Jlii ^i ajjIj jJLjj 4oU 4)1 (ji-o 4)1 J^-ij J1 J*, jiftl 201 

J^^ij 4l Jlii 4Ua JI Jaj *jL-ii JU I^ja 4)1 «jt oj* U1 ,»l-ij f»l* 4il 

4)1 J-a 4)1 J>m»j JIm I^juu o' ^««^1 J 1 ^ *JjjU4 ft |ot-Ji 4Jx 4)1 ^La 4)1 

( 57 ^- 3 E i^l* crt <JJ ' -^ o» ) >J' r-.j*J t— ^ v<^ 

>j^ y^j pUift {? J** v;V «j^ ^** (^j ^ JW i>- -M J>~!j ^aftl — 202 

(341 /lj rj" ^ -»-^* <x -***** <^ j^ i^' en ■ dM -s* o» ) */-« — •" ,>■ J>>i 1- v 1 ! 

. <uaal1 pU Sj**; (oLjj -ul* 4j1 J-o 4)1 J>wjj Jftl 203 

( 329 ^ 1 E ^- cf. -4* c^ ) J-»« .r-*' o-J •>-- L. vl, 

« Ja1 3 ojj j Sit-all 0* Jlj-i J* V 1 ^ » O 1 -'* f>-^ i' — 204 

( 158 u* 1 E if j* ^ ^ ) j -v vyj' i> ;y--Ji ^ i-^jjl V L 

Hj »>u-laJ , i i 1j .V. Vj b^.-^-. "if »f.ijAaJ1 tjuSI Jblf 0l* c*»i ^' — - 205 

. Ulj&t 4)1 jU£ 1>4jSj 1j-AtliJ 

( 100 yf 3 E V.v cy' o* ) J>rW»Ji ^ .u u vL; 
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209 



211 
212 



( 280 o- 1 E V--^ vi 1 o* ) rW-" o* JW ^ ^' vb 
( 62 u- 2 E ^V « • UJI -V o* ) t-*- 15 ' ^ r:*'j A 1 ' <><-i^-l ^ 

. tfi\ju y ^sui Jtf l» j^au U.U5 ,^4* M — 208 

( 162 ^ 2 E J ^-' crt * jn -S* o* ) ->' — ^' er-rt ^ 

^ji y jb Uiij ^i^h f-« t> vi* 4d»bJi J °*-- 2 t^J 1 i' -> b M 

( 129 ^ 2 E ^.Jl *j<s.js ^ ) J'yV' r-* c/ »^' -^. 
Uil Ulk*l Jill J1 £*H * l*U«J t? JU W* **^S «* •>♦* ^* 1 <K> M 

Cjjj1>»M 4jA Ci»5j fUa* yUft? 4tf 

( 225 ^ 2 E ^jV-^Vi *JJ> x* c* -^ c^ ) V-" ^ • L - iJin ^ 

•jji fr Ai ja>l 3«i ^ 4iU J*j" ^jjU cr^' J*J M 

( 167 a- 2 E v.^ ^ o* ) r.^ 1 ^* ( ■> "^ u — 

( 166 a- 2 e VW-i *» ^ ) ri^' ^^ u» '4- u V4 



O i. 4i^ »^J> jt-»i^ 0* ^?JJ ^J V 1 ^ ^ ^* *' J ^ J ^ 2H 

( 320 ^ 1 e -' L -'. •* ° u ^ 1 -' ^ ' 
^^^U^^-j^^^^^i^^" 1 -^ J>^J*^ 215 

( 315 u- 1 E v^ 1 E^ j , * SJU «• > ^ UsJi '«' fVV1 ^^ U 

.MJ^^^^^^^^^^^J^^"^^ 1 ^^ ~~ 217 

( 340 ^ 1 e vU-i «' o» ) u" r b -' f^ «* *^ u vl ^ 

.j^yi^^ciiu 218 

( 97 v* 3 e '^ <^ ' ^^ if ~^ ^ ,Lr ^ vL: 
rl** JSj ijJW <>* J^" ^ 5j^»» i ^ ^* ^ ^ ^ U1 "? *C* "" ^ 9 

( 351 *• 1 e ^^ «• ' cH 1 "• ■^ Jl ^ ,Lr U - 
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^SLudl ,>» t-ilSU li» jJu jSI Ja^II Jlii y^kLJI ^ ^jSII JSL c^L wil£ 1JU 
jSJii ljISII yi-. ^ ^j Ji* <uL «i~*>1 ^ Aia, iW jldl JjJi ^ £L i$in J^ 
4)1 J-* -ill J^-j JUi IjslV ^1*41 J U jlj 4)1 J^j b KlUi 41 >ii < 4)1 

. j*i -iuLj jjs: ji js j : ,0—^ a^u 

{ 113 u- 3 e ; jiy» ^' j» ) v'j-^'j fLJJ' ^ .u u ^1* V b 
>ii 4 4)1 jS^ii »>U jj>11 ^U d>JS j.Ai ^ jl j^jLj ^^j j^ i^j, 

4JI1 Jjiva J ^-S"j ^UjaL-aj Jjillj .j^AliJ^^Ul *.»*» tlj^l JU, 4l 

Ij^L^V-uI* l^j^ j» VI Ijia- V pS JjVl^lj ,bffl J U ^Ull^Lu jj JU,, 
U*^iV p^lj i^ii j t» j^Jm A» *J1 l^ji„,V j^Aiil J L» j^J^ ^ 

. h ^ jli 

•jL-ii Ja, »*U jl ^Ul ^xL q ^U ^ s 4Aa 4j1 ^1-a 4rt Jj—j ULu 
Ji» J Aiiti-u y> IJU pl^j 44U 4)1"^ 4)1 J^-ij jja,^ *a #jU, U >Jf ^ 
4)1 VI *11 V 0' J«-Aj u^H jJ-ij 4jI* -CUI ,>* -0)1 J^j JU< '^iiUll 0* J*j 
4i iiLa Vj yL JU ^La, ^A\ JUi a! ijl^JS V., JU JU 4)1 J~^j a^ tf* 

. ^ 4d ^ 0^1 day : ^ <4* 41 j^ jiii 

( 185 „- 1 E jL^ji ^ tf4 . ^ <jj ( j^ ^ . 'jj, j, fr _ Lr ^ 

>i jii> ji *^» y^iaij ^-^11 j ^u ^3 <Jf 41 uU jii j^j ui„ 

yU liij UU ia.lj ^fti^ ^3 ^ J ,> 4)1 J^j Jl Ui1 J*2U «» 

411 ^L. 4H J^j Iji UU joU tfJUIl Ulj p«ik yJUi >71 U3 t^ji y^i 

« 4J1 .ljTi 4)1 j\ ^yu ^^i U u 4ii«ill yai j» ^^ii vi : JU ^ 4ui* 

. Ait 4)1 ^^U ^^U >V1 Wi < *i» -0)1 Lai^U Uai-U ^1 Uij 

( 132 ^ 3 E ^iJ' -^ ^1 c - ) ' f v 1> t-u V b 

. ua >xi y u^,,^^ v e^ii^ ,Liji j*_s ^uji ^^ i^ 

( 151 j- 1 £ V——J' & ->— - ^ ) t-JI, i^JI J ,u. U wb 



224 



v-a js ^o. 4,1 *tw ^iii ^ oil ^t -a jui Vm ^ LL^u 
JJ^j^i^ j,i ^ ^ysi, : ju * ^i : jU4sn MOJoN iai u u r # ui w , 1i 



^-il^VI ej-JI J >li iJJ l^^i 226 

( 1298 u- 1 E ^ rt *ui v ^ , joat <u ^i .u u vL , 

u^-^j 0« >»iV1 >^*11 J ^1 iu i^^j 227 

f 298 ^ 1 E *-1 & . ijt M fLi * ^ , ja3 , yj ^ ,"u ^ ^ 

• ^^M^UH^Ui+acfiC&JfSdctji __ 225 

( 93 „- 3 E viOL- o. 1 joau jpi ^ ^ v i. 



. »Ua-il1 t-iAJSj IjjlaJ '^^i J**' *t**^ l^aiLoJ 

« 100 a- 3 E w*-'^' «J» V A— wrt' * ■"« * ■ ~'s- -rUJl u» -l»- I- Vlf 

^ ^-djjSj V ,»L-^ 4*ft JSI >Lu u-^1 f *.» it?l\ f x *4" «^Ji' C^ 
ij^ W.I < laik-ai (jia «j*ift IjjImI JUjji *Ua*Ji 4j*1 ^uj «iu oil* Vaj VI 

( 101 „- 3 E V.^ wrt' if ' ; ^-^-WJI ^ .U ^ -L; 

1 \**J j*- fli Jlkufll jji (.> 3 I Jlfcajai ^> C« ^^J y-^ 11 •=•>—' 

C 221 j- I E - 1111 - * cr-*' Cr* I .-— " -^J Cr-" ->~ ; *- n ^ u^' * U . 

j > m JJ jui ^xujl i'LoU i&L jia uU *di«u ji 4i j^si ji^ j^ >au j«3n 

^L-, 4^* 4ii yL-i 4)1 J>~ij <d JUi «d ^eji »^.>1 pL-y *>U -ill «>-» 4)1 
,U UU £*alb ■/_-*" (^i-e! ^ -M Jj-U V. J 1 ^ «£* L " a11 ! £ L "* M " iiW 
. La^ ^k1>illi £^l ^ ^ljjlli ^1 # ,»Ujj *J* 4)1 ^La 4)1 Jj-jj 4l Jlii 

( 127 ^ 2 G J 1 —- ^ '"" ^ > -r-^' C-r! ^ '>. U V^ 

^ X_»j ,»*> fL-* 4-lt 4)1 ,>-» 4)1 J>~.jl »Jjt» ^i J??* f J£ J*j t>ji 
jBJl ^Ull »j».,j *=o*"i ffr*\~* ^1* 1ji— Jli i^—J *!** *^ l* 1 - 8 **' J^-'J 
4rt Jai— j Ji Ji ^L* jl Jli ^L-ij *aU -3)1 J~* -3)1 J>-jj J' *j f*> 

- E - 

. ui^U / dAV jl «dl ^* JU -3)1 

( 226 j* 2 e v 1 ^ 1 -"^ ^ *■■> * ' ^— 1 ^ ul "* '^-^^ ^ 

ri e .i C wji »yu 0S3 0* * ll - ji r^i ^4* ^ «>^ J " J>-« "" J^J *^ 

. c«, J*ift ^u L, JUi .0)1 J^j L 1i Ul U» 

( 20 ^ 1 e j 1 —: cH'U-i/! '•* — •»» °yj v^ 

j__a-tt ui> Ul -3)1 J>-j U J1*i ^-j 4J* 4)1 yLtf -JJl J>~ij u« J^j *l» 

^tt M J>«.j Jlii -U Ua>^1 U-il^ *J lil-ajS 0l* *W» <> JJi" ^*« J*^> 

. -Gii* jaJi t jU j^ui >6 : fi-S ^ ^1 

( « J- 1 E 's.j> vi 1 o» 1 • ■» 1 * u JJ— ^ n ^ 

j,.... j cJii 1J1 ^1 *li1 J>-jli Jli» ^i ^^ J^ ^ ] Ji~y w 11 J?J *^ 
-111 JLe 4*1 J>-ij Jlii cfVill^ (^ *W J^' -«-*• J** ^ V^ 1 -* ^^ -*' 

ji^ii ^1 j ^i *el* 4)1 ,>-» 4)1 J^j »bii J^jii jui UU ^ : fL-.i *>u 

\ai 41 JUi J^ill A^x, SUM oli ci,S ,4-ij *A* 4J1 yLa 4)1 J>-4j 4l Jlii 4» 

. Ji^?> ^A S* ,dliS Of-*" VI ^ : ^> ^ -M' J- 



oj-_uI1 o«jf5 41 J>-ij Ij Jlii ,»L-jj 4^ ■*' u 1 - "^ J.J—J J' J* J ^ 238 

(0 #U1 I f)l-ij *fl* «*' yl-a 41 J>—J JUi * (^--'^11 C&ljSj Jy.JI l-i.Kfilj 

tjLaJl <JLuJ1 ^>* Cula^U JU ja-^11 cuU«j ^jJj^I a^J f^'i J 1 ^' J^ 



j^i ^-« ijJjfl jfc x* J»t Cm (oL-jj ^ * u ' u*-" 1 *°' Ji-'J J' J*j *M* 239 

J~a 41 J>~jj JUi |«M«jV1 <>* J^ >* '■>** *->■* J** J.5*! U <Uii Vj 4J>~a 
^ ^1 V Jt5 < j*Jf* ^U > JU < aUHj ,,jJ1 j cjIjL-. ^^ ^^ <d* 41 
^U J* JU i jU»4j jg-i fU-aj ,4-i^ <iU -3)1 yL-a «J)1 Jj-jj JU i ^^Jai 
Jlii < SlSjll ,4-jj -JU. -0)1 ^L-a <al Jj^j jSJ 3 U < £jki jl ^ >f U i ejji 
ol*Jy^ -*»j J.* >»i J?j" *->U JVi t^ 0' *' V JU < Uj^ ^u > 

Jlii J«Ia ^»j oij l^il -jjiiU jdL-ij *jU -C01 ,>-» -0U1 J>-.j Jl »^1 lu.U 240 

1*1 jlii 4j*u omj uii (ijfl u-ii ^ ^ji ,0-jj 4j* -i)i yL-j -ai j^^j m 

Ctfla pj 4J*J>L-jU <i£J^gU <^*J' Jlii AitU 4U.^j1 UU 4Ua^ajJ Ji* -^jAJI 

»i*akji If; j*U 

' 40 ^ 3 jr «S-L ^' ■* * JM V ^ ' r— Tjl' ,> -U U V L 

(»■ s^** 1 o 1 *M J>--j ^ »=JU* (<A-ij «j1* «*' lA- -al J>-j Ji i«j^1 cj»Ia 24 1 

! fi~i 3 4j* -1)1 ^Lfl -D1 J^^j Jlii UjL»Sii1 Ifcufct CiSi-il oij ^a^J l^ix 

oil* jij ijjitj ^i-si ^uj» y* M : ju ^ 1 jyu du js lac / #* < ^ 

' 110 u- 2 E ,^JI E jJ i~L- r ' * j jlj ►Vl ^ .1* L. V L 

B ^ ^je 5 ■" <>« : *=JUi ,0-jj 4oU -ill yLa -5)1 J > - JJ yll .1^1 o,U 242 

"•** cM 0^*j J <i«^' ,0-.^ -a* -in t ^ 41 j>_ij I4J jui ^ ^juii 



244 



( 319 ^ 1 E j~j\ .v ^ A ^1 ., 

Uli-, jb 41 J^j U ollii ,0-j 4J* 41 ,>-> -3)1 J^j ji ii^, o,^ 
4__jU 41 ^L^ 41 J^j Jlii JU1I ujbjj xiJl Jii jii^ jtj^ ^ JaJ ^ 

( H0 ^ 3 E ^- cri ur»-. ^ ; fj-iJI ^ Ji^ U V L 
** Ji— J O 1 ' tfjl Of ^>l* 0* ^»i %** ^' i'j*1 ^i Jif-. C*u 4J«-^ CmU 

JfliUI^ yU J^ jlSj IjIj UU, jji US :41 J^j L olUi (O-ij'-ulx-al ^ 

^3 <dt -1)1 ^L- 41 J^j l^i Jlii AiLwS j jjj IJUi j^lj clu ^1 Ul ^^ 

. -UL-ijll ^ U.1 elji oilSj l^uL ^jaji oUw^ij y,^* <»*-ij» 

( 1 16 j- [7 vW-i ^ j» • ^1 4^ ULlJl ^i .U U V l 

(^.jll oU j iilj^l j j^uai U ; ^3 ^ 41 yLu» 41 J^j ^ jlii Uij 

lj iU ^jll -W U> 0' ^ ^*- ^ *J>1 -u* JUi OiJlaa^ ^^iii l^liii 

4lJUi U^ Uj l«Li U «ji ,,5 ^jll 4.T J* ^ ^^! t-i^i UjjJiii il Jj3 lL 
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Ifjtt Av2t» L jj*a Ijlliu p^jM 4jT If* IjU ejj £»ji i<L)j ^ijl ) ^L w j Jj *Ul Ja* 
. U»> ,4-ij 4jU -0)1 ,jLa -ill J>~<j U$j j*U ,<Ajl1 4jT 

(38^- 3 E ^ ^ <ui -^ ^ ) 
. 1,^11 jVSjll J3 jL* ^Wlj jV* ^'j J 1 *? *U**11 c^ 

(71 „- 3 E ij-.j* s- ] j* i J — :-Ji e — -ir ^ 

- c - 

( 122 j- 3 E j- rt ' cr* ) u-n *• «uij J-a» v>- 

- c - 

j 41_iIj ,»j. J«— Ciii 4m*a i*>i ju-all (J— j 4*1* J>1 ul-a <<M Jj-O jrj* 

i^^j ,\a uu V*jji y^i ,>. cuti ^[j uni cju : diu u Jtf < <J>i J>-> k 

4)1 J>~jj JU* <i-iifi <^U»*I U JS -ill J>-j U Aiiia cillii jliJ jl -ill *US U 
l^ljtf cut j cuJa j l+L» iili tfl* a* ,j-u» Of *="lJl (J—i *A* ■*' lA"* 

( 88 ^ 2 E j— J» -V cw :^- ^ ) ckii ui -u u ^ 



l 197 or- 1 E «/jU» JUj ^ 4JJI v ** > •«-=-" u» J-» v>- 

. U^' j 

( 101 ^ 1 E v-ilrJ> ^ > w,*» ^ J~» V^ 

I4JUJJ Jft 411 J>-<j L» 0*-j JU« dli 4l ^£i »jU£ Of J*— ' f 1 * W* ■***" f&i 
tUUlA Afc-J JU» ^i : pL-ii Ait 4ll yU Jll J>«ij Jlii V^it Ji-»il Jl 

( 27 j- 2 e : ->^ ^ J— o» ) £-r»" i> 1^' ^J-* V^ 
J)« yl-a ^lt J>-jj yL-ai fj—j *i* «CI»1 (>-<» -ill J>*-ij J** j y-iv-111 CifLoa. 

jtiiT j«ai j ^^^-511 0' : J** f* ^ cP'i '^ , - 1 * 3 * o- jU ' S 3 ^ i^h-SW ^^ 

1,j>-j£$ *D1 1>*^ dli ^j lili AjlaaJ ^,5 Oif o>4 jU-wij If -5)1 oLT ,>, 

42«t ^ijj jl »0** ^ijj 0' ^ 0* J** 1 ^ 0* U AsA* JL»t L I JU |«i l^iX^^ 

1jj^ pjjSJj iUS ,«jSa-al (tJLcl l» o>^ ^ -*V^ <»' V> 

( 194 ^ 1 E ,^J> E jj *^Ju o. ) o^—sii :m— ui j«ii *i< 
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1 '■ ■* 4>i« ^i-«if fa J«j tla t>» jl*J1 (JL* J*j i* 41 jfuS ol^i-Q y-j^i 253 

,»i* 4l ^^Nuli <jfi CiL fj j>»j Aiail AliOtf ,j1 J$X 4)1 ait <d jl£ Jjiaj U1« Vi , „ i1 
_ <iall 4l^j1 »Uj ,j1j 4jit ,jl j$i 4)1 

< H4 j- 1 c cJl-ji ^ ^u* ^ , ^—j^_ , — .vi_ v ^ 

•jUHj vj^'j Sballj «j1>11 C 1 *? «J*k* J f^' u 1 * ^ ^'^ «>• o-**^ 254 

( 327 ^ 1 E ^- ^ -UJI ^ o» ) V<JJ" ^ fj*- J' Jii; L. ^L 

UUi 4jij <iaJl ^ Ikijbl <»ij ^jT jl* <Ufl 4A«Ail jijj ^ .i-. /J l 4jU CulIL ^jj jia 255 

J-A fa 4jL»aJ1 ^ 4yi.n« ^Aj "Jfl 4jlj J>« L»J <cLJl ^jij 4tfj Cil» 4j4j AjI* 

l^t^.rii ^ cl.j Ajij ^ru^l^ cpJI Tf1 <ul~J1 ^ Uft.Ti u .h--jH ^llaS ^ja £j-*oj 

( 131 _- 1 t ij-.j* ^1 j- i i~~M r y ji ^Jl ^UJl ^i .1* U v'" 

. A*U11 f>! J1 jiill l^l^i j J^iJI 256 

J 1*1 JIUi l^j ^1 41 «y» ^il1 l»U jjj J*jlj ji-, J*jlj ja.1 J^jJ J^-dl 257 

V^l jlj cA^a. <1 olS 4-^jli y jr^ll j^l^j cJ-»< Ui 4^j ,,1 ^ 
jtj 4j cjli-ia, l^ljjlj U»jUT culS »>i>^ jl Uj-S cui^iU dli I4LL ■--M 

*4%> J*J,J ^>i-** 4l dli jlS 4j yi^u J Jji ^j 4i» cu^^ii j^ Cj^, t^II 

W^J J^Ji j3-i dlil ^«i Uj^Jt J Vj l^lij j -1)1 Ja ^ ^ Ui*jj luii 
. jj 3 dli ^1* ^ ,^-VI >V «1>ij *Ljj 1>i 



o^oll iUyii^ ^Ull c L*i J^ <*> ^ oLSSt «wiJ1 ^1^1 Jij 25S 

^La -A»1 J>«ij y ^ JU ejSjSi ojSjSI : jO-j^ 4jU <1>1 JLa j>\ jy^j JUi 

( M u* 1 E -»-- crt u* ,>• ) UJU J^Jt ^ ,U U oL; 

v*a *** vV— '-» u ^j^l *=»« ^>e* •^ f 1 -*^ *il* 41 <>- <i)1 Jj^jj Jij _ 259 
yiif yl <L«1 Cilliu lift pfl j^l ,> JUi jj^ll ^ jIIa, ^U ^ 41 oi* <^j 
«=iil ja V 3' VUi US jjjll oi Jllij tr-U* 0i 4' o«l JUi'd.jU11 oL aLj* 
41 J>~«j U dLL-iil ^^^ cjli Sj^U -<M ^, ^^-»a5 ^1 JlSt 4)1 J>^j U 
JiLjft yiil ^1 4i»Al olli lift ^ 0-T ^ JU wj^ UU ^ JUi lul* jj ^ 
Wi* j ^^tL-1 aiS ^1 di,l^ diljl : ^3 4J* 4)1 ^1^ 4)1 J>~yJUi 
. dl jii l^U \$A£ ^t.ji d^j l^i yLa 3 dial ^jkftl 
( 136 u- 3 e j*—; o! aU-i- ^ > ^ — ai jr< ^i ,u u wi, 

^y-y.i^^^y-.^^^j,,^^ J><>(j j^ 260 

ju 4)i jj-y l ^1— >» un ia^ j,! u u* u jui i^-a i^xu* ^i* cj«a 

. j^illj 40^^41^ JjUU 4J*a1 : ^^ 4J* 4)1 ^L* 

( 112 ,j- 2 e tfuu ^ ) jij ^yt „i .u u v ^ 
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<u> UU >L»« <-^j i>3 C^' |» u *• f^J 4JU 41 J-« 41 J>-J J*» 261 

^t-. 41 J*-o JV- V s11 J 1 ^ JU* Jta Oi 1 A1 J>-J »i -* 1 J 1 - J*J ^ 

•jliil p ! >j *J* 41 
( 369 a- 1 c ^ u * ^' ^* > e— ^ e^- 1 ^ ^ 

*»1j j*i 4JI wj** |^i J^ 3 *0! ,, J ^J** f L ~'.» **** **' tJ 1 * - **' ^*~* J &** 262 

JjL-j Jtii «LwJ1 JSti * oilj Sjiji ^1* <> jx-u ^ dii Jflj 41 J^-j L 

4^A Ul j* J 4ii-a Ifit ^A : (tUdj 4jU «B1 yLa -Art 
( 86 ^ 2 E gr^' E^J 5-^^ ^* » •>' — ^ ^ •*-• ^ -^ 

t ^-i-jA^t jui ^lUi ^J ji >-a <^U ^L-ij *j1* -ail J-- 41 J>~o ij* J*J 263 

( ^J i ^ l^JI t-^*" **' **' J*- y ** U«-4I» <=»"** «**>- U»lj» ^ U 

^ ^ 4»i j>-j jui du «> diii* u «i> if ia *i t*i ^ijw^ o' ^ 
. ^ji *-■;., ,i >»ai ^ ji-i ji<iU U4I i>»js — .1 : ,*!-.., *a* 

Lay f 4l» J£U ^ >* <J1 Ui> f UU ,|1~4J f4* ^ «>» ^ J>-0 tf" 264 

< 49"^ 2 E -)^< « a— o. J jUt <!— U. .^ijll Jy Vb 

U^ui J-£* * (»*j^ i»»jjN.» jMV jM' 265 

( 134 j- 2 a ^ v-' ^ i ^J V <-^ -r*-" 1 trt ^ 

- 3 - 

: Jlii oL-^J (^"J 4jU 4)1 J-a -J)1 J>-y jti 266 

< 269 t - l^^^V^) Ot-i-j ji jWIj f>-U J^> 4..JJ „i .U L. ^ 

: jui **^« f ^ ,0-jj 4JX -ill ,>^ J)1 J>-<j jti — 267 

JLXj »U »lkt» V U-S -Oil Jl-u ^L-i ,JU >»i (4-h tfiilj* T» ^^- ** 

< 129 j- 1 E :>.y ^' ^ > ^' rj; ^ •/" ^ L - J ' ^ '^ u — 
Jlii JJH J, 4Ai* *^i <il pL- j «el* -M t>-» ^ J^-J 1 ^U^" Of ^ J^ 268 

,U ^1 Lj j^tL >«i *Uj »U *1 bj jJU jJt 3 .Uj M f\ Uj JjjlU *e»^ 269 

( 137 „- 2 E V^' */•«" ^J "" ,y .u u v u 

cuAii i>i4l JU d>u #>> j 4i*^l fl-i *^ ■*! lA- ^ 1 J>^J V*J 270 

^Sa^j i-ii *W1 ***■ oi-- ,^-i fd* A1 J** 4l1 J^j *Ui *U; <**♦ 
irfJI cos 4> Ue>«i **» Jt^ <> C 1 ^-- 1* ^ W<S c> **^ E>i Vr*»^ 
^ 3 ^3 AAt J- 41 jj-o »bi 0[*^' 1^* C~-J *-*«»! C—> *^ ^-^ 

•JU j^lij 4.U 41 yU 41 Jj-y y-iS Ul* u-A^I t-^ C«^ °^ W* iJ^J 1 ' 

« 57 ^ 1 E v^ « : >-J' o» ) *JW»* ^'^^ e_J« ,> .u- u ^ 



jUi* «=<U l»l fX^i *At 4rt yLa 4)1 J>~ij 4lU )) *^ii 1*1* ^-oJi ^ ci**i 271 

< 239 ^ I E *JUt ^ ^ ^ J r ^i ^i ^ ) j— :u*n c — u V C 

. a«U11 ,,,94 4J1 4rt jtl. ? }L* 4j;j jaj c5J11 272 

. 104 ,,- 3 j- j- l>. *u« -^ *• ) vy J~J< JW-' ,> «4 i-'-*: 

. ^a jU Ait* j J*j*i W *-«^' **** 3 ^J^i -iS& - — 273 

( HO v - 3 E grJ' rjj *U- /^ ) v'jj> .> C^'-» *-**' ^ 7 <> V^J' & ^^. 

4lL»j 4l*1 >»,» UiK ^^^mJI i^Ua 4iyii ^jN 274 

( 29 ^ 1 E ^ ^ «JM jl, ^ . .j ijji e — .u"vV 



1^115. U» JL U JUi u— Ml j UM ifc, ^ <J* 4rt ^La 4A J^j ^<j 275 

4)1 yLfl 4)1 J>-ij Jlii fi>-<aJj y-Jaj ^j ^^-11 ,>♦ J&~*i }j f]£u V «jl >»J 

(29 J -2jr J -J ( yO T ^ l ^) «ilt *_^„ yi jjOJ) ^ jy^ 1U^L 

4rt Jj^j L Jlii t^jl Jlii iiii j^ %, ^j 44x 4)1 ^ 4)1 Jj^, ^j 276 

. £1121 jl <ulJl1 j dL^ l^jl Jlii 4Ui t^jl 

< 341 ,^» 1 E :>.y ^' o* ) ^J »" & jyy_ L. v 1 - 

^3 «£Ui j£ili «>£« *1>»1 <ijU* {J atu j ^L-jj 4j1x 4)1 jLm 4)1 Jy**, ^tj 277 

jlu*al1j ftuiill Jii 

( 6 w - 1 c ^ ^i j ) j>ji ,> jtJ^Hj -i — J» jii j, ^ji v u, 

.4Sai *,& 3 \ U»li* y liU 4Li}1 jU^ j ^j *J* 4)1 J** 4)1 J>«y jlj 278 

( 200 ^ 1 E grJI E ,j i-iJU ^ I <jua\ „i Jl^J» ^ ^1 V L 

J_»1 j uH^ 1 ^ Jtflj J^i' >< j *^«3 >-«.» Jj-i^l ^ >S31 ^Jj 279 

. ,»IU1 J*1 j i^Jlj jijll 

( 138 „- 3 E ij;^ ^' ^ ) (^ UJ\ ^-! yi ,U. l> oL 

dli ,> JL*i AJTjji 4-^> 4aj ji*^ y^ ^^ 4j1* 4j1 ^L 4j1 J^^j ^ jj 280 

. Jol1 J 4LU1 cui^ ^1 : Jlii 

' 23 j- 2 E -S*- ^ i>r»". ^ ' J>J' u* *iiJ'j <^-rt **;! — J'i J^JI yi ,U I, jL 

• •jjffl «> '*J^ «^*}j'i ii-j t> *j^ C 1 ^^' J^jll o* «L-aJ1 Ljjll 281 

c 130 y 3 E ^iiu ^ ^1 ^ »' l^jji ^ ,u u" v i, 

<^jU **jSi ,^1 ^1 jlj 1JU jltijai ,>, ^11^ 4)1 ,> 4alL^11 Ljjll 282 

I4JU l*j-5 ^ pj^jll ^UmJSI ,> 4iL i^JJj Liii«jUi1 o1^ t^MJ »jU jt 

. 4)1 »L3 jl • >u &j j| 

(131 ^ 3 £ u^j ^ »jLi ^1 ^. > ; — jj\ ^ ,i> u jl 

uij ^auiij jUIL^ O^ji'j O^m-J «-<£1jW 283 

(144 w - 3 E .o> ^ s-i ^ ^^i ^ ^ ^ , ,i_j tj ju^j ^i^) j i^^,, jV C. v t 

. j^a* Ullii ^ ^s^ ji i^jj 284 

( 109 ^ 3 E ,0-1 M 4,j ,> ; ,^n_j. "^ ,u u v l 



J£L jL^itf 0* J^J *i^' &S -J^e 1 ' j ^J 4*U 41 ^L* -»1 J^J ^J 285 

.*'j U ^ O** £>' uH* «=^* J« V^ 1 <> U"-^ ^ $* "* J «=•'> 
, JiS ,jia Jilii «f»--u J*** 

( 21 ^ 2 E --- « c««. «• ) **»' i> v-^' ^ 

- vr* - 

jjjj ^ j^ jy urn ,> j^i ,J yd' J^u <* tf*-j tM *P u ^' 
. Ifi jA-i >• u^ j** 0» *' ■»»* Oh 

, 22 ^ 2 e ^ * *"' -^ * ' *>" > ^ ^ ^^'^ ^' ^ '^ u ^ 



i 49 j. U< 

<M jj ,j Jlii ^jlb >dl «l>i-i1 o* p^j *4* -*> u 1 - M J>-J J 1 - — 288 

i 128 „- 2 e -H-i ^ *"' -^ ** ' ^ e^ ^ *-* u "^ 
ciij o' : Jtt Ck^ ,Jj «^j Vil W o* ^ ***■ M ^ M J>-o J^ — 289 

( 44 ^ 3 E V../* <^' o* > UjM .^ „i .u- u ^i* vM 
J^ *i jSLJ wl^-5 JS : Jlii ^1 0* ^j fO* -i)1 ^ 41 J>-o Ji-i 290 

( 56 ^ 3 e w^ 1 E^ ^ u * ' J—"' ' -^ ^ 

y *_5 14^ ^U J>a ,J : JUi j^« 0* (4-i *}l* -Sil yL* -ill J^~o JL-< — 291 
ip iji JU5* J-* o*i »je l*£ Sj* *)«*• J-i «>* : "^i «*•»?» ^' *^ 

( 4 j- 2 e : >.y» vi' l^ ) ■' , -^ J, ^ S-tvJ' V^ 

J- 41 J>-j Jlii J^l M u^O* f*-^ ^'^ J J>^ ^ 292 

\4lAl Jit V-iii^ U*i Uitil I (JLaj 4jU 41 

1^ ^j ^ jiL -i I JUi *1>^ll o* f^3 V* 41 (>« ^' J>-j J 1 *-" — 293 

( 56 u» 3 e J 1 —- « ,u - *• » ■^-* iJ, <- J - J ~" — 

■• 140 ^ 3 e vr" E^ ^^- ^ ) J3UM ^ J^. '^ ,J ^^^ IjUM "* '^ U ^ 

<L»U1 >l ,> U-W 01 41 J>-j U -»! J^i f^3 *** -M w 1 - ^ vb-O J 1 - 295 

:jj,. <bi* Al« ^ 4)1 J>^j Jlii V ^l^ 1>^-« > «£> ^i JUaL UijSL 
'^ " . IjK ^ l«le 41 l^^i 

( 38 u- 2 e m/ cri r 1 -^ <y ) ^-h-"' ^ S ^- J1 i> -^ u vk 

r ^u jxJ dU^j U1 : ^^ -Ot 41 JU, 41 J>-ij Jlii ^ 1iU<5U1 

*- " . ftL.Il bty*} l~*y*3 *Ulli ^> 

i 62 ^ 1 e y f v <« ■' , • ,:J, ^ ' ^■ ul ^ '■^ > ■ ,I, v ^ 



296 
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y. <5rt JUL* j LAI t-A-Sj J»U f l»1 «U» *1 Jli * ^ 4lt j M f^UU *•*-, 297 

ImjaI •*' J UaJ <jM»jj <J1 Jj*j *1» £ji til J % ..«JL jU* Aiii J»jj Ja.j 
Jj-ia cAj o(j4l 4itj J^jj »lke cl^Ua UIa *lrt j£i Ja,jj 1*j*Jj «^Li ^lc 
U 41U-5 jJUj Tf ^gia, l»Ua,U &uoi jx*aJ J*jj <Sl1 cila.1 ^11 I JUi JUa.3 

( 127 ^- 3 E Jjij* «^t o* l *JJ' <> <>r;>*iJi „i .i- i- v<^ 

. dli a*j j> ^i 4)1 *Li l» 4jj-^U (JUj^ 4jU -irt yL-. 41 J^j Ja— 298 

( 124 j- 3 E vW-» ^> ^ ) j — ^J' ^ < -.Ji v^ 

j * 4jL^j {Si*} ^^i UU *i1>S> V* ,,£ia.1 ^j 4_iUd1 ^ i^ti j,L-J| 299 

. * 1*1 ^H Ja^U 4*a, 

< 145 ^ 3 E ''S.J* ^' o* ) j — ^ — ii yi J-Ji ^ -o ^-j, u ^ 

. dLi U« J£j <M ,►-. 300 

{ 116 j- 3 E ,—; ^-1 ^ ) v'^J'j fUJi > -u- u j-u. v l 

: fi^ 3 *ju Jii j^ 41 j^ ^ E >i o^j i^ui iji-fl ^^ 30I 

iA- -J" Jj-U Jlii ^1 4rt >a Ji tjL il^j ,JL^, <jU -ill J-* ^il J^j ^^ 302 

: fl~, s 4iU 4l1 ^Lq Jlii 4)1 J^^j L UU i'jOA *» AlUi ciia.,, fL-, s 4jI* 



. uitsfll JaI «Lw ft* I^L- 303 

i 264 ^» 1 E Jj. ^ ,^^-jJ) j_» ^ j ,^-^j^ v uoi ,>f ij». ._*, 
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o1j — tJjUj £ #UU 



3 E jj^a, .j _ L.U 30 j <uyJl ii-W t*^ — 3 

J E J — ^ v — '_^ ^— . ! « » £-*»-*" 

S E ,^-aJI >~* - ^>J' *ill tfj>-J» £ . ? .n LUi: _ 5 

1 e v aMf^—jJi'^i 

7 jr o-^ 1 i^ J'j^' -V J — VV* ^J-J' t^-J' i»i-a; _ 6 
3 £ a-^JI <^-Ji t*?-J' "L^' JiA J 

8 E «->Ji 5->^ fWI jU;V ^-i—Yi r i£J« g_ J-r a, 

1 jr ^-il, r A^\ ** .j _ ^^J ^JJI oUiVl _ 8 

5 E 1967 <i-J <^LJ1 ^^Ji 

6 E c^ v^' i-jiH .ijjjl Alim ^>J1 

9 £ j-si, ,*LJ1 a^ ,j _ ^jUJI ^jJl ^Ui _^p| _ 9 

7 e *i»-i r^ <>* u~V^ ^^ 

9 £ ,/jjYI ,^LJ1 «2o-B fcr JsM, 

8 jr yl^M «J. _ i^j-JI J^dl W» ^b _ io 

a— uj*)1 *-jUJ1 J^_> oLjIjj^ £>bw? 

< 1964 ) JiVI -»_M 

1 E ^i«— Jl ^hilt jLi* -_ ioiLs^l ija.^J1 J,\_j* „ 1 J 

1 e v*^' viJ** ■ x *^ — j^'j ««>JI ^JH — 13 

( 1965 ) ^-M! J-UII 

2 E J-iU jaJ ^ _ v> ji <ij j ^uvi jjJb _ H 

2 E cis^ ^jA _ U^u**, ijjj.ji <iju» '»Lm _ 15 

( 1966 ) Attn a_UJl 

3 E S**n jj* — ♦Oa.lj •jUla.j \2i\3i _ 16 
3 E A** Oi <W' •■» — (^J-J' Ji»J1 j W"K~> ^Hj-J' <^ — 17 

3 e J-^ J* 1 * *r — <+i-*ft ol jUiaJ (ji* iu^JJ J_^i _ 1 8 

3 e C^-JI o-»J« - <tj^ o^.Vi _ 19 

3 e v— LsM JiU a^^ _ i^jji <jLU1 <JUi _ 20 

3 e J-a* <j*U j-» — cijj-ilu J-t iL,^ „ 21 
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( 1967 ) c— ;'j» ^« 

4 £ i^^t* J^i — < \-> "H ^^ — 22 

4 £ ^U-^" c^ii-^ - iu>Ji eds-i. - 23 

4 E J-iu j^i ^ - <«^» *^i J ^ j>^1 - 24 

4 E pl—H ^i ** _ s^^ji _ 25 

4 £ ^ Jjv?- ^va-, — cM*j+! t i±j f a - i *v- I, .» vj^ 1 — 26 

4 £ ^U-KJi j*l, oU--; — *^^-J' <*U. — 27 

1968 ) w-hIAJI jUJI 

5 £ JlyU«« Jj^^ — i^« ■Kti ^,-uj^llJ <^JL^ <^>«-N iilll „ 28 

5 jr i5a^». JU£ — ijj ■"->!! U^ ^ i-is^i, <^j*Ji <i-i\\ jLjzA _ 29 

5 c ^Akiji ^j^j a^"_ jJk-li a^jsI jiU^l <ki: <^Jl i.^1 _ 30 

5 £ <J*^ Ja.^1 .1^ „ UJ-.^j <^^aJ' 5-iUl *L^ _ 31 

5 £ J>^. s^y (^j — t 3 '.^' J U-.U— 'L; O^j Vf^"- 11 jL_1l:\ _ 32 

5 £ ^i— . #. a—— aa* .j — ,*-*-— i j^ w*-N ct: j—LiiJi f-i* _ 33 

5 £ L»a.^ oUi^J' jll* i^, .j _ vj-J' viL-W; j <^,i£ ^.W *-^j — 34 

5 £ o*~ ■*• jij*l ] -^ — 'j 1 -^^ 1 <^i <?.j*x — 35 

5 £ fiUI ^lyl*- <^ ^^ ^.h^ 1 - 36 

5 £ v*-*^ •J~ iL * ■ 1 * a - -- 1 — vrv-Jl «-ii^J » T ^. <*;>^ <^' — 37 

5 £ ^JLU J-iU .J _ (<rr Ul JlaJI j 4^^J\ UJB <Jl~i _ 38 

5 £ -Lki ^i-s j^ - <itjMX J V v>Ji j ^a-aH - 39 

5 £ j— i-sY ^1 ^ .j _ =-^1 <^ -^ll _ 40 

5 £ JiL* _p.U _ iijL-a <l;j*JI *jLU1 _ 4 1 

5 £ <.U»s pi .j) ■ _ «ui.L ^n-x, liiis: C..-...1 <^-J JjUH __ 42 

5 £ v 1 *^*^ r^— J1 -^* — ^-^ Jf - 'j ■■ ; o*j V-h^ J ;« - - « — 43 

5 £ <->xja\ J>i _ <l.jm1\ <±U\ <fJ u — 44 

5 £ t^a\ c^^-s a*j .j _ isiLk sjUi <u^ji *iin _ 45 

5 £ J>-*-^ jii-. — "^"-H St"^ *±»^ *-*J J^ 5 ' '->^J~" 46 

5 £ ^fij*^ ^-J^ Jy- »>'»»>iV< £^^" 

5 • £ jjt-a i-i^a. .J _ ^Ij t_*y\ <,.li. j UiiJ _ 47 

5 £ o**M »>v, jljjfl *** — *io.U1 <a.U a-- u o^ <«>J^ j u^ — 48 

5 £ Al ij-i ji>-N ■>** — p^' o^ Jf*M.W c^ '^hj* ^jj* — 49 

5 £ i/ji^ 1 ^'J 0^ Lr^JJ - Wi^'j t=.UJB ^^J V^JI *iU - 50 

5 £ jjto*&* j*=^ — ^J^Ji £o-H jjL-m ^ ^-hJ <^^ — 51 

5 £ t^lfli tSs* — 'W'j-J' ** JJ J ;" - "M — 52 

5 £ ^ ^ j*U»J' •■> — ^^^U <a^ *ii« j*--" — 53 

5 £ ^jIj jLjIj _ f 4^l_ <^^J1 iiJM J* _ 54 

5 £ Xu J^lj _ ^j^li ^UJlj <uj*Jl 3jlU< „ 55 

5 E ^ju« JJi _ da-Jl t> <u>Ji AiU - 56 

5 £ jul— Ji ^J\ A^e A^' — S Wi, <Lji <u^»J» _ 57 

5 £ o^ A' ■»*» — vij*J' Jifill 5-it,lsB 3JVa« _ 58 
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5 _. ,j--u: ^jj jrUJi _ i^LLi\ jUiJi __ 59 

5 £ j.^-.m (^J^Jl Ju* ,j _ iu^Jl ,U ^Le _ 60 

5 E o-JjJ v'-*^ ^* -J — <^' J V o^M' J v-J' — 61 

< 1969 ) ^UJI J-WI 

6 £ tf >J*J' -^ J ^ ^Sjj _ <~^J1 iiJH UUj r 5U.V« _ 62 
6 E Uj^H ,A- - o T >J' ^Jj ^.a-V j^iB _ 63 

6 jr A I A-i; »Ji -^ — o T >J' Jj^ tf >*» T J aH <^ — 64 

6 c vr>— U c-^ j~— ^— - ~'^ lt- 1 - 1 oV" ^ - 65 

6 £ o.>> r *— « *!* - ^> v ' «^l» ^^ o^' ^ - 66 

6 r cA-*^.^ -V* *— ^^ - J — • i> ._jM «L,Uj o t ^ — 67 

6 c jjS-v. P X- a^_ _ j^ 1 j^>— o T >J' ~ 68 

6 £ -*- a ^ J 1 j^ -^ — *^.S^ C— "^ <£S^ O^j^ — 69 

6 E 4/*.^ ^^ _ <i, *^ <m^j ,.X-Vl CJJ o>V - 70 

6 £ ^1 <L .w*^ _ <^1 <ilN Jkii o T >" — 71 

6 E ^ <J- - ^Ulli Ji o T ^J' ^^ - 72 

6 E oT>l' J»~i ^^ ,> - 73 

6 £ ^au J-iU .j - oAjsJW S.*-Vi v ,v~^ oM - 74 

6 £ s -v*i oU^jJ^ -j^e .j _ o'f^ <^j r^ u Vi oj-J— *J' — 75 

6 £ v^jSH (^— « -lj* .J — J\Jii\ ij^, A^^JI _ ' 76 

6 £ ^k-aJl CiS^Ji x^l .a — tfjA\ u .>&. <iJ ^j*Ji — 77 

6 £ jUa> -W=^. A*i1 _ J1j3l\ j^jLL. » JLL <^jm3 „ 78 

6 £ ,J >fl (^ -^ Jj— '^ ■*** — O^' ^ *— .^ (J—Jl jj*-Ji — 79 

6 £ & •■- * j-* 3 ^ u 1 *-' — o T _^ J-ii. o^lj <;u^*Ji J_jaM — 80 

6 £ oT^i <L, ^\j\ _ 81 

6 £ iSj-*. :Vi ^-^asJ' j^* — r X— V\ j3 j .^-ii <^^i iill» _ 82 

6 £ cc—** Jij*J' ^t* — ^ji_AzJi jj\j **^>^ * i -^' 83 

6 £ ^ tLi ^ os— 'W — Ue-»j' j, ->j Ui-i;>i cjh "Shj*^ : * Jl ^ — 84 

6 £ ^jtj* ^L-ij — "^j^j *^ ^^-J' <iJH _ 85 

6 £ ^AaJI £>J1 ^t i*=M, _ <jju <il iuj*^ ^-J 1 ' — 86 

6 £ o.>~*m — ^^— V» >iJl ^-iJ i^Ju iu i^^-J _ 87 

6 £ . <s£*ijft jA& -^ — <iLali_, ^ ^-.j <iJ <f^-J _ 88 

6 £ ^Li Ji>J' ->i* O? Ai j — J ; » '" i. ti <iJ V_^ — 89 

6 £ '-hj-^ J-^ ^h — VJu 5-iJ ^^l — 90 

6 £ (^U^Jl J_iU _ M>3 l^Ua. o« Si^-J — 91 

6 £ j-iUH ^a; _ i^.-i ^-..jj <u^i _ 92 

6 £ ^t£Ji cfllUM aj* aw, — f-X— V^ ^ i^ic u ,.<. -.-, it^ ^_^ji _ 93 

6 £ (^-.yJ^ ^ -5)1 A^ _ oO— JJ jy*1 ^AJI <uj-J» _ 94 

6 £ £-X_Jl ^.^vJi _ ^iU ^jxi <ji^j» _ 95 

6 £ JjuII ilijt_ r 5L-5U U^* c^ii iu^ji _ 96 
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6 jr tsji>Ji jLii. — r :x— yi JjL^j ^^ji _ 97 

6 jr ci^ o^, .J _ ^Vlj o T ^ <^ <^^' - 9& 

6 j7 j u ^ ->** ••> — ,.*— V* ^i U^ <i.A. i-u^^Jl _ 99 

6 E r il-V» j^. ! JU. <f,^i _ ioo 

6 jr ^^1 t-U,,!! A.* .j _ ^iL^yi ^ ,>U ^Li. iujJI j 1 -^ — 101 

6 £ i*=^ .^i^fl ju* pi*]^} .j _ ^iL-.vi J-^l. i^Jl jt-sul _ 102 

6 £ *=K^ ^1^1 „ ^.iL-Vl j^iilJ <Hii <^l; <^«j jL^iil _ 103 

6 E o-A- ,^J1 ^ _ ^ ^ ^ :L^J1 >jj« _ 104 

6 E j* ^*j« -V s ■■» - <*a-V1 C jA o*j i^jxJl jUjj\ _ 105 

6 e ^ijj d ij-tij JU — r ^_Vl JJi-^ JaJ^, ^_^J1 J .r ...,. _ 106 

6 e y.»^n -^ •-> — r^Vi. ^-^ J ' ^j' — 107 

6 c jj^Ji oe^ j— i .»**l .j _ <i^L_v» vj^'j <->Ji <^JH — 108 
6 E >* >_>)» ■»-■■»- S^ .*— S^< ^— o^ o T ^ <iJ V^J _ 109 

6 E V U^ «=*J ->>►»-. - <-JU <iJ ^Jl >-■■>.. nt U ,.iL-V» V^J _ HO 

6 E j>*- J7UJ1 .^ - <^+J <»>ji cjisi (.y— vt v^j _ in 

6 E .i^aJI j>*^ - ijLA^Jl <iJ oi £s J <^1 ^lki-J L, r }l__yi V^J _ 112 

6 c ^j -w^ — <iU^1 <iJ <«^J1 v-.y-.J r il_Vl J^ii, ^113 

6 c cJ— « i^jB a- — s ->-x*Ji '»^jj ^aiu j^ssi ^yi — in 

6 E ^jU^VI bjSj <5>l Jb* _ 3JJ11 ^ j£l ji£ ^L-JI «_..„>■-. — 115 

6 E ^ LsjSj - s^ o»j ^L^i\ <sJ j^ - 116 

6 £ y.un o^ji > _ ^yi jU~s ^^ o 1 -^' - 1 17 

6 jr Jj*. iA— •-> - ^^'j r ^—V< r jMi _ 118 

6 E - ^^J'j r ^»— -VI ou ^j rJ iUJI _ 119 

6 jr JJaJI ^* - <^Jlj r X-Vl r j^ _ 120 

6 jr ^^. o 1 * 3 -^ ±i* A ^« -- 1 — c^— VI jLjiilj <iLH q^ r jib _ 121 

6 E j^-^ oU^Jl a- - ^^L-V (^^^ <iJli c* ii- V - 122 

6 jr >"aJ oiAUl ju* yk _ <iil1 J.r.... of^j iilJ, ^ j — 1 23 

6 r ^...^ J..U _ <fj>JI 5-i-U1 ti.LsU> cu>jJa <-JjS — 1 24 

6 E ^jjb i^, _ i*.^ <^\ c iL-l cui^ _ 125 

6 jr iSj+N Oi& *U; — UiJUj <~j*l\ J^ii _ 126 

6 £ jJ£ "jjl£ - <}y«Jij <$-& J-m JjI*3 r ^ _ 127 

6 e ceL-Jl j^-jll j^ x^l _ ^iU^VI t^aJlj <iJJI „ 128 

6 E r^^ 7 ' J -^ J ^ u ^^ - 129 

6 e crV r** , -« , t^ 1 — J^^ Sf*^' ;i -^ , 

( 1970 ) tfUJI ->W' 

, 7 E pU-JI ^^11 jja jl^I — ^UJVI c-msnJIj <iW — 130 

'. 7 c j^L-JI ^jJl ^* a^I _ V.L.J1 ^UJJI cru S^^JI iJJJI _ 131 

7 e v^J ^ - u^-j" oj^I J L*^ =^>J <^J' - 132 
7 e v 3 ^ ^ u ^ - u -»-» L3 J ^ T ^ JI ^ **->** ^^ - 133 
7 e c5jj— jVl ^j - ,JUJ» JjU^ J i*.W-J.> <«j«J» - 134 

7 e ^-^ j1 ^ - >^' ^JJ *HJ*^ — 135 
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7 xl ss. Jf\* ■■» — ,^1— Vlj ^^ — 136 

7 E ^i^Ji JJi. _ jlUl ^j T_^ii _ 137 

7 E ^ jU cAjj-* - <i3j^ j* «•*-*' ~ 138 

7 £ ... ■-■-..» ,/-* - 4-hJI ji-^u ^^e ^:X-.V1 ^^ _ 139 

7 E j^ yt, a^-s _ V» *^ ; <-^ <4-J» l^yl _ HO 

7 E ^1 ^i— _ ,^-J ctJ-J' ^ J oTjsB *il >f - HI 

7 E ^^aJl j^il _ iiij** iiJB <ij j cU*»5 — 142 

7 jr JIJUJ ^ - ^ Oi& J J^^ J* 1 *" - M3 

7 E ^1 o^» ^ - JUJU1 ^ J.V - 144 

< 1971 ) d->i-M J-laJ1 

8 £ ..r-^ c* "J 1 ' -^ — **^ ^ — H5 
8 E -XjU-N J^l _ <^j*Jl iiifl — 146 
8 £ (^-1^ •>**-. ■>-*-. — J— i= u-LJi — »^ j-~<-^ ,> >— i* <^' — 147 

8 £ J-a ^Ul _ ^^N <ilfl J iUaJ _ 148 

8 c ^ J^ -^ - JU»~U» ^jLi a^V _ UB C >L-1 _ 149 

8 £ ci l — J, ,*P>^ -^ -^ — "S^^ 1 -^ ^L^i o- — 150 

8 E .....un c> - ? oU^Ji jJi. <iJ <*^Jt «=uis j* _ 151 

8 E oU^^ii ^* "*-^* •-> - vTjsB oui J <^i jlj— i cm - 152 
.. 8 E ,^ujl J j^^, <mj*ji <ii]| ^ j^uji _' 153 

( 1972 ) £ .UW j_UJ1 

9 E v'j— *V» i—i-Jij <,^J1 

9 E -v-Ji ji>H ^ .j _ Js)\j iju*A 4jJ i^^JI _ 154 

9 jr cA-JI ^jll ^ ±*\ _ i^L-JVl <LUH — 155 

9 £ <£iJ v 3 ,*--* r**^' — M— "VI £>^j Sj>J 5-^Ui 156 

9 £ UjjL-^j jLu^ji ;llU1 iut _ 157 

9 E u~^ Li«* .j _ inn Jili ^, iv.jsll s.^1 __ 158 

• 9 E <«UJi 4-jJi J>-vi ^^i _ 159 

9 jr . j^k* .^ ±* -U^ — 4S»1 CW>*i ,OL-fl *l.wl _ 160 

9 jr W*— j ^Jl JUlit .Lai _ 161 



1 E 
1 E 
1 E 
2c 



4 J& Ot mjIjJ 

-liJI Jil* A^_ _ iJVjfl i. 




iSj& J^~i — c'-^' ^ — 166 



3 E <J±^ JUS - <*jh v>^js» - 168 

3 jr j^u j^ji a^ _ .j^^i yic <i—« ^ _ 169 

3 E ^^i— i' r^^' .-> - ^>JN Ai^ J - 170 

4 E J-^i j^( ^ _ ^>H\ jl~lj ^ _ 171 

4 £ o^ < 13 ' ^ — c^-^-> , ^ b — 1 72 

5 E lUU j=Jl ^ - jfl-^Jt Jj-J _ 173 

5 E J-^ j^Ji .u* _ ir -- J ili ,J* - 174 

6 E ^L^iJl ^ji+Jl oj* _ i*^ ^ J <jS^ «U-Vi - 175 

7 E <ui j^j j,>j\ a^ _ eJLiin oe 5-1— »vi »^^ — 176 
7 E >. j,>N ^ .j _ Si^Ji c^Vl .U* _ 177 

, 7 E J-^u j^Ji ^ - ^^ i^^, SjkJ _ 178 

7 ^ o ,A A> r^ 1 — ' ^^ — ^^ L - J, i ^ uiJI — 179 

7 E J-iU j^Ji a^ _ J^' r t J^j _ 180 

7 E { jLJ\ ^^^ _ j-^llj ,^-iM oy. a** ^j* - 181 

7 E J_iU j^Ji a^ _ -tj—li <^ia _ 182 

7 E .A-^ ,*— * ■■» - Sij»J' J t^i _ 183 
, 8 E J-^ J^ ^* — M-^j J»s _ 184 
. 8 E ***■ ^ .j - ^ «> <J.AJ» J^ - 185 
, 8 E J-iti jUi j^ _ ( uui „ 186 

8 j. v i,«iH ^ji+Ji ^ __ v ^ -^ ^>^i cu\y*y\ fU _ 187 
8 £ * s^^ssn j^j. j sum _ 188 

. 8 E J-^ j^Ji ^ - J~' r l J^j - 189 

8 E ot^ j* < - i —>! A * 2 ^ — "^-^ '^^j ^^ , jj^ 1 — 190 

J^U JaJl A^r _ ^J*J1 J ^uJI _ 191 



' E 



. <.LUI J JA-iV» _ 192 



8 E ^*^. ct— *- 
_ £ ^aUL .j _ ^j-Ji j«*3ll J -^^ ^W— ^JL_ 1 — 193 

9 £ u - fifi c-ui., _ 194 
9 £ J — iu ,>Ji a^ _ iilii ^ ^^^j: - 195 
9 _. ^^j Sp^j^j "S; 3 '-* J*'.** — 196 

9 £ ujjI O^A _ <J>iH <i^Li- J J~^ JaJ' •*?* — 197 

9 r- qIj-jIh, Jj^^ — ^i-^j Ui-* 3 l " ' * > ' 1 ^ — 1 98 

9 E ^ di ±* __ 4J^sfl <_il£Jl _ 199 

9 £ *! i^^JI 5— WaU - 200 

9 £ J^iU JaJI A^ _ <yii« i=J^LLjl J^ „ 201 

9 _ J-iU jaJi a** — ,**iiJ o-» r+^J^ — 202 

9 E J^u jaji j^ _ <,>J «u»ii - 203 

9 £ o^ ^^-^lli - — l^T _ 204 
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^* jUlL, i^.1 .j _ ^^J\ ^JJI j <^y\ ^^, _ 205 

^^ jl3i- A^.1 .J — <-j*Jl AllJI j <j^Vl r au M — 206 

_i .£ _ ^jlifl,, OJ UJ^ jU^Vl ^ 

«-!.£, — « huUVI ,. ? ,. 

<^JOjl 4^juH t_.L«JV1 ,,-v-.. 

- ■£ - O'^-JVI ^-^^ 
' •£ - cA^ ^** ••> — <Ji-»j <e-^ ,>'->•*' r^*- - 207 

" ■£. - C^'j M*'Jl'j O A r >J» *U-I r a-, 

^ .« .£ — Jj^' ,*=— * 

J j j — * i. U | . ^ . . ^jiX, 

«il a~^ ji^ji ^ __ ^L^Ji ( ^ L ji _ 208 
^U-ill u-a- _ ^jL-aJI j^j _ 209 
-it ^ j,^ ^ _ ^ .^ -t _ ^^iaJ ^^ _ 210 
clj ^ r _^_ 



41 J— ^ je>J1 jj* _ 4 .j . t _ r Ji ^^ _ 21 1 

d •£. ~ V 1 * J*** — ^^L;JI ^auL, - 212 
*il .ui .£ _ ^Lki jSL^ .j _ j^ ^J. ,♦**_ _ 213 

MjJij SjUiiij <;LxUi ^^ 
yjfljSH o^l C 5L- .j _ iA^UI ^^ j lj^ _ 2H 
d .£ _ ,L_^£JI re ^ 



JJj (J 1 — - m^*J1 »J? ,^-. -215 
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3 d 

9 £ (tr _ ii CJ ^ .j _ i*4Jl oLJk-Ji - 216 

V 7 E .^Ji o* jo— I' - <-^-Jl r * u - n ^— - 217 

9 t/?-^ J**U-J — ^Ujl jtf— i t> djji—Jl _ 218 

v 8 £ tfj.^ .*' •»** - (^ U - J1 r^*- t> ^j-*-^ - 219 

u R »- ^* • a * 3L -» — i,/ 1 — »^ i* > * " « — 220 



5 j: <yWi v^ r^' 

_ 7 till o^ je>JI o^* _ <^l— J r ^*- — 221 



6 E v-:i*J» p~m <**, 

,_, 7 ^Lt ^, ,i% a*=^, .j _ , U ...i, H ( . ? . . 1 1 ^^^--^ — 222 

v 9 E d .._& .£ — >=.<-. lh.n.H pa—, yl* cUia-iU 

; - 5 £ J-^-i f - 

6 £ t*jf>* -^J 



4 E 

4 E 

*E 

v9 E 

9e 
6e 
2e 
2e 

o8 E 
4e 
5e 
6e 
6e 
6e 
4 E 
2e 
*E 
6e 
6e 
v7 E 
v8 e 
8e 



O .j _ V> J1 ^ ^r-iUn *U— V J-»iJl p?— Jl — 


223 


a; Of ^->-> - cr^U' * l — J r^ c> «=^>U - 


224 


d .<_• .£ — i^i — dl t «-> ■ , 




CjI jiJl p>»-« J — a±. 




41 ^J jij*l\ ^ — (^.J--^ 1*?* »fl — 


225 


41 iii jej«Jl ^ — t^^-^ 1 (■?» i^^ Jfj*^ — 


226 


OW-< JJa. .J — ^.j-aJl !»?' ' H J T ^ — 


227 


41 j— -L jj>JI J^c — d .<-s .£ — f\^*X — 


228 


d .£_ _ igjS. — H p>«-»W 




v LkA. Cju-S J>^. _ (^j<:...«,11 ( .^n «B J»Jjlj — 


229 


.<j .g_ _ o^'j « — ^'j p.* 1 *^ r^*-* 




s — \i,-\\\ oj**^ ?y*- 




t\ — jJjJJI J I '■.>«-, jj£l>, <«_La. pa--, 




JjjjS ^aOi — *' — JJJ*J^ p?— • — 


230 


*l — jjfil' <■?■ t \£*^+ 




d .i_i .£ ia_doJl _jl t\__j j Jiill .,•>■ i 




. 41 ^ ^>JI i* __ ,/iun <3iH ^a-- - 


231 


0> _;liJlj <iil\ ^aj.. 




.a .£ _ o'jf* 11 J O^'j <iii, j^*^ 




aJi ^1 ij* .j _ oij*" J «/ a -^ <5ufl r^*- - 


232 


.^i .^ _ dU—Vlj 5SU— « pa— . 




v -%1..,..11 pi— Jl 




j^^jl J^V»- — v •>^.'<l pa— J^ - 


- 233 


i>4» J u^u. 




r UJl ^UJI pa-JI jjL^ 




^JjlS\ pa— JIj ,3-^-J <— .U 




d .cJ .^ _ J.U-5 ^ _ J^ v :3lJ, ir 1 ^ 1 ^ - 


- 234 


^ jUll ^jL«J1 Ai* _ jjli, (^i^i p 3 — • O* ' * * < *^ - 


- 235 


^*e jli^M, A«a.l — pa—, Jjl J— i'^ -{^J-^ - 


- 236 
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3-2 E J^-jM r? -Ji c-. 

■ 7 - 6 c ^J-ii ,>— > u-^»' - JU-— >n ^-Ji c-i - 237 

Ot :dL_k__oJ1 

yii c*»J» jA .- — ^J-t e— —H ;_., _ 238 

P±m\jA ' : ,-» a±* iiAlH j-,i-» .-. i^il _ t n 239 

^W—Jt „-___, _ i^i oUIU.n.M j^ _ 240 

^iSOl j^j _ JLJ_i ..Ulk.n.ll jlc_j3 __ 241 

^1—1 j^i^i j^, _ ij^UH — U1U nU .j^ — 242 

jj_._, ^1^1 .J _ <^____lj <sj^\ _MU.nl! ^£, _ 243 

^^1 ( ^_jl ^ __ 4j_l_, _l_ji ^ :u»k-H .-- uiu - , » _ 244 

i_ukijl jji-a A^.1 _ i_ui j^kij ^-,t-» .-. i-viu — . n _ 245 

^W_J ,>!__, _ _ uiu nU j 3_fl j >!>_ _ 246 

— UlV. , n . tt (^u. J^ cfj^— ^^s: _ 247 

j^ m j^\ ._ _ J;——!! vlkl; <^*kJI elk— Ji _ 248 
oLalLm j,^ _ _l_,LJ1 j — UlV,.n.H (J* j^ij^i _. 249 

L£jl=_ J_« J^ _ iAjiaJI ^UJJ <j,^l ^^kl _ 250 

viki __*-. j^^, _ t^_h j ^,. M ,n __uin.«.n _ 251 

^-ajl jjil _ S^_1 4.01) j <^_ll _UlU.,n.11 _ 252 
d .U £. _ <u_l — Mh.n.B 

^_n j_i^ .u_, .j _ d ._ .£ _ jlJal^i _uiu „,w _ 253 

d .ci .£ _ S^Uyi -1-.1U «.B 
,t_i .£ _ j-_^_ lJ\ J _ L->1W ._, 
j.LJt «J-»,»N ^ — M>-?J1 .-. uiu.-.n ^^ _ 254 
J——1 _>kL_. J_^ .-. U1L .. . 

_( dl J* oliiL*, 

*^1 ,«-» .£ — J**ll to--*' '"■ l ~ ,L ' 1 

^*_H J_i_, o*^ .j _ <i._ji <_ _ji _i____, _ 255 

<-S . £ _ io^^l ^ .-. I _ 1L . . , 

^ .£ - <._,__! ___]!_, ^-tijVi r3 u j _uiu „. 

d t — j** ^j •^ a - •■» — *i— * «=~J--— • _ 256 

.— .£_ — ^-.jVl e^ ^^a^s _ <ji_ji oU1U, rt , _ 257 

OL^LL- Jj^ — d .^ _ oLLLJI oL=Jk^v, _ 258 

iW-* ^ — (jrL^ Ul— ^ V 1 ^' CiUlU.n, _ 259 

.<-• .^ _ iujj^JI S^JL^ t -. UIl — , 
.d .£ _ <iL_ V^ <iSL_ oUAL-^, 
—>^ ^ i k^, -_d.ui.g__ <*,iUVI ciUUi.rt.H _ 260 
^iji l__^ .j _ ^jii^^i Cil___ji _ 261 
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6 



E 



^»l^i j^^ _ ^ujj »=.u-^ J j^ij "^ - 262 
L^jJw- *j^ -^ J «^j ^ «^-" e^-^ 1 - 263 

6 p df j^ L^j ^ .J - i^LJI oU^.n.W Jiil <> ^U^*- _ 264 

7 E ^ji ^^ £J ^ _ ijiliH ^-,1U.~,» ^1* ^Ui^^U _ 265 
7 ^ 5-ii— . c« ^^ ** - ^^^' ^Uik-^Ji ce ^.A*. - 266 

'^j^ji j-.,* .o - jJk— Jij iilfl ^*S-Ju _ 267 
J^u jcJi a^ _ >=as . >- . - ■ .. _ 268 



2 



6 E 
2 E 
2 E 

3 E 



E 

7 E 

' 7 E 

i 7 ^^ ^,-, _ Ijl.^V JiUJI J j^l — 269 

' 5 | ' ^.^ oj^j s j^ r> 
^ ljuS\ \ it-i3 



2 £ ,i>^ J^ -J — ^j>- J ^j*^ ^^ — 271 

jslj Jrt aj* _ (J^M v^ J <.j^J' <fj^ c^ - 272 

^^ ^_^ _ ji^Ji J ^^Jl j^ - 273 

^ J>£ U1 .^-^ _ ^^sii V^Vl i^J« - 274 

2 I" uiLiiH t^i .j — <~j-^ <-y J ^^ - 275 

Js^ ,JUJ J ^-^11 *>»■ 
4 ^ ^* jx-li - ^y-Ji ^ j ^ w* - 276 

4 j. ^•...—^ cfcJ Avs- — vf^ 1 J^-* 11 "jjj^ — 277 

9 _ u n^ _ -^ Ji* j :Lu^J1 J^l ^ - 278 

1 ^ ^ ^3— - w** J d^ji-Jl v^ - 279 

2 .«-•.£ — c_ujAilJ djJi—»J' J Js-toJl 

g ^jji ^^^ ^^ .j .£ _ v*^ ^j-s— ^ J -Jf^ — 280 

1 _ ^1 tr «> a^, _ <iJUij v,^Jl ^j« - 281 

2 £ .^ •£ - ^A Vi^ J ^^ iUW 

2 Z tjr uA Jh- .^ - v^ J «*W>o »'/ - 282 

2 Z ^ (4 J_ J _ v^i J jUiil _ 283 

2 5*a-a]» LiUVl g«— a 

2 p .JLaifl o^ .j — <-^ <-^ J v±^ - 284 

3 | ^ ^i ^ .a _ 1^^ j\ i*yJl Ck ^->J< - 285 

4 _ ire»'-«^ -^-^ , ^^^ - ^-^ ^ ^ JL - ,, «—jaU vij-^' - 286 

5 | • v-^ W^ 

C ■S^^ 1 "^^^ >»U*< ^+*^ Vi^ 

6 p ^J-Ji o-** u^-j^ - ^.^ ] ^> - 287 
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7 £ -»*U (^J ■*** •■> — v-J-J r-* 3 ^ J^^—j r" 1 vt^ 1 — 289 

. 7 jr v 1 ^ i>-^ v-ijd — vrt^ J A^ — 290 



6 £ 
9 £ m-hj-^I »jj— s 

7 E L^, oUa.jl» ^* x»a^ .J — i-P'jill 1*3^1 V-^ J iiA+ijJZ _ 291 

4 £ yJ! ot *«i» 

1 E V„^ Wli t^-J — «=**« u ' J ^^^ — 292 

5 £ tr-^j u-^H — <t+^ 0U4UI <^W _ 293 

6 £ (,/Lij-Jl .A^, _ 0U4JI1 Ai*ij oLaJjjjyi _ 294 

3 £ $j»-» ^i-» ! •**=-. - ^y** cW J <*l*J'j ir^-^1 c« £.'^- n — 295 

8 £ *iHU Aj* «/,} _ ^xU-Jl ci-^^ V^-'J «-.Ull j tyw all c« t 1 -^ — 296 

9 £ A' -v^ jij*^ -^ — (^i-^ ok>N J i^ufl ju-ais ^aj _ 297 
- 7 £ <^>dl ^- -^ - ii-jUl 3^ oiL-li _ 298 

3 £ ^USJ ji* _ <,j^ i^lfl j io^jUl oUkJ\ _ 299 

9 £ o 1 **- J^- — V»^ «1» cr>-^*H i*u— 1 _ 300 

3 £ ts*^ (i* — <*_,*-* J vtWi v^ — 301 

6 £ ,•«£ Jf*a A»a-* — cP^ «> <— 4il' culkii »_lS _ 302 

3 £ ct— =J ■*' ■»** — <o^— Jl <u^J» *£L«M J <j*jV1 <£>sJI — 303 

6 £ 0*^ J 1 *^ a^m — «*ij-Jl,j o 11 -^ J o j ' 1 "H — 304 

8 £ L*M ^U — Jin, .n j iuyj' J^ — 305" 

5 £ £L*i\ *** JjU .j _ U-.T j»Lsm, j ^^ oU-Jli _ 306 

5 £ M ix*i jijJI a** _ ^u^n J <l,LJj u t .rtiJl 4£j»* __ 307 

4 £ j^— j-A^l — Jj*a»Jl ct—fl <*J ^j^ 3 «-«£ — 308 

7 E tf-nJ*" -M^ u* 1 - - ****-* *^ J <*>J« o 1 — 111 jit _ 309 

6 £ a.>* .i*-J .j _ oV-Vl o^jj»i-il — 310 
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